
2. Brokersko-dilerskom dru{tvu Dilersko brokerski centar
^A^AK – MAX DILL a.d. ^a~ak. daje se dozvola za obavqawe de-
latnosti brokersko-dilerskog dru{tva iz ta~ke 1. ovog re{ewa i
u delu brokersko-dilerskog dru{tva Filijala BEOGRAD.

3. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo Dilersko brokerski centar ^A^AK
– MAX DILL a.d. ^a~ak mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov

iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i
drugih finansijskih instrumenata.

4. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-861/9-03
U Beogradu, 22. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

2546
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O STE^AJNOM POSTUPKU

Progla{ava se Zakon o ste~ajnom postupku, koji je donela Na-
rodna skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog vanrednog
zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godini, 23.
jula 2004. godine.

PR broj 38
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O STE^AJNOM POSTUPKU

á. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

^lan 1. 
Ovim zakonom ure|uju se uslovi i na~in pokretawa i sprovo-

|ewa ste~ajnog postupka. 
Ste~ajni postupak, u smislu ovog zakona, obuhvata bankrot-

stvo odnosno reorganizaciju. 
Pod bankrotstvom se podrazumeva namirewe poverilaca pro-

dajom celokupne imovine ste~ajnog du`nika. 
Pod reorganizacijom se podrazumeva namirewe poverilaca,

na na~in i pod uslovima odre|enim planom reorganizacije.
Nesposobnost pla}awa

^lan 2.
Bankrotstvo ste~ajnog du`nika ili wegova reorganizacija

se sprovode nad ste~ajnim du`nikom koji je nesposoban za pla}awe.
Smatra se da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe ako:
1) ne mo`e odgovoriti svojim obavezama u roku od 45 dana od

dana dospelosti obaveze; 
2) je potpuno obustavio svoja pla}awa u periodu od 30 dana; 
3) u~ini verovatnim da svoje ve} postoje}e obaveze ne}e mo-

}i da ispuni po dospe}u – prete}a nesposobnost za pla}awe.

Pretpostavka nesposobnosti pla}awa

^lan 3.
Ako je postupak pokrenut na predlog poverioca koji u sud-

skom ili poreskom izvr{nom postupku nije mogao namiriti svoje
potra`ivawe, prethodni ste~ajni postupak se ne}e sprovoditi,
niti }e se dokazivati da je ste~ajni du`nik prezadu`en, ve} }e se
odmah pokrenuti ste~ajni postupak.

Posebni slu~ajevi pokretawa ste~ajnog postupka

^lan 4.
Ste~ajni postupak se pokre}e ali se ne sprovodi, ve} se od-

mah zakqu~uje kada ste~ajni du`nik ima samo jednog poverioca.
Ste~ajni postupak se pokre}e ali se ne sprovodi, ve} se po-

stupak odmah obustavqa kada je imovina ste~ajnog du`nika mawa
od visine tro{kova ste~ajnog postupka.

Izuzetno, sud }e ste~ajni postupak sprovesti i u slu~aju iz
stava 2. ovog ~lana, na zahtev poverioca, ako poverilac kod nadle-
`nog organa polo`i sredstva za tro{kove ste~ajnog postupka.

Shodna primena 

^lan 5.
U ste~ajnom postupku shodno se primewuju odredbe zakona

kojim se ure|uje parni~ni postupak, ako ovim zakonom nije druga-
~ije odre|eno.

Slu~ajevi na koje se zakon ne primewuje

^lan 6.
Ste~ajni postupak se ne sprovodi prema: Dr`avnoj zajedni-

ci Srbija i Crna Gora; Republici Srbiji; jedinicama teritori-
jalne autonomije i lokalne samouprave; fondovima ili organiza-
cijama penzijskog, invalidskog, socijalnog i zdravstvenog osigu-
rawa; pravnim licima ~iji je osniva~ Dr`avna zajednica Srbija i
Crna Gora, Republika Srbija, jedinica teritorijalne autonomije
i lokalne samouprave, a koji se iskqu~ivo ili prete`no finan-
siraju iz buxeta Dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora, republi~-
kog buxeta odnosno buxeta jedinica teritorijalne autonomije i
lokalne samouprave; Narodnoj banci Srbije.

Odredbe ovog zakona ne primewuju se na ste~ajni postupak
banaka i osiguravaju}ih organizacija, osim odredaba kojima se
ure|uju pitawa koja nisu ure|ena posebnim zakonom. 

Za obaveze pravnog lica nad kojim se ne sprovodi ste~ajni
postupak solidarno odgovaraju wegovi osniva~i odnosno ~lanovi.

áá. NADLE@NOST I ORGANI STE^AJNOG POSTUPKA

Nadle`nost

Stvarna nadle`nost

^lan 7.
Ste~ajni postupak sprovodi sud odre|en zakonom kojim se

ure|uje sudska nadle`nost.

Mesna nadle`nost

^lan 8.
Ste~ajni postupak sprovodi sud na ~ijem podru~ju je sedi{te

ste~ajnog du`nika.

Organi postupka

Vrste organa

^lan 9.
Organi ste~ajnog postupka su: ste~ajno ve}e, ste~ajni sudija,

ste~ajni upravnik, skup{tina poverilaca i odbor poverilaca.
Ste~ajno ve}e i ste~ajni sudija iz stava 1. ovog ~lana su or-

gani ste~ajnog postupka pri nadle`nom sudu.

Organi ste~ajnog postupka pri nadle`nom sudu 

Sastav ste~ajnog ve}a

^lan 10.
Ste~ajno ve}e se sastoji od troje sudija od kojih je jedan

predsednik ve}a.
Ste~ajni sudija ne mo`e biti ~lan ste~ajnog ve}a.
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Delokrug ste~ajnog ve}a

^lan 11.
Ste~ajno ve}e:
1) odlu~uje o pokretawu prethodnog ste~ajnog postupka;
2) utvr|uje postojawe razloga za pokretawe ste~ajnog postupka;
3) odlu~uje o pokretawu ste~ajnog postupka;
4) imenuje i razre{ava ste~ajnog sudiju;
5) imenuje i razre{ava ste~ajnog upravnika;
6) odlu~uje o prigovorima protiv odluka i zakqu~aka ste~aj-

nog sudije;
7) odlu~uje o prigovorima protiv radwi ste~ajnog upravnika;
8) daje ovla{}ewa ste~ajnom du`niku-preduzetniku o li~noj

upravi, pod uslovima propisanim zakonom;
9) obavqa i druge poslove odre|ene ovim zakonom.

Ste~ajni sudija

^lan 12.
Ste~ajni sudija:
1) odobrava tro{kove ste~ajnog postupka pre wihove isplate; 
2) uvodi u du`nost ste~ajnog upravnika;
3) odre|uje preliminarnu naknadu i nagradu ste~ajnom

upravniku;
4) odobrava nacrt plana reorganizacije ste~ajnog du`nika;
5) odobrava nacrt re{ewa o glavnoj deobi ste~ajne mase;
6) donosi odluke i preduzima druge radwe po pitawima koja

nisu u delokrugu ste~ajnog ve}a;
7) vr{i nadzor nad radom ste~ajnog upravnika;
8) obavqa i druge poslove odre|ene ovim zakonom.
Protiv odluka i zakqu~aka ste~ajnog sudije, ste~ajni uprav-

nik, odbor poverilaca i poverioci mogu izjaviti prigovor ste~aj-
nom ve}u.

Ste~ajni upravnik

Imenovawe

^lan 13.
Ste~ajni upravnik se imenuje re{ewem o pokretawu ste~aj-

nog postupka.
Ste~ajni upravnik mo`e biti imenovan re{ewem o pokreta-

wu prethodnog ste~ajnog postupka, ako je ste~ajno ve}e odredilo
mere obezbe|ewa ste~ajnom du`niku.

Uslovi za imenovawe

^lan 14.
Za ste~ajnog upravnika mo`e biti imenovano lice koje je do-

bilo licencu za obavqawe poslova ste~ajnog upravnika (u daqem
tekstu: licenca), koje ima status privatnog preduzetnika i koje
ima tri godine radnog iskustva, ako ovim zakonom nije druga~ije
propisano.

Licencu mo`e da dobije lice koje ima visoku stru~nu spre-
mu i koje je polo`ilo stru~ni ispit za dobijawe licence. 

Licencu izdaje i obnavqa Agencija za licencirawe ste~aj-
nih upravnika, koja organizuje i sprovodi stru~ni ispit iz stava
2. ovog ~lana, vr{i nadzor nad radom ste~ajnih upravnika i oba-
vqa druge poslove u skladu sa zakonom kojim se ure|uju polo`aj,
prava, du`nosti i druga pitawa od zna~aja za rad Agencije za li-
cencirawe ste~ajnih upravnika.

Licenca se obnavqa, na zahtev ste~ajnog upravnika, po iste-
ku roka od tri godine od dana izdavawa, ako je ste~ajni upravnik
savesno obavqao poslove u skladu sa ovim zakonom, nacionalnim
standardima za upravqawe ste~ajnom masom i kodeksom etike.

Agencija za licencirawe ste~ajnih upravnika mo`e oduzeti
licencu pre isteka roka iz stava 4. ovog ~lana u slu~aju da ste~aj-
ni upravnik ne obavqa poslove u skladu sa ovim zakonom, nacio-
nalnim standardima za upravqawe ste~ajnom masom i kodeksom
etike.

U slu~aju neobnavqawa licence i u slu~aju oduzimawa li-
cence, Agencija za licencirawe ste~ajnih upravnika je du`na da
po pravnosna`nosti re{ewa izbri{e ste~ajnog upravnika iz
Imenika ste~ajnih upravnika.

Ste~ajnom upravniku kome je oduzeta licenca iz razloga
predvi|enih u stavu 5. ovog ~lana ne mo`e da se izda nova licenca
za obavqawe poslova ste~ajnog upravnika u roku od pet godina od
dana pravnosna`nosti re{ewa o oduzimawu licence.

Ministar nadle`an za poslove privrede, na predlog Agen-
cije za licencirawe ste~ajnih upravnika, donosi nacionalne
standarde za upravqawe ste~ajnom masom i kodeks etike.

U postupku sprovo|ewa ste~aja nad pravnim licem koje je u
ve}inskoj dr`avnoj odnosno dru{tvenoj svojini, za ste~ajnog
upravnika ste~ajno ve}e }e imenovati specijalizovanu instituci-

ju osnovanu posebnim propisom, koja mora imati zaposlena lica
koja imaju licencu iz stava 1. ovog ~lana.

Ministar nadle`an za poslove privrede bli`e propisuje
uslove, program i na~in polagawa stru~nog ispita iz stava 2. ovog
~lana. 

Ograni~ewe u izboru

^lan 15.
Za ste~ajnog upravnika ne mo`e biti imenovano lice koje je:
1) osu|eno za krivi~no delo koje ga ~ini nepodobnim za po-

lo`aj ste~ajnog upravnika;
2) srodnik po krvi u pravoj liniji bez obzira na stepen ili

u pobo~noj liniji do ~etvrtog stepena, srodnik po tazbini do dru-
gog stepena srodstva ili bra~ni drug nekog od ~lanova ste~ajnog
ve}a, ste~ajnog sudije i direktora ste~ajnog du`nika;

3) solidarni du`nik sa ste~ajnim du`nikom;
4) bilo ~lan upravnog odbora ili nadzornog odbora ste~aj-

nog du`nika u posledwe dve godine pre pokretawa ste~ajnog po-
stupka;

5) bilo zaposleno kod ste~ajnog du`nika dve godine pre po-
kretawa ste~ajnog postupka;

6) poverilac ste~ajnog du`nika ili je zaposleno kod pove-
rioca ste~ajnog du`nika;

7) du`nik ste~ajnog du`nika;
8) konkurent ste~ajnom du`niku ili je zaposleno kod konku-

rentskog pravnog subjekta, odnosno koje ima bilo koji sukob inte-
resa u odnosu na ste~ajnog du`nika;

9) radilo kao savetnik ste~ajnog du`nika u poslovima veza-
nim za imovinu ste~ajnog du`nika u posledwe dve godine pre po-
kretawa ste~ajnog postupka.

Pravni polo`aj

^lan 16.
Ste~ajni upravnik ima prava i obaveze organa upravqawa

ili vlasnika ste~ajnog du`nika, osim ako ovim zakonom nije dru-
ga~ije odre|eno.

Delokrug poslova

^lan 17.
Ste~ajni upravnik je du`an naro~ito da: 
1) preduzme sve neophodne mere za za{titu imovine ste~ajnog

du`nika, ukqu~uju}i i spre~avawe prenosa imovine, weno pe~a}e-
we ili oduzimawe ukoliko je to neophodno;

2) u saglasnosti sa ste~ajnim sudijom, u roku od 30 dana od
dana imenovawa, sastavi plan toka ste~ajnog postupka sa predra-
~unom tro{kova i vremenskim planom;

3) zapo~ne popisivawe imovine ste~ajnog du`nika u roku od
10 dana od dana imenovawa i da okon~a popisivawe u roku od 30
dana od dana imenovawa;

4) sastavi po~etni ste~ajni bilans, kao i poreski bilans sa
stawem na dan otvarawa i na dan okon~awa postupka ste~aja, u skla-
du sa poreskim propisima, i da te bilanse, sa poreskom prijavom,
dostavi nadle`nom poreskom organu u propisanim rokovima;

5) bez odlagawa obavesti o ste~ajnom postupku sve banke pre-
ko kojih ste~ajni du`nik posluje, radi spre~avawa prenosa sred-
stava i drugih transakcija ste~ajnog du`nika bez propisanog odo-
brewa;

6) u dogovoru sa ste~ajnim sudijom, na teret ste~ajne mase,
osigura imovinu u celini ili delimi~no, ako je to potrebno radi
za{tite imovine ste~ajnog du`nika;

7) podnosi mese~ni izve{taj o toku ste~ajnog postupka i o
stawu ste~ajne mase;

8) se kao dobar privrednik stara o zavr{etku zapo~etih a ne-
zavr{enih poslova ste~ajnog du`nika, u ciqu za{tite poverilaca,
kao i poslova koji su potrebni da bi se spre~ilo nastupawe {te-
te nad sredstvima ste~ajnog du`nika;

9) zapo{qava lica uz saglasnost ste~ajnog sudije i da vr{i
nadzor nad radom zaposlenih;

10) u saglasnosti sa ste~ajnim sudijom, utvrdi osnovanost,
obim i prioritet prijavqenih potra`ivawa prema ste~ajnom du-
`niku, kao i svih obezbe|ewa potra`ivawa;

11) unov~i stvari i prava ste~ajnog du`nika u skladu sa od-
redbama ovog zakona;

12) u saglasnosti sa ste~ajnim sudijom, sastavi nacrt re{ewa
za glavnu deobu ste~ajne mase i nacrt zavr{nog ste~ajnog bilansa;

13) izvr{i isplatu poveriocima na osnovu re{ewa o glavnoj
deobi;

14) dostavqa zavr{ni ra~un;
15) po potrebi, saziva sastanke poverilaca; 
16) zastupa ste~ajnog du`nika u pokretawu i vo|ewu uprav-

nih i drugih sporova;

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu Dilersko brokerski centar
^A^AK – MAX DILL a.d. ^a~ak, sa sedi{tem u ^a~ku, daje se do-
zvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to:
brokerskih poslova, dilerskih poslova, poslova market mejkera,
poslova portfolio menaxera, poslova agenta emisije, poslova po-
kroviteqa emisije i poslova investicionog savetnika.
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brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih
poslova, poslova agenta emisije i poslova investicionog savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo MAKLER INVEST a.d. Beograd,mo`e po~eti da obavqa
kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu harti-
ja od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-495/6-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu ILIRIKA INVESTMENTS
a.d. Beograd, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe
delatnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslo-
va, dilerskih poslova i poslova investicionog savetnika

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo ILIRIKA INVESTMENTS a.d. Beograd mo`e po~eti da
obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-351/8-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu „GALENIKA BROKER”
a.d. Beograd, Zemun, daje se dozvola za obavqawe delatnosti bro-
kersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih po-
slova, poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, po-
slova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i poslova in-
vesticionog savetnika.

2. Poslove portfolio menaxera i poslove investicionog
savetnika brokersko-dilersko dru{tvo „GALENIKA BROKER”
a.d. Beograd, Zemun mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz
~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i dru-
gih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-888/13-03
U Beogradu, 6. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu NBA BROKER d.o.o. Beo-
grad, daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog

dru{tva i to: brokerskih poslova i poslova investicionog savet-
nika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo NBA BROKER d.o.o. Beograd mo`e po~eti da obavqa kada
ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od
vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-324/8-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu „INTERCITY BROKER” a.d.
Beograd, daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-diler-
skog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih poslova i po-
slova investicionog savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo „INTERCITY BROKER” a.d. Beograd, mo`e po~eti da
obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-69/12-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu „M&V INVESTMENTS”
a.d. Novi Sad, daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-
dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih poslova,
poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, poslova
agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i poslova investi-
cionog savetnika.

2. Brokersko-dilerskom dru{tvu „M&â INVESTMENTS“
a.d. Novi Sad daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-
dilerskog dru{tva iz ta~ke 1. ovog re{ewa i u delu brokersko-di-
lerskog dru{tva Filijala BEOGRAD.

3. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo „M&V INVESTMENTS” a.d. Novi
Sad mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4.
i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih
instrumenata.

4. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-865/8-03
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

17) podnese predlog odgovaraju}im organima uprave ili pra-
vosudnim organima u inostranstvu, kao zvani~no ovla{}eni za-
stupnik ste~ajne mase ste~ajnog du`nika, kojim zahteva plenidbu,
oduzimawe, za{titu ili povra}aj imovine ste~ajnog du`nika koja
se nalazi u inostranstvu;

18) obavesti odgovaraju}e registre o ste~ajnom postupku, ako
je to predvi|eno zakonom;

19) obavqa i druge poslove u skladu sa zakonom.
Ste~ajni upravnik mo`e podizati kredit bez obezbe|ewa

ili se zadu`iti uz obezbe|ewe na imovini na kojoj ne postoje
prethodni tereti, ako je prethodno obavestio ste~ajnog sudiju i
ako je dobio saglasnost odbora poverilaca. 

Kredit ili dug iz stava 2. ovog ~lana smatra se tro{kom ste-
~ajnog postupka.

Odnosi sa drugim organima ste~ajnog postupka

^lan 18.
Ste~ajni upravnik obavqa svoje poslove samostalno i s pa-

`wom dobrog stru~waka, u skladu sa odrebama ovog zakona.
Ste~ajni upravnik u obavqawu poslova iz svoje nadle`nosti

mo`e da anga`uje stru~na pravna i fizi~ka doma}a ili strana lica. 
Radwe koje preduzima ste~ajni upravnik, a koje uti~u na ste-

~ajnu masu, kao {to su podizawe kredita ili kupovina i prodaja
zna~ajnijeg dela imovine i dr. (u daqem tekstu: radwe od izuzetnog
zna~aja), mogu se preduzeti uz obave{tavawe ste~ajnog sudije i do-
bijawe saglasnosti odbora poverilaca ili pojedinih poverilaca
na ~ija potra`ivawa ove radwe uti~u, u skladu sa ovim zakonom. 

Ako ovim zakonom nije propisan poseban postupak dobijawa
saglasnosti za radwe od izuzetnog zna~aja, ste~ajni upravnik je du-
`an da pismeno obavesti o nameravanoj radwi ste~ajnog sudiju, od-
bor poverilaca i one ste~ajne poverioce na koje ove radwe uti~u,
najkasnije 10 dana pre preduzimawa radwe. 

Odbor poverilaca ili bilo koji ste~ajni poverilac na koga
radwa iz stava 3. ovog ~lana uti~e, ima pravo prigovora ste~ajnom
sudiji koji je du`an da donosi odluku po prigovoru. 

Ste~ajni upravnik mo`e u svako doba da konsultuje odbor po-
verilaca ili sud o radwama od izuzetnog zna~aja i drugim pitawi-
ma vezanim za ste~ajni postupak.

Ako se ste~ajni upravnik i ste~ajni sudija ne mogu saglasi-
ti o pojedinim radwama i pitawima du`ni su da bez odlagawa o
tome obaveste ste~ajno ve}e, koje o tim pitawima i radwama dono-
si odluku.

Ste~ajni upravnik podnosi mese~ne pismene izve{taje o to-
ku ste~ajnog postupka i o stawu ste~ajne mase odboru poverilaca,
skup{tini poverilaca, ste~ajnom ve}u, ste~ajnom sudiji i Agenci-
ji iz ~lana 14. stav 3. ovog zakona. Ste~ajni upravnik podnosi i
druge izve{taje na zahtev organa, a u slu~aju reorganizacije, pored
mese~nog izve{taja, podnosi i finansijske izve{taje, ukqu~uju}i
bilans stawa, bilans uspeha i izve{taj o nov~anim tokovima. 

Mese~ni izve{taj iz stava 8. ovog ~lana sadr`i:
1) spisak imovine koja je prodata, prenesena ili na drugi

na~in otu|ena;
2) spisak gotovinskih priliva i odliva u~iwenih u toku

prethodnog meseca;
3) po~etno i krajwe stawe na ra~unu ste~ajnog du`nika;
4) spisak obaveza ste~ajnog du`nika;
5) spisak anga`ovanih stru~waka i iznosa koji su im ispla-

}eni.
Ste~ajni upravnik, po prestanku du`nosti, podnosi zavr-

{ni ra~un ste~ajnom sudiji i odboru poverilaca.
Ste~ajni sudija }e pregledati zavr{ni ra~un ste~ajnog

upravnika i svojim potpisom potvrditi da ga je pregledao.
Zavr{ni ra~un iz stava 10. ovog ~lana ste~ajni upravnik do-

stavqa odboru poverilaca. Odbor poverilaca mo`e ste~ajnom ve}u
da podnese prigovor na zavr{ni ra~un.

Odgovornost za {tetu

^lan 19.
Kod odgovornosti za {tetu ste~ajni upravnik ima status

preduzetnika i odgovara neposredno svojom li~nom imovinom za
sve {tete nanete svim u~esnicima u postupku, ako je do {tete do-
{lo namerno ili krajwom nepa`wom.

Ako je {teta nastala zbog radwe ste~ajnog upravnika koja je
izvr{ena po nalogu ste~ajnog ve}a ili ste~ajnog sudije, ste~ajni
upravnik nije odgovoran za nastalu {tetu, osim ako je nalog dat na
osnovu wegovih nesavesnih radwi ili predloga.

Za {tetu koju u~ine lica koja je zaposlio ste~ajni upravnik,
ste~ajni upravnik odgovara ako je {teta nastala usled propu{ta-
wa ste~ajnog upravnika da izvr{i nadzor nad wihovim radom.

Zahtev za naknadu {tete zastareva u roku od tri godine od sa-
znawa o{te}enog za {tetu, odnosno u roku od tri godine od prav-
nosna`nosti re{ewa o zakqu~ewu ste~ajnog postupka.

Razre{ewe

^lan 20.
Ste~ajno ve}e }e razre{iti ste~ajnog upravnika ako utvrdi

da ste~ajni upravnik: 
1) ne ispuwava svoje obaveze; 
2) ne po{tuje rokove odre|ene ovim zakonom;
3) postupa pristrasno u odnosu na pojedine poverioce;
4) po proteku jedne godine od ro~i{ta za ispitivawe potra-

`ivawa, nije napravio zadovoqavaju}i napredak u unov~ewu imo-
vine koja ulazi u ste~ajnu masu, osim kada je unov~ewe bilo spre-
~eno vi{om silom ili nepredvidivim okolnostima;

5) nije osigurao imovinu za slu~aj nastupawa {tete posle
dva upozorewa ste~ajnog sudije ili odbora poverilaca;

6) nije tra`io saglasnost ili nije postupio po dobijenoj sa-
glasnosti u svim onim slu~ajevima gde je ovim zakonom predvi|e-
na obavezna saglasnost odbora poverilaca.

Pre dono{ewa odluke o razre{ewu, ste~ajno ve}e }e omogu-
}iti ste~ajnom upravniku da se izjasni o razlozima za razre{ewe.

Predlog za razre{ewe mo`e dati ste~ajni sudija i odbor po-
verilaca.

Ste~ajni upravnik se razre{ava i na li~ni zahtev, ako ne po-
stoje razlozi iz stava 1. ovog ~lana.

Nagrada za rad i naknada tro{kova

^lan 21.
Ste~ajni upravnik ima pravo na nagradu za svoj rad i nakna-

du stvarnih tro{kova (u daqem tekstu: nagrada i naknada).
Kona~nu visinu nagrade, kao i naknade, odre|uje ste~ajno ve-

}e u vreme zakqu~ewa ste~ajnog postupka, uzimaju}i u obzir obim
poslova, vrednost ste~ajne mase i poslovne rezultate ste~ajnog
upravnika, u skladu sa osnovama i merilima koje propisuje mini-
star nadle`an za poslove privrede. 

Do odre|ivawa kona~ne visine nagrade i naknade, ste~ajni
sudija re{ewem koje se dostavqa ste~ajnom upravniku i odboru po-
verilaca odre|uje preliminarnu visinu naknade i nagrade ste~aj-
nom upravniku. Protiv re{ewa o preliminarnoj visini naknade i
nagrade, odbor poverilaca i ste~ajni poverioci pojedina~no mogu
podneti prigovor ste~ajnom ve}u u roku od osam dana od dana pri-
jema re{ewa.

Ste~ajni upravnik mo`e u toku ste~ajnog postupka, a pre ko-
na~ne isplate nagrade i naknade, tra`iti da mu se unapred ispla-
ti deo naknade i/ili nagrade. Ste~ajni sudija mo`e odobriti me-
se~ni iznos nagrade i naknade ste~ajnom upravniku, koji mora bi-
ti srazmeran du`nostima i rezultatima rada ste~ajnog upravnika.

Visinu iznosa nagrade odnosno naknade iz stava 4. ovog ~la-
na odre|uje re{ewem ste~ajni sudija. 

Nagrada iz stava 4. ovog ~lana se mo`e unapred odrediti u
procentu od ukupne vrednosti ste~ajne mase. Ako se naknadno, s
obzirom na daqi tok ste~ajnog postupka, poka`e da je iznos nagra-
de, koja je unapred odre|ena u procentu od ukupno unov~ene ste~aj-
ne mase, nesrazmerno visok ili nizak, ste~ajni sudija mo`e na
predlog ste~ajnog upravnika ili odbora poverilaca smawiti ili
pove}ati unapred odre|eni procenat. 

Naknada iz stava 4. ovog ~lana se odre|uje prema stvarnim
tro{kovima koje je ste~ajni upravnik imao u obavqawu poslova.

Skup{tina poverilaca

Formirawe i rad skup{tine poverilaca

^lan 22.
Skup{tina poverilaca formira se najkasnije na prvom po-

verila~kom ro~i{tu.
Skup{tinu poverilaca ~ine svi ste~ajni poverioci. 
Razlu~ni poverioci mogu u~estvovati u skup{tini samo do

visine potra`ivawa za koju u~ine verovatnom da }e se pojaviti
kao ste~ajni poverioci. Procenu osnova i visine potra`ivawa u
tom slu~aju mo`e vr{iti ste~ajni sudija, za potrebe glasawa na
prvom poverila~kom ro~i{tu.

Prva sednica skup{tine poverilaca zakazuje se na predlog: 
1) ste~ajnog upravnika;
2) ste~ajnih poverilaca ~ija su ukupna potra`ivawa ve}a od

20% od ukupnog iznosa potra`ivawa svih ste~ajnih poverilaca.
Na prvoj sednici skup{tine poverilaca vr{i se izbor pred-

sednika skup{tine i ~lanova odbora poverilaca.
Zakazivawe i vo|ewe sednica skup{tine, kao i obave{tava-

we o wima i odre|ivawe dnevnog reda, vr{i predsednik skup{ti-
ne na predlog ste~ajnih poverilaca.

Ste~ajni poverioci se o odr`avawu skup{tine i o dnevnom
redu obave{tavaju isticawem obave{tewa na oglasnoj tabli suda
ili oglasom u „Slu`benom glasniku Republike Srbije", ukoliko
se ne dogovore o druga~ijem na~inu obave{tavawa.
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Na skup{tini se glasa srazmerno visini potra`ivawa.
Skup{tina odlu~uje ve}inom glasova prisutnih poverilaca

osim u slu~aju iz ~lana 23. stav 5.
Ako broj ste~ajnih poverilaca nije ve}i od pet, skup{tina

poverilaca ima polo`aj odbora poverilaca.

Prvo poverila~ko ro~i{te

^lan 23.
Ako se prva skup{tina poverilaca odr`ava na prvom pove-

rila~kom ro~i{tu, skup{tinu zakazuje ste~ajni sudija u roku od
tri dana od dana prijema po~etnog ste~ajnog bilansa, a najkasnije
u roku od 40 dana od dana pokretawa ste~ajnog postupka. 

Ako ste~ajni sudija odbije da zaka`e skup{tinu u roku iz
stava 1. ovog ~lana, o tome donosi re{ewe protiv koga podnosilac
predloga ima pravo prigovora ste~ajnom ve}u. Ako ima vi{e pred-
laga~a pravo prigovora ima svaki od wih.

Na ro~i{tu iz stava 1. ovog ~lana raspravqa se o izve{taju
o ekonomsko-finansijskom polo`aju ste~ajnog du`nika i proceni
ste~ajnog upravnika da li postoji mogu}nost reorganizacije ste-
~ajnog du`nika.

Ste~ajni poverioci na osnovu dobijenog izve{taja razmatra-
ju da li }e se ste~ajni postupak okon~ati bankrotstvom ste~ajnog
du`nika ili treba preduzeti mere radi podno{ewa plana reorga-
nizacije u ste~ajnom postupku.

Ako na ro~i{tu ste~ajni poverioci za ~ija potra`ivawa se
u~ini verovatnim da iznose vi{e od 70% ukupnih potra`ivawa
odlu~e da se ste~ajni postupak okon~a bankrotstvom ste~ajnog du-
`nika, ste~ajno ve}e donosi odluku o zapo~iwawu postupka proda-
je imovine ste~ajnog du`nika. 

Delokrug skup{tine

^lan 24.
Skup{tina poverilaca:
1) donosi odluke da li }e se ste~ajni postupak sprovoditi u

ciqu nastavka rada i reorganizacije ste~ajnog du`nika ili }e
ste~ajni postupak voditi bankrotstvu, prestankom rada ste~ajnog
du`nika i prodajom imovine u skladu sa ~lanom 23. stav 5. ovog za-
kona;

2) bira i opoziva odbor poverilaca;
3) razmatra izve{taje ste~ajnog upravnika o toku ste~ajnog

postupka i o stawu ste~ajne mase;
4) razmatra izve{taje odbora poverilaca;
5) vr{i druge poslove odre|ene ovim zakonom.

Odbor poverilaca

Izbor odbora poverilaca

^lan 25.
Skup{tina poverilaca na prvoj sednici ili na prvom pove-

rila~kom ro~i{tu bira odbor poverilaca.
Broj ~lanova odbora poverilaca odre|uje skup{tina, s tim

{to taj broj ne mo`e biti ve}i od devet ~lanova i {to uvek mora
biti neparan. 

^lanovi odbora poverilaca mogu biti ste~ajni poverioci,
bez obzira na visinu svog potra`ivawa. Zaposleni kod ste~ajnog
du`nika ne mogu se birati u odbor poverilaca.

^lanovi odbora poverilaca biraju predsednika odbora.
^lana odbora razre{ava skup{tina poverilaca ili ste~ajno

ve}e ukoliko ne izvr{ava svoje obaveze odre|ene ovim zakonom.
Ako odbor poverilaca razre{i ~lana odbora ili ~lan da

ostavku na ~lanstvo u odboru, odbor mo`e da kooptira novog ~la-
na odbora kome mandat traje do prvog narednog zasedawa skup{ti-
ne na kojoj }e se izabrati novi ~lan odbora.

Na~in odlu~ivawa odbora poverilaca

^lan 26.
Radom odbora poverilaca rukovodi predsednik odbora koji

zakazuje sednice odbora.
Predsednik odbora je du`an da zaka`e sednicu kada to tra-

`i vi{e od polovine ~lanova odbora.
Odluka odbora poverilaca se smatra donetom kada je za tu

odluku glasalo vi{e od polovine svih ~lanova odbora. U slu~aju
jednakog broja glasova odlu~uju}i glas je glas predsednika.

Sednicama odbora poverilaca prisustvuje ste~ajni upravnik
na poziv odbora poverilaca. Ste~ajni upravnik nema pravo glasa.

Ste~ajni sudija ne mo`e da prisustvuje sednicama odbora po-
verilaca.

Umesto ~lana odbora poverilaca sednicama mo`e prisustvo-
vati i u~estvovati u dono{ewu odluka wegov zastupnik, na osnovu
posebnog punomo}ja.

Delokrug poslova i prava odbora poverilaca

^lan 27.
Odbor poverilaca:
1) daje mi{qewe ste~ajnom upravniku o na~inu unov~ewa imo-

vine, ukoliko se prodaja ne vr{i javnim nadmetawem i daje sagla-
snost u vezi sa svim pitawima koja su od izuzetne va`nosti za imo-
vinu, kao {to je podizawe kredita, vo|ewe sporova ve}ih vrednosti,
davawe sredstava na zajam i sli~no, u skladu sa ovim zakonom;

2) daje mi{qewe o nastavqawu zapo~etih poslova ste~ajnog
du`nika;

3) razmatra izve{taje ste~ajnog upravnika o toku ste~ajnog
postupka i o stawu ste~ajne mase;

4) pregleda i o svom tro{ku pribavqa fotokopije iz celo-
kupne dokumentacije;

5) izve{tava skup{tinu poverilaca o svom radu na zahtev
skup{tine;

6) vr{i i druge poslove predvi|ene ovim zakonom.

Odbor poverilaca ima pravo:
1) prigovora ste~ajnom sudiji i ste~ajnom ve}u na rad ste~aj-

nog upravnika i pravo prigovora protiv zakqu~aka ste~ajnog sudije;
2) na podno{ewe `albe na re{ewa ste~ajnog sudije i ste~aj-

nog ve}a, kada je `alba dozvoqena;
3) uvida u zapisnike, nalaze ve{taka i druga akta koja se na-

laze u ste~ajnom predmetu;
4) davawa mi{qewa o priznavawu opravdanih mawkova utvr-

|enih prilikom inventarisawa;
5) predlagawa razre{ewa postoje}eg ste~ajnog upravnika i

predlagawa imenovawa novog;
6) izja{wavawa o visini naknade tro{kova i nagrade ste~aj-

nom upravniku.
Prigovore na zakqu~ke i radwe ste~ajnog sudije i ste~ajnog

upravnika, odbor poverilaca podnosi u roku od pet dana od dana
saznawa za radwu, odnosno od dana saop{tavawa zakqu~ka predsed-
niku odbora poverilaca, a ste~ajno ve}e je du`no da se o prigovo-
ru izjasni u roku od pet dana od dana prijema prigovora.

Odbor poverilaca je du`an da na zahtev skup{tine poveri-
laca skup{tini podnese pismeni izve{taj o toku ste~ajnog po-
stupka i o stawu ste~ajne mase.

^lanovi odbora poverilaca odgovaraju za {tetu koju su pro-
uzrokovali svojim radom ostalim ste~ajnim poveriocima namerno
ili krajwom nepa`wom.

Naknada nu`nih tro{kova

^lan 28.
Predsednik i ~lanovi odbora poverilaca imaju pravo na na-

knadu stvarnih i nu`nih tro{kova koje odre|uje ste~ajni sudija.
Naknada iz stava 1. ovog ~lana smatra se tro{kom ste~ajnog

postupka.
Svaki ste~ajni poverilac pojedina~no snosi svoje tro{kove

u ste~ajnom postupku, ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

ááá. OSNOVNE PROCESNE ODREDBE, STRANKE I U^ESNICI
U POSTUPKU

Osnovne procesne odredbe

Pravila postupka

^lan 29.
Ste~ajni postupak se pokre}e predlogom ovla{}enih predla-

ga~a.
Ste~ajni postupak je hitan.
Predlozi, izjave i prigovori ne mogu se davati odnosno sta-

vqati ako se propusti rok ili ako se izostane sa ro~i{ta na ko-
jem je ove radwe trebalo preduzeti, osim ako ovim zakonom nije
druga~ije odre|eno.

U ste~ajnom postupku ne mo`e se tra`iti povra}aj u pre|a-
{we stawe, ne mo`e se izjaviti revizija niti se mo`e podneti
predlog za ponavqawe postupka.

^iwenice koje su od zna~aja za vo|ewe ste~ajnog postupka sud
utvr|uje po slu`benoj du`nosti.

Odluke se mogu donositi i bez usmene rasprave.

Akti u ste~ajnom postupku

^lan 30.
U ste~ajnom postupku donosi se re{ewe i zakqu~ak.
Re{ewem se odlu~uje u ste~ajnom postupku.
Zakqu~kom se izdaje nalog slu`benom licu ili organu koji

sprovodi ste~ajni postupak za izvr{ewe pojedinih radwi.

Prigovori

^lan 31.
Protiv zakqu~ka se mo`e podneti prigovor u skladu sa ovim

zakonom.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu MAKLER INVEST a.d. Beo-
grad, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delatnosti
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emisije akcija u vrednosti od 40.000.000,00 dinara, odnosno 2.000
komada obi~nih akcija pojedina~ne nominalne vrednosti od
20.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-572/5-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu Ber-
zanskog posrednika brokerskog na~ina trgovine „SRBOBROKER”
a.d. iz Beograda za odobrewe prospekta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 22. juna
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: Berzanski posrednik brokerskog na~ina trgo-
vine „SRBOBROKER” a.d. iz Beograda, ul.Dobra~ina 30, odobrava
se prospekt za distribuciju áá emisije akcija u vrednosti od
4.000.000,00 dinara, odnosno 400 komada obi~nih akcija pojedina~-
ne nominalne vrednosti od 10.000,00 dinara. 

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-648/7-04
U Beogradu, 22. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu NO-
VE BANKE BEOGRAD a.d. iz Beograda  za odobrewe prospekta za
distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 23. juna
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: NOVA BANKA BEOGRAD a.d. iz Beograda
Kosovska 1,  odobrava se prospekt za distribuciju Hááá emisije ak-
cija u vrednosti od 140.000.000,00 dinara, odnosno 14000 komada
obi~nih akcija pojedina~ne nominalne vrednosti od 10.000,00 di-
nara. 

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-559/14-04
U Beogradu, 23. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu ALCO BROKER a.d. Beo-
grad, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delat-

nosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, di-
lerskih poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio me-
naxera, poslova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i po-
slova investicionog savetnika.

2. Brokersko-dilerskom dru{tvu ALCO BROKER a.d. Beo-
grad. daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog
dru{tva iz ta~ke 1. ovog re{ewa i u delu brokersko-dilerskog dru-
{tva Filijala ALCO BROKER ^A^AK.

3. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo ALCO BROKER a.d. Beograd mo`e
po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zako-
na o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instru-
menata.

4. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-901/10-03
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu BROKER POINT a.d. Beo-
grad, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delat-
nosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, di-
lerskih poslova i poslova investicionog savetnika

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo BROKER POINT a.d. Beograd mo`e po~eti da obavqa ka-
da ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija
od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-879/9-03
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu SAB MONET a.d. Beograd,
sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delatnosti
brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih
poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, po-
slova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i poslova in-
vesticionog savetnika.

2. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo SAB MONET a.d. Beograd mo`e po~e-
ti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-326/9-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Rok za podno{ewe prigovora je pet dana od dana objavqiva-
wa zakqu~ka, a ako zakqu~ak nije objavqen, rok za podno{ewe pri-
govora po~iwe da te~e od dana dostavqawa zakqu~ka, osim ako
ovim zakonom nije druga~ije odre|eno. 

Odluka po prigovoru donosi se u roku od pet dana od dana
prijema prigovora.

Prigovor ne zadr`ava izvr{ewe zakqu~ka.

@alba

^lan 32.
Protiv re{ewa se mo`e izjaviti `alba ste~ajnom ve}u ukoliko

je ovim zakonom odre|ena apelaciona nadle`nost ste~ajnog ve}a, od-
nosno drugostepenom sudu, ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Rok za `albu iznosi osam dana, ako ovim zakonom nije dru-
ga~ije odre|eno.

Rok za `albu te~e od dana objavqivawa re{ewa na oglasnoj
tabli suda ili od dana objavqivawa re{ewa u „Slu`benom glasni-
ku Republike Srbije", ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Kada je ovim zakonom odre|eno da re{ewe mora biti dostavqe-
no odre|enim licima, rok za `albu te~e od dana dostavqawa re{ewa.

Odluka po `albi donosi se najkasnije u roku od 30 dana od
dana prijema `albe.

@alba protiv re{ewa ne zadr`ava izvr{ewe re{ewa, osim
ako je ovim zakonom druga~ije odre|eno.

Stranke i drugi u~esnici u postupku

Ste~ajni du`nik i primena zakona 

^lan 33.
Ste~ajni du`nik u smislu ovog zakona je pravno lice i pred-

uzetnik.
Ste~ajni postupak se sprovodi i nad javnim preduze}em, ako

zakonom nije druga~ije odre|eno.

Ste~ajni poverilac

^lan 34.
Ste~ajni poverilac je lice koje na dan pokretawa ste~ajnog

postupka ima neobezbe|eno potra`ivawe prema ste~ajnom du`niku.

Redosled namirewa ste~ajnih poverilaca

^lan 35.
Ste~ajni poverioci se, u zavisnosti od wihovih potra`iva-

wa, svrstavaju u isplatne redove. Ste~ajni poverioci ni`eg is-
platnog reda mogu se namiriti tek po{to se namire ste~ajni po-
verioci vi{eg isplatnog reda. Ste~ajni poverioci istog isplat-
nog reda namiruju se srazmerno visini wihovih potra`ivawa.

Utvr|uju se slede}i isplatni redovi:
1) u prvi isplatni red spadaju potra`ivawa po osnovu tro-

{kova ste~ajnog postupka u koji ulaze sva potra`ivawa koja se po
ovom zakonu smatraju tro{kovima ste~ajnog postupka;

2) u drugi isplatni red spadaju neispla}ane neto zarade za-
poslenih kod ste~ajnog du`nika u iznosu minimalnih zarada za
posledwih godinu dana pre pokretawa ste~ajnog postupka i neis-
pla}eni doprinosi za penzijsko i invalidsko osigurawe zaposle-
nih za posledwe dve godine pre pokretawa ste~ajnog postupka;

3) u tre}i isplatni red spadaju potra`ivawa po osnovu svih
javnih prihoda dospelih u posledwa tri meseca pre pokretawa ste-
~ajnog postupka, osim doprinosa za penzijsko i invalidsko osigu-
rawe zaposlenih;

4) u ~etvrti isplatni red spadaju potra`ivawa ostalih ste-
~ajnih poverilaca.

Sticawe svojstva stranke

^lan 36.
Ste~ajni poverilac sti~e svojstvo stranke u ste~ajnom po-

stupku od dana kada je prijava wegovog potra`ivawa primqena u
ste~ajnom sudu.

Ste~ajni poverioci na osnovu svojih nenapla}enih potra`i-
vawa mogu da u~estvuju u ste~ajnom postupku i pre podno{ewa prija-
ve potra`ivawa ste~ajnom sudu u skladu sa odredbama ovog zakona. 

Izlu~ni poverilac

^lan 37.
Izlu~ni poverilac je lice koje, na osnovu svog stvarnog ili

li~nog prava, ima pravo da tra`i da se odre|ena stvar izdvoji iz
ste~ajne mase.

Izlu~ni poverilac nije ste~ajni poverilac.
Stvar iz stava 1. ovog ~lana ne ulazi u ste~ajnu masu.

Ako je ste~ajni du`nik neovla{}eno otu|io stvar iz stava 1.
ovog ~lana, izlu~ni poverilac ima pravo da, kao ste~ajni poveri-
lac, tra`i srazmerno namirewe iznosa koji odgovara tr`i{noj
vrednosti stvari.

Razlu~ni poverilac

^lan 38.
Poverioci koji imaju zalo`no pravo ili pravo namirewa na

stvarima ili pravima o kojima se vode javne kwige ili registri
imaju pravo na namirewe na toj stvari ili pravu.

Razlu~ni poverioci imaju pravo namirewa iz sredstava ste-
~enih prodajom imovine na kojoj su stekli razlu~na prava. Ostva-
rivawe tih prava mo`e biti privremeno odlo`eno u slu~ajevima
iz ~l. 47. i 73. ovog zakona.

Poverioci koji imaju dr`avinu i pravo zadr`avawa stvari
nisu du`ni da predaju stvar ste~ajnom du`niku dok im se ne ispla-
ti wihovo razlu~no potra`ivawe.

Poverioci iz st. 1. i 2. ovog ~lana nisu ste~ajni poverioci.
Ako je visina wihovog potra`ivawa ve}a od visine iznosa dobije-
nog unov~ewem stvari ili prava na kojima postoji razlu~no pravo,
pravo na razliku u visini iznosa ostvaruju kao ste~ajni poverioci.

Razlu~na prava ste~ena izvr{ewem ili obezbe|ewem za po-
sledwih 60 dana pre dana pokretawa ste~ajnog postupka radi pri-
nudnog namirewa ili obezbe|ewa prestaju da va`e i takvi poveri-
oci nisu razlu~ni poverioci.

Razlu~ni poverioci imaju pravo na srazmerno namirewe iz
ste~ajne mase, kao ste~ajni poverioci, ako se odreknu svog statusa
razlu~nog poverioca ili ako bez svoje krivice ne mogu namiriti
svoje razlu~no potra`ivawe. Pismenu izjavu o odricawu od statu-
sa razlu~nog poverioca razlu~ni poverioci podnose ste~ajnom su-
diji i ste~ajnom upravniku. 

Tre}a lica

^lan 39.
U ste~ajnom postupku mogu da u~estvuju lica koja su solidar-

ni du`nici, jemci i sli~no, na na~in odre|en ovim zakonom.
Lica iz stava 1. ovog ~lana mogu kao ste~ajni poverioci zah-

tevati da im se vrati ono {to su za ste~ajnog du`nika platili pre
ili posle dana pokretawa ste~ajnog postupka, ako imaju regresno
pravo prema ste~ajnom du`niku.

Lica iz stava 1. ovog ~lana mogu tra`iti da se u deobnoj ma-
si za wih izdvoji iznos koji }e platiti za ste~ajnog du`nika sra-
zmerno iznosu koji bi im pripao kao ste~ajnim poveriocima.

áâ. POKRETAWE STE^AJNOG POSTUPKA I PRETHODNI
STE^AJNI POSTUPAK

Predlog za pokretawe ste~ajnog postupka

Ovla{}eni predlaga~i i isprave

^lan 40.
Ste~ajni postupak se pokre}e predlogom poverioca ili ste-

~ajnog du`nika.
Poverilac mo`e da podnese predlog ako u~ini verovatnim

postojawe svog potra`ivawa i ako u~ini verovatnim da je ste~aj-
ni du`nik nesposoban za pla}awe.

Uz predlog za pokretawe ste~ajnog postupka poverilac pod-
nosi isprave i druga dokumenta iz kojih se mo`e utvrditi posto-
jawe i visina wegovog potra`ivawa.

Uz predlog za pokretawe ste~ajnog postupka ste~ajni du`nik
podnosi spisak imovine, bez obzira gde se ona nalazi, spisak ste-
~ajnih i ostalih poverilaca sa navo|ewem visine iznosa i osnova
potra`ivawa, kao i imena i prebivali{ta ~lanova dru{tva koji
za obaveze ste~ajnog du`nika odgovaraju svojom imovinom.

Nadle`no javno pravobranila{tvo u ime pravnih lica koja
zastupa po zakonu, a koja su poverioci, ima pravo da podnese pred-
log za pokretawe ste~ajnog postupka.

Nadle`ni javni tu`ilac mo`e da pokrene ste~ajni postupak
ako u~ini verovatnim da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe,
a ima osnova za sumwu da je wegova nesposobnost pla}awa povezana
sa izvr{ewem krivi~nog dela koje se goni po slu`benoj du`nosti.

Poreska uprava ima pravo da podnese predlog za pokretawe
ste~ajnog postupka u skladu sa zakonom.

Forma i sadr`ina predloga

^lan 41.
Predlog se podnosi nadle`nom sudu u pismenom obliku.
Predlog sadr`i:
1) naziv suda kojem se predlog podnosi;
2) firmu ili ime i adresu predlaga~a ili adresu lica koje

je u ovom postupku ovla{}eno za prijem pismena i za zastupawe
predlaga~a; 
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3) ime ili firmu ste~ajnog du`nika, kao i podatke o kon-
takt adresi; 

4) ~iwenice i prate}u dokumentaciju koja dokazuje vrstu, osnov
i visinu neizmirenog potra`ivawa, ako je predlaga~ poverilac;

5) spisak dokumenata prilo`enih uz predlog.

Postupawe sa neurednim i nepotpunim predlogom

^lan 42.
Ako predlog ne sadr`i sve propisane elemente, ste~ajni su-

dija }e o tome obavestiti predlaga~a i odrediti rok, koji ne mo-
`e biti du`i od osam dana, u kom je predlaga~ du`an da predlog
uredi i da nedostatke otkloni. 

Ako predlaga~ ne postupi po nalogu suda iz stava 1. ovog ~la-
na, ste~ajni sudija }e predlog odbaciti re{ewem. 

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana tro{kove postupka snosi
predlaga~.

Povla~ewe predloga

^lan 43.
Predlog se mo`e povu}i do isticawa oglasa o pokretawu

ste~ajnog postupka na oglasnoj tabli suda, odnosno pre dono{ewa
re{ewa o odbacivawu ili o odbijawu predloga.

Ako predlaga~ povu~e predlog, ste~ajno ve}e obustavqa po-
stupak, a tro{kove postupka snosi predlaga~. 

Naknada tro{kova

^lan 44.
Predlaga~ je du`an da u roku od 10 dana od dana dobijawa na-

loga od suda uplati avans na ime tro{kova ste~ajnog postupka, ko-
ji obuhvataju tro{kove oglasa i tro{kove ste~ajnog upravnika, u
visini koju odredi ste~ajno ve}e.

Ako predlaga~ u propisanom roku ne uplati sredstva iz sta-
va 1. ovog ~lana, ste~ajni sudija }e odbaciti predlog.

Ako ste~ajni sudija utvrdi da je predlog neosnovan i da ne
postoje uslovi za pokretawe ste~ajnog postupka, nastali tro{ko-
vi, po nalogu suda, izmiruju se iz upla}enih sredstava iz stava 1.
ovog ~lana. 

Ako su nastali tro{kovi ve}i od upla}enih sredstava iz sta-
va 1. ovog ~lana, predlaga~ ~iji je predlog odbijen du`an je da na-
doknadi razliku tih sredstava u roku od osam dana od dana dobija-
wa naloga od suda. Ako predlaga~ u ostavqenom roku ne uplati do-
punske tro{kove, ste~ajni sudija }e doneti re{ewe da se postupak
obustavqa, a tro{kove postupka snosi predlaga~.

Ako ste~ajni postupak bude pokrenut, u tro{kove tog postup-
ka ulaze i tro{kovi prethodnog ste~ajnog postupka.

Pokretawe prethodnog ste~ajnog postupka

Re{ewe o pokretawu prethodnog ste~ajnog postupka

^lan 45.
Ste~ajno ve}e u roku od tri dana od dana dostavqawa predlo-

ga za pokretawe ste~ajnog postupka donosi re{ewe o pokretawu
prethodnog ste~ajnog postupka i odre|uje ste~ajnog sudiju. Pret-
hodni ste~ajni postupak pokre}e se radi utvr|ivawa razloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka. 

Protiv re{ewa o pokretawu prethodnog ste~ajnog postupka
nije dozvoqena `alba.

Ste~ajno ve}e je du`no da pokrene ste~ajni postupak bez vo-
|ewa prethodnog ste~ajnog postupka u slede}im slu~ajevima:

1) ako ste~ajni du`nik podnese predlog za pokretawe ste~aj-
nog postupka sa potrebnim ispravama i prilozima;

2) ako poverilac podnese predlog za pokretawe ste~ajnog po-
stupka a ste~ajni du`nik prizna postojawe ste~ajnog razloga;

3) u slu~aju pretpostavke nesposobnosti pla}awa iz ~lana 3.
ovog zakona.

Obaveza ste~ajnog du`nika da pru`i potrebne podatke

^lan 46.
Ovla{}ena lica ste~ajnog du`nika i lica koja za ste~ajnog

du`nika vr{e finansijske poslove obavezna su da organima ste-
~ajnog postupka, na wihov zahtev i bez odlagawa, pru`e sve podat-
ke i obave{tewa.

Obaveza iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na ~lanove uprav-
nog i nadzornog odbora ste~ajnog du`nika kojima je prestala du-
`nost pokretawem ste~ajnog postupka.

Ste~ajni sudija mo`e re{ewem, protiv kojeg nije dozvoqena
`alba, narediti ste~ajnom du`niku, kao i licima iz stava 1. ovog
~lana da, u odre|enom roku, predaju pismeni izve{taj o ekonomsko-
finansijskom stawu ste~ajnog du`nika.

Lica iz stava 1. ovog ~lana odgovorna su poveriocima za nakna-
du {tete koju su prouzrokovali uskra}ivawem podataka i obave{te-
wa, kao i nesavesno sastavqenim izve{tajem o ekonomsko-finansij-
skom stawu ste~ajnog du`nika ili uskra}ivawem tog izve{taja.

Lica iz stava 1. ovog ~lana odgovaraju krivi~no za davawe ne-
ta~nih ili nepotpunih podataka i obave{tewa, zbog neta~nog prika-
zivawa podataka u izve{taju o ekonomsko-finansijskom stawu ste-
~ajnog du`nika, kao i za davawe la`nog iskaza u sudskom postupku.

Mere obezbe|ewa

^lan 47.
Ste~ajno ve}e }e re{ewem o pokretawu prethodnog ste~ajnog

postupka odrediti mere obezbe|ewa radi spre~avawa promene imo-
vinskog polo`aja ste~ajnog du`nika, odnosno uni{tavawa po-
slovne dokumentacije, ako postoji opasnost da }e ste~ajni du`nik
otu|iti imovinu odnosno uni{titi dokumentaciju do pokretawa
ste~ajnog postupka.

Ste~ajno ve}e mo`e izre}i jednu ili vi{e mera iz stava 1.
ovog ~lana, i to:

1) postaviti privremenog ste~ajnog upravnika koji }e preu-
zeti sva ili deo ovla{}ewa organa ste~ajnog du`nika;

2) zabraniti isplate sa ra~una ste~ajnog du`nika bez sagla-
snosti ste~ajnog sudije;

3) zabraniti raspolagawe imovinom ste~ajnog du`nika ili
odrediti da ste~ajni du`nik mo`e raspolagati svojom imovinom
samo uz prethodno pribavqenu saglasnost ste~ajnog sudije ili ste-
~ajnog upravnika;

4) zabraniti ili privremeno odlo`iti sprovo|ewe izvr{e-
wa prema ste~ajnom du`niku, ukqu~uju}i i zabranu ili privreme-
no odlagawe koje se odnosi na ostvarivawe prava razlu~nih pove-
rilaca – moratorijum.

U slu~aju povrede zabrane raspolagawa iz stava 2. ta~ka 3.
ovog ~lana primewuju se odredbe ovog zakona o pravnim posledi-
cama povrede zabrane raspolagawa posle pokretawa ste~ajnog po-
stupka.

Ukidawe i izmena mera obezbe|ewa

^lan 48.
U slu~aju odre|ivawa mera obezbe|ewa iz ~lana 47. stav 2.

ovog zakona ili u slu~aju zabrane izvr{ewa i namirewa iz ~lana
73. ovog zakona, ste~ajni upravnik ili ste~ajni du`nik obezbe|uju
adekvatnu za{titu imovine, na na~in kojim }e osigurati da vred-
nost i stawe imovine ostanu nepromeweni.

Ste~ajno ve}e, na pismeni zahtev razlu~nog poverioca, mo`e da
donese odluku o ukidawu ili uslovqavawu dejstva moratorijuma ako:

1) ste~ajni du`nik ili ste~ajni upravnik nisu na adekvatan
na~in za{titili obezbe|enu imovinu tako da je wena fizi~ka bez-
bednost izlo`ena riziku;

2) vrednost imovine opada, a nema druge mogu}nosti da se
obezbedi primerena i efikasna za{tita;

3) je vrednost predmetne imovine mawa od ukupnog iznosa
obezbe|enih potra`ivawa, ukoliko predmetna imovina nije od
kqu~nog zna~aja za reorganizaciju.

O zahtevu iz stava 2. ovog ~lana ste~ajno ve}e odlu~uje u ro-
ku od 20 dana od dana prijema zahteva. Ako ste~ajno ve}e u propi-
sanom roku ne odlu~i po zahtevu, smatra se da je moratorijum pri-
vremeno ukinut u odnosu na podnosioca zahteva u onoj meri u kojoj
je ukidawe neophodno za ostvarivawe prava razlu~nog poverioca
na imovini koja je predmet obezbe|ewa wegove imovine u skladu sa
zakonom.

Na predlog razlu~nog poverioca, ste~ajno ve}e mo`e da do-
nese odluku o preduzimawu mera adekvatne za{tite imovine koja je
predmet obezbe|ewa wegovog potra`ivawa, koje se odnose na:

1) isplatu redovnih nov~anih nadoknada razlu~nom poverio-
cu, ~iji je iznos jednak iznosu za koji se umawuje vrednost imovi-
ne ili nadoknadu za stvarne ili predvi|ene gubitke;

2) zamenu imovine ili odre|ivawe dodatne obezbe|ene imo-
vine dovoqne da nadoknadi smawewe vrednosti ili gubitak;

3) podelu prihoda dobijenih prodajom, kori{}ewem ili otu-
|ewem imovine koja je predmet obezbe|enog potra`ivawa razlu~-
nom poveriocu, do visine wegovog obezbe|enog potra`ivawa;

4) popravku, odr`avawe, osigurawe ili mere posebnog obez-
be|ivawa i ~uvawa imovine;

5) druge za{titne mere ili druge vrste nadoknada za koje
ste~ajno ve}e smatra da }e za{tititi vrednost imovine razlu~nog
poverioca.

Javnost mera obezbe|ewa

^lan 49.
Re{ewe kojim se odre|uju mere obezbe|ewa iz ~lana 47. stav 2.

ovog zakona objavquje se na oglasnoj tabli suda i dostavqa se sudu

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu PRI-
VREDNE BANKE BEOGRAD a.d. iz Beograda za odobrewe pro-
spekta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 16. juna
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: „PRIVREDNA BANKA BEOGRAD” a.d. iz Be-
ograda, Bulevar JNA 4, odobrava se prospekt za distribuciju HHá
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8. u Odboru za trgovinu i turizam
– Emilija Krsti}.

9. u Odboru za privatizaciju
– Emilija Krsti}.

10. u Odboru za prosvetu
– Nenad Lemaji}.

11. u Odboru za privredne reforme
– Arsen Kurja~ki.  

áá
Za ~lanove odbora Narodne skup{tine Republike Srbije bi-

raju se:

1. u Odbor za ustavna pitawa
– Milo{ Aligrudi},
– Radojko Obradovi}.

2. u Odbor za pravosu|e i upravu
– Branislav Nedimovi},
– Bo{ko Risti}.

3. u Odbor za odnose sa Srbima izvan Srbije
– Gordana ^abri}.

4. u Odbor za razvoj i ekonomske odnose sa inostranstvom
– Branislav To{i},
– Zoran Nenadovi},
– Milutin Pe{i}.

5. u Odbor za finansije
– Arsen \uri}.

6. u Odbor za industriju
– Du{an \urovi}.

7. u Odbor za poqoprivredu
– Arsen Kurja~ki.

8. u Odbor za trgovinu i turizam
– Arsen Kurja~ki.

9. u Odbor za privatizaciju
– Zoran Nikoli}.

10. u Odbor za prosvetu
- Svetlana Stojanovi}.

11. u Odbor za rad, bora~ka i socijalna pitawa
– Sne`ana Stojanovi}-Plav{i}.

12. u Odbor za privredne reforme
– Emilija Krsti}.

ááá
Ovu odluku objaviti u „Slu`benom glasniku Republike

Srbije”.

RS broj 43 
U Beogradu, 23. jula 2004. godine

Narodna skup{tina Republike Srbije

Predsednik,
Predrag Markovi}, s.r.

ili drugom organu odnosno organizaciji koja vodi registar prav-
nih lica ili preduzetnika, koji su du`ni, bez odlagawa, da upi{u
izre~ene mere u registar.

Ako se re{ewem iz stava 1. ovog ~lana odre|uje mera zabra-
ne isplate sa ra~una, re{ewe se dostavqa i finansijskoj organi-
zaciji ili banci koja vr{i platni promet za ste~ajnog du`nika i
sudu koji sprovodi izvr{ewe.

Pru`awe usluga od op{teg interesa

^lan 50.
Pravna lica koja ste~ajnom du`niku pru`aju komunalne, tele-

komunikacione i usluge isporuke elektri~ne energije, gasa ili
drugog energenta (u daqem tekstu: usluge od op{teg interesa) ne mo-
gu obustaviti vr{ewe tih usluga po osnovu nepla}enih ra~una na-
stalih pre podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka. 

Ste~ajni du`nik ili ste~ajni upravnik su du`ni da redovno
vr{e pla}awa za teku}e obaveze po osnovu usluga iz stava 1. ovog ~la-
na, od dana podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka.

Na pismeni zahtev pravnog lica iz stava 1. ovog ~lana ste~aj-
ni sudija mo`e da nalo`i ste~ajnom du`niku da kod suda deponuje
deo svojih sredstava u ciqu obezbe|ewa pla}awa usluga tog pravnog
lica za teku}e obaveze nastale posle podno{ewa predloga za pokre-
tawe ste~ajnog postupka. Iznos deponovanih sredstava ne mo`e bi-
ti ve}i od jednomese~ne uplate za usluge od op{teg interesa koje
se du`niku pru`e u toku kalendarskog meseca koji prethodi danu
podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka.

Ste~ajni upravnik u prethodnom ste~ajnom postupku

^lan 51.
Za ste~ajnog upravnika u prethodnom ste~ajnom postupku mo-

`e se imenovati lice koje ispuwava uslove za ste~ajnog upravnika.
Ako je izre~ena mera obezbe|ewa zabrane raspolagawa imo-

vinom, ovla{}ewe raspolagawa imovinom ste~ajnog du`nika pre-
lazi na ste~ajnog upravnika, koji je du`an da za{titi i odr`ava
imovinu i da nastavi sa vo|ewem poslova ste~ajnog du`nika, osim
ako ste~ajno ve}e ne odredi mirovawe poslova.

Izjava o preuzimawu duga

^lan 52.
Ako sud odredi ro~i{te radi izja{wavawa o predlogu za po-

kretawe ste~ajnog postupka, pre dono{ewa re{ewa o pokretawu
prethodnog ste~ajnog postupka, na ro~i{tu se mo`e dati izjava o
preuzimawu duga ste~ajnog du`nika. Ste~ajno ve}e oceni}e datu
izjavu, proveriti je i zatra`iti odgovaraju}e jemstvo u kom slu~a-
ju mo`e da odlo`i ro~i{te.

Ako se utvrdi da je izjava o preuzimawu duga bez vaqanog po-
kri}a ili ako se odgovaraju}e jemstvo ne polo`i u odre|enom ro-
ku, davalac izjave odgovara za prouzrokovanu {tetu i za tro{kove
postupka. 

Ako ste~ajno ve}e odobri preuzimawe duga, davalac izjave i
wegovi jemci, solidarno sa ste~ajnim du`nikom, odgovaraju za we-
gove obaveze nastale do davawa izjave o preuzimawu duga.

Protiv re{ewa kojim se odobrava preuzimawe duga, predla-
ga~ i ste~ajni du`nik mogu izjaviti `albu.

Kada re{ewe kojim se odobrava preuzimawe duga postane
pravnosna`no, ste~ajno ve}e }e re{ewem obustaviti postupak.

Ako sud ne odredi posebno ro~i{te za izja{wavawe o pred-
logu za pokretawe ste~ajnog postupka, o izjavi o preuzimawu duga
sud }e odlu~ivati na ro~i{tu na kom se raspravqa o razlozima za
pokretawe ste~ajnog postupka, u skladu sa ~lanom 54. ovog zakona.

Rok prethodnog ste~ajnog postupka

^lan 53.
Prethodni ste~ajni postupak mo`e trajati najdu`e 30 dana

od dana prijema predloga za pokretawe ste~ajnog postupka od ovla-
{}enog predlaga~a.

Ste~ajni upravnik koji je imenovan u prethodnom ste~ajnom
postupku podnosi izve{taj o svom radu sa podacima o ekonomsko-
finansijskom stawu ste~ajnog du`nika i rezultatima rada u pret-
hodnom ste~ajnom postupku.

â. POKRETAWE STE^AJNOG POSTUPKA

Ro~i{ta pre pokretawa ste~ajnog postupka

Rasprava o pokretawu ste~ajnog postupka

^lan 54.
Ako je pokrenut prethodni ste~ajni postupak, ste~ajno ve}e

}e odrediti ro~i{te radi raspravqawa o postojawu ste~ajnog raz-

loga za pokretawe ste~ajnog postupka najkasnije u roku od 30 dana
od dana prijema predloga za pokretawe ste~ajnog postupka. 

Ako sud nije doneo re{ewe o pokretawu prethodnog ste~aj-
nog postupka, ste~ajno ve}e }e odrediti ro~i{te radi raspravqa-
wa o postojawu razloga za pokretawe ste~ajnog postupka u roku od
10 dana od dana prijema predloga za pokretawe ste~ajnog postupka.

Na ro~i{te na kom se raspravqa o postojawu razloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka pozivaju se predlaga~, ste~ajni du`nik
i ste~ajni upravnik, ako je bio imenovan u prethodnom ste~ajnom
postupku.

Na ro~i{tu se ispituje izjava o preuzimawu duga ukoliko o
woj nije odlu~eno u prethodnom ste~ajnom postupku.

Odlu~ivawe o pokretawu ste~ajnog postupka

^lan 55.
Odluku o pokretawu odnosno odluku o odbijawu predloga za

pokretawe ste~ajnog postupka ste~ajno ve}e donosi na ro~i{tu o
pokretawu ste~ajnog postupka, a najkasnije u roku od dva dana od
zakqu~ewa tog ro~i{ta.

Odluku iz stava 1. ovog ~lana ste~ajno ve}e donosi u formi
re{ewa. 

U re{ewu o odbijawu predloga za pokretawe ste~ajnog postup-
ka odre|uje se ko snosi tro{kove prethodnog ste~ajnog postupka.

Re{ewe o pokretawu ste~ajnog postupka

Sadr`ina re{ewa

^lan 56.
Re{ewe o pokretawu ste~ajnog postupka sadr`i:
1) naziv i sedi{te suda koji je doneo re{ewe o pokretawu

ste~ajnog postupka;
2) firmu odnosno ime i sedi{te odnosno adresu ste~ajnog

du`nika;
3) postojawe ste~ajnog razloga;
4) odluku o imenovawu ste~ajnog upravnika, wegovo ime, pre-

zime i adresu;
5) ime, prezime i sedi{te ste~ajnog sudije;
6) rok za prijavu potra`ivawa;
7) poziv poveriocima da prijave svoje obezbe|eno potra`ivawe;
8) poziv du`nicima ste~ajnog du`nika da ispune svoje oba-

veze prema ste~ajnoj masi.
Rok iz stava 1. ta~ka 6. ovog ~lana ne mo`e biti du`i od 60

dana od dana objavqivawa oglasa o pokretawu ste~ajnog postupka. 
Pokretawe ste~ajnog postupka upisuje se u odgovaraju}i re-

gistar na osnovu re{ewa o pokretawu ste~ajnog postupka.

Dostavqawe re{ewa i objavqivawe oglasa

^lan 57.
Re{ewe o pokretawu ste~ajnog postupka dostavqa se ste~aj-

nom du`niku, ovla{}enom predlaga~u, poveriocima koji su pozna-
ti sudu, finansijskoj organizaciji ili banci kod koje ste~ajni
du`nik ima ra~un i odgovaraju}im registrima, a drugim licima
ako sud proceni da za tim postoji potreba.

Oglas o pokretawu ste~ajnog postupka izra|uje ste~ajni su-
dija. 

Oglas iz stava 2. ovog ~lana objavquje se na oglasnoj tabli
suda i u „Slu`benom glasniku Republike Srbije", a mo`e se obja-
viti i u doma}im i me|unarodnim sredstvima informisawa.

Oglas o pokretawu ste~ajnog postupka sadr`i:
1) naziv suda koji je doneo re{ewe o pokretawu ste~ajnog po-

stupka;
2) izvod iz re{ewa o pokretawu ste~ajnog postupka;
3) firmu odnosno ime i sedi{te odnosno adresu ste~ajnog

du`nika;
4) postojawe ste~ajnog razloga;
5) ime i sedi{te ste~ajnog sudije;
6) ime i adresu ste~ajnog upravnika;
7) poziv poveriocima da prijave svoja potra`ivawa u odre-

|enom roku;
8) poziv du`nicima ste~ajnog du`nika da izmire svoje obaveze;
9) datum, vreme i mesto odr`avawa ro~i{ta za ispitivawe

potra`ivawa i razmatrawe finansijskog izve{taja;
10) datum, vreme i mesto odr`avawa poverila~kog ro~i{ta;
11) dan isticawa oglasa na oglasnoj tabli suda.

Ro~i{ta posle pokretawa ste~ajnog postupka

Zakazivawe ispitnog i poverila~kog ro~i{ta

^lan 58.
Re{ewem o pokretawu ste~ajnog postupka, ste~ajno ve}e od-

re|uje ro~i{te za ispitivawe potra`ivawa i razmatrawe finan-
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HARTIJE OD VREDNOSTI I FINANSIJSKO TR@I[TE

Na osnovu ~lana 45, a u vezi sa ~lanom 44. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), ra{avaju}i po zahtevu JUCIT
a.d. Beograd za odobrewe prospekta za distribuciju kratkoro~nih
obveznica, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O DAVAWU ODOBREWA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA OD
VREDNOSTI  JAVNOM  PONUDOM

1. Izdavaocu: JUCIT a.d. Beograd, daje se odobrewe za distri-
buciju á emisije kratkoro~nih obveznica javnom ponudom u vredno-
sti od 25.000.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „ Slu`benom glasniku RS”.

Broj 4/0-04-415/6
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 45, a u vezi sa ~lanom 44. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu
AGRO@IV a.d. Pan~evo za odobrewe prospekta za distribuciju
kratkoro~nih hartija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O DAVAWU ODOBREWA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA OD
VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: AGRO@IV a.d. Pan~evo, daje se odobrewe za
distribuciju áâ emisije kratkoro~nih hartija javnom ponudom u
vrednosti od 20.000.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 4/0-04-348/7
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu ber-
zanskog posrednika dilerskog i brokerskog na~ina trgovanja „Ga-
lenika broker” AD, Zemun, Beograd za odobrewe prospekta za di-
stribuciju obveznica, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: Berzanski posrednik dilerskog i brokerskog
na~ina trgovawa „Galenika broker” AD, Zemun, Beograd, odobrava
se prospekt za distribuciju á emisije obveznica u vrednosti od
25.200.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 4/0-04-486/8-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu Ber-
zanskog posrednika brokerskog na~ina trgovine „Olit broker”
a.d. Beograd za odobrewe prospekta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2003. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: Berzanskom posredniku brokerskog na~ina tr-
govine „Olit broker” a.d. Beograd, odobrava se prospekt za di-
stribuciju ááá emisije akcija u vrednosti od 3.000.000,00 dinara.   



sijskog izve{taja (u daqem tekstu: ispitno ro~i{te) i poverila~-
ko ro~i{te.

Ispitno ro~i{te }e se odr`ati u roku koji nije kra}i od 45
dana i du`i od 60 dana od dana isteka roka za prijavqivawe po-
tra`ivawa.

Prvo poverila~ko ro~i{te }e se odr`ati u skladu sa odred-
bama iz ~lana 23. ovog zakona.

Vreme nastupawa pravnih posledica pokretawa ste~ajnog postupka

Osnovno pravilo

^lan 59.
Pravne posledice pokretawa ste~ajnog postupka nastupaju

danom isticawa oglasa o pokretawu ste~ajnog postupka na ogla-
snoj tabli suda, ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Posledice pokretawa ste~ajnog postupka po ste~ajnog du`nika

Prelazak prava i obaveza na ste~ajnog upravnika

^lan 60.
Danom pokretawa ste~ajnog postupka prestaju prava direkto-

ra, zastupnika i punomo}nika, kao i organa upravqawa i nadzor-
nih organa ste~ajnog du`nika i ta prava prelaze na ste~ajnog
upravnika.

Pravni posao raspolagawa stvarima i pravima koja ulaze u
ste~ajnu masu, koji je ste~ajni du`nik zakqu~io posle pokretawa
ste~ajnog postupka, ne proizvodi pravno dejstvo, osim u slu~aju
raspolagawa za koja va`e op{ta pravila pouzdawa u javne kwige, a
druga strana ima pravo da zahteva vra}awe protiv~inidbe iz ste-
~ajne mase kao ste~ajni poverilac.

Punomo}ja koja je dao ste~ajni du`nik, a koja se odnose na
imovinu koja ulazi u ste~ajnu masu, prestaju pokretawem ste~ajnog
postupka.

Podela imovine pravne zajednice

^lan 61.
Pravna zajednica, u smislu ovog zakona, jeste susvojina, or-

takluk i dr. ste~ajnog du`nika sa tre}im licem.
Ako je ste~ajni du`nik u pravnoj zajednici, razvrgnu}e zajed-

nice sprovodi se shodnom primenom pravila vanparni~nog i izvr-
{nog postupka. Zajedni~ar ima pravo na odvojeno namirewe za oba-
veze nastale u pravnoj zajednici.

Ako je privremeno ili trajno bilo zabraweno razvrgnu}e za-
jednice iz stava 1. ovog ~lana, danom pokretawa ste~ajnog postup-
ka zabrana prestaje da va`i.

Nasledni~ka izjava

^lan 62.
Ako je ste~ajni du`nik stekao nasledstvo posle pokretawa

ste~ajnog postupka, nasledni~ku izjavu daje ste~ajni upravnik.

Prestanak radnog odnosa

^lan 63.
Pokretawe ste~ajnog postupka je razlog za otkaz ugovora o

radu koji je ste~ajni du`nik zakqu~io sa zaposlenima.
Ste~ajni upravnik odlu~uje o otkazu ugovora o radu iz stava 1.

ovog ~lana i o otkazu obave{tava nadle`ni organ odnosno organi-
zaciju zapo{qavawa na ~ijoj teritoriji se nalazi sedi{te ste~aj-
nog du`nika.

Ste~ajni upravnik mo`e, pored zaposlenih kojima nije dat
otkaz ugovora o radu, da zaposli potreban broj lica radi okon~a-
wa zapo~etih poslova ili radi vo|ewa ste~ajnog postupka uz sagla-
snost ste~ajnog sudije.

Zarade i ostala primawa lica iz stava 3. ovog ~lana, koja od-
re|uje ste~ajni upravnik, uz saglasnost ste~ajnog sudije, namiruju
se iz ste~ajne mase kao tro{ak ste~ajnog postupka.

Firma ste~ajnog du`nika

^lan 64.
Uz firmu ste~ajnog du`nika, pri potpisivawu, dodaje se

oznaka „u ste~aju", sa nazna~ewem novog ra~una preko kojeg se vr-
{i poslovawe ste~ajnog du`nika.

Ra~uni ste~ajnog du`nika

^lan 65.
Danom pokretawa ste~ajnog postupka gase se ra~uni ste~aj-

nog du`nika i prestaju prava lica koja su bila ovla{}ena da ras-
pola`u sredstvima sa ra~una ste~ajnog du`nika.

Finansijska organizacija odnosno banka, koja vr{i platni
promet za ste~ajnog du`nika, na zahtev ste~ajnog upravnika, otvo-
ri}e novi ra~un preko kojeg }e se vr{iti poslovawe ste~ajnog du-
`nika.

Nov~ana sredstva sa uga{enih ra~una ste~ajnog du`nika
prenose se na novi ra~un.

Posledice pokretawa ste~ajnog postupka na potra`ivawa

Potra`ivawa poverilaca

^lan 66.
Ste~ajni poverioci svoja potra`ivawa prema ste~ajnom du-

`niku ostvaruju samo u ste~ajnom postupku.
Pokretawem ste~ajnog postupka razlu~no pravo se ostvaruje

iskqu~ivo u ste~ajnom postupku.
Izlu~ni poverioci mogu svoje potra`ivawe ostvarivati u

svim sudskim postupcima.

Dospelost potra`ivawa

^lan 67.
Danom pokretawa ste~ajnog postupka, potra`ivawa poveri-

laca prema ste~ajnom du`niku, koja nisu dospela, smatraju se do-
spelim.

Konverzija potra`ivawa

^lan 68.
Nenov~ana potra`ivawa ste~ajnog du`nika koja nisu dospe-

la smatraju se dospelim i unose se u ste~ajnu masu izra`enu u nov-
~anoj vrednosti.

Nov~ana i nenov~ana potra`ivawa prema ste~ajnom du`ni-
ku koja imaju za predmet povremena davawa, postaju jednokratna po-
tra`ivawa danom pokretawa ste~ajnog postupka.

Potra`ivawa u stranoj valuti unose se u ste~ajnu masu u toj
valuti, ali se obra~unavaju u dinarskoj protivvrednosti prema
sredwem kursu dinara koji utvr|uje Narodna banka Srbije na dan
pokretawa ste~ajnog postupka.

Kamate

^lan 69.
Za neobezbe|ena potra`ivawa u ste~ajnom postupku, obra~u-

navawe ugovorenih kamata prestaje danom podno{ewa predloga za
pokretawe ste~ajnog postupka.

Na obezbe|ena potra`ivawa u ste~ajnom postupku obra~una-
va se kamata, ako je ugovorena, ali samo do visine vrednosti imo-
vine koja slu`i za obezbe|ewe potra`ivawa.

Ako posle izmirewa svih ostalih potra`ivawa postoje ras-
polo`iva sredstva za isplatu, ste~ajni sudija mo`e odobriti ob-
ra~unavawe i pla}awe kamate i posle podno{ewa predloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka.

Kamata iz stava 3. ovog ~lana obra~unava se po propisanim
zateznim kamatnim stopama.

Odredbe ugovora kojima se u slu~aju neispuwewa ugovornih
obaveza ste~ajnog du`nika, odnosno nesposobnosti pla}awa ili
pokretawa ste~ajnog postupka predvi|a ugovorna kazna, pove}ana
kamatna stopa ili bilo koja druga kaznena mera, smatraju se ni-
{tavnim u postupku utvr|ivawa visine potra`ivawa u ste~ajnom
postupku.

Ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni upravnik ima pravo da
ostane pri ispuwewu prvobitnog ugovora u obliku u kom je on za-
kqu~en pre pokretawa ste~ajnog postupka, a u ciqu izvr{ewa ugo-
vornih obaveza u postupku reorganizacije.

Zastarelost

^lan 70.
Prijavqivawem potra`ivawa prekida se zastarelost potra-

`ivawa koje postoji prema ste~ajnom du`niku.
Zastarelost potra`ivawa ste~ajnog du`nika prema wegovim

du`nicima prekida se danom pokretawa ste~ajnog postupka i ne
te~e godinu dana od dana pokretawa ste~ajnog postupka.

Uslovna potra`ivawa

^lan 71.
Poveriocu ~ije je potra`ivawe vezano za odlo`ni uslov

obezbe|uju se odgovaraju}a sredstva iz ste~ajne mase.
Ako odlo`ni uslov ne nastupi do pravnosna`nosti re{ewa

o glavnoj deobi ste~ajne mase, potra`ivawe vezano za odlo`ni
uslov se gasi, a sredstva se raspore|uju na ostale poverioce, sra-
zmerno visini wihovih potra`ivawa.

2558
Na osnovu ~lana 43. Poslovnika Narodne skup{tine Repu-

blike Srbije („Slu`beni glasnik RS”, br. 32/02 – pre~i{}eni
tekst, 57/03, 12/04 i  29/04),

Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici Osmog
vanrednog zasedawa u 2004. godini, odr`anoj 23. jula 2004. godine,
donela je

O D L U K U

O IZMENAMA I DOPUNI ODLUKE O IZBORU ^LANOVA
ODBORA NARODNE SKUP[TINE REPUBLIKE SRBIJE

á
U Odluci  o izboru ~lanova odbora Narodne skup{tine Re-

publike Srbije („Slu`beni glasnik RS”, br. 11/04, 29/04 i 44/04),
vr{e se slede}e izmene i dopuna:

Razre{avaju se du`nosti ~lanova odbora Narodne skup{ti-
ne Republike Srbije:

1. u Odboru za ustavna pitawa
– Rado{ Qu{i},
– Nenad Lemaji}.

2. u Odboru za pravosu|e i upravu
– Branislav Ristivojevi},
– dr Dragor Hiber.

3. u Odboru za odnose sa Srbima izvan Srbije
– Donka Banovi}.

4. u Odboru za razvoj i ekonomske odnose sa inostranstvom
– Branimir Trajkovi},
– Arsen \uri},
– Arsen Kurja~ki.

5. u Odboru za finansije
– Milutin Prodanovi}.

6. u Odboru za industriju
– Branimir Trajkovi}.

7. u Odboru za poqoprivredu
– Milutin Pe{i}.
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with OFAC List, the „Identified Connected Person Lists”) to be agreed
by the earlier of (x) 15 days prior to the mailing of the Exchange Offer
relating to the Restructuring and (y) September 19, 2004 (the earlier of
(x) and (y), the „Cut-Off Date”)) or (ii) who does not represent in the
exchange documents, as to any Refinancing Loan or Deposit held di-
rectly or indirectly by it, that it has not acquired such Refinancing Loan
or Deposit through government funds of either the former Socialist Fe-
derative Republic of Yugoslavia or the Federal Republic of Yugoslavia.
The aggregate amount of the Bonds to be issued will not be affected by
any changes in the Identified Connected Persons from those set forth on
Identified Connected Person Lists as of the Cut-Off Date. 

Summary
The Proposal provides for the issuance of bonds (the „Bonds”)

and the payment of a good-will payment (the „Goodwill Payment”) in
respect of the remaining Refinancing Loans and Deposits held, in each
case, by persons other than Identified Connected Persons (such persons,
the „Eligible Holders”). The legal structure for the restructuring will be
agreed at a later stage. The APIs are not covered by the Proposal as they
are governed by separate agreements.

The Bonds will be issued by Serbia and will be supported by a cu-
stomary currency undertaking by the NBS.

The Proposal
Bonds
Aggregate Principal Amount: $1,080 million, payable only to parti-

cipating Eligible Holders.
Currency: US Dollars.
Issuance Date: Assumed to be October 1, 2004 (the „Assumed Is-

suance Date”), but not later than December 31, 2004. Interest will ac-
crue from the Assumed Issuance Date.

Interest Rate: Years 1-5 (inclusive): 3.75% per annum; Years 6 and
thereafter: 6.75% per annum. Interest will be payable semi-annually in
arrears, after the first payment, which will be due on May 1, 2005.

Final Maturity Date: November 1, 2024.
Principal Amortizations: 30 equal semi-annual installments, com-

mencing May 1, 2010.
Tranches: The Bonds will be issued pursuant to Regulation S un-

der the U.S. Securities Act of 1933 and, if deemed appropriate, in a se-
cond tranche pursuant to Rule 144A under the Securities Act.

Listing and Trading: Luxembourg Stock Exchange and, if appro-
priate, Portal for Rule 144A bonds.

Prepayment: Serbia will have the right (up to the final repayment
date) to repay the Bonds at par plus accrued interest, provided that it is
not then in default under any of the Bonds. So long as there is not a de-
fault on the Bonds, there shall be no restrictions on voluntary repurcha-
ses or exchanges of or for the Bonds, pursuant to equity or local cur-
rency exchange transactions or otherwise. 

Settlement and Clearing: Euroclear and Clearstream, and, if ap-
propriate, DTC.

Fiscal Agency Agreement or Trust Deed: The Bonds will be issued
under a Fiscal Agency Agreement or Trust Deed with a satisfactory fi-
scal agent or trustee.

Exchange Agent: J.P. Morgan Europe Limited.
Governing Law: English law or New York law. 

Goodwill Payment
Amount: US$40 million.
Payment Date: Payable on the closing date of the Restructuring

(the „Closing Date”), but if the Closing Date has not occurred by Octo-
ber 31, 2004, Serbia will deposit the Goodwill Payment in escrow on a
non-refundable basis on such date with an escrow agent to be agreed
(currently anticipated to be an acceptable G7 central bank) for release
to participating Eligible Holders on or after December 31, 2004 on a ba-
sis to be agreed. 

Allocation
Allocation: The allocation of the Bonds and the Goodwill

Payment in favor of Eligible Holders is to be on a basis to be agreed. 

Conditions Precedent
The execution of legally binding agreements providing for the Re-

structuring (the „Binding Agreements”) would be subject to the satisfac-
tion of the following conditions:

Official Consents: The obtaining by the Eligible Holders of all re-
quired governmental approvals and consents (if any) and the obtaining
by the Serb delegation of all governmental authorizations required in
Serbia. The obtaining of the consent by the Parliament of Serbia to the
Proposal shall occur not later than July 31, 2004 (or later as may be agre-
ed by the ICC).

Creditor Participation: 90 – 95% (or such lower percentage as de-
termined by Serbia and the ICC) by principal amount of the Eligible
Holders under the NFA and TDFA participating in the Restructuring.

Reconciliation: The reconciliation being completed with the Cre-
ditors of the outstanding Refinancing Loans and Deposits to be inclu-
ded in the Restructuring on a mutually satisfactory basis.

Rating: Serbia having obtained a rating from Standard and Poor’s
of the Bonds as of the Closing Date of not less than B+ (or such other
rating as is satisfactory to the ICC).

Documentation: The Binding Agreements including appropriate
exchange, release and consent documentation, as well as the Fiscal
Agency Agreement or Trust Deed. The ICC will be entitled to indemni-
fication from Serbia prior to the commencement of any solicitation of or
reconciliation with the Eligible Holders.

Expenses: Serbia having paid all fees and expenses of the ICC and
the Exchange Agent relating to the Restructuring then due and payable,
including settlement of certain past due obligations owing to the Agent
and its counsel related to the Restructuring on an agreed basis.

This memorandum of understanding has been signed by represen-
tatives of the parties to reflect their discussions and understandings as of
July 7, 2004. This memorandum of understanding is not a binding docu-
ment. It is the parties’ respective intentions to commence preparation of
the Binding Agreements reflecting the terms of the Proposal and, su-
bject to completion of the reconciliation process and completion of sa-
tisfactory documentation, to execute the Binding Agreements.

For The Republic of Serbia For the International 
Coordinating Committee

By: _____________________ By: __________________
Name: Mladjan Dinkic Name: Kaj Christenson
Title: Minister of Finance Title: Chairman

Memorandum o razumevawu o restrukturirawu duga po NFA i
TDFA izme|u Republike Srbije i Me|unarodnog koordinacio-

nog komiteta

7. juli 2004.

Imaju}i u vidu da su

Republika Srbija („Srbija”) i Republika Crna Gora posti-
gle saglasnost da Republika Srbija bude jedini du`nik po novim
instrumentima koji treba da budu izdati u vezi sa restrukturira-
wem duga od strane Me|unarodnog koordinacionog komiteta
(„MKK”) (koji ~ine JPMorgan Chase Bank, Calyon, Citibank N.A.,
SanPaulo IMI, Societe Generale i WestLB): 

Uvod

Ovaj Memorandum o razumevawu daje sa`et prikaz predloga
(„Predlog”) za restrukturirawe duga („Restrukturirawe”) Srbije
po osnovu neizmirenih obaveza po Novom finansijskom sporazumu
od 20. septembra 1988. godine („NFA”) i depozita po Sporazumu o
trgovinskoj i depozitnoj olak{ici od 20. septembra 1988. godine
(„TDFA”). 

Pretpostavke

Predlog je sa~iwen na osnovu do sada izvr{enog rada na usa-
gla{avawu duga od strane JP Morgan Europe Limited, i wenih fi-
lijala i u saradwi sa Srbijom i NBS. O~ekuje se da }e dogovore-
na metodologija izme|u Srbije i MKK, konzistentna sa prethodno
izvr{enim zamenama duga od strane dr`ava sukcesora biv{e So-
cijalisti~ke Federativne Republike Jugoslavije, biti kori{}ena
za utvr|ivawe obima duga pojedinih poverilaca po refinansira-
nim zajmovima i wihovih prava na obveznice i pla}awe unapred
(kako je daqe definisano). Obim duga pojedinih poverilaca bi}e
predmet daqeg procesa usagla{avawa od strane Agenta za zamenu;
takav postupak ne}e imati uticaja na ukupni iznos obveznica koje
Srbija bude emitovala ili pla}awa unapred koje Srbija bude izvr-
{ila, ve} }e imati uticaja na proporcionalni deo u~e{}a pojedi-
nih kreditora.

Reprogramirani zajmovi i depoziti koji se trenutno nalaze
u posedu identifikovanih povezanih lica nisu obuhva}eni ovim
Predlogom. Identifikovano povezano lice je ono pravno ili fi-
zi~ko lice (i) koje je (A) na spisku sa~iwenom od strane OFAK-a
ameri~kog Ministarstva finansija nazna~eno kao „Lica kojima
je blokirana imovina i posebno nazna~eni dr`avqani Savezne Re-
publike Jugoslavije (Srbije i Crne Gore)” („Lista OFAK-a”),
ili (B) nazna~eno na mogu}em posebnom spisku (zajedno sa Listom
OFAK-a – „Identifikovana Lista povezanih lica”) koja treba da
budu utvr|ena ranije od (h)15 dana pre otpreme po{tom Predloga o
zameni po restrukturiranom dugu ili (y) 19. septembra 2004. godi-
ne ili (pre (h) i (y) – „Prese~ni datum”) ili (ii) koje nije potvr-
dilo u dokumentaciji za zamenu, koja se odnosi na bilo koji refi-
nansirani zajam ili depozit u wihovom direktnom ili indirekt-
nom posedu, da takav paket ili depozit nije ste~en kori{}ewem
sredstava bilo Socijalisti~ke Federativne Republike Jugoslavi-

Potra`ivawa vezana za raskidni uslov uzimaju se u obzir
prilikom deobe ste~ajne mase ako poverilac pru`i obezbe|ewe da
}e vratiti ono {to je primio iz ste~ajne mase kada nastupi ras-
kidni uslov. Ako raskidni uslov ne nastupi do pravnosna`nosti
re{ewa o kona~noj deobi ste~ajne mase, smatra se da taj uslov ni-
je ni postojao.

Procesnopravne posledice pokretawa ste~ajnog postupka

Preuzimawe parnice

^lan 72.
Parnice o imovini koja ulazi u ste~ajnu masu, koje su posto-

jale na dan pokretawa ste~ajnog postupka, preuzima ste~ajni uprav-
nik u ime i za ra~un ste~ajnog du`nika.

Zabrana izvr{ewa i namirewa

^lan 73.
Od dana pokretawa ste~ajnog postupka ne mo`e se protiv

ste~ajnog du`nika, odnosno nad wegovom imovinom, odrediti i
sprovesti prinudno izvr{ewe, niti bilo koja mera postupka izvr-
{ewa u ciqu namirewa potra`ivawa, osim izvr{ewa koja se od-
nose na tro{kove ste~ajnog postupka. 

Postupci iz stava 1. ovog ~lana koji su u toku prekidaju se.
Upisi prava na odvojeno namirewe u javne kwige i registre

mogu se odobriti i sprovesti i posle pokretawa ste~ajnog postup-
ka, ako su uslovi za upis nastupili pre dana pokretawa ste~ajnog
postupka, osim ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Zabrana iz stava 1. ovog ~lana mo`e biti ukinuta ili izme-
wena pod uslovima i na na~in propisan ~lanom 48. ovog zakona. 

Posledice pokretawa ste~ajnog postupka na pravne poslove

Pravo na izbor u slu~aju dvostranoteretnog ugovora

^lan 74.
Ako ste~ajni du`nik i wegov saugovara~ do pokretawa ste-

~ajnog postupka nisu u celosti ili delimi~no izvr{ili dvostra-
noteretni ugovor koji su zakqu~ili, ste~ajni upravnik mo`e, ume-
sto ste~ajnog du`nika, ispuniti ugovor i tra`iti ispuwewe od
druge strane.

Ako ste~ajni upravnik odbije ispuwewe, saugovara~ ste~aj-
nog du`nika mo`e ostvariti svoje potra`ivawe kao ste~ajni po-
verilac.

Ako saugovara~ ste~ajnog du`nika pozove ste~ajnog upravnika
da se izjasni o ispuwavawu ugovora, ste~ajni upravnik je du`an da
saugovara~a ste~ajnog du`nika, u roku od 15 dana od dana prijema
poziva, pismeno obavesti o tome da li namerava da ispuni ugovor.

Ako ste~ajni upravnik ostane kod ispuwewa ugovora pa u to-
ku ste~ajnog postupka prestane da ga izvr{ava, potra`ivawe po
osnovu tog ugovora spada u prvi isplatni red, kao tro{ak ste~aj-
nog postupka.

Finansijski lizing

^lan 75.
Ako se ste~ajni postupak pokrene nad primaocem lizinga,

davalac lizinga ima pravo na odvojeno namirewe i pravo priori-
teta na predmetu lizinga. 

Zabrana izvr{ewa i namirewa iz ~lana 73. ovog zakona, shod-
no se primewuje i na ostvarivawe prava iz stava 1. ovog ~lana. 

Davalac lizinga mo`e zahtevati ukidawe ili izmenu mera
obezbe|ewa, odnosno primenu mera za{tite, iz ~lana 48. st. 3. i 4.
ovog zakona. 

U slu~aju bankrotstva ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni
upravnik je du`an da preda predmet lizinga davaocu lizinga u ro-
ku od 30 dana od dana prijema pismenog zahteva, koji mo`e biti
upu}en posle odluke o bankrotstvu i prodaji imovine, osim u slu-
~aju da se davalac lizinga saglasi sa druga~ijom odlukom. 

Ako ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni upravnik ne preda
predmet lizinga u roku iz stava 4. ovog ~lana, davalac lizinga ima
pravo da zahteva povra}aj dr`avine i izvr{ewe na predmetu li-
zinga u skladu sa ugovorom odnosno zakonom. 

U slu~aju reorganizacije, ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni
upravnik je du`an da u roku od osam dana od dana prijema pisme-
nog zahteva, pismeno obavesti davaoca lizinga o nameri da nasta-
vi sa kori{}ewem imovine koja je predmet lizinga. 

Ako ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni upravnik ne obavesti
davaoca lizinga o nameri da nastavi sa kori{}ewem predmeta li-
zinga u roku iz stava 6. ovog ~lana, odnosno ne pla}a u ugovorenom
roku, davalac lizinga ima pravo da zahteva povra}aj dr`avine i
izvr{ewe na predmetu lizinga, u skladu sa ugovorom odnosno za-
konom.

Na slu~ajeve pokretawa ste~ajnog postupka protiv davaoca
lizinga, kao i na ugovore o operativnom lizingu, primewuju se od-
redbe ~lana 74. ovog zakona. 

Fiksni poslovi

^lan 76.
Ako je vreme ispuwewa obaveze iz fiksnog ugovora nastupi-

lo posle pokretawa ste~ajnog postupka, saugovara~ ste~ajnog du-
`nika ne mo`e tra`iti ispuwewe, ali mo`e tra`iti naknadu
zbog neispuwewa, kao ste~ajni poverilac.

Naknada zbog neispuwewa odre|uje se u visini razlike izme-
|u ugovorene i tr`i{ne cene koja u mestu ispuwewa va`i za fik-
sne ugovore na dan pokretawa ste~ajnog postupka.

Primena pravila na druge poslove sa ugovorenim rokom

^lan 77.
Odredbe ~l. 74–76. ovog zakona shodno se primewuju i na

pravne poslove ako su predmet ugovora ~inidbe, kao {to su: preda-
ja hartija od vrednosti, isporuka plemenitih metala, nov~ane ~i-
nidbe koje se ispuwavaju u stranoj valuti i drugo, a ugovoreno vre-
me ili rok ispuwewa su nastupili posle pokretawa ste~ajnog po-
stupka.

Nalozi i ponude

^lan 78.
Nalog koji je izdao ste~ajni du`nik gubi dejstvo danom po-

kretawa ste~ajnog postupka, ako ste~ajni upravnik ne odlu~i dru-
ga~ije.

Ponude u~iwene ste~ajnom du`niku ili ponude koje je u~i-
nio ste~ajni du`nik koje nisu prihva}ene do dana pokretawa ste-
~ajnog postupka prestaju da va`e danom pokretawa ste~ajnog po-
stupka, ako ste~ajni upravnik ne odlu~i druga~ije.

Zakup

^lan 79.
Zakup nepokretnosti ne prestaje pokretawem ste~ajnog po-

stupka.
Prava koja su nastala u vreme pre pokretawa ste~ajnog po-

stupka prema ste~ajnom du`niku, saugovara~ ste~ajnog du`nika mo-
`e ostvarivati samo kao ste~ajni poverilac.

Ugovore o zakupu ste~ajni upravnik mo`e otkazati nezavi-
sno od zakonskih i ugovorenih rokova, sa otkaznim rokom od 30 da-
na. Pravo na naknadu {tete zbog otkaza zakupa zakupodavac ostva-
ruje u iznosu koji ne mo`e biti vi{i od iznosa polugodi{we za-
kupnine.

Saugovara~ ste~ajnog du`nika ne mo`e otkazati zakup zbog
ka{wewa zakupnine ili zbog pogor{awa imovinskog stawa ste-
~ajnog du`nika posle podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog
postupka.

Ako ugovor o zakupu ostane na snazi ste~ajni du`nik je u
obavezi da uredno pla}a ugovorenu zakupninu, a potra`ivawe po
osnovu tog ugovora spada u prvi isplatni red, kao tro{ak ste~aj-
nog postupka.

Ako je ste~ajni postupak pokrenut pre nego {to je ste~ajni
du`nik u{ao u nepokretnost kao zakupac, ste~ajni upravnik i sa-
ugovara~ ste~ajnog du`nika mogu odustati od ugovora o zakupu.

Roba u prevozu

^lan 80.
Saugovara~ ste~ajnog du`nika odnosno prodavac ili wegov

komisionar, kome cena nije ispla}ena u celosti, mo`e tra`iti da
mu se vrati roba koja je poslata ste~ajnom du`niku, a do dana po-
kretawa ste~ajnog postupka nije prispela u mesto opredeqewa, od-
nosno nije preuzeta od ste~ajnog du`nika – pravo na potragu.

Ako je ste~ajni du`nik preuzeo robu koja je stigla u mesto
opredeqewa pre pokretawa ste~ajnog postupka samo na ~uvawe,
prodavac nema pravo na potragu, ali mo`e ostvariti svoja prava
kao izlu~ni poverilac po op{tim pravilima.

âá. STE^AJNA MASA

Obim i sastav ste~ajne mase

Pojam ste~ajne mase

^lan 81.
Ste~ajna masa je celokupna imovina ste~ajnog du`nika u ze-

mqi i inostranstvu na dan pokretawa ste~ajnog postupka, kao i
imovina koju ste~ajni du`nik stekne tokom ste~ajnog postupka.
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Izlu~na prava, naknada za izlu~na prava

^lan 82.
Ako je izlu~no pravo upisano u zemqi{nu ili u drugu javnu

kwigu ili registar, teret dokazivawa da stvar na kojoj postoji ta-
kvo pravo ulazi u ste~ajnu masu pada na ste~ajnog du`nika.

Ako je stvar na kojoj postoji izlu~no pravo ste~ajni du`nik
neovla{}eno otu|io pre pokretawa ste~ajnog postupka, izlu~ni
poverilac mo`e zahtevati da se na wega prenese pravo na protiv-
~inidbu ako ona jo{ nije izvr{ena, a ako je izvr{ena, mo`e tra-
`iti naknadu {tete kao ste~ajni poverilac.

Tro{kovi ste~ajnog postupka

^lan 83.
Tro{kovi ste~ajnog postupka obuhvataju: sudske tro{kove,

tro{kove zakupa posle pokretawa ste~ajnog postupka, nagrade i
naknade ste~ajnom upravniku, privremenom ste~ajnom upravniku,
kao i druge izdatke za koje je zakonom predvi|eno da se namiruju
kao tro{kovi ste~ajnog postupka.

Upravqawe imovinom i pravima

Preuzimawe ste~ajne mase

^lan 84.
Pokretawem ste~ajnog postupka ste~ajni upravnik uzima u

dr`avinu celokupnu imovinu koja ulazi u ste~ajnu masu i wome
upravqa.

Ako se odbije predaja stvari koje ulaze u imovinu ste~ajnog
du`nika, ste~ajni upravnik }e od ste~ajnog suda zatra`iti da
sprovede prinudno izvr{ewe na osnovu pravnosna`nog re{ewa o
pokretawu ste~ajnog postupka. Uz nalog za predaju stvari, ste~ajni
sud mo`e prema ste~ajnom du`niku ili tre}em licu odrediti i me-
re prinude radi sprovo|ewa izvr{ewa.

Ako se u imovini ste~ajnog du`nika na|u gotov novac, har-
tije od vrednosti ili dragocenosti, ste~ajni upravnik odre|uje
na~in wihovog ~uvawa ili ulagawa uz saglasnost odbora poveri-
laca.

Popis i pe~a}ewe

^lan 85.
Ste~ajni upravnik popisuje stvari koje ulaze u ste~ajnu ma-

su, uz nazna~ewe wihove procene u visini o~ekivanog unov~ewa.
Ako je to potrebno, ste~ajni upravnik }e, uz saglasnost ste~ajnog
sudije, procenu vrednosti stvari poveriti ve{taku.

Ste~ajni upravnik mo`e, po{to je preuzeo ste~ajnu masu, pre
popisa stvari ili posle wega, prema okolnostima, zatra`iti da
slu`beno lice ste~ajnog suda zape~ati prostorije u kojima se na-
laze stvari ste~ajnog du`nika.

Ste~ajni du`nik obave{tava ste~ajnog sudiju i odbor pove-
rilaca o pe~a}ewu i skidawu pe~ata.

Lista poverilaca

^lan 86.
Ste~ajni upravnik je du`an da sastavi listu svih poverila-

ca za koje je saznao iz poslovnih kwiga i ostale dokumentacije ste-
~ajnog du`nika, iz drugih podataka, kao i iz prijave potra`ivawa.

U listi iz stava 1. ovog ~lana posebno se evidentiraju raz-
lu~ni i izlu~ni poverioci i zaposleni kod ste~ajnog du`nika za
iznose neispla}enih zarada.

Za svakog poverioca u listi se navode podaci o:
1) firmi odnosno imenu i sedi{tu odnosno prebivali{tu

sa kontakt adresom;
2) iznosu potra`ivawa, sa odre|ivawem glavnog duga i obra-

~unom kamata;
3) pravnom osnovu potra`ivawa;
4) stvarima na kojima postoji razlu~no ili izlu~no potra-

`ivawe.

Popis du`nika ste~ajnog du`nika

^lan 87.
Ste~ajni upravnik je du`an da sastavi listu du`nika ste~aj-

nog du`nika, sa podacima iz ~lana 86. stav 3. ovog zakona.

Pripremni pregled imovine i obaveza ste~ajnog du`nika 
i izve{taj o ekonomskom polo`aju

^lan 88.
Ste~ajni upravnik je du`an da u roku od 30 dana od preuzi-

mawa imovine i prava ste~ajnog du`nika sastavi po~etni ste~aj-

ni bilans u kom }e navesti i uporediti aktivu i pasivu ste~ajnog
du`nika.

Na predlog ste~ajnog upravnika, rok iz stava 1. ovog ~lana
ste~ajni sudija mo`e produ`iti iz opravdanih razloga, ali najvi-
{e za 10 dana.

Ste~ajni upravnik je du`an da podnese sudu i odboru poveri-
laca po~etni ste~ajni bilans sa izve{tajem o ekonomsko-finan-
sijskom polo`aju ste~ajnog du`nika sa procenom mogu}nosti re-
organizacije najkasnije pet dana pre dana odr`avawa prvog pove-
rila~kog ro~i{ta.

Poslovne kwige i poreske obaveze

^lan 89.
Poslovne kwige ste~ajnog du`nika posle pokretawa ste~aj-

nog postupka vodi ste~ajni upravnik ili lice koje on odredi.
Pokretawem ste~ajnog postupka smatra se da je po~ela nova

poslovna godina.
Ste~ajno ve}e mo`e da postavi revizora za ocenu zavr{nog

ra~una odnosno po~etnog ste~ajnog bilansa. 

âáá. UTVR\IVAWE POTRA@IVAWA

Prijavqivawe potra`ivawa

^lan 90.
Poverioci podnose prijave potra`ivawa pismeno ste~ajnom

sudu. U prijavi se naro~ito mora nazna~iti:
1) firma odnosno ime i sedi{te odnosno prebivali{te po-

verioca sa kontakt adresom;
2) pravni osnov potra`ivawa;
3) iznos potra`ivawa, i to posebno iznos glavnog potra`i-

vawa sa obra~unom kamate;
4) stvar na kojoj je poverilac stekao razlu~no pravo ukoliko

se radi o obezbe|enom potra`ivawu i iznos wegovog potra`ivawa
koji nije obezbe|en, ako wegovo potra`ivawe nije u celini obez-
be|eno;

5) odre|eni zahtev poverioca, shodno odredbama ~lana 186.
zakona kojim se ure|uje parni~ni postupak.

Poverioci koji imaju potra`ivawa u stranoj valuti prija-
vquju ih u valuti potra`ivawa.

Ako se prijavquju potra`ivawa o kojima se vodi parnica, u
prijavi se navodi sud pred kojim te~e postupak sa oznakom spisa.

Solidarni sadu`nici i jemci ste~ajnog du`nika mogu, kao
ste~ajni poverioci, tra`iti da im se vrati ono {to su za ste~aj-
nog du`nika platili posle dana pokretawa ste~ajnog postupka,
ako prema ste~ajnom du`niku imaju pravo regresa.

Izlu~no potra`ivawe

^lan 91.
Izlu~ni poverilac podnosi zahtev da mu se iz ste~aja izlu~i

stvar koja ne ulazi u ste~ajnu masu.
Ste~ajni upravnik je du`an da u roku od 20 dana od dana pri-

jema zahteva obavesti poverioca da li prihvata zahtev za izlu~ewe
ili odbija takav zahtev poverioca, kao i da precizira rok u kom }e
omogu}iti povra}aj stvari izlu~nom poveriocu.

Rok iz stava 2. ne mo`e biti du`i od 10 dana od dana pri-
hvatawa zahteva izlu~nog poverioca, osim u slu~aju da ste~ajni su-
dija iz opravdanih razloga odobri produ`ewe ovog roka.

Ako ste~ajni upravnik odbije da izlu~i stvar iz ste~ajne ma-
se, protiv te odluke poverilac ima pravo prigovora ste~ajnom ve}u
u roku od pet dana od prijema obave{tewa od ste~ajnog upravnika.

Ako ste~ajno ve}e ospori pravo na izlu~ewe stvari, poveri-
lac svoje pravo mo`e ostvarivati u drugim sudskim postupcima.

Postupak utvr|ivawa potra`ivawa i lista potra`ivawa

^lan 92.
Posle isteka roka za prijavqivawe ste~ajni sudija istovre-

meno dostavqa sve prijave potra`ivawa ste~ajnom upravniku.
Upravnik utvr|uje vaqanost, obim i isplatni red svakog po-

tra`ivawa i o tome sa~iwava listu priznatih i osporenih potra-
`ivawa u roku od 40 dana od dana prijema posledwe prijave od suda.

Ste~ajni upravnik je du`an da u roku od pet dana od dana is-
teka roka iz stava 2. ovog ~lana, istakne listu potra`ivawa na
oglasnoj tabli suda ili, ukoliko je lista nesrazmerno velika, da
na oglasnoj tabli istakne obave{tewe o mestu gde se lista nalazi.

Ste~ajni upravnik je du`an da izvr{i li~nu dostavu obave-
{tewa onim poveriocima ~ija su potra`ivawa osporena. Na zah-
tev poverioca ~ije je potra`ivawe osporeno, ste~ajni upravnik je
du`an da zajedno sa poveriocem pregleda ponovo wegovu prijavu sa
dodatnim dokazima i da posle toga odlu~i kona~no da li }e pri-
znati ili osporiti potra`ivawe.

we izvoznika iz Republike Srbije o potrebama potencijalnih
stranih korisnika doma}ih proizvoda i usluga i obave{tavawe
stranih korisnika o mogu}nostima doma}ih izvoznika; saradwu sa
odgovaraju}im institucijama i organizacijama u zemqi i ino-
stranstvu radi pove}awa i razvoja izvoza; stvarawe i a`urirawe
baze podataka o mogu}nostima Republike Srbije u oblasti izvoza,
kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza ima svojstvo
pravnog lica.

^lan 28v
Centar za razminirawe obavqa stru~ne poslove u oblasti hu-

manitarnog razminirawa koji se odnose na: uskla|ivawe razmini-
rawa u Republici Srbiji; pripremu propisa iz oblasti razmini-
rawa; prikupqawe, obra|ivawe i ~uvawe podataka i vo|ewe evi-
dencija o povr{inama koje su zaga|ene minama i drugim neeksplo-
diranim ubojitim sredstvima, o razminiranim povr{inama, o na-
stradalima od mina i drugih neeksplodiranih ubojitih sredstava;
op{te i tehni~ko izvi|awe povr{ina za koje se sumwa da su zaga-
|ene minama ili drugim neeksplodiranim ubojitim sredstvima;
izradu planova i projekata za razminirawe i pra}ewe wihovog
ostvarivawa; izradu projektnih zadataka za razminirawe; izdava-
we odobrewa preduze}ima i drugim organizacijama za obavqawe
poslova razminirawa; izdavawe pirotehni~ke kwi`ice licima
koja su osposobqena za obavqawe poslova razminirawa; odobrava-
we planova izvo|a~a radova za obavqawe razminirawa na odre|e-
noj povr{ini i izdavawe uverewa da je odre|ena povr{ina razmi-
nirana, odnosno o~i{}ena od mina i drugih neeksplodiranih ubo-
jitih sredstava; kontrolu kvaliteta razminirawa; upoznavawe sta-
novni{tva sa opasnostima od mina i drugih neeksplodiranih ubo-
jitih sredstava; u~e{}e u obuci lica za obavqawe poslova op{teg
i tehni~kog izvi|awa i razminirawa; pra}ewe primene me|una-
rodnih ugovora i standarda u oblasti razminirawa; ostvarivawe
me|unarodne saradwe, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Centar za razminirawe ima svojstvo pravnog lica.”

^lan 8.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaju da rade Agen-

cija za strana ulagawa i promociju izvoza, Agencija za za{titu
`ivotne sredine i Centar za uklawawe mina, obrazovani Uredbom
o Generalnom sekretarijatu i drugim slu`bama Vlade Republike
Srbije („Slu`beni glasnik RS”, br. 15/01, 16/01, 32/01, 64/01, 29/02,
54/02, 91/03, 95/03, 117/03, 130/03, 132/03, 23/04, 25/04 i 51/04).

^lan 9.
Danom stupawa na snagu ovog zakona nastavqaju da rade, u

skladu sa delokrugom izmewenim ovim zakonom, Ministarstvo po-
qoprivrede, {umarstva i vodoprivrede, Ministarstvo trgovine,
turizma i usluga, Ministarstvo nauke i za{tite `ivotne sredine
i Ministarstvo prosvete i sporta. 

^lan 10.
Danom stupawa na snagu ovog zakona po~iwu da rade, u skla-

du sa delokrugom utvr|enim ovim zakonom, Agencija za razvoj in-
frastrukture lokalne samouprave, Agencija za strana ulagawa i
promociju izvoza i Centar za razminirawe.

^lan 11.
Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave pre-

uze}e zaposlene koji su obavqali poslove iz wenog delokruga u
Ministarstvu za dr`avnu upravu i lokalnu samoupravu, odgovara-
ju}e predmete, arhivu, opremu i sredstva za rad.

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza preuze}e zapo-
slene i postavqena lica koji su obavqali poslove iz wenog delo-
kruga u Agenciji za strana ulagawa i promociju izvoza obrazovanoj
Uredbom o Generalnom sekretarijatu i drugim slu`bama Vlade Re-
publike Srbije, predmete, arhivu, opremu i sredstva za rad.

Ministarstvo nauke i za{tite `ivotne sredine preuze}e za-
poslene i postavqena lica koji su obavqali poslove iz wegovog
delokruga u Agenciji za za{titu `ivotne sredine obrazovanoj
Uredbom o Generalnom sekretarijatu i drugim slu`bama Vlade Re-
publike Srbije, predmete, arhivu, opremu i sredstva za rad.

Centar za razminirawe preuze}e zaposlene i postavqena li-
ca koji su obavqali poslove iz wegovog delokruga u Centru za
uklawawe mina obrazovanom Uredbom o Generalnom sekretarijatu
i drugim slu`bama Vlade Republike Srbije, predmete, arhivu,
opremu i sredstva za rad.

^lan 12.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

2557
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O RATIFIKACIJI MEMORAN-
DUMA O RAZUMEVAWU O RESTRUKTURIRAWU DUGA PO

NFA I TDFA IZME\U REPUBLIKE SRBIJE I ME\UNAR-
ODNOG KOORDINACIONOG KOMITETA

Progla{ava se Zakon o ratifikaciji Memoranduma o
razumevawu o restrukturirawu duga po NFA i TDFA izme|u
Republike Srbije i Me|unarodnog koordinacionog komiteta, ko-
ji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici
Osmog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije
u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 49
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O RATIFIKACIJI MEMORANDUMA O RAZUMEVAWU O
RESTRUKTURIRAWU DUGA PO NFA I TDFA IZME\U RE-
PUBLIKE SRBIJE I ME\UNARODNOG KOORDINACIO-

NOG KOMITETA 

^lan 1.
Ratifikuje se Memorandum o razumevawu o restrukturirawu

duga po NFA i TDFA izme|u Republike Srbije i Me|unarodnog
koordinacionog komiteta, potpisan 7. jula 2004. godine, u origi-
nalu na engleskom jeziku.

^lan 2.
Tekst Memoranduma u originalu na engleskom jeziku i pre-

vodu na srpski jezik glasi:

Memorandum of Understanding on the Restructuring of the NFA and
the TDFA between The Republic of Serbia and The International Co-

ordinating Committee

July 7, 2004

Whereas
The Republic of Serbia („Serbia”) and the Republic of Montene-

gro have agreed that Serbia will be the sole obligor in respect of new in-
struments issued in connection with a restructuring endorsed by the In-
ternational Coordinating Committee (the „ICC”) (comprising JPMor-
gan Chase Bank, Calyon, Citibank, N.A., SANPAULO IMI S.p.A., So-
ciété Génerale and WestLB).

Introduction
This memorandum of understanding summarizes a proposal (the

„Proposal”) for the restructuring (the „Restructuring”) with Serbia of
Refinancing Loans outstanding under the New Financing Agreement
dated as of September 20, 1988 (the „NFA”) and the Deposits under the
Trade and Deposit Facility Agreement dated as of September 20, 1988
(the „TDFA”).

Assumptions
The Proposal has been made on the basis of the reconciliation

work completed to date by J.P. Morgan Europe Limited and its affilia-
tes and shared with Serbia and the NBS. It is anticipated that the met-
hodology agreed by Serbia and the ICC, consistent with previous ex-
changes by the successors of the former Socialist Federative Republic of
Yugoslavia, will be utilized to determine the holdings by individual Cre-
ditors of Refinancing Loans and their entitlements to the Bonds and the
Goodwill Payment (each as defined below). The holdings of individual
Creditors will be subject to a further reconciliation process to be con-
ducted by the Exchange Agent; such process will not, however, affect the
aggregate amount of the Bonds issued by Serbia or the amount of the
Goodwill Payment paid by Serbia and will, instead, affect only the pro-
portionate shares of the Creditors thereto. 

The Refinancing Loans and Deposits currently held by an Identi-
fied Connected Person are not covered by the Proposal. An Identified
Connected Person is a person or entity (i) identified (A) on the list pre-
pared by the Office of Foreign Assets Control of the United States De-
partment of Treasury as „Blocked Persons and Specially Designated Na-
tionals of the Federal Republic of Yugoslavia (Serbia and Montene-
gro)” (the „OFAC List”) or (B) on a possible additional list (together
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je tim propisima priznato pravo vr{ewa odre|enih poslova, ispu-
wavaju uslove za vr{ewe tih poslova i prema odredbama ovog zako-
na ako ispuwavaju i ostale propisane uslove.

Lica koja nemaju polo`en stru~ni ispit, a koja na dan stupa-
wa na snagu ovog zakona obavqaju poslove za koje je uslov polo`en
stru~ni ispit, mogu da nastave da rade na tim poslovima ukoliko
ispuwavaju ostale propisane uslove do polagawa stru~nog ispita,
a najdu`e do dve godine od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 179.
Do po~etka rada Agencije po `albama iz nadle`nosti Agen-

cije re{ava Ministar.

^lan 180.
Zahtevi podneti pre stupawa na snagu ovog zakona, o kojima

nije doneta odluka u prvom stepenu, re{ava}e se po propisima ko-
ji su bili na snazi u vreme podno{ewa zahteva.

^lan 181.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaju da va`e:
1) Zakon o elektroprivredi („Slu`beni glasnik RS”, br.

45/91, 53/93, 67/93, 48/94, 69/94 i 44/95), osim odredaba ~l. 5–20. tog
zakona;

2) Zakon o transportu, distribuciji i kori{}ewu prirodnog
gasa („Slu`beni glasnik RS”, br. 66/91, 53/93, 67/93, 48/94 i 12/96).

^lan 182.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije”. 

2556
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O MINISTARSTVIMA

Progla{ava se Zakon o izmenama i dopunama Zakona o
ministarstvima, koji je donela Narodna skup{tina Republike Sr-
bije, na sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine
Republike Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 48
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
MINISTARSTVIMA

^lan 1. 
U Zakonu o ministarstvima („Slu`beni glasnik RS”, broj

19/04), u ~lanu 1. dodaje se stav 2. koji glasi:
„Posebne organizacije mogu se obrazovati i wihov delokrug

se mo`e utvrditi i posebnim zakonom.” 

^lan 2.
U ~lanu 7. stav 1. re~i: „kontrolu kvaliteta poqoprivrednih

proizvoda” zamewuju se re~ima: „kontrolu kvaliteta poqoprivred-
nih proizvoda i prehrambenih proizvoda, vina, alkoholnih i bez-
alkoholnih pi}a, vo}nih sokova, koncentrisanih vo}nih sokova,
vo}nih nektara, vo}nih sokova u prahu, mineralnih voda, etanola,
duvana i proizvoda od duvana u unutra{wem i spoqnom prometu”.

^lan 3.
U ~lanu 11. stav 1. re~i: „kontrolu kvaliteta prehrambenih

proizvoda, vina, alkoholnih i bezalkoholnih pi}a, mineralnih
voda, etanola, duvana i proizvoda od duvana;” bri{u se.

^lan 4.
U ~lanu 14. stav 2. posle re~i: „ranu najavu akcidenata;” re-

~i: „poslove nacionalne banke podataka i podataka o kvalitetu vo-
da i vazduha;” bri{u se, a posle re~i: „odobravawe prekograni~nog
prometa otpada i za{ti}enih biqnih i `ivotiwskih vrsta;” re~i:
„uspostavqawe pra}ewa kvaliteta ~inilaca `ivotne sredine;
funkciju nacionalnog komunikacionog centra sistema odr`ivog
kori{}ewa prirodnih bogatstava i za{tite `ivotne sredine; us-

postavqawe i razvoj informacionog sistema odr`ivog kori{}e-
wa prirodnih bogatstava i za{tite `ivotne sredine;” bri{u se. 

Posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:
„Agencija za za{titu `ivotne sredine, kao organ u sastavu

Ministarstva nauke i za{tite `ivotne sredine, sa svojstvom
pravnog lica, obavqa stru~ne poslove koji se odnose na: razvoj,
uskla|ivawe i vo|ewe nacionalnog informacionog sistema za-
{tite `ivotne sredine (pra}ewe stawa ~inilaca `ivotne sredi-
ne, katastar zaga|iva~a i dr.); prikupqawe i objediwavawe poda-
taka o `ivotnoj sredini, wihovu obradu i izradu izve{taja o sta-
wu `ivotne sredine i sprovo|ewu politike za{tite `ivotne sre-
dine; razvoj postupaka za obradu podataka o `ivotnoj sredini i
wihovu procenu; vo|ewe podataka o najboqim dostupnim tehnika-
ma i praksama i wihovoj primeni u oblasti za{tite `ivotne sre-
dine; saradwu sa Evropskom agencijom za za{titu `ivotne sredi-
ne (EEA) i Evropskom mre`om za informacije i posmatrawe (EI-
ONET), kao i druge poslove odre|ene zakonom.” 

^lan 5.
U ~lanu 15. stav 1. re~i: „dono{ewe osnova programa rada za

pred{kolsko vaspitawe i obrazovawe; dono{ewe nastavnih pla-
nova i programa za osnovno i sredwe obrazovawe;” bri{u se.

^lan 6.
U ~lanu 21. posle re~i: „internet” ta~ka se zamewuje ta~kom

i zapetom i dodaju se ta~. 8), 9) i 10) koje glase:
„8) Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave;
9) Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza;

10) Centar za razminirawe.”

^lan 7.
Posle ~lana 28. dodaju se ~l. 28a, 28b i 28v koji glase:

„^lan 28a
Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave oba-

vqa stru~ne poslove koji se odnose na: podsticawe razvoja i una-
pre|ewe infrastrukture jedinica lokalne samouprave (op{tina,
gradova i grada Beograda) neposrednim povezivawem banaka, fi-
nansijskih organizacija, predstavnika nadle`nih organa drugih
dr`ava, gradova i op{tina, kao i drugih razvojnih organizacija i
davalaca sredstava donacija, odnosno sredstava kredita, s jedne
strane, i jedinica lokalne samouprave koje Agenciji podnesu pro-
jekte za razvoj infrastrukture, s druge strane (posredovawe u pro-
nala`ewu izvora finansirawa infrastrukturnih projekata); pru-
`awe stru~ne pomo}i u pripremi, izradi i izvo|ewu infrastruk-
turnih projekata; preduzimawe aktivnosti kojima se pove}ava u~e-
{}e doma}ih banaka i me|unarodnih finansijskih institucija u
kreditirawu infrastrukture jedinica lokalne samouprave radi
obezbe|ivawa uslova za razvoj doma}eg tr`i{ta kredita, a naro~i-
to povoqnih kredita radi finansirawa infrastrukturnih proje-
kata; uskla|ivawe aktivnosti sa drugim nadle`nim organima i
organizacijama kojima se doprinosi obezbe|ivawu uslova za razvoj
i unapre|ewe polo`aja i rada javnih preduze}a u uslovima tr`i-
{ne ekonomije a koje osnivaju jedinice lokalne samouprave, kao i
druge poslove odre|ene zakonom.

Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave ima
svojstvo pravnog lica.

^lan 28b
Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza obavqa stru~-

ne poslove koji se odnose na promociju direktnih stranih ulaga-
wa u Republiku Srbiju i koji obuhvataju: pripremu, razvoj i pred-
stavqawe informacija o razli~itim poslovnim mogu}nostima i
prednostima ulagawa u privredu Republike Srbije; obave{tavawe
stranih ulaga~a o programima za ulagawa i izvoz i mogu}nostima
za konkretna strana ulagawa u odre|enim oblastima; pru`awe
stru~ne pomo}i stranim ulaga~ima u procesu dono{ewa odluke o
izboru oblasti i lokaliteta za ulagawe; pru`awe pomo}i stranim
ulaga~ima prilikom pribavqawa licenci i dozvola za obavqawe
odre|enih delatnosti ili ulagawa pred nadle`nim organima i
ovla{}enim organizacijama, ako su takve dozvole potrebne; orga-
nizovawe neposrednih kontakata doma}ih pravnih i fizi~kih li-
ca i zainteresovanih stranih ulaga~a; saradwu sa odgovaraju}im
institucijama i organizacijama u zemqi i inostranstvu radi po-
ve}awa direktnih stranih ulagawa; stvarawe i a`urirawe baze
podataka o mogu}nostima Republike Srbije u oblasti stranih ula-
gawa.

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza obavqa i
stru~ne poslove koji se odnose na promociju izvoza i koji obuhva-
taju: ukazivawe na komparativne prednosti Republike Srbije u
osnovnim ciqnim sektorima; pru`awe stru~ne pomo}i pojedinim
preduze}ima u razvoju wihovih izvoznih mogu}nosti; obave{tava-

Ako ste~ajni upravnik posle ponovnog pregleda prijave pro-
meni svoju odluku, du`an je da ispravi listu iz stava 2. ovog ~lana.

Ispitno ro~i{te

^lan 93.
Kona~na lista o svim prijavama potra`ivawa sa~iwava se

na ispitnom ro~i{tu.
Na ispitno ro~i{te se poziva ste~ajni upravnik, a mogu se

pozvati ste~ajni du`nik i poverioci, kao i lica koja su obavqala
poslove kod ste~ajnog du`nika, a mogu da pru`e podatke o posto-
jawu i visini potra`ivawa, kao i revizori koji su vr{ili pre-
gled poslovawa ste~ajnog du`nika.

Ispitno ro~i{te }e se odr`ati i ako mu ne prisustvuju svi
poverioci koji su prijavili svoja potra`ivawa.

Poverioci mogu osporavati prijavqena potra`ivawa drugih
poverilaca. Ako poverioci nisu osporavali potra`ivawa drugih
poverilaca u propisanom roku, to ne mogu u~initi u kasnijem po-
stupku.

Utvr|ena potra`ivawa

^lan 94.
Potra`ivawe se smatra utvr|enim ako nije osporeno od

strane ste~ajnog upravnika ili od strane ste~ajnih poverilaca u
roku od 40 dana od prijema posledwe prijave. 

Ste~ajni sudija }e usvojiti kona~nu tabelu na osnovu liste
potra`ivawa koju je sastavio ste~ajni upravnik, i na osnovu izme-
na unetih na ro~i{tu. Kona~na tabela sadr`i podatke o svim pri-
javqenim potra`ivawima, o tome ko ih je osporio i u kom iznosu
su utvr|ena, odnosno osporena.

Na osnovu ove tabele, ste~ajni sudija donosi zakqu~ak o li-
sti potra`ivawa i zakqu~ak o osporenim potra`ivawima. 

Zakqu~ak o listi potra`ivawa dostavqa se ste~ajnom uprav-
niku i svakom ste~ajnom poveriocu, i objavquje se na oglasnoj ta-
bli suda.

Protiv zakqu~ka iz stava 4. ovog ~lana prigovor mo`e pod-
neti ste~ajni upravnik i ste~ajni poverilac, s tim {to ste~ajni
poverilac mo`e osporavati zakqu~ak samo u delu koji se ti~e we-
govog potra`ivawa. 

Prigovor iz stava 5. ovog ~lana podnosi se ste~ajnom ve}u.
Pravnosna`na odluka kojom se utvr|uje potra`ivawe i we-

gov isplatni red obavezuju}a je za ste~ajnog du`nika i za sve ste-
~ajne poverioce.

Zakqu~ak o osporenom potra`ivawu dostavqa se ste~ajnom
upravniku i svakom ste~ajnom poveriocu ~ije je potra`ivawe ospo-
reno i koji je upu}en na parnicu, i objavquje se na oglasnoj tabli
suda.

Ste~ajni poverilac koji doka`e svoje potra`ivawe u parni-
ci na koju je upu}en, ima pravo da tra`i ispravqawe tabele u li-
sti utvr|enih potra`ivawa.

Naknadne prijave

^lan 95.
Na ispitnom ro~i{tu ispituju se i potra`ivawa prijavqe-

na posle isteka roka za prijavqivawe potra`ivawa, ako su prija-
ve podnete sudu i ste~ajnom upravniku pre odr`avawa ispitnog ro-
~i{ta ili neposredno na ro~i{tu.

Ako ste~ajni upravnik ili neki od poverilaca stavi prigo-
vor, tra`e}i da se naknadno prijavqeno potra`ivawe ne ispituje
na ispitnom ro~i{tu, ili ako potra`ivawe bude prijavqeno tek
posle ispitnog ro~i{ta, ste~ajno ve}e }e o tro{ku poverioca ko-
ji je naknadno prijavio potra`ivawe odrediti dopunsko ispitno
ro~i{te.

Na dopunskom ispitnom ro~i{tu ne mogu se osporavati po-
tra`ivawa utvr|ena na ranijim ispitnim ro~i{tima.

U postupku ispitivawa naknadno prijavqenih potra`ivawa
shodno se primewuju odredbe ~l. 90–93. ovog zakona.

Osporena potra`ivawa

^lan 96.
Poverilac ~ije je potra`ivawe osporeno upu}uje se na par-

nicu radi utvr|ivawa osporenog potra`ivawa, koju mo`e da po-
krene u roku od osam dana od dana prijema zakqu~ka iz ~lana 94.
ovog zakona. 

Poverilac koji je osporio potra`ivawe drugog poverioca
priznato od strane ste~ajnog upravnika, upu}uje se na parnicu, u
skladu sa stavom 1. ovog ~lana. Osporeno potra`ivawe smatra se
priznatim ako poverilac koji je osporio potra`ivawe drugog po-
verioca ne pokrene parnicu u zakonom propisanom roku.

Poverilac koji je upu}en na parnicu du`an je da o pokreta-
wu postupka iz stava 1. ovog ~lana obavesti ste~ajno ve}e. 

Ako poverilac iz stava 1. ovog ~lana ne obavesti ste~ajno ve-
}e o pokretawu parnice, odgovoran je za tro{kove i {tetu prou-
zrokovanu propu{tawem. 

Poverilac osporenog potra`ivawa mo`e, umesto da pokrene
parnicu u smislu stava 1. ovog ~lana, da u roku od osam dana od da-
na prijema zakqu~ka iz ~lana 94. ovog zakona dostavi predlog ste-
~ajnom sudiji da o osporenom potra`ivawu odlu~i ste~ajni sudija
kao arbitar, odnosno arbitra`no ve}e, zavisno od visine spora.

Predlog iz stava 5. ovog ~lana sadr`i izjavu da poverilac
`eli da o wegovom osporenom potra`ivawu odlu~i ste~ajni sudi-
ja kao arbitar odnosno arbitra`no ve}e, zahtev i ~iwenice na ko-
jima se zahtev zasniva, kao i dokaze u vezi sa zahtevom.

Ako se ste~ajni upravnik ili ste~ajni du`nik saglasi sa
predlogom poverioca da o osporenom potra`ivawu odlu~i ste~aj-
ni sudija, ste~ajni sudija, zavisno od visine spora, odlu~uje kao
arbitar pojedinac ili u arbitra`nom ve}u koje je sastavqeno od
trojice arbitara kojim predsedava ste~ajni sudija. Sastav arbi-
tra`nog ve}a odre|uju stranke tako {to jednog arbitra predla`e
poverilac, drugog ste~ajni du`nik, a predsednik ve}a je ste~ajni
sudija.

Arbitra`ni postupak se sprovodi po odredbama zakona ko-
jim se ure|uje parni~ni postupak.

Protiv odluke ste~ajnog sudije kao arbitra odnosno arbi-
tra`nog ve}a, nezadovoqna stranka ima pravo `albe drugostepe-
nom sudu, u roku od osam dana od dana dostavqawa odluke.

Ako odluka arbitra odnosno arbitra`nog ve}a bude ukinuta,
predmet se vra}a arbitru odnosno arbitra`nom ve}u.

Postupak o osporenom potra`ivawu

^lan 97.
Ako u vreme pokretawa ste~ajnog postupka te~e parnica o po-

tra`ivawu, ste~ajni upravnik }e preuzeti parnicu u stawu u kom
se ona nalazi u trenutku pokretawa ste~ajnog postupka. 

Ako se parnica iz stava 1. ovog ~lana ne vodi pred ste~ajnim
sudom, sud pred kojim se vodi parnica }e prekinuti postupak, a po
stavqawu predloga za nastavak postupka oglasi}e se nenadle`nim
i predmet ustupiti ste~ajnom sudu. Protiv re{ewa o ustupawu
predmeta nije dopu{tena `alba.

Pravnosna`na odluka o osporenom potra`ivawu ima dejstvo
prema ste~ajnom du`niku i prema svim poveriocima ste~ajnog du-
`nika.

âááá. POBIJAWE PRAVNIH RADWI STE^AJNOG DU@NIKA

Op{ti uslovi

^lan 98.
Pravne poslove i druge pravne radwe zakqu~ene odnosno

preduzete pre pokretawa ste~ajnog postupka, kojima se naru{ava
ravnomerno namirewe ste~ajnih poverilaca ili o{te}uju poveri-
oci, kao i pravne poslove i druge pravne radwe kojima se pojedi-
ni poverioci stavqaju u pogodniji polo`aj (u daqem tekstu: pogo-
dovawe poverilaca), mogu pobijati ste~ajni upravnik, u ime ste~aj-
nog du`nika i poverioci, u skladu sa odredbama ovog zakona.

Propu{tawe zakqu~ewa pravnog posla odnosno propu{tawe
preduzimawa radwe, u pogledu pobijawa, izjedna~ava se sa pravnim
poslom odnosno sa pravnom radwom.

Pobijati se mogu i pravni poslovi i pravne radwe za koje
postoji izvr{na isprava ili koje su preduzete u postupku prinud-
nog izvr{ewa. Ako zahtev za pobijawe bude usvojen, prestaje dej-
stvo izvr{ne isprave prema poveriocima ste~ajnog du`nika.

Pobijawe se mo`e vr{iti od dana otvarawa ste~ajnog po-
stupka do dana odr`avawa ro~i{ta za glavnu deobu ste~ajne mase.

Uobi~ajeno namirewe

^lan 99.
Pravni posao ili druga pravna radwa preduzeti u posledwa

tri meseca pre podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog po-
stupka, kojima se jednom poveriocu pru`a obezbe|ewe ili daje na-
mirewe na na~in i u vreme koji su u skladu sa sadr`inom wegovog
prava (u daqem tekstu: uobi~ajeno namirewe), mogu se pobijati ako
je u vreme kada su preduzeti ste~ajni du`nik bio nesposoban za
pla}awe, a poverilac je znao ili morao znati za wegovu nesposob-
nost pla}awa.

Pravni posao ili druga pravna radwa uobi~ajenog namirewa
mogu se pobijati i kada su preduzeti posle podno{ewa predloga za
pokretawe ste~ajnog postupka, ako je poverilac znao ili je morao
znati da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe ili je znao da
je stavqen predlog za pokretawe ste~ajnog postupka.

Smatra}e se da je poverilac znao ili morao znati za nespo-
sobnost pla}awa ste~ajnog du`nika ili za predlog za pokretawe
ste~ajnog postupka ako je znao za okolnosti iz kojih se na nesum-
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wiv na~in mo`e zakqu~iti da postoji nesposobnost pla}awa, od-
nosno da je stavqen predlog za pokretawe ste~ajnog postupka.

Neubi~ajeno namirewe

^lan 100.
Pravni posao ili pravna radwa kojima se jednom poveriocu

pru`a obezbe|ewe ili daje namirewe koje on uop{te nije imao
pravo da tra`i ili je imao pravo da tra`i ali ne na na~in i u vre-
me kada je preduzeto, mogu se pobijati ako su preduzeti u posled-
wih {est meseci pre podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog
postupka.

Neposredno o{te}ewe ste~ajnih poverilaca

^lan 101.
Pravni posao ste~ajnog du`nika kojim se poverioci nepo-

sredno o{te}uju mo`e se pobijati ako je:
1) preduzet u posledwa tri meseca pre pokretawa ste~ajnog

postupka, a u vreme zakqu~ewa posla ste~ajni du`nik je bio nespo-
soban za pla}awe i ako je saugovara~ ste~ajnog du`nika znao za we-
govu nesposobnost pla}awa;

2) posao zakqu~en posle podno{ewa predloga za pokretawe
ste~ajnog postupka, a saugovara~ ste~ajnog du`nika je znao ili je
morao znati da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe ili da
je stavqen predlog za pokretawe ste~ajnog postupka;

3) u pitawu preduzimawe ili propu{tawe preduzimawa prav-
ne radwe ste~ajnog du`nika kojom on gubi neko svoje pravo ili
zbog koje on to pravo vi{e ne mo`e ostvariti.

Namerno o{te}ewe poverilaca

^lan 102.
Pravni posao odnosno pravna radwa zakqu~eni odnosno

preduzeti u posledwih pet godina pre podno{ewa predloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka ili posle toga, sa namerom o{te}ewa
jednog ili vi{e poverilaca, mogu se pobijati ako je saugovara~
ste~ajnog du`nika znao za nameru ste~ajnog du`nika. Znawe name-
re se pretpostavqa ako je saugovara~ ste~ajnog du`nika znao da
ste~ajnom du`niku preti nesposobnost pla}awa i da se radwom
o{te}uju poverioci.

Poslovi i radwe bez naknade ili uz neznatnu naknadu

^lan 103.
Pravni posao i pravna radwa ste~ajnog du`nika bez nakna-

de ili uz neznatnu naknadu mogu se pobijati ako su zakqu~eni od-
nosno preduzeti u posledwe dve godine pre podno{ewa predloga
za pokretawe ste~ajnog postupka.

Nemogu}nost pobijawa

^lan 104.
Ne mogu se pobijati pravni poslovi zakqu~eni odnosno

pravne radwe preduzete radi:
1) izvr{ewa odobrenog plana reorganizacije ste~ajnog du-

`nika preduzeta posle pokretawa ste~ajnog postupka;
2) nastavqawa poslova preduzetih posle pokretawa ste~aj-

nog postupka;
3) isplate po menicama ili ~ekovima ako je druga strana mo-

rala primiti isplatu da ne bi izgubila pravo na regres protiv
ostalih meni~nih odnosno ~ekovnih obveznika.

Rokovi

^lan 105.
Rokovi koji se ra~unaju unazad, a odnose se na pravne radwe

i pravne poslove ste~ajnog du`nika koji se mogu pobijati tu`bom,
ra~unaju se od dana u mesecu koji po broju odgovara danu podno{e-
wa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka. Ako dan sa tim bro-
jem ne postoji u posledwem mesecu, rok se ra~una od posledweg da-
na tog meseca.

Smatra se da je pravni posao zakqu~en onda kada su ispuwe-
ni uslovi za wegovu punova`nost, a ako je za punova`nost nekog
pravnog posla potreban upis u zemqi{nu kwigu ili u registar
brodova, vazduhoplova ili patenata, odnosno u drugu javnu kwigu
ili registar, smatra se da je pravni posao zakqu~en onda kada je
overena izjava voqe za upis i kad je zahtev za upis podnet nadle-
`nom organu.

Radwe pobijawa

^lan 106.
Pravni posao ili pravna radwa ste~ajnog du`nika pobijaju

se tu`bom.

Pravni posao ili pravna radwa ste~ajnog du`nika mogu se
pobijati i podno{ewem protivtu`be ili prigovora u parnici, u
kom slu~aju ne va`i rok propisan u ~lanu 98. stav 4. ovog zakona.

Stranke u postupku pobijawa

^lan 107.
Tu`ioci mogu biti poverilac i ste~ajni upravnik, u ime i

za ra~un ste~ajnog du`nika. 
Tu`ba se podnosi protiv lica sa kojim je pravni posao za-

kqu~en, odnosno prema kome je pravna radwa preduzeta (u daqem
tekstu: protivnik pobijawa) i protiv ste~ajnog du`nika, ako u we-
govo ime tu`bu nije podneo ste~ajni upravnik.

Tu`ba za pobijawe pravnog posla ili pravne radwe mo`e se
podneti i protiv naslednika ili drugog univerzalnog pravnog
sledbenika protivnika pobijawa.

Tu`ba se mo`e podneti i protiv ostalih pravnih sledbeni-
ka protivnika pobijawa ako je:

1) pravni sledbenik znao za ~iwenice koje predstavqaju raz-
log za pobijawe pravnih poslova ili radwi wegovog prethodnika;

2) ono {to je ste~eno pravnim poslom ili pravnom radwom
koji se pobijaju pravnom sledbeniku ustupqeno bez naknade ili uz
neznatnu naknadu. 

Dejstva pobijawa

^lan 108.
Ako zahtev za pobijawe pravnog posla ili druge pravne rad-

we bude pravnosna`no usvojen, pobijeni pravni posao odnosno
pravna radwa nemaju dejstva prema ste~ajnoj masi, a protivnik po-
bijawa je du`an da u ste~ajnu masu vrati svu imovinsku korist ste-
~enu na osnovu pobijenog posla ili druge radwe.

Protivnik pobijawa, po{to vrati imovinsku korist iz sta-
va 1. ovog ~lana, ima pravo da ostvaruje svoje protivpotra`ivawe
kao ste~ajni poverilac.

áH. UNOV^EWE I DEOBA STE^AJNE MASE, NAMIREWE
I ZAKQU^EWE STE^AJNOG POSTUPKA

Unov~ewe ste~ajne mase

Odluka o bankrotstvu i unov~ewu imovine

^lan 109.
Zakqu~ak o unov~ewu ste~ajne mase donosi ste~ajni sudija ako:
1) je o~igledno da ste~ajni du`nik ne pokazuje interesova-

we za reorganizaciju ili li~nu upravu;
2) na prvom poverila~kom ro~i{tu za to glasa odgovaraju}i

broj ste~ajnih poverilaca, u skladu sa ~lanom 23. stav 5. ovog zakona;
3) ste~ajni du`nik ne sara|uje sa ste~ajnim upravnikom ili

odborom poverilaca radi ispuwavawa objektivnih zahteva za pru-
`awe podataka i obave{tewa u skladu sa odredbama ovog zakona;

4) ste~ajni du`nik ne izvr{ava naloge ste~ajnog sudije ili
ste~ajnog ve}a;

5) nijedan plan reorganizacije nije podnet u propisanom roku;
6) nijedan plan reorganizacije nije usvojen u vreme odr`a-

vawa ro~i{ta.
Protiv zakqu~ka ste~ajnog sudije, ste~ajni upravnik i odbor

poverilaca mogu izjaviti prigovor ste~ajnom ve}u u roku iz ~lana
31. ovog zakona.

Po dono{ewu zakqu~ka o unov~ewu imovine, ste~ajni uprav-
nik }e obustaviti poslovawe ste~ajnog du`nika i bez odlagawa za-
po~eti postupak unov~ewa.

Na~in unov~ewa

^lan 110.
Po dono{ewu zakqu~ka o unov~ewu celokupne imovine ili

dela imovine od strane ste~ajnog sudije, prodaju celokupne imovi-
ne ili dela imovine iz ste~ajne mase vr{i ste~ajni upravnik ili
lice koje on ovlasti.

Prodaja imovine vr{i se javnim nadmetawem, javnim priku-
pqawem ponuda ili neposrednom pogodbom, po odredbama ovog za-
kona.

Ako se prodaja vr{i javnim prikupqawem ponuda, ste~ajni
upravnik je du`an da oglasi prodaju u najmawe tri visokotira`na
dnevna lista i to u roku koji ne mo`e biti kra}i od 30 dana od da-
na odre|enog za dostavqawe ponuda. 

Oglas naro~ito sadr`i uslove i rokove prodaje, kao i podat-
ke o tome kada i gde potencijalni kupci mogu da vide imovinu ko-
ja se prodaje.

Prodaja neposrednom pogodbom mo`e se izvr{iti iskqu~i-
vo ako je takav na~in prodaje unapred odobren od strane odbora po-
verilaca.

6) ne omogu}i inspekcijski nadzor, shodno ~lanu 157. ovog
zakona.

Hâá. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 163.
Predsednik i ~lanovi Saveta imenova}e se u roku od 60 da-

na od dana stupawa na snagu ovog zakona. 
Vlada Republike Srbije }e u roku od 30 dana od dana stupa-

wa na snagu ovog zakona, dostaviti Narodnoj skup{tini predlog
liste kandidata za izbor predsednika i ~lanova Saveta.

Savet }e se konstituisati u roku od 30 dana od dana izbora.

^lan 164.
Agencija po~iwe sa radom danom upisa u sudski registar.
Savet }e doneti Statut Agencije, Poslovnik o radu Saveta,

akt o unutra{woj organizaciji i sistematizaciji radnih mesta i
druga akta neophodna za organizovawe i izvr{avawe poslova
Agencije, u roku od 30 dana od dana konstituisawa. 

^lan 165.
Agencija }e doneti akta iz ~lana 15. stav 1. ta~. 1), 2) i 3)

ovog zakona u roku od godinu dana od dana po~etka rada Agencije.

^lan 166.
Vlada Republike Srbije }e doneti akt o uslovima isporuke

energije iz ~lana 71. stav 1. i akt o uslovima za sticawe statusa
povla{}enog proizvo|a~a elektri~ne energije iz ~lana 84. stav 2.
ovog zakona u roku od godinu dana od dana stupawa na snagu ovog
zakona.

Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-
sno grada Beograda done}e akt o uslovima isporuke toplotne ener-
gije iz ~lana 71. stav 2. ovog zakona, kao i akt o uslovima za sti-
cawe statusa povla{}enog proizvo|a~a toplotne energije iz ~lana
139. stav 2. ovog zakona u roku iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 167.
Agencija za energetsku efikasnost po~iwe sa radom danom

upisa u sudski registar.
Danom po~etka rada Agencija za energetsku efikasnost pre-

uzima sva sredstva, prava, obaveze i zaposlene koje je preuzelo Mi-
nistarstvo rudarstva i energetike u skladu sa odredbom ~lana 14.
Uredbe o izmenama i dopunama Uredbe o generalnom sekretarija-
tu i drugim slu`bama Vlade Republike Srbije („Slu`beni gla-
snik RS”, br. 15/01, 16/01, 32/01, 64/01, 29/02, 54/02, 91/03, 95/03,
117/03, 130/03, 132/03, 23/04, 25/04 i 51/04).

^lan 168.
Ministar }e doneti akt iz ~lana 30. stav 2, ~lana 32. stav 2,

~lana 47. stav 3, ~lana 50, ~lana 114. stav 3. i ~lana 150. stav 4. ovog
zakona u roku od godinu dana od dana stupawa na snagu ovog zakona. 

^lan 169. 
Preduze}a i preduzetnici koji su sa danom stupawa na snagu

ovog zakona upisani u sudski registar i obavqaju delatnosti koje
se, u smislu ovog zakona, smatraju energetskim delatnostima,
uskladi}e svoju organizaciju, rad i poslovawe sa odredbama ovog
zakona najkasnije u roku od {est meseci od dana stupawa na snagu
ovog zakona i u istom roku zakqu~iti ugovore o ure|ivawu prava i
obaveza u obavqawu delatnosti od op{eg interesa sa nadle`nim
organom, u skladu sa zakonom kojim se ure|uju oblici organizova-
wa i na~in obavqawa delatnosti od op{teg interesa.

^lan 170. 
Vlada Republike Srbije }e utvrditi na~in organizovawa

energetskih subjekata za obavqawe energetskih delatnosti koje su
do dana stupawa na snagu ovog zakona obavqala javna preduze}a
osnovana zakonom, odnosno javna preduze}a koja su ta javna predu-
ze}a osnovala za obavqawe pojedinih energetskih delatnosti i do-
neti akta o osnivawu energetskih subjekata za wihovo obavqawe u
roku od {est meseci od dana stupawa na snagu ovog zakona, u skla-
du sa ovim zakonom i Zakonom o javnim preduze}ima i obavqawu
delatnosti od op{teg interesa („Slu`beni glasnik RS”, br. 25/00
i 25/02).

^lan 171.
Vlada Republike Srbije }e aktom o osnivawu energetskog su-

bjekta za obavqawe delatnosti proizvodwe elektri~ne energije,
distribucije elektri~ne energije i upravqawa distributivnim
sistemom i delatnosti trgovine elektri~ne energije za potrebe
tarifnih kupaca na teritoriji Republike Srbije utvrditi na~ela
organizacije, prava i obaveze tog subjekta u pogledu na~ina orga-
nizovawa obavqawa svake od tih delatnosti i utvrditi rokove za
sprovo|ewe aktivnosti na uskla|ivawu rada i poslovawa sa odred-
bama ovog zakona.

Vlada Republike Srbije }e aktom o osnivawu energetskog su-
bjekta za obavqawe delatnosti prenosa elektri~ne energije i
upravqawa prenosnim sistemom utvrditi uslove i na~in unutra-
{weg organizovawa obavqawa delatnosti prenosa elektri~ne
energije i upravqawa prenosnim sistemom i funkcionalnog raz-
dvajawa pojedinih aktivnosti u obavqawu tih delatnosti, kao i
rokove za sprovo|ewe tih aktivnosti.

Vlada Republike Srbije }e u postupuku dono{ewa akata iz
st. 1. i 2. ovog ~lana utvrditi status i pravni polo`aj preduze}a
(dru{tava kapitala) koja su osnovala javna elektroprivredna
preduze}a za obavqawe delatnosti koje se, u smislu ovog zakona, ne
smatraju energetskim delatnostima i urediti na~in ostvarivawa
osniva~kih prava u tim preduze}ima.

^lan 172.
Vlada Republike Srbije }e aktom o osnivawu energetskog

subjekta za obavqawe delatnosti proizvodwe, transporta, distri-
bucije, skladi{tewa i trgovine naftom, derivatima nafte i pri-
rodnim gasom, upravqawa transportnim, distributivnim i skla-
di{nim sistemom za prirodni gas utvrditi na~ela organizacije,
prava i obaveze tog subjekta u pogledu na~ina organizovawa oba-
vqawa svake od tih delatnosti i utvrditi rokove za sprovo|ewe
aktivnosti na uskla|ivawu rada i poslovawa sa odredbama ovog
zakona.

^lan 173.
Do dono{ewa akata Vlade Republike Srbije iz ~l. 171. i 172.

ovog zakona, javna preduze}a osnovana zakonom i javna preduze}a
koja su ta preduze}a osnovala za obavqawe energetskih delatnosti
nastavqaju sa radom u skladu sa propisima koji su bili na snazi
do dana stupawa na snagu ovog zakona i osniva~kim aktom.

^lan 174.
Do dono{ewa propisa iz ~lana 71. ovog zakona primewiva-

}e se Odluka o op{tim uslovima za isporuku elektri~ne energije
(„Slu`beni glasnik RS”, broj 39/01 – pre~i{}en tekst, br. 65/03 i
130/03) i Uredba o op{tim uslovima za isporuku prirodnog gasa
(„Slu`beni glasnik RS”, broj 60/93).

Do dono{ewa tarifnih sistema iz ~lana 70. stav 1. ovog za-
kona primewiva}e se Odluka o tarifnom sistemu za prodaju elek-
tri~ne energije („Slu`beni glasnik RS”, br. 24/01, 58/01, 61/01 i
37/02). 

Do dono{ewa propisa iz ~l. 70. stav 1. i 71. ovog zakona pro-
pise o op{tim uslovima i tarifnom sistemu donosi}e Javno pred-
uze}e „Elektroprivreda Srbije” na na~in i po postupku utvr|enim
zakonom kojim se ure|uje pravni polo`aj javnih preduze}a i obavqa-
wa delatnosti od op{teg interesa i statutom tog javnog preduze}a.

^lan 175.
Javna preduze}a, drugi oblici preduze}a i preduzetnici ko-

ji obavqaju energetsku delatnost du`ni su da pribave licencu za
obavqawe energetskih delatnosti u roku od {est meseci od dana
dono{ewa propisa iz ~lana 50. ovog zakona.

^lan 176.
Energetski subjekti za prenos, transport, odnosno distribu-

ciju energije i postoje}i kupci du`ni su da u roku od dve godine
od dana stupawa na snagu ovog zakona zakqu~e ugovor kojim }e ure-
diti uslove i na~in preuzimawa mernih ure|aja i merno-regulaci-
onih stanica kupaca, kao i na~in regulisawa imovinsko-pravnih
odnosa vezanih za wihovo preuzimawe. 

Postoje}e, a neispravne merne ure|aje kupaca energije koji
ne ispuwavaju propisane tehni~ke uslove energetski subjekt iz
stava 1. ovog ~lana du`an je da zameni, i da ih kao svoja sredstva
odr`ava, ba`dari i da obezbe|uje redovno merewe u skladu sa ~la-
nom 54. ovog zakona.

Nadle`ni organ lokalne samouprave, grada, odnosno grada
Beograda propisa}e uslove, na~in, postupak i rokove za izvr{ava-
we obaveza iz st. 1. i 2. ovog ~lana koji se odnose na isporuku to-
plotne energije. 

^lan 177.
Do odre|ivawa minimalne godi{we potro{we energije ko-

jom se sti~e status kvalifikovanog kupca, u skladu sa ovim zako-
nom, minimalna godi{wa potro{wa energije kojom se sti~e sta-
tus kvalifikovanog kupca iznosi 25 GWh za elektri~nu energiju,
50 miliona metara kubnih za prirodni gas, odnosno 5.000 GJ za to-
plotnu energiju.

^lan 178.
Lica koja su do dana stupawa na snagu ovog zakona polo`i-

la stru~ni ispit kojim je izvr{ena provera stru~ne osposobqeno-
sti za rad na poslovima odre|enim ovim zakonom po propisima ko-
ji su bili na snazi u vreme wihovog polagawa, kao i lica kojima
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ciju toplotne energije, proizvodwu i preradu nafte i gasa u skla-
du sa ovla{}ewima utvr|enim ovim zakonom.

Inspektor opreme pod pritiskom vr{i nadzor i nad drugim
objektima koji imaju opremu pod pritiskom kad je to utvr|eno dru-
gim zakonom. 

^lan 154.
Inspektor opreme pod pritiskom ima pravo i du`nost da

proverava:
1) da li je pribavqeno odobrewe nadle`nog organa za posta-

vqawe instalacija i ugradwu ure|aja i opreme pod pritiskom;
2) da li je tehni~ka dokumentacija za ugradwu i postavqawe

opreme pod pritiskom izra|ena u skladu sa zakonom, tehni~kim
propisima i standardima;

3) da li se ugradwa i ispitivawe opreme pod pritiskom vr-
{i u skladu sa zakonom, tehni~kim propisima i standardima;

4) da li energetski subjekti koji obavqaju delatnosti proiz-
vodwe, distribucije i isporuke toplotne energije i transporta,
distribucije i isporuke prirodnog gasa ispuwavaju uslove propi-
sane zakonom za obavqawe tih delatnosti;

5) da li se oprema pod pritiskom redovno odr`ava i da li
se vr{i wena redovna kontrola i ispitivawe u toku eksploataci-
je u skladu sa tehni~kim propisima i standardima;

6) da li lica koja rukuju opremom pod pritiskom i lica ko-
ja rade na odr`avawu opreme pod pritiskom ispuwavaju propisane
uslove za vr{ewe tih poslova; 

7) urednost isporuke i kvalitet prirodnog gasa koji se is-
poru~uje kupcima.

Inspektor opreme pod pritiskom vr{i i druge poslove utvr-
|ene zakonom ili propisom donetim na osnovu zakona.

4. Ovla{}ewa inspektora

^lan 155.
U vr{ewu inspekcijskog nadzora elektroenergetski inspek-

tor i inspektor opreme pod pritiskom su ovla{}eni da:

1) nalo`e da se utvr|ene nepravilnosti i nedostaci otklo-
ne u roku koji odrede;

2) obustave izgradwu energetskog objekta, odnosno postavqa-
we ure|aja, postrojewa i instalacija ili opreme pod pritiskom ako:

– u odre|enom roku nisu otklowene utvr|ene nepravilnosti
i nedostaci;

– se izgradwa energetskog objekta, ure|aja, postrojewa i in-
stalacija vr{i bez odobrewa nadle`nog organa ili suprotno teh-
ni~koj dokumentaciji na osnovu koje je izdato odobrewe.

3) zabrane upotrebu energetskog objekta, odnosno kori{}ewe
ure|aja, postrojewa ili instalacija ili opreme pod pritiskom ako:

– rad energetskog objekta, ure|aja, postrojewa ili instala-
cije dovodi u opasnost `ivot ili zdravqe qudi i imovinu; 

– ni po isteku roka utvr|enog re{ewem o obustavi upotrebe,
odnosno kori{}ewa objekta nisu otklowene utvr|ene nepravilno-
sti i nedostaci;

– se energetskom subjektu oduzme licenca za obavqawe delat-
nosti u energetskom objektu zbog neispuwavawa propisanih uslo-
va, osim u slu~aju iz ~lana 49. st. 1. i 4. ovog zakona.

Energetski subjekt, preduze}e i preduzetnik kome je re{e-
wem inspektora nalo`eno otklawawe nedostataka i nepravilno-
sti du`an je da pismeno obavesti inspektora o otklawawu nedo-
stataka i nepravilnosti u roku koji je odre|en re{ewem.

^lan 156.
Inspektor ne mo`e da izra|uje ili da u~estvuje u izradi teh-

ni~ke dokumentacije i vr{ewu tehni~ke kontrole tehni~ke doku-
mentacije za objekte nad kojima vr{i inspekcijski nadzor i da vr-
{i stru~ni nadzor nad izgradwom, odnosno izvo|ewem radova na
objektima nad kojima vr{i inspekcijski nadzor.

^lan 157.
Energetski subjekt, preduze}e i preduzetnik je du`an da

omogu}i inspektoru nesmetano izvr{avawe inspekcijskog nadzo-
ra, da mu dozvoli ulazak u objekte, da mu stavi na raspolagawe sve
zahtevane podatke, dokumenta i izve{taje potrebne za vr{ewe in-
spekcijskog nadzora.

^lan 158.
Na re{ewe elektroenergetskog inspektora i inspektora

opreme pod pritiskom mo`e se izjaviti `alba Ministru u roku od
15 dana od dana prijema re{ewa.

@alba na re{ewe iz stava 1. ovog ~lana ne odla`e izvr{e-
we re{ewa.

Hâ. KAZNENE ODREDBE

1. Krivi~na dela

^lan 159.
Ko samovlasno prikqu~i objekte, ure|aje ili instalacije na

prenosni, transportni ili distributivni sistem kazni}e se za kri-
vi~no delo zatvorom do tri godine (~lan 64. stav 1. ovog zakona).

Ko koristi energiju bez ili mimo mernih ure|aja ili su-
protno uslovima utvr|enim ugovorom u pogledu pouzdanog i ta~nog
merewa preuzete energije kazni}e se za krivi~no delo zatvorom do
jedne godine (~lan 64. stav 2. ovog zakona).

2. Privredni prestupi

^lan 160.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 3.000.000 dinara kazni}e se za

privredni prestup energetski subjekt, odnosno drugo pravno lice ako:
1) ne obezbedi tajnost komercijalnih, poslovnih i drugih

podataka do kojih je do{ao u obavqawu poslova iz svoje nadle`no-
sti, shodno ~lanu 16. stav 2, ~lanu 97, ~lanu 101. stav 3, ~l. 106, 113,
124, 128. i 133. ovog zakona;

2) ne vodi zasebne ra~une za svaku energetsku delatnost od
op{teg interesa, ne izradi bilans poslovawa i ne obezbedi revi-
ziju istog, shodno ~lanu 43. st. 2. i 3. ovog zakona; 

3) otpo~ne da obavqa energetsku delatnost bez pribavqene
licence, shodno ~lanu 44. stav 1. ovog zakona;

4) ne izvr{i prikqu~ewe objekta kupca na sistem po nalogu
inspektora, shodno ~lanu 56. stav 3. ovog zakona; 

5) ne donese i ne objavi pravila o radu, shodno ~lanu 94, ~la-
nu 107. st. 2 i 3, ~l. 111. i 123, ~lanu 127. stav 3, ~l. 134, 136. i 144.
ovog zakona; 

6) ne obezbedi propisane operativne rezerve, shodno ~lanu 114.
ovog zakona;

7) ne odr`ava unutra{we gasne instalacije, shodno ~lanu 130.
stav 5. ovog zakona;

8) ne omogu}i inspekcijski nadzor, shodno ~lanu 157. ovog
zakona.

Nov~anom kaznom od 20.000 do 200.000 dinara kazni}e se za
privredni prestup i odgovorno lice u energetskom subjektu, odno-
sno drugom pravnom licu. 

3. Prekr{aji

^lan 161.
Nov~anom kaznom od 10.000 do 100.000 dinara kazni}e se za

prekr{aj energetski subjekt, odnosno drugo pravno lice ako:
1) ne dostavi potrebne podatke i dokumentaciju, shodno

~lanu 16. stav 1. ovog zakona;
2) ne zakqu~i ugovor, shodno ~lanu 42. stav 3, ~lanu 56. stav

1, ~lanu 81. stav 1, ~lanu 83, ~lanu 104. stav 3, ~lanu 116. stav 3. i
~lanu 138. stav 2. ovog zakona;

3) ne odlu~i po zahtevu kupca za prikqu~ewe objekta u roku
iz ~lana 52. stav 2. ovog zakona;

4) ne prikqu~i objekat kupca na prenosni, transportni od-
nosno distributivni sistem, shodno ~lanu 56. stav 2. ovog zakona;

5) ne otkloni smetwe u snabdevawu kupca energijom u roku
utvr|enom ~lanom 60. stav 2. ovog zakona;

6) onemogu}i ovla{}enim licima pristup mernim ure|aji-
ma, shodno ~lanu 62. ovog zakona;

7) ne opomene kupca pismenim putem i ne odredi mu rok za
otklawawe nepravilnosti, shodno ~lanu 63. stav 2. ovog zakona; 

8) ne omogu}i pristup energetskim objektima, shodno ~lanu 77.
stav 2. ovog zakona; 

9) postupa suprotno odredbi ~lana 79. st. 2. i 3. ovog zakona;
10) ne postupi u skladu sa ~lanom 155. stav 2. ovog zakona.
Nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara kazni}e se za pre-

kr{aj iz stava 1. ovog ~lana odgovorno lice u energetskom subjek-
tu, odnosno u drugom pravnom licu.

^lan 162.
Nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara kazni}e se pred-

uzetnik, odnosno fizi~ko lice za prekr{aj ako:
1) ne omogu}i ovla{}enim licima pristup mernim ure|aji-

ma, shodno ~lanu 62. ovog zakona;
2) ne omogu}i pristup energetskim objektima, shodno ~lanu 77.

stav 2. ovog zakona;
3) postupa suprotno odredbama ~lana 79. st. 1, 2. i 3. ovog za-

kona;
4) ne odr`ava unutra{we gasne instalacije shodno ~lanu 130.

stav 5. ovog zakona;
5) ne postupi po nalogu inspektora ili ako ne obavesti in-

spektora o otklawawu nedostataka u roku utvr|enom re{ewem,
shodno ~lanu 155. ovog zakona;

Postupak prodaje

^lan 111.
Pre prodaje imovine ste~ajni upravnik je du`an da ste~aj-

nom du`niku, odboru poverilaca, poveriocima koji imaju obezbe-
|eno potra`ivawe na imovini koja se prodaje i svim onim lici-
ma koja su iskazala interes za tu imovinu, bez obzira po kom osno-
vu, dostavi obave{tewe o nameri, planu prodaje, na~inu prodaje i
rokovima prodaje.

Ste~ajni upravnik je du`an da obave{tewe iz stava 1. ovog
~lana dostavi najkasnije 30 dana pre predlo`enog datuma javnog
nadmetawa, odnosno 15 dana pre dana zakqu~ewa prodaje javnim
prikupqawem ponuda ili neposrednom pogodbom.

Ako se prodaja vr{i javnim nadmetawem, obave{tewe ste~aj-
nog upravnika mora da sadr`i:

1) mesto i adresu na kojoj se nalazi imovina koja se prodaje;
2) detaqan opis imovine sa podacima o nameni imovine;
3) po~etnu cenu i uslove pod kojima }e se izvr{iti javno

nadmetawe.
U slu~aju prodaje javnim prikupqawem ponuda ili neposred-

nom pogodbom, obave{tewe mora da sadr`i:
1) mesto i adresu na kojoj se imovina nalazi;
2) detaqan opis imovine i wene funkcije; 
3) procenu vrednosti imovine;
4) proceduru i uslove za izbor ponuda;
5) podatke o svim prikupqenim ponudama;
6) podatke o kupcu koji se predla`e;
7) sve uslove prodaje koja se predla`e, ukqu~iv{i i cenu i

na~in pla}awa.
Kada je imovina koja se prodaje predmet obezbe|ewa potra-

`ivawa jednog ili vi{e razlu~nih poverilaca, razlu~ni poveri-
lac mo`e u roku od 10 dana od dana prijema obave{tewa o predlo-
`enoj prodaji da predlo`i povoqniji na~in unov~ewa imovine. 

Ste~ajni du`nik i poverioci mogu podneti prigovor na
predlo`enu prodaju najkasnije u roku od 10 dana pre predlo`enog
datuma prodaje ili prenosa, ako za wega postoji propisan osnov. O
prigovoru odlu~uje ste~ajni sudija. Prigovor ne zadr`ava prodaju,
osim ako ste~ajni sudija ne odlu~i druga~ije. 

Posle izvr{ene prodaje ste~ajni upravnik je du`an da o iz-
vr{enoj prodaji, uslovima i ceni obavesti ste~ajnog sudiju, ste~aj-
no ve}e i odbor poverilaca u roku od 10 dana od dana izvr{ene
prodaje.

Poverioci mogu staviti prigovor na izvr{enu prodaju uko-
liko za to postoji osnov. Prigovor ne uti~e na izvr{enu prodaju,
ve} uti~e na eventualnu {tetu do koje je do{lo radwama ste~ajnog
upravnika u postupku prodaje. Osnov za prigovor mo`e biti: pre-
vara, pristrasno pona{awe ste~ajnog upravnika, nepotpuno dato
obave{tewe ili bilo koji drugi razlog iz koga proizlazi da je
ste~ajni upravnik vodio postupak prodaje na {tetu ste~ajne mase.
Obi~na tvrdwa da je postignuta cena preniska nije dovoqan osnov
za podno{ewe prigovora.

Sredstva ostvarena prodajom imovine na kojoj nisu postoja-
la optere}ewa ulaze u ste~ajnu masu, a wihova deoba vr{i se u
skladu sa postupkom deobe propisanim ovim zakonom.

Ako je imovina bila predmet obezbe|ewa potra`ivawa jed-
nog ili vi{e razlu~nih poverilaca iz ostvarene cene prvenstve-
no se namiruju tro{kovi prodaje a iz preostalog iznosa ispla}uju
se razlu~ni poverioci ~ije je potra`ivawe bilo obezbe|eno pro-
datom imovinom u skladu sa wihovim pravom prioriteta. Namire-
we razlu~nih poverilaca mora biti izvr{eno u roku od tri dana
od dana kada je ste~ajni upravnik primio sredstva po osnovu pro-
daje imovine. Ako posle namirewa razlu~nih poverilaca preosta-
nu sredstva, celokupan preostali iznos ulazi u ste~ajnu masu i de-
li se ste~ajnim poveriocima u skladu sa odredbama ovog zakona ko-
je se odnose na deobu. 

Kada kupac isplati cenu, na kupca se prenosi imovina bez
tereta. 

Dragoceni metali, minerali, hartije od vrednosti i druge
stvari koje imaju berzansku odnosno tr`i{nu cenu, prodaju se po
toj ceni na odgovaraju}oj berzi ili tr`i{tu. Ako dragoceni meta-
li, minerali, hartije od vrednosti i druge sli~ne stvari koje se
uobi~ajeno prodaju na berzi ili imaju tr`i{nu cenu, u vreme pro-
daje nemaju berzansku odnosno tr`i{nu cenu, prodaju se neposred-
nom pogodbom uz saglasnost odbora poverilaca.

Prodaja ste~ajnog du`nika ili delova ste~ajnog du`nika

^lan 112.
Predmet prodaje mo`e biti ste~ajni du`nik kao pravno li-

ce ili wegovi delovi koji predstavqaju funkcionalnu celinu, uz
saglasnost odbora poverilaca.

Pre nego {to izlo`i prodaji ste~ajnog du`nika kao pravno
lice, odnosno wegove delove, ste~ajni upravnik je du`an da na
propisani na~in izvr{i procenu wihove vrednosti.

Posledice prodaje ste~ajnog du`nika

^lan 113.
Posle prodaje ste~ajnog du`nika kao pravnog lica, ste~ajni

postupak se u odnosu na ste~ajnog du`nika obustavqa.
Novac dobijen prodajom ste~ajnog du`nika ulazi u ste~ajnu

masu i ste~ajni postupak se u odnosu na ovako dobijenu ste~ajnu ma-
su nastavqa namirewem ste~ajnih poverilaca.

U slu~aju kada je ste~ajni du`nik prodat kao pravno lice
ili kada je prodat deo ste~ajnog du`nika, razlu~ni poverioci ko-
ji su imali razlu~no pravo na bilo kom delu te imovine imaju pra-
vo prioriteta u deobi sredstava ostvarenih prodajom, prema rangu
prioriteta koji su stekli u skladu sa zakonom.

Za potra`ivawa prema ste~ajnom du`niku koja su nastala do
obustave ste~ajnog postupka ni ste~ajni du`nik ni wegov kupac ne
odgovaraju poveriocima.

Prodaja kvarqive robe

^lan 114.
Ste~ajni upravnik }e izlo`iti prodaji stvari podlo`ne la-

kom kvarewu, uz obave{tavawe ste~ajnog sudije o nameravanoj pro-
daji.

Ukoliko ste~ajni sudija u roku od 24 sata od prijema obave-
{tewa ne obavesti ste~ajnog upravnika o dono{ewu zakqu~ka o
unov~ewu kvarqive robe, ste~ajni upravnik mo`e pristupiti pro-
daji. 

Ste~ajni upravnik kod ove prodaje nije du`an da sprovede
postupak prodaje iz ~lana 111. ovog zakona.

Deoba

Op{ta pravila

^lan 115.
Ste~ajnu masu za podelu ste~ajnim poveriocima (deobnu ma-

su), ~ine: nov~ana sredstva ste~ajnog du`nika na dan pokretawa
ste~ajnog postupka, nov~ana sredstva dobijena nastavqawem zapo-
~etih poslova i nov~ana sredstva ostvarena unov~ewem stvari i
prava ste~ajnog du`nika, kao i potra`ivawa ste~ajnog du`nika
napla}ena u toku ste~ajnog postupka.

Deoba sredstava radi namirewa ste~ajnih poverilaca vr{i
se prema dinamici priliva gotovinskih sredstava ste~ajnog du-
`nika.

Na osnovu predloga ste~ajnog upravnika, a u zavisnosti od
priticawa gotovinskih sredstava ste~ajnog du`nika, ste~ajno ve-
}e odlu~uje da li }e odobriti odr`avawe delimi~ne deobe.

Odluku o deobi po zakqu~ewu ste~ajnog postupka donosi ste-
~ajni sudija.

Nacrt re{ewa za glavnu deobu

^lan 116.
Pre glavne deobe ste~ajne mase, ste~ajni upravnik je du`an

da sastavi nacrt re{ewa za glavnu deobu deobne mase (u daqem tek-
stu: nacrt za glavnu deobu).

Nacrt iz stava 1. ovog ~lana sadr`i slede}e podatke:
1) kona~nu listu svih potra`ivawa iz ~lana 93. ovog zakona;
2) iznos svakog potra`ivawa; 
3) isplatni red svakog potra`ivawa; 
4) iznos ste~ajne mase koji }e se raspodeliti ste~ajnim po-

veriocima, kao predlo`eni procenat namirewa ste~ajnih poveri-
laca.

Nacrt za glavnu deobu ste~ajni upravnik je du`an da dostavi
odboru poverilaca, a odbor je du`an da obavesti ste~ajne poveri-
oce da se nacrt za glavnu deobu nalazi na oglasnoj tabli suda od-
nosno u pisarnici u odre|enoj prostoriji.

Nacrt za glavnu deobu }e se u~initi dostupnim u~esnicima
postupka objavqivawem na oglasnoj tabli suda odnosno izlagawem
na uvid u pisarnici suda.

Re{ewe o glavnoj deobi

^lan 117.
Ste~ajno ve}e donosi re{ewe o glavnoj deobi po isteku ro-

ka od 15 dana od dana prijema nacrta za glavnu deobu, ako nije pod-
net prigovor na nacrt za glavnu deobu od strane odbora poverila-
ca odnosno poverilaca pojedina~no.

Ako odbor poverilaca odnosno poverioci pojedina~no pod-
nesu prigovore na nacrt za glavnu deobu, ste~ajno ve}e }e odr`ati
ro~i{te i na wemu doneti re{ewe o glavnoj deobi.

Re{ewe o glavnoj deobi objavquje se na oglasnoj tabli i do-
stavqa se odboru poverilaca, poveriocu koji je izjavio prigovor i
ste~ajnom upravniku. 
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Ste~ajni upravnik i poverioci imaju pravo `albe protiv
re{ewa o glavnoj deobi.

@alba iz stava 4. ovog ~lana izjavquje se drugostepenom su-
du, u roku od osam dana od dana dostavqawa re{ewa. 

Osporena potra`ivawa

^lan 118.
Poverilac koji je upu}en na parnicu podnosi, u roku od 15

dana od dana izlagawa nacrta glavne deobe, u pisarnici dokaz da
je podneo tu`bu, odnosno da je preuzeo ranije pokrenutu parnicu.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana, iznos koji bi poverilac do-
bio da wegovo potra`ivawe nije osporeno, izdvaja se u srazmeri
odre|enoj re{ewem o glavnoj deobi do pravnosna`nog okon~awa
parnice.

Potra`ivawa vezana za uslov

^lan 119.
Ako je ste~ajnom poveriocu utvr|eno potra`ivawe sa ras-

kidnim uslovom, ono }e se uzeti u obzir ako ste~ajni poverilac po-
lo`i obezbe|ewe da }e ono {to je primio vratiti ako se ispuni
raskidni uslov.

Ako je ste~ajnom poveriocu utvr|eno potra`ivawe sa odlo-
`nim uslovom, isplati}e mu se srazmerni deo potra`ivawa ako
odlo`ni uslov nastupi do ro~i{ta za glavnu deobu.

Glavna i naknadna deoba

^lan 120.
Deobi ste~ajne mase odnosno namirewu ste~ajnih poverila-

ca pristupa se posle pravnosna`nosti re{ewa o glavnoj deobi.
Naknadnoj deobi pristupa se prema prilivu nov~anih sred-

stava u deobnu masu.

Zavr{na deoba

^lan 121.
Zavr{noj deobi ste~ajne mase pristupa se posle zavr{etka

unov~ewa celokupne ste~ajne mase odnosno prete`nog dela ste~ajne
mase, ako glavnom deobom nije obuhva}ena celokupna deobna masa.

Zavr{na deoba se sprovodi na na~in i pod uslovima sprovo-
|ewa glavne deobe.

Zavr{no ro~i{te

^lan 122.
Ste~ajno ve}e re{ewem odre|uje zavr{no ro~i{te na kom se:
1) raspravqa o zavr{nom ra~unu ste~ajnog upravnika;
2) raspravqa o kona~nim zahtevima za isplatu nagrada i na-

knada tro{kova; 
3) podnose prigovori na zavr{ni ra~un ili na podnete zah-

teve za isplatu naknada i nagrada;
4) odlu~uje o neraspodeqenim delovima deobne mase;
5) odlu~uje o drugim pitawima od zna~aja za bankrotstvo ste-

~ajnog du`nika.
Re{ewe o zavr{nom ro~i{tu objavquje se na oglasnoj tabli

suda, kao i u „Slu`benom glasniku Republike Srbije".
Rok za odr`avawe zavr{nog ro~i{ta ne mo`e biti kra}i od

osam dana odnosno du`i od 30 dana od dana objavqivawa poziva za
wegovo odr`avawe.

Posle zakqu~ewa ste~ajnog postupka, preduzetnik mo`e bi-
ti oslobo|en obaveze izmirewa onog dela duga u odnosu na koji po-
tra`ivawa u ste~ajnom postupku nisu namirena. 

Polagawe zadr`anih iznosa

^lan 123.
Ste~ajni upravnik }e, uz saglasnost ste~ajnog ve}a, a za ra-

~un zainteresovanih lica, polo`iti kod suda iznose koji su izdvo-
jeni prilikom zavr{ne deobe ste~ajne mase.

Postupak sa vi{kom deobne mase

^lan 124.
U slu~aju da se u postupku zavr{ne deobe mogu u punom izno-

su namiriti potra`ivawa ste~ajnih poverilaca, ste~ajni uprav-
nik je du`an da preostali vi{ak deobne ste~ajne mase preda akci-
onarima ili vlasnicima. 

Ako je preostala imovina u dru{tvenoj ili dr`avnoj svoji-
ni, prodaja i raspodela te imovine vr{i}e se u skladu sa propi-
sima o privatizaciji.

Zakqu~ewe ste~ajnog postupka

Re{ewe o zakqu~ewu ste~ajnog postupka

^lan 125.
Ste~ajno ve}e donosi re{ewe o zakqu~ewu ste~ajnog postup-

ka na zavr{nom ro~i{tu.
Re{ewe iz stava 1. ovog ~lana objavquje se u „Slu`benom

glasniku Republike Srbije", a dostavqa se sudu ili drugom nadle-
`nom organu koji vodi registar pravnih lica ili preduzetnika
nad kojima je okon~an ste~ajni postupak.

Deoba po zakqu~ewu ste~ajnog postupka

^lan 126.
Ste~ajni sudija }e, na predlog ste~ajnog upravnika ili ne-

kog od poverilaca, odrediti postupak deobe po zakqu~ewu ste~aj-
nog postupka, ako se po zakqu~enom postupku:

1) prona|e imovina koja ulazi u ste~ajnu masu;
2) ako nastupe uslovi ili se sazna za nastupawe uslova za is-

platu uslovqenih potra`ivawa.
Protiv re{ewa o odre|ivawu deobe po zakqu~ewu ste~ajnog

postupka `albu ste~ajnom ve}u mogu izjaviti ste~ajni upravnik i
bilo koji poverilac.

Re{ewe kojim se odre|uje deoba po zakqu~ewu ste~ajnog po-
stupka dostavqa se ste~ajnom upravniku, koji naknadno prona|enu
imovinu unov~uje i deli na osnovu re{ewa o glavnoj deobi, ukqu-
~uju}i i ste~ajne poverioce kod kojih je nastupio odlo`ni uslov.

O unov~ewu i deobi ste~ajni upravnik dostavqa dopunski za-
vr{ni ra~un ste~ajnom sudu.

H. REORGANIZACIJA

Plan reorganizacije

Sadr`ina plana

^lan 127.
Ste~ajni postupak koji obuhvata reorganizaciju sprovodi se

prema planu reorganizacije koji se sa~iwava u pismenoj formi.
Plan reorganizacije se mo`e podneti istovremeno sa pod-

no{ewem predloga za pokretawe ste~ajnog postupka, pod uslovom
da su ispuweni ostali uslovi iz ovog zakona.

Plan reorganizacije sadr`i:
1) kratak uvod, ne du`i od jedne stranice, u kojem su uop{te-

no obja{weni delatnost koju ste~ajni du`nik obavqa i okolnosti
koje su dovele do finansijskih te{ko}a;

2) popis mera i sredstava za realizaciju plana, kao i deta-
qan opis mera koje je potrebno preduzeti i na~in na koji }e se re-
organizacija sprovesti;

3) visinu nov~anih iznosa ili imovinu koja }e slu`iti za
potpuno ili delimi~no namirewe prema isplatnom redu, ukqu~u-
ju}i i obezbe|ene i neobezbe|ene poverioce, kao i postupak za iz-
mirewe potra`ivawa i vremensku dinamiku tih pla}awa;

4) opis postupka prodaje imovine, uz navo|ewe imovine koja
}e se prodavati sa zalo`nim pravom ili bez wega i namenu priho-
da od takve prodaje;

5) rokove za izvr{ewe plana reorganizacije i rokove za re-
alizaciju glavnih elemenata plana reorganizacije, ako ih je mogu-
}e odrediti;

6) spisak ~lanova organa upravqawa i iznos wihovih naknada;
7) spisak stru~waka koji }e biti anga`ovani i iznos nakna-

da za wihov rad, kao i iznos naknade za rad ste~ajnog upravnika;
8) godi{we finansijske izve{taje za prethodnih pet godina;
9) finansijske projekcije, ukqu~uju}i projektovani bilans

uspeha, bilans stawa i izve{taj o nov~anim tokovima za narednih
pet godina;

10) procenu nov~anog iznosa koji se o~ekuje posle prodaje imo-
vine u ste~ajnom postupku, ukoliko je privredno dru{tvo u ste~aju;

11) datum po~etka primene plana reorganizacije.

Mere za realizaciju plana reorganizacije

^lan 128.
Mere za realizaciju plana reorganizacije su:
1) zadr`avawe celokupne imovine iz ste~ajne mase ili we-

nog dela;
2) prodaja imovine iz ste~ajne mase, sa zalo`nim pravom ili

bez wega ili prenos takve imovine na ime namirewa potra`ivawa;
3) zatvarawe neprofitabilnih pogona ili promena delatnosti;
4) raskid ili izmena optere}enih ili nepovoqnih ugovora

ili zakupa;
5) odlagawe otplate dugova ili obezbe|ivawe otplate u ratama;
6) izmena rokova dospelosti, kamatnih stopa ili drugih

uslova zajma ili instrumenata obezbe|ewa;

Distributer toplotne energije du`an je da vr{i distribu-
ciju toplotne energije svim kupcima toplotne energije na podru~-
ju na kojem obavqa tu delatnost i da upravqa distributivnim si-
stemom na principima javnosti i nediskriminacije.

^lan 143.
Distributer toplotne energije odgovoran je za odr`avawe,

funkcionisawe i razvoj distributivnog sistema uskla|enog sa po-
trebama kupaca kojima isporu~uje toplotnu energiju na odre|enom
podru~ju. 

Distributer toplotne energije du`an je da svojim planom
razvoja utvr|uje na~in i dinamiku izgradwe novog i rekonstrukci-
ju postoje}eg distributivnog sistema i drugih distributivnih ka-
paciteta za period od pet godina.

Distributer toplotne energije odgovoran je za ostvarivawe
plana razvoja iz stava 2. ovog ~lana.

^lan 144.
Distributer toplotne energije u obavqawu delatnosti upra-

vqawa distributivnim sistemom donosi Pravila o radu distribu-
tivnog sistema uz saglasnost nadle`nog organa jedinice lokalne
samouprave, grada, odnosno grada Beograda .

Pravilima o radu distributivnog sistema utvr|uju se naro-
~ito: tehni~ki uslovi za prikqu~ewe korisnika na sistem, teh-
ni~ki uslovi za povezivawe sa proizvo|a~em, tehni~ki i drugi
uslovi za bezbedan pogon distributivnog sistema i za obezbe|iva-
we pouzdanog i kontinuiranog snabdevawa kupaca toplotnom
energijom, postupci u kriznim situacijama, funkcionalni zahte-
vi i klasa ta~nosti mernih ure|aja, kao i na~in merewa toplotne
energije.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u glasilima jedi-
nica lokalne samouprave, grada, odnosno grada Beograda.

^lan 145.
Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-

sno grada Beograda svojim propisom utvr|uje uslove i na~in obez-
be|ivawa kontinuiteta u snabdevawu toplotnom energijom kupaca
na svom podru~ju, prava i obaveze proizvo|a~a i distributera to-
plotne energije, prava i obaveze kupaca toplotne energije, odre|u-
je organ koji donosi tarifne sisteme, izdaje licence i koji daje
saglasnost na cene toplotne energije i propisuje druge uslove ko-
jima se obezbe|uje redovno i sigurno snabdevawa kupaca toplotnom
energijom, u skladu sa zakonom.

Jedinica lokalne samouprave, grada, odnosno grada Beogra-
da mo`e za obavqawe delatnosti proizvodwe toplotne energije,
distribucije i upravqawa distributivnim sistemom i snabdevawa
kupaca toplotnom energijom osnovati jedan energetski subjekt. 

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana aktom o osnivawu utvr|uju se
uslovi i na~in obavqawa svake od delatnosti u energetskom su-
bjektu u skladu sa odredbama iz ~lana 43. ovog zakona.

Hááá. AGENCIJA ZA ENERGETSKU EFIKASNOST

1. Osnivawe i pravni status

^lan 146.
Obrazuje se Agencija za energetsku efikasnost kao posebna

organizacija za obavqawe stru~nih poslova na unapre|ewu uslova
i mera za racionalnu upotrebu i {tedwu energije i energenata,
kao i pove}awe efikasnosti kori{}ewa energije u svim sektori-
ma potro{we energije.

Agencija za energetsku efikasnost ima svojstvo pravnog lica.

^lan 147.
Agencija za energetsku efikasnost obavqa poslove koji se

odnose na:
1) pripremu predloga podsticajnih mera za pove}awe ener-

getske efikasnosti u postupku pripreme Strategije razvoja ener-
getike; 

2) pripremu i predlagawe programa i mera za podsticawe
efikasnog i racionalnog kori{}ewa energije i prati wihovo
sprovo|ewe;

3) pripremu predloga za sprovo|ewe energetske efikasno-
sti, iskori{}avawa obnovqivih izvora energije i za{tite `ivot-
ne sredine; 

4) pripremu i predlagawe tehni~kih i drugih propisa koji
se odnose na pove}awe energetske efikasnosti;

5) pripremu kriterijuma za ocenu efikasnosti ure|aja u ko-
ri{}ewu energije i na~in wihovog obele`avawa u skladu sa odgo-
varaju}im me|unarodnim propisima i standardima;

6) pru`awe finansijske i tehni~ke podr{ke u pripremi i
realizaciji prioritetnih projekata energetske efikasnosti;

7) konsultantske, savetodavne i edukativne aktivnosti u
promovisawu energetske efikasnosti; 

8) druge poslove u skladu sa zakonom.

Agencija za energetsku efikasnost jednom godi{we podno-
si izve{taj Vladi Republike Srbije o svom radu u prethodnoj go-
dini sa predlogom mera.

Háâ. INSPEKCIJSKI NADZOR

^lan 148.
Inspekcijski nadzor nad sprovo|ewem odredaba ovog zakona

i propisa donetih na osnovu ovog zakona vr{i Ministarstvo pre-
ko elektroenergetskog inspektora i inspektora opreme pod pri-
tiskom, u okviru delokruga utvr|enog zakonom.

Autonomnoj pokrajini poverava se vr{ewe inspekcijskog
nadzora na teritoriji Autonomne pokrajine.

1. Inspekcijski nadzor

^lan 149.
Inspekcijski nadzor obuhvata nadzor nad primenom odreda-

ba ovog zakona, drugih propisa i op{tih akata, standarda, tehni~-
kih normativa i normi kvaliteta koje se odnose na obavqawe
energetskih delatnosti, projektovawe, gra|ewe, odr`avawe i ko-
ri{}ewe energetskih objekata, instalacija, ure|aja, postrojewa i
opreme u tim objektima, kao i na kvalitet energije koja se isporu-
~uje kupcu. 

^lan 150.
Poslove elektroenergetskog inspektora mo`e da obavqa di-

plomirani in`ewer elektrotehnike koji ima najmawe pet godina
radnog iskustva u struci, polo`en stru~ni ispit iz odgovaraju}e
oblasti i koji ispuwava i druge uslove propisane zakonom.

Poslove inspektora za sudove pod pritiskom mo`e da oba-
vqa diplomirani in`ewer ma{instva koji ima najmawe pet godi-
na radnog iskustva u struci, polo`en stru~ni ispit iz odgovara-
ju}e oblasti i koji ispuwava i druge uslove propisane zakonom.

Inspektor je samostalan u svom radu u granicama ovla{}e-
wa utvr|enih zakonom i drugim propisima i za svoj rad je li~no
odgovoran.

Ministar nadle`an za poslove energetike bli`e propisuje
obrazac i sadr`inu legitimacije inspektora. 

2. Prava i du`nosti elektroenergetskog inspektora

^lan 151.
Elektroenergetski inspektor vr{i inspekcijski nadzor

nad objektima za proizvodwu, prenos i distribuciju elektri~ne
energije i u drugim objektima napona preko 1 kV, u skladu sa ovla-
{}ewima utvr|enim ovim zakonom.

^lan 152.
Elektroenergetski inspektor ima pravo i du`nost da prove-

rava: 
1) da li je pribavqeno odobrewe nadle`nog organa za iz-

gradwu elektroenergetskog objekta, odnosno izvo|ewe radova na
monta`i i ugradwi instalacija, ure|aja i opreme;

2) da li je tehni~ka dokumentacija za izgradwu elektroener-
getskog objekta, odnosno izvo|ewe radova na monta`i i ugradwi
instalacija, ure|aja i opreme izra|ena u skladu sa zakonom, teh-
ni~kim i drugim propisima;

3) da li se izgradwa elektroenergetskog objekta, odnosno iz-
vo|ewe radova na monta`i i ugradwi instalacija, ure|aja i opre-
me vr{i u skladu sa zakonom, tehni~kim i drugim propisima;

4) da li energetski subjekti koji obavqaju delatnosti proiz-
vodwe, prenosa i distribucije elektri~ne energije ispuwavaju
propisane uslove za obavqawe tih delatnosti;

5) da li se elektroenergetski objekti, ure|aji i instalacije
redovno odr`avaju i da li se vr{i kontrola instalacija, ure|aja
i opreme u skladu sa tehni~kim propisima i standardima;

6) da li lica koja rukuju elektroenergetskim objektima i
opremom i lica koja rade na odr`avawu elektroenergetskih obje-
kata i opreme ispuwavaju propisane uslove za vr{ewe tih poslova;

7) urednost isporuke i kvalitet elektri~ne energije koja se
isporu~uje kupcima.

Elektroenergetski inspektor vr{i i druge poslove utvr|e-
ne zakonom ili propisom donetim na osnovu zakona.

3. Prava i du`nosti inspektora opreme pod pritiskom

^lan 153.
Inspektor opreme pod pritiskom vr{i inspekcijski nadzor

nad energetskim objektima za: transport nafte i derivata nafte,
transport i distribuciju prirodnog gasa, proizvodwu i distribu-
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4. Distribucija prirodnog gasa

^lan 129.
Distributivni sistem prirodnog gasa ~ini mre`a cevovoda,

drugi energetski objekti, telekomunikaciona, informaciona i
druga infrastruktura neophodna za distribuciju prirodnog gasa
radnog pritiska maweg od {est bara.

Sastavni deo distributivnog sistema prirodnog gasa mo`e
biti i deo mre`e cevovoda i drugih energetskih objekata u kojima
je radni pritisak prirodnog gasa izme|u {est i 16 bara.

^lan 130.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-

rodnog gasa du`an je da isporu~uje prirodni gas svim kupcima na
podru~ju na kojem obavqa tu delatnost na principima javnosti i
nediskriminacije.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana koji obavqa delat-
nost distribucije prirodnog gasa na osnovu akta o poveravawu
obavqawa te delatnosti zakqu~enog u skladu sa zakonom kojim se
ure|uju oblici organizovawa i obavqawa delatnosti od op{teg
interesa, du`an je da se u obavqawu te delatnosti pridr`ava po-
red uslova utvr|enih ovim zakonom i uslova utvr|enih tim aktom.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-
rodnog gasa odgovoran je za redovnu i bezbednu distribuciju pri-
rodnog gasa, funkcionisawe, odr`avawe i razvoj sistema za di-
stribuciju prirodnog gasa uz obavezu primene tehni~kih propisa
i standarda za delatnost koju obavqaju, kao i uslova za{tite `i-
votne sredine utvr|enih zakonom i drugim propisima.

Energetski subjekt koji vr{i isporuku prirodnog gasa vr{i
tehni~ku kontrolu unutra{wih gasnih instalacija u objektu kupca
u skladu sa tehni~kim propisima i pravilima rada koji se odnose
na izgradwu, odr`avawe i kori{}ewe unutra{wih gasnih insta-
lacija.

Kupac je du`an da obezbedi odr`avawe unutra{wih gasnih
instalacija u svom objektu poveravawem tih poslova preduze}u, od-
nosno drugom pravnom licu ili preduzetniku koje ima najmawe tri
zaposlena lica odgovaraju}e stru~ne spreme sa polo`eni stru~nim
ispitom u smislu ~lana 47. ovog zakona.

^lan 131.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-

rodnog gasa du`an je da izra|uje i donosi razvojne planove za iz-
gradwu novog i rekonstrukciju postoje}eg sistema za distribuci-
ju prirodnog gasa, za period od pet godina.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-
rodnog gasa odgovoran je za ostvarivawe plana razvoja iz stava 1.
ovog ~lana. 

^lan 132.
Delatnost upravqawa distributivnim sistemom za prirodni

gas obavqa operator distributivnog sistema.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-

rodnog gasa mo`e da obavqa i delatnost upravqawa distributiv-
nim sistemom za prirodni gas.

^lan 133.
Operator distributivnog sistema za prirodni gas je du`an

da obezbedi tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energet-
skih subjekata i kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu
dostupni u obavqawu delatnosti.

^lan 134.
Operator distributivnog sistema za prirodni gas donosi

pravila o radu distributivnog sistema uz saglasnost Agencije.
Pravilima o radu distributivnog sistema utvr|uju se naro-

~ito: tehni~ki uslovi za prikqu~ewe korisnika na sistem, teh-
ni~ki uslovi za povezivawe sa transportnim sistemom, tehni~ki i
drugi uslovi za bezbedan pogon distributivnog sistema i za obez-
be|ivawe pouzdanog i kontinuiranog snabdevawa kupaca prirod-
nim gasom, postupci u kriznim situacijama, pravila o pristupu
tre}e strane distributivnom sistemu, funkcionalni zahtevi i
klasa ta~nosti mernih ure|aja, na~in merewa prirodnog gasa i
drugo.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

5. Kombinovani operator sistema

^lan 135.
Delatnost upravqawa transportnim, distributivnim i skla-

di{nim sistemom za prirodni gas mo`e obavqati jedan operator,
kao kombinovani operator sistema.

Energetskom subjektu koji obavqa delatnosti transporta i
skladi{tewa prirodnog gasa mo`e se aktom o osnivawu, odnosno

aktom o poveravawu obavqawa tih delatnosti utvrditi i obaveza
da obavqa i delatnost kombinovanog operatora sistema.

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana energetski subjekt je du`an
da se u obavqawu delatnosti transporta, upravqawa transportnim
sistemom, distribucije i upravqawa distributivnim sistemom i
upravqawa skladi{tem prirodnog gasa pridr`ava propisanih
obaveza iz ~lana 43. ovog zakona, osim u slu~aju kada energetski su-
bjekt snabdeva mawe od 100.000 kupaca prirodnog gasa.

^lan 136.
Kombinovani operator sistema donosi pravila o radu tran-

sportnog sistema i distributivnog sistema, kao i pravila o radu
skladi{nog sistema na koje saglasnost daje Agencija.

Pravilima o radu iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje se i na~in
uskla|ivawa rada svakog od tih sistema.

Háá. TOPLOTNA ENERGIJA

1. Proizvodwa toplotne energije

1) Proizvo|a~i toplotne energije

^lan 137.
Energetski subjekt koji proizvodi toplotnu energiju (u da-

qem tekstu: Proizvo|a~ toplotne energije) du`an je da proizvod-
ne kapacitete, podstanice i druge instalacije odr`ava u isprav-
nom stawu, da obezbedi wihovu stalnu pogonsku i funkcionalnu
sposobnost i bezbedno kori{}ewe u skladu sa tehni~kim i drugim
propisima i standardima koji se odnose na uslove eksploatacije
te vrste objekata i instalacija, wihovu bezbednost i uslove za{ti-
te `ivotne sredine utvr|ene zakonom i drugim propisima. 

^lan 138.
Proizvo|a~ toplotne energije kome je aktom o osnivawu ili

aktom o poveravawu obavqawa delatnosti proizvodwe toplotne
energije utvr|ena obaveza proizvodwe toplotne energije za tarif-
ne kupce du`an je da proizvedenu toplotnu energiju isporu~uje
energetskom subjektu koji obavqa delatnost snabdevawa tarifnih
kupaca toplotnom energijom prema godi{wem bilansu potreba ta-
rifnih kupaca.

Proizvo|a~ toplotne energije iz stava 1. ovog ~lana i ener-
getski subjekt koji obavqa delatnost snabdevawa tarifnih kupaca
toplotnom energijom, ako se te delatnosti ne obavqaju u istom
pravnom subjektu, zakqu~uju godi{wi ugovor o prodaji toplotne
energije za potrebe tarifnih kupaca u pismenoj formi.

2) Povla{}eni proizvo|a~i toplotne energije

^lan 139.
Povla{}eni proizvo|a~i toplotne energije su proizvo|a~i

koji u procesu proizvodwe toplotne energije koriste obnovqive
izvore energije ili otpad i pri tome ispuwavaju uslove u pogledu
energetske efikasnosti.

Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-
sno grada Beograda propisuje uslove za sticawe statusa povla{}e-
nog proizvo|a~a toplotne energije, kriterijume za sticawe ispuwe-
nosti tih uslova i utvr|uje na~in i postupak sticawa tog statusa. 

^lan 140. 
Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-

sno grada Beograda vodi registar povla{}enih proizvo|a~a to-
plotne energije, koji sadr`i naro~ito podatke o: postrojewima za
proizvodwu toplotne energije, lokaciji na kojoj se nalaze, insta-
lisanoj snazi toplane, vremenu predvi|enom za eksploataciju,
uslovima izgradwe i eksploatacije za to postrojewe, vrsti pri-
marnog izvora koji koristi i subjektima koji obavqaju energetsku
delatnost proizvodwe toplotne energije u tim objektima.

^lan 141. 
Povla{}eni proizvo|a~i toplotne energije imaju pravo na

subvencije, poreske, carinske i druge olak{ice, u skladu sa zako-
nom i drugim propisima kojima se ure|uju porezi, carine i druge
da`bine, odnosno subvencije i druge mere podsticaja.

2. Distribucija toplotne energije

^lan 142. 
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije to-

plotne energije (u daqem tekstu: Distributer toplotne energije)
obavqa i delatnost upravqawa distributivnim sistemom za to-
plotnu energiju i delatnost snabdevawa toplotnom energijom ta-
rifnih kupaca pod uslovima utvr|enim ovim zakonom i propisima
koje donosi nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada,
odnosno grada Beograda.

7) oprost dugova u celini ili delimi~no;
8) izvr{ewe ili izmena zalo`nog prava;
9) pretvarawe neobezbe|enih zajmova u obezbe|ene zajmove;
10) davawe u zalog neoptere}ene imovine;
11) pretvarawe duga u akcijski kapital;
12) uzimawe novog kredita;
13) pribavqawe nove investicije;
14) osporavawe i poni{tewe potra`ivawa koja nisu pravno

vaqana;
15) namirewe dospelih potra`ivawa;
16) otpu{tawe zaposlenih;
17) ustupawe neoptere}ene imovine na ime namirewa potra-

`ivawa;
18) izmene i dopune statuta, op{tih akata privrednog dru-

{tva ste~ajnog du`nika i drugih dokumenata o osnivawu ili upra-
vqawu;

19) spajawe ili pripajawe dva ili vi{e pravnih lica;
20) prenos dela ili celokupne imovine na jednog ili vi{e

postoje}ih ili novoformiranih subjekata;
21) poni{tavawe ili izdavawe novih hartija od vrednosti

od strane ste~ajnog du`nika, ili bilo kog novoformiranog su-
bjekta;

22) druge mere od zna~aja za realizaciju plana reorganizacije.

Podnosilac plana i tro{kovi podno{ewa plana reorganizacije

^lan 129.
Plan reorganizacije mogu podneti ste~ajni du`nik, ste~aj-

ni upravnik, poverioci koji imaju najmawe 30% obezbe|enih po-
tra`ivawa, ste~ajni poverioci koji imaju najmawe 30% neobezbe-
|enih potra`ivawa, kao i lica koja su vlasnici najmawe 30% ka-
pitala ste~ajnog du`nika.

Tro{kove sa~iwavawa i podno{ewa plana reorganizacije
snosi podnosilac plana reorganizacije. Tro{kovi u vezi sa sa~i-
wavawem i podno{ewem plana reorganizacije koji predlo`e ste-
~ajni upravnik ili ste~ajni du`nik obra~unavaju se na teret ste-
~ajne mase.

Rok za podno{ewe plana

^lan 130.
Plan reorganizacije podnosi se ste~ajnom sudiji najkasnije

90 dana od dana pokretawa ste~ajnog postupka. 
Rok iz stava 1. ovog ~lana ste~ajni sudija mo`e da produ`i

najvi{e za 30 dana. Svako daqe produ`ewe roka za podno{ewe
plana reorganizacije ste~ajni sudija mo`e da odobri samo uz jed-
noglasnu saglasnost ~lanova odbora poverilaca.

Rasprava o planu reorganizacije

^lan 131.
Ste~ajni sudija zakazuje ro~i{te za razmatrawe plana reor-

ganizacije i glasawe od strane poverilaca u roku od 20 dana od da-
na podno{ewa plana reorganizacije.

Obave{tewe o zakazivawu ro~i{ta dostavqa sud ili predla-
ga~ plana, na na~in koji odobri sud, ste~ajnom du`niku, ste~ajnom
upravniku, svim ste~ajnim poveriocima i svim drugim o{te}enim
licima, najkasnije 10 dana pre dana odr`avawa ro~i{ta. Plan re-
organizacije dostavqa se ste~ajnom upravniku, ste~ajnom du`niku,
svim poveriocima koji su poznati sudu i svim vlasnicima, ili im
se omogu}ava dostupnost planu najkasnije 10 dana pre dana odr`a-
vawa ro~i{ta.

Sud izdaje obave{tewe o glasawu za plan reorganizacije ko-
je se objavquje u „Slu`benom glasniku Republike Srbije". U ovom
obave{tewu se navodi ime ste~ajnog du`nika, ime lica koje pred-
la`e plan, dan i mesto odr`avawa ro~i{ta i postupak glasawa.

Glasawe i usvajawe

^lan 132.
Pravo glasa imaju svi poverioci srazmerno visini wihovih

potra`ivawa. U slu~aju kada je potra`ivawe osporeno, ste~ajni
sudija mo`e izvr{iti procenu visine potra`ivawa u svrhu gla-
sawa.

Kada se glasawe obavqa putem pisma (u odsustvu), pravna li-
ca moraju da podnesu sudu glasa~ke listi}e koji su overeni wiho-
vim pe~atom, a fizi~ka lica i subjekti koji nemaju svojstvo prav-
nog lica moraju da podnesu glasa~ke listi}e koje overava nadle-
`ni sud odnosno ovla{}eni organ ili lice.

Ako se podnese vi{e od jednog plana reorganizacije, o svim
podnetim planovima se glasa na istom ro~i{tu.

Glasawe se vr{i u okviru klasa poverilaca. Potra`ivawa
poverilaca dele se na klase po osnovu wihovih razlu~nih prava i
prava prioriteta wihovih potra`ivawa. Ste~ajni sudija mo`e

odobriti formirawe jedne ili vi{e dodatnih klasa u slede}im
slu~ajevima:

1) ako su stvarne i su{tinske karakteristike potra`ivawa
takve da je opravdano formirawe posebne klase;

2) ako su sva potra`ivawa u okviru predlo`ene posebne kla-
se u zna~ajnoj meri sli~na, izuzimaju}i klase formirane iz admi-
nistrativnih razloga u skladu sa stavom 5. ovog ~lana.

Posebna klasa potra`ivawa mo`e biti formirana iz admi-
nistrativnih razloga, odnosno ako postoji vi{e od 200 potra`i-
vawa ~iji iznosi ne prelaze 50.000 dinara i ako sud odobri for-
mirawe takve klase. Po dobijawu sudskog odobrewa, takva potra-
`ivawa iz administrativne klase mogu biti izmirena po ubrzanoj
proceduri, ako je potrebno umawiti administrativno optere}ewe
koje je svojstveno velikom broju malih potra`ivawa. Ova potra`i-
vawa mogu biti pla}ena samo ako je o~igledno da }e biti dovoqno
raspolo`ivih sredstava za isplatu svih prioritetnih i glavnih
potra`ivawa.

Pre po~etka glasawa, sud obave{tava sve prisutne na ro~i-
{tu o rezultatima glasawa putem pisma (u odsustvu).

Plan reorganizacije se smatra usvojenim u jednoj klasi po-
verilaca ako su za plan reorganizacije glasali poverioci koji
imaju obi~nu ve}inu potra`ivawa u odnosu na ukupna potra`iva-
wa poverilaca u toj klasi.

Klasa poverilaca ~ija potra`ivawa prema planu reorgani-
zacije treba da budu u potpunosti izmirena ne glasa za plan reor-
ganizacije, odnosno smatra se da je plan reorganizacije u toj kla-
si usvojen.

Plan reorganizacije se smatra usvojenim ako ga na propisa-
ni na~in prihvate sve klase i ako je u skladu sa odredbama ovog za-
kona.

Ako se izglasa vi{e od jednog plana reorganizacije, ste~aj-
ni sudija usvaja plan reorganizacije podnet od strane ste~ajnog
du`nika.

Ako predlaga~ plana reorganizacije ne dobije potreban broj
glasova ili podnese plan reorganizacije koji na drugi na~in ne
ispuwava uslove za usvajawe ili iz drugih razloga nije u skladu sa
ovim zakonom, ste~ajni sudija mo`e odobriti predlaga~u plana re-
organizacije rok od 30 dana da podnese izmeweni plan reorgani-
zacije i zaka`e ro~i{te u skladu sa ovim zakonom. Ako se ne usvo-
ji ni izmeweni plan reorganizacije, nad ste~ajnim du`nikom se
sprovodi bankrotstvo.

Usvojeni plan reorganizacije mo`e se mewati pod istim
uslovima i na isti na~in na koji je i donet.

Pravne posledice usvajawa

^lan 133.
Posle usvajawa plana reorganizacije, sva potra`ivawa i

prava poverilaca i drugih lica i obaveze ste~ajnog du`nika odre-
|ene planom reorganizacije ure|uju se prema uslovima iz plana re-
organizacije. Usvojeni plan reorganizacije ima snagu izvr{ne
isprave i smatra se novim ugovorom za izmirewe potra`ivawa ko-
ja su u wemu navedena.

Poslovi i radwe koje preduzima ste~ajni du`nik moraju bi-
ti u skladu sa usvojenim planom reorganizacije.

Ste~ajni du`nik je du`an da preduzme sve mere propisane
usvojenim planom reorganizacije.

Tokom sprovo|ewa usvojenog plana reorganizacije prava za-
poslenih se ostvaruju u skladu sa propisima koji reguli{u radne
odnose, osim ako je ovim zakonom druga~ije ure|eno.

Ste~ajni upravnik vr{i nadzor nad primenom odredaba pla-
na reorganizacije i ima pravo prigovora sudu i obave{tavawa su-
da i poverilaca o postupawima koja su suprotna usvojenom planu
reorganizacije.

Usvajawem plana reorganizacije u firmi odnosno nazivu
ste~ajnog du`nika bri{e se oznaka „u ste~aju".

Prioritet klasa poverilaca

^lan 134.
Po svakom planu reorganizacije, poverioci iz ni`e klase

mogu primiti sredstva iz deobne mase, odnosno zadr`ati odre|e-
na prava, samo ako su sva potra`ivawa poverilaca iz vi{e klase
u potpunosti izmirena ili ako su ti poverioci glasali, u skladu
sa planom reorganizacije, da se tretiraju kao da su poverioci ni-
`e klase.

Potpuno namirewe

^lan 135.
Planom reorganizacije mo`e se predvideti namirewe u iz-

nosu ve}em od nominalnog iznosa prvobitnog potra`ivawa, kao
nadoknada za produ`ewe rokova isplate, a u ciqu ekvivalentnog
namirewa. 
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Poverioci vi{e klase mogu primiti sredstva ~iji iznos
prema{uje iznos kojim se u potpunosti namiruju wihova potra`i-
vawa ako su sva potra`ivawa poverilaca ni`e klase u potpunosti
namirena ili ako su ti poverioci glasali za druga~iji tretman, u
skladu sa planom reorganizacije.

Izuzetak od primene propisa o hartijama od vrednosti

^lan 136.
Na hartije od vrednosti koje se postoje}im u~esnicima u re-

organizaciji izdaju ili poni{tavaju u skladu sa usvojenim planom
reorganizacije ne primewuju se propisi o hartijama od vrednosti
u delu koji se odnosi na emisiju akcija javnom ponudom.

Izvr{ewe plana reorganizacije

^lan 137.
Izvr{ewem plana reorganizacije kojim je ste~ajni du`nik

ispunio sve obaveze predvi|ene planom reorganizacije, vlasnici
akcijskog kapitala ste~ajnog du`nika ponovo sti~u vlasni~ka
prava na kapitalu.

Izvr{ewem plana reorganizacije kojim je ste~ajni du`nik
ispunio sve obaveze predvi|ene planom reorganizacije, prestaju
sva potra`ivawa poverilaca iz ste~ajnog postupka.

Posle izvr{ewa plana reorganizacije kojim je ste~ajni du-
`nik ispunio sve obaveze predvi|ene planom reorganizacije, vr-
{i se prodaja dru{tvenog odnosno dr`avnog kapitala ste~ajnog
du`nika u skladu sa propisima kojima je ure|ena privatizacija.

Nepostupawe po usvojenom planu

^lan 138.
U slu~aju da ste~ajni du`nik ne postupa po odredbama usvo-

jenog plana reorganizacije, svaki poverilac ili drugo lice koje
ima pravni interes mo`e podneti sudu obave{tewe o neprimewi-
vawu usvojenog plana reorganizacije. Sud prosle|uje obave{tewe
ste~ajnom du`niku i ste~ajnom upravniku u roku od pet dana od da-
na prijema obave{tewa, i zakazuje raspravu o obave{tewu u roku od
10 dana od dana prijema obave{tewa.

Ako sud utvrdi da ste~ajni du`nik ne postupa po odredbama
plana reorganizacije, mo`e nalo`iti:

1) ste~ajnom du`niku da u odre|enom roku postupi po planu,
kao i da otkloni posledice prethodnog nepostupawa po planu;

2) ste~ajnom upravniku da preuzme kontrolu nad ste~ajnim
du`nikom;

3) nastavak postupka bankrotstvom ste~ajnog du`nika;
4) preduzimawe drugih mera u ciqu otklawawa posledica ne-

postupawa po planu reorganizacije, u skladu sa ovim zakonom.

Obustavqawe primene plana

^lan 139.
Ste~ajni sudija donosi re{ewe o zapo~iwawu bankrotstva, u

skladu sa ovim zakonom, ako sud utvrdi da ste~ajni du`nik: 
1) primewuje plan reorganizacije ~ije je usvajawe izdejstvo-

vao na prevaran ili nezakonit na~in; 
2) postupa suprotno uslovima iz usvojenog plana, a nisu

predlo`ene zadovoqavaju}e mere u ciqu otklawawa posledica
predmetnog nepostupawa po planu;

3) ne sara|uje sa ste~ajnim upravnikom, odborom poverilaca
ili sudom radi ispuwavawa objektivnih zahteva za podacima i oba-
ve{tewima;

4) ne ispuwava naloge ste~ajnog sudije ili ste~ajnog ve}a.
Ste~ajni sudija je du`an da pre dono{ewa re{ewa iz stava 1.

ovog ~lana zatra`i mi{qewe odbora poverilaca.

Li~na uprava preduzetnika

Uslovi za li~nu upravu

^lan 140.
Ste~ajno ve}e mo`e re{ewem o pokretawu ste~ajnog postup-

ka ovlastiti ste~ajnog du`nika – preduzetnika da sam upravqa i
raspola`e ste~ajnom masom ako:

1) se sa tim saglasi poverilac koji je pokrenuo postupak;
2) ste~ajni du`nik to sam predlo`i;
3) je verovatno da odre|ivawe li~ne uprave ne}e dovesti do

o{te}ewa interesa poverilaca ni do produ`avawa ste~ajnog po-
stupka. 

Ako je ste~ajni postupak pokrenuo nadle`ni javni tu`ilac,
li~na uprava se ne mo`e odobriti.

Na zahtev odbora poverilaca li~na uprava se zamewuje upra-
vqawem od strane ste~ajnog upravnika.

Polo`aj ste~ajnog upravnika

^lan 141.
Re{ewem o pokretawu ste~ajnog postupka kojim je odre|ena

li~na uprava ste~ajnog du`nika postavqa se ste~ajni upravnik.
Re{ewem iz stava 1. ovog ~lana ste~ajno ve}e odre|uje poslo-

ve za ~iju punova`nost je potrebna prethodna saglasnost ste~ajnog
upravnika. 

Ograni~ewe iz stava 2. ovog ~lana ne odnosi se na poslove
raspolagawa za koja va`e op{ta pravila pouzdawa u javne kwige.

U slu~aju nepostupawa po odredbi iz stava 2. ovog ~lana, dru-
ga strana ima pravo da zahteva vra}awe protiv~inidbe iz ste~ajne
mase kao ste~ajni poverilac.

Obaveza podno{ewa izve{taja

^lan 142.
Ste~ajni du`nik sastavqa popis imovine koja ulazi u ste~aj-

nu masu, popis poverilaca i pregled imovine, u skladu sa postup-
kom propisanim ovim zakonom.

Ste~ajni upravnik uvek mo`e pregledati popis i pismeno
obavestiti ste~ajni sud da li je sastavqen ispravno i na koje de-
love popisa ste~ajni poverioci mogu da izjave prigovor.

Obustava li~ne uprave

^lan 143.
Ste~ajno ve}e mo`e obustaviti li~nu upravu na predlog:
1) odbora poverilaca;
2) poverioca koji je pokrenuo ste~ajni postupak;
3) ste~ajnog du`nika;
4) ste~ajnog upravnika i
5) ste~ajnog sudije.
Pre dono{ewa odluke o obustavi li~ne uprave, ste~ajno ve-

}e }e saslu{ati ste~ajnog du`nika.
Protiv re{ewa kojim se odlu~uje o obustavi postupka mo`e

se izjaviti `alba. 
@albu mogu izjaviti ste~ajni du`nik, odbor poverilaca,

poverilac koji je pokrenuo ste~ajni postupak i ste~ajni upravnik.
Posle dono{ewa re{ewa o obustavi li~ne uprave, ste~ajni

upravnik preuzima ste~ajnu masu i vr{i sve radwe propisane ovim
zakonom.

Shodna primena odredaba ovog zakona

^lan 144.
Ste~ajni postupak nad ste~ajnim du`nikom – preduzetnikom

kome je odobrena li~na uprava sprovodi se po odredbama ovog za-
kona.

Odredbe ovog zakona shodno se primewuju na postupak likvi-
dacije preduze}a ako zakonom kojim je ure|en pravni polo`aj pred-
uze}a nije druga~ije propisano.

U postupku iz stava 2. ovog ~lana ne}e se primewivati od-
redbe ste~ajnog postupka kojim se ure|uju reorganizacija, skup-
{tina i odbor poverilaca, razlu~ni poverioci, pobijawe pravnih
radwi i ro~i{te za glavnu deobu. 

Há. STE^AJNI POSTUPAK MALE VREDNOSTI

Posebna pravila postupka

^lan 145.
Ste~ajni postupak male vrednosti sprovodi se kada je kwi-

govodstvena vrednost imovine ste~ajnog du`nika mawa od
5.000.000 dinara.

U ste~ajnom postupku male vrednosti postupak vodi i odlu-
ke donosi ste~ajni sudija.

U ste~ajnom postupku male vrednosti ne obrazuje se odbor
poverilaca.

Háá. STE^AJNI POSTUPAK SA ELEMENTOM 
INOSTRANOSTI

Primena odredaba o ste~ajnom postupku 
sa elementom inostranosti

^lan 146.
Ste~ajni postupak sa elementom inostranosti sprovodi se

kada:
1) strani sud ili strani predstavnik zatra`i pomo} u vezi

sa postupkom koji se vodi u stranoj dr`avi;
2) strana dr`ava zatra`i pomo} u vezi sa postupkom koji se

u Republici Srbiji vodi u skladu sa ovim zakonom;
3) se postupak u stranoj zemqi vodi istovremeno sa postup-

kom koji se u Republici Srbiji vodi na osnovu ovog zakona;

^lan 116.
Energetski subjekt koji snabdeva tarifne kupce prirodnim

gasom du`an je da kupi potrebne koli~ine prirodnog gasa za ta-
rifne kupce na podru~ju koje snabdeva prirodnim gasom.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana kupuje prirodni gas
od doma}ih proizvo|a~a prirodnog gasa, iz uvoza ili na tr`i{tu.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana du`an je da utvrdi
godi{wi bilans potreba svih tarifnih kupaca na osnovu pojedi-
na~nih bilansa isporu~ilaca prirodnog gasa za tarifne kupce, da
zakqu~i ugovore o kupovini prirodnog gasa prema utvr|enim bi-
lansnim potrebama tarifnih kupaca i da zakqu~i godi{we ugovo-
re sa isporu~iocima prirodnog gasa za tarifne kupce u pismenoj
formi.

Vi{ak kupqenog prirodnog gasa energetski subjekt iz stava 1.
ovog ~lana mo`e da proda na tr`i{tu prirodnog gasa.

2. Transport prirodnog gasa i upravqawe transportnim sistemom

^lan 117.
Sistem za transport prirodnog gasa ~ini mre`a cevovoda,

drugi energetski objekti, telekomunikacioni i informacioni
sistem i druga infrastruktura neophodna za transport prirodnog
gasa radnog pritiska ve}eg od 16 bara (u daqem tekstu: transport-
ni sistem prirodnog gasa).

Sastavni deo transportnog sistema prirodnog gasa mo`e
biti i deo mre`e cevovoda i drugih energetskih objekata u kojima
je radni pritisak prirodnog gasa izme|u {est i 16 bara.

^lan 118.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta pri-

rodnog gasa odgovoran je za bezbedan transport prirodnog gasa od
ulaza u transportni sistem prirodnog gasa do mesta na kojem vr{i
isporuku prirodnog gasa energetskom subjektu koji obavqa delat-
nost distribucije prirodnog gasa, odnosno mesta na kojem vr{i
isporuku prirodnog gasa kupcu prikqu~enom na transportni si-
stem, kao i za funkcionisawe, odr`avawe i razvoj sistema za
transport prirodnog gasa, u skladu sa tehni~kim propisima i
standardima koji se odnose na delatnost koju obavqa i uslovima
za{tite `ivotne sredine utvr|enim zakonom i drugim propisima.

Energetskom subjektu koji obavqa delatnost transporta pri-
rodnog gasa mo`e se aktom o osnivawu, odnosno aktom o poverava-
wu obavqawa tih delatnosti, utvrditi i obaveza obavqawa delat-
nosti skladi{tewa i distribucije prirodnog gasa.

^lan 119. 
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta pri-

rodnog gasa du`an je da u planu razvoja, koji se donosi za period
od pet godina, utvrdi dinamiku izgradwe novih i rekonstrukciju
postoje}ih energetskih objekata za transport prirodnog gasa, iz-
vore sredstava i druge uslove za razvoj transportnog sistema.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta pri-
rodnog gasa odgovoran je za ostvarivawe plana razvoja iz stava 1.
ovog ~lana. 

^lan 120.
Delatnost upravqawa transportnim sistemom prirodnog ga-

sa na teritoriji Republike Srbije vr{i operator transportnog
sistema prirodnog gasa.

Operator trasnportnog sistema prirodnog gasa mo`e da
obavqa i delatnost transporta prirodnog gasa i u tom slu~aju je
du`an da se u obavqawu svake od tih delatnosti pridr`ava propi-
sanih obaveza iz ~lana 43. ovog zakona.

Ako operator transportnog sistema obavqa i delatnost
transporta prirodnog gasa, u obavqawu delatnosti upravqawa
transportnim sistemom nezavisan je u pogledu organizacije i do-
no{ewa odluka koje se odnose na obavqawe delatnosti upravqawa
transporta prirodnog gasa, u odnosu na obavqawe delatnosti
transporta prirodnog gasa.

Operator iz stava 1. ovog ~lana mo`e da obavqa i delatnost
trgovine prirodnim gasom koja je neophodna za vr{ewe sistem-
skih usluga radi sigurnog, pouzdanog i stabilnog funkcionisawa
sistema.

^lan 121.
Operator transportnog sistema prirodnog gasa odgovoran je

naro~ito za: 
1) utvr|ivawe tehni~ko-tehnolo{kih uslova za povezivawe

gasovodnih objekata, ure|aja i postrojewa; 
2) regulaciju protoka i pritiska prirodnog gasa;
3) operativno upravqawe transportnim sistemom prirodnog

gasa; 
4) usagla{avawe pogonske manipulacije u transportnom si-

stemu sa energetskim subjektom za transport;
5) usagla{avawe rada transportnog sistema prirodnog gasa

Republike i susednih gasovodnih transportnih sistema; 

6) pra}ewe tehni~ke i funkcionalne spremnosti transport-
nih i distributivnih objekata, uz odobravawe rasporeda remonta
transportnih objekata; 

7) obezbe|ivawe sigurnosti funkcionisawa transportnog
sistema;

8) pokrivawe odstupawa izme|u teku}e potro{we i ugovore-
nih koli~ina prirodnog gasa;

9) kori{}ewe, odr`avawe i unapre|ivawe sistema za nadzor
i upravqawe transportnim sistemom prirodnog gasa. 

^lan 122.
Ako operator transportnog sistema prirodnog gasa, odno-

sno kombinovani operator sistema za transport, distribuciju i
skladi{tewe prirodnog gasa posluje u sistemu integrisanih, od-
nosno povezanih energetskih subjekata, ~lanovi wegove uprave ne
mogu u~estvovati u upravqawu mati~nim preduze}em i drugim ener-
getskim subjektima koji posluju u tom sistemu, a obavqaju delatno-
sti distribucije, trgovine i skladi{tewa prirodnog gasa.

^lan 123.
Operator transportnog sistema prirodnog gasa donosi pra-

vila o radu transportnog sistema prirodnog gasa, uz saglasnost
Agencije.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana sadr`e naro~ito: tehni~ke
uslove za prikqu~ewe na transportni sistem prirodnog gasa, teh-
ni~ke uslove za bezbedno funkcionisawe tog sistema, postupke u
slu~aju havarije, pravila o pristupu tre}e strane transportnom si-
stemu prirodnog gasa, funkcionalne zahteve i klasu ta~nosti mer-
nih ure|aja, na~in merewa prirodnog gasa i na~in utvr|ivawa si-
stemskih usluga. 

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 124. 
Operator transportnog sistema prirodnog gasa je du`an da

obezbedi tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih
subjekata i kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu do-
stupni u obavqawu delatnosti.

3. Skladi{tewe i upravqawe skladi{tem prirodnog gasa

^lan 125.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost skladi{tewa pri-

rodnog gasa du`an je da obezbe|uje uslove za bezbedno skladi{te-
we, funkcionisawe i odr`avawe skladi{ta prirodnog gasa u
skladu sa tehni~kim propisima i standardima koji se odnose na
delatnost koju obavqaju, kao i uslovima za{tite `ivotne sredine
utvr|ene zakonom i drugim propisima.

^lan 126.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost skladi{tewa pri-

rodnog gasa du`an je da u planu razvoja, koji se donosi za period
od pet godina, utvrdi dinamiku izgradwe novih i rekonstrukciju
postoje}ih objekata za skladi{tewe prirodnog gasa, izvore sred-
stava i druge uslove za razvoj skladi{ta prirodnog gasa.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost skladi{tewa pri-
rodnog gasa odgovoran je za ostvarivawe plana razvoja iz stava 1.
ovog ~lana.

^lan 127.
Delatnost upravqawa skladi{tem prirodnog gasa obavqa

operator skladi{ta prirodnog gasa.
Operator skladi{ta prirodnog gasa odgovoran je za :
1) regulaciju pritiska i koli~ina u oba ciklusa rada;
2) operativno upravqawe radom skladi{ta;
3) usagla{avawe pogonske manipulacije sa operatorom tran-

sportnog sistema;
4) pra}ewe i obezbe|ivawe funkcionalne spremnosti nad-

zemnih i podzemnih delova skladi{ta;
5) dono{ewe pravila o radu i pristupu tre}e strane skladi-

{nim kapacitetima;
6) racionalno i ekonomi~no kori{}ewe skladi{nih kapa-

citeta.
Pravila o radu skladi{ta prirodnog gasa donosi operator

skladi{ta uz saglasnost Agencije .

^lan 128. 
Operator skladi{ta prirodnog gasa je du`an da obezbedi

tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subjeka-
ta i kupaca prirodnog gasa, kao i drugih podataka koji su mu do-
stupni u obavqawu delatnosti.
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Do dono{ewa akta iz stava 4. ovog ~lana, Vlada Republike
Srbije mo`e da, za obavqawe poslova operatora tr`i{ta elek-
tri~ne energije, odredi energetski subjekt koji obavqa delatno-
sti prenosa i upravqawa prenosnim sistemom, u kom slu~aju je taj
energetski subjekt du`an da se pridr`ava propisanih obaveza iz
~lana 43. ovog zakona.

4. Distribucija elektri~ne energije i upravqawe 
distributivnim sistemom

^lan 102.
Distributivni sistem elektri~ne energije ~ini niskona-

ponska mre`a, sredwe naponska mre`a i deo 110 kV mre`e, kao i
drugi energetski objekti, telekomunikacioni sistem, informaci-
oni sistem i druga infrastruktura neophodna za funkcionisawe
distributivnog sistema. 

^lan 103. 
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije

elektri~ne energije (u daqem tekstu: Distributer elektri~ne
energije) odgovoran je za odr`avawe, funkcionisawe i razvoj di-
stributivnog sistema, uskla|en sa potrebama kupaca kojima ispo-
ru~uje elektri~nu energiju na odre|enom podru~ju i da planom raz-
voja koji donosi za period od pet godina utvr|uje na~in i dinami-
ku izgradwe novog i rekonstrukciju postoje}eg distributivnog si-
stema i drugih distributivnih objekata. 

^lan 104.
Distributer elektri~ne energije du`an je da isporu~uje

elektri~nu energiju svim kupcima elektri~ne energije na podru~-
ju na kojem obavqa tu delatnost, na principima javnosti i nedi-
skriminacije.

Distributer elektri~ne energije utvr|uje sa energetskim su-
bjektom za snabdevawe tarifnih kupaca elektri~nom energijom
godi{wi bilans potreba tarifnih kupaca kojima isporu~uje elek-
tri~nu energiju na svom distributivnom podru~ju i, u skladu sa
utvr|enim bilansom, zakqu~uje godi{wi ugovor o kupovini elek-
tri~ne energije za potrebe tih kupaca.

Distributer elektri~ne energije je du`an da zakqu~i ugovor
sa tarifnim kupcima kojima isporu~uje elektri~nu energiju u skla-
du sa odredbama ~lana 57. ovog zakona i u propisanim rokovima.

^lan 105.
Distributer elektri~ne energije obavqa i delatnost upra-

vqawa distributivnim sistemom preko operatora distributivnog
sistema i delatnost trgovine na malo elektri~nom energijom za
potrebe kupaca na podru~ju koje snabdeva elektri~nom energijom.

^lan 106.
Operator distributivnog sistema je du`an da obezbedi taj-

nost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subjekata i
kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu dostupni u oba-
vqawu delatnosti.

^lan 107.
Na~in upravqawa i na~in obezbe|ivawa pogonske spremno-

sti sistema za distribuciju elektri~ne energije ure|uje se pravi-
lima o radu distributivnog sistema.

Pravila o radu distributivnog sistema donosi operator di-
stributivnog sistema uz saglasnost Agencije.

Pravila iz stava 2. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 108.
Pravilima o radu distributivnog sistema utvr|uju se naro-

~ito: tehni~ki uslovi za prikqu~ewe korisnika na sistem, teh-
ni~ki uslovi za povezivawe sa prenosnim sistemom, tehni~ki i
drugi uslovi za bezbedan pogon distributivnog sistema i za obez-
be|ivawe pouzdane i kontinuirane isporuke elektri~ne energije
kupcima, postupci u kriznim situacijama, pravila o pristupu tre-
}e strane distributivnom sistemu, funkcionalni zahtevi i klasa
ta~nosti mernih ure|aja, na~in merewa elektri~ne energije i dru-
gi uslovi.

H. NAFTA I DERIVATI NAFTE

1. Obavqawe delatnosti

^lan 109.
Energetski subjekti koji obavqaju energetske delatnosti

proizvodwe derivata nafte, transporta nafte naftovodima, tran-
sporta derivata nafte produktovodima, transporta nafte i deri-
vata nafte drugim oblicima transporta, skladi{tewa nafte, de-
rivata nafte i te~nog naftnog gasa i trgovine naftom i deriva-

tima nafte du`ni su da koriste i odr`avaju energetske objekte u
skladu sa tehni~kim propisima i standardima koji se odnose na
delatnost koju obavqaju, kao i uslovima za{tite `ivotne sredine
utvr|enim zakonom i drugim propisima.

Odredbe ovog zakona ne odnose se na subjekte koji koriste
sabirno-transportne i skladi{ne sisteme nafte na eksploataci-
onim poqima. 

2. Transport nafte i derivata nafte

^lan 110.
Energetski subjekti koji obavqaju delatnost transporta

nafte naftovodom ili delatnost transporta derivata nafte pro-
duktovodom du`ni su da u planu razvoja, koji se donosi za period
od pet godina, utvrde dinamiku izgradwe novih i rekonstrukciju
postoje}ih transportnih kapaciteta, izvore sredstava i druge
uslove za razvoj transportnog sistema i odgovorni su za ostvari-
vawe plana razvoja. 

^lan 111.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte

naftovodom donosi pravila o radu transportnog sistema koja sa-
dr`e naro~ito: tehni~ke uslove za prikqu~ewe na sistem za tran-
sport nafte, tehni~ke uslove za bezbedno funkcionisawe sistema,
postupke u slu~aju havarije, pravila o pristupu tre}e strane siste-
mu za transport nafte, funkcionalne zahteve i klasu ta~nosti
mernih ure|aja, na~in merewa nafte i druge uslove transporta.

Na pravila o radu iz stava 1. ovog ~lana saglasnost daje
Agencija.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 112.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte

naftovodom du`an je da omogu}i tranzit nafte naftovodom na
principu regulisanog pristupa tre}e strane, nediskriminacije i
javnosti uz po{tovawe zakqu~enih me|udr`avnih konvencija ili
ugovora. 

Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte
naftovodom mo`e odbiti pristup tre}oj strani po zahtevu za tran-
zit nafte naftovodima ako postoje tehni~ko-tehnolo{ka ograni-
~ewa, ako su kapaciteti naftovoda popuweni, ili zbog preuzetih
ugovornih obaveza i potro{we nafte od strane kupaca na terito-
riji Republike Srbije.

Za odbijawe zahteva za tranzit nafte naftovodom primewu-
je se postupak iz ~lana 37. ovog zakona.

^lan 113.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte

naftovodom du`an je da obezbedi tajnost komercijalnih i poslov-
nih podataka energetskih subjekata i kupaca energije, kao i drugih
podataka koji su mu dostupni u obavqawu delatnosti. 

4. Sigurnost snabdevawa i operativne rezerve

^lan 114.
Energetski subjekti koji snabdevaju kupce derivatima nafte

i kupci derivata nafte koji proizvode elektri~nu ili toplotnu
energiju du`ni su da pored obaveznih rezervi prema posebnom za-
konu obezbede i operativne rezerve koje su najmawe jednake petna-
estodnevnim prose~nim potrebama tih kupaca u prethodnoj godini.

Operativne rezerve derivata nafte koriste se za obezbe|e-
we sigurnosti snabdevawa energijom stanovni{tva i privrede.

Ministar bli`e propisuje uslove i na~in obezbe|ewa, ko-
ri{}ewa i obnavqawa operativnih rezervi derivata nafte. 

Há. PRIRODNI GAS

1. Obavqawe delatnosti

^lan 115.
Energetski subjekti koji obavqaju energetske delatnosti

transporta prirodnog gasa, upravqawa transportnim sistemom,
skladi{tewa prirodnog gasa, upravqawa skladi{tem prirodnog
gasa, distribucije prirodnog gasa i upravqawa distributivnim
sistemom za prirodni gas du`ni su da koriste i odr`avaju ener-
getske objekte u skladu sa tehni~kim propisima i standardima ko-
ji se odnose na delatnost koju obavqaju, uslovima za{tite od po-
`ara i eksplozija, kao i uslovima za{tite `ivotne sredine utvr-
|enim zakonom i drugim propisima.

Odredbe ovog zakona ne odnose se na subjekte koji koriste
sabirno-transportne sisteme na eksploatacionim poqima za pro-
izvodwu prirodnog gasa.

4) poverioci ili druga lica iz strane dr`ave koja imaju
pravni interes, zahtevaju pokretawe postupka ili u~estvuju u po-
stupku koji se vodi u skladu sa ovim zakonom.

Zna~ewe izraza

^lan 147.
Pojedini izrazi imaju slede}e zna~ewe:
1) „strani postupak" ozna~ava sudski ili upravni postupak

u stranoj dr`avi, ukqu~uju}i i prethodni postupak, u skladu sa
propisom kojim se ure|uje ste~ajni postupak. Predmet ovog postup-
ka su imovina i poslovi ste~ajnog du`nika nad kojima strani sud
vr{i kontrolu ili nadzor u svrhu reorganizacije ili bankrot-
stva;

2) „glavni strani postupak" ozna~ava postupak koji se vodi
u dr`avi u kojoj je sredi{te glavnih interesa ste~ajnog du`nika;

3) „sporedni strani postupak" ozna~ava postupak koji se vo-
di u dr`avi u kojoj ste~ajni du`nik ima sedi{te;

4) „strani predstavnik" ozna~ava lice ili organ, ukqu~uju-
}i i one koji su privremeno imenovani, koji su u stranom postup-
ku ovla{}eni da vode reorganizaciju ili bankrotstvo nad imovi-
nom ili poslovima ste~ajnog du`nika ili da deluju kao predstav-
nici stranog postupka;

5) „strani sud" ozna~ava organ nadle`an za kontrolu ili
sprovo|ewe stranog postupka;

6) „sedi{te" ozna~ava mesto u kojem ste~ajni du`nik konti-
nuirano obavqa privrednu delatnost.

Merodavno pravo

^lan 148.
Na ste~ajni postupak i wegova dejstva primewuje se pravo

dr`ave u kojoj je ste~ajni postupak pokrenut, ako ovim zakonom ni-
je druga~ije ure|eno.

Ako se stvari i prava na kojima postoji izlu~no ili razlu~-
no pravo nalaze na teritoriji dr`ave u kojoj se tra`i priznawe
strane odluke o pokretawu ste~ajnog postupka, onda se na ta prava
primewuje pravo dr`ave priznawa.

Za dejstvo ste~ajnog postupka na ugovore o radu primewuje se
pravo koje je merodavno za ugovor o radu.

Me|unarodne obaveze Republike Srbije

^lan 149.
Ako su odredbe o ste~ajnom postupku sa elementom inostra-

nosti u suprotnosti sa obavezama Republike Srbije preuzetim
me|unarodnim multilateralnim sporazumom, primeni}e se taj spo-
razum.

Nadle`nost suda

^lan 150.
Odredbe ovog zakona koje se odnose na priznawe stranih po-

stupaka i saradwu sa stranim sudovima primewuje nadle`ni sud, u
skladu sa zakonom.

Ovla{}ewe ste~ajnog upravnika da preduzima radwe 
u stranoj dr`avi

^lan 151.
Ste~ajni upravnik koji je imenovan u skladu sa odredbama

ovog zakona ovla{}en je da preduzima radwe u stranoj dr`avi, ako
je to dopu{teno stranim zakonom.

Izuzetak u slu~ajevima suprotnim javnom poretku

^lan 152.
Sud mo`e da odbije da preduzme radwu propisanu ovim zako-

nom, ako bi takva radwa bila u suprotnosti sa javnim poretkom Re-
publike Srbije.

Pomo} u skladu sa drugim zakonima

^lan 153.
Sud ili ste~ajni upravnik mogu da pru`aju i drugu pomo}

stranim predstavnicima u skladu sa ovim i drugim zakonima Repu-
blike Srbije.

Tuma~ewe

^lan 154.
Odredbe o ste~aju sa elementom inostranosti tuma~e se u

skladu sa me|unarodnim standardima, u ciqu wegove jednoobrazne
primene. 

Pravo neposrednog pristupa

^lan 155.
Strani predstavnik ima pravo neposrednog obra}awa sudo-

vima u Republici Srbiji.

Nadle`nost u slu~aju podno{ewa zahteva 
od strane stranog predstavnika

^lan 156.
Podno{ewem zahteva sudu u Republici Srbiji od strane

stranog predstavnika, u skladu sa ovim zakonom, uspostavqa se
nadle`nost suda u Republici Srbiji samo za odlu~ivawe o zahtevu
stranog predstavnika.

Obra}awe stranog predstavnika radi pokretawa postupka 
na osnovu ovog zakona

^lan 157.
Strani predstavnik ima pravo da podnese predlog za pokre-

tawe postupka u skladu sa odredbama ovog zakona. 

U~estvovawe stranog predstavnika u postupku

^lan 158.
Posle priznawa stranog postupka, strani predstavnik ima

pravo da u~estvuje u postupku koji se prema du`niku vodi na osno-
vu ovog zakona.

U~estvovawe stranih poverilaca u postupku

^lan 159.
Strani poverioci imaju ista prava kao i poverioci iz Repu-

blike Srbije u vezi sa pokretawem i u~estvovawem u postupku, u
skladu sa ovim zakonom.

Obave{tavawe stranih poverilaca o postupku koji 
se sprovodi na osnovu ovog zakona

^lan 160.
U svim slu~ajevima u kojima ovaj zakon propisuje obave{ta-

vawe poverilaca u Republici Srbiji, takvo obave{tewe se dosta-
vqa i poznatim poveriocima koji nemaju adresu u Republici Srbi-
ji. Sud mo`e nalo`iti da se i prema poveriocima ~ija adresa ni-
je poznata preduzmu odgovaraju}e radwe radi obave{tavawa.

Obave{tewe iz stava 1. ovog ~lana dostavqa se pojedina~no,
osim ako sud smatra da je, s obzirom na odre|ene okolnosti, potre-
ban drugi na~in obave{tavawa. Dostavqawe se vr{i na uobi~aje-
ni na~in i nije dozvoqeno dostavqawe posredstvom diplomatskog
predstavni{tva ili drugo sli~no dostavqawe.

Kad se obave{tewe o pokretawu postupka dostavqa stranim
poveriocima, obave{tewe sadr`i:

1) razumni rok za podno{ewe prijava potra`ivawa sa nazna-
~ewem mesta na kojem se podnose;

2) nazna~ewe da li poverioci ~ija su potra`ivawa obezbe|e-
na moraju da prijavquju svoja potra`ivawa;

3) druge podatke koje takvo obave{tewe treba da sadr`i, u
skladu sa ovim zakonom ili po nalogu suda. 

Zahtev za priznawe stranog postupka

^lan 161.
Strani predstavnik mo`e sudu da podnese zahtev za prizna-

we stranog postupka u kojem je imenovan.
Uz zahtev za priznawe prila`e se:
1) overena kopija odluke o pokretawu stranog postupka i

imenovawu stranog predstavnika;
2) potvrda stranog suda o postojawu stranog postupka i ime-

novawu stranog predstavnika;
3) bilo koji drugi dokaz o postojawu stranog postupka i ime-

novawu stranog predstavnika za koji sud smatra da je prihvatqiv,
a u odsustvu dokaza ozna~enih u ta~. 1. i 2. ovog stava.

Uz zahtev za priznawe prila`e se i izjava u kojoj se navode
svi strani postupci u vezi sa du`nikom koji su poznati stranom
predstavniku.

Sud mo`e zahtevati da mu se dokumenta koja se prila`u do-
stave i na jeziku na kojem se vodi postupak pred tim sudom. 

Uslovi za priznawe

^lan 162.
Ako odluka ili potvrda iz ~lana 161. stav 2. ovog zakona pru-

`a dokaz da strani postupak ima obele`ja postupka iz ~lana 147.
ta~ka 1. i da je strani predstavnik lice ili organ sa obele`jima
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iz ~lana 147. ta~ka 4. ovog zakona, sud mo`e te ~iwenice smatrati
utvr|enim. 

Sud mo`e da prihvati da su dokumenta koja su podnesena uz
zahtev za priznavawe autenti~na, bez obzira na to da li su overena. 

Ako se ne doka`e suprotno, smatra se da je sedi{te ste~aj-
nog du`nika ili wegovo prebivali{te ako se radi o fizi~kom
licu, sredi{te wegovih glavnih interesa.

Odluka o priznawu stranog postupka

^lan 163.
U skladu sa ~lanom 162. ovog zakona, strani postupak se pri-

znaje ako:
1) ima obele`ja postupka iz ~lana 147. ta~ka 1. ovog zakona;
2) je strani predstavnik koji podnese zahtev za priznawe li-

ce ili organ koji ima obele`ja iz ~lana 147. ta~ka 4. ovog zakona;
3) zahtev ispuwava uslove iz ~lana 161. stav 2. ovog zakona;
4) je zahtev podnet nadle`nom sudu, u skladu sa odredbama

ovog zakona. 
Strani postupak se priznaje kao:
1) glavni postupak, ako se vodi u dr`avi u kojoj je sredi{te

glavnih interesa ste~ajnog du`nika;
2) sporedni postupak, ako ste~ajni du`nik ima sedi{te u

stranoj dr`avi, u smislu ~lana 147. ta~ka 6. ovog zakona.
O zahtevu za priznawe stranog postupka odlu~uje se po hit-

nom postupku.
Odluka o priznawu stranog postupka mo`e se preina~iti

ili ukinuti ako se posle wenog dono{ewa utvrdi da su osnovi za
weno dono{ewe pogre{ni ili da su prestali da postoje, u skladu
sa zakonom. 

Obaveza obave{tavawa

^lan 164.
Posle podno{ewa zahteva za priznawe stranog postupka,

strani predstavnik je du`an da bez odlagawa obavesti sud o:
1) svakoj bitnoj promeni statusa priznatog stranog postupka

ili statusa imenovanog stranog predstavnika;
2) svakom drugom stranom postupku u vezi sa istim ste~ajnim

du`nikom o kojem strani predstavnik ima saznawa.

Pomo} koja se pru`a posle podno{ewa zahteva 
za priznawe stranog postupka

^lan 165.
Sud mo`e, od momenta podno{ewa zahteva za priznawe do od-

lu~ivawa o tom zahtevu, na zahtev stranog predstavnika pru`iti
potrebnu pomo} u slu~aju da je ta pomo} hitno potrebna radi za-
{tite imovine ste~ajnog du`nika ili interesa poverilaca.

Pomo} iz stava 1. ovog ~lana ukqu~uje izricawe i slede}ih
mera:

1) obustavqawe postupka izvr{ewa nad imovinom ste~ajnog
du`nika;

2) poveravawe upravqawa ili prodaje imovine ili dela imo-
vine ste~ajnog du`nika koja se nalazi u Republici Srbiji stra-
nom predstavniku ili drugom licu koje odredi sud, radi za{tite i
o~uvawa vrednosti imovine kojoj, zbog wene prirode ili drugih
okolnosti, kvarqivosti ili osetqivosti, preti opasnost od gu-
bqewa vrednosti ili je ugro`ena na drugi na~in;

3) druge mere u skladu sa zakonom.
Pomo} koja se pru`a na na~in propisan ovim ~lanom presta-

je kada sud donese odluku o zahtevu za priznawe, ako ovim zakonom
nije druga~ije ure|eno. 

Sud mo`e odbiti da pru`i zatra`enu pomo} ako bi takva po-
mo} ometala vo|ewe glavnog stranog postupka.

Pravno dejstvo priznawa glavnog stranog postupka

^lan 166.
Posle priznawa glavnog stranog postupka:
1) obustavqaju se zapo~ete ili nastavqene pojedina~ne prav-

ne radwe ili pojedina~ni postupci u vezi sa imovinom, pravima,
obavezama ili odgovornostima ste~ajnog du`nika;

2) obustavqa se izvr{ewe na imovini ste~ajnog du`nika;
3) privremeno se zabrawuje pravo prenosa, konstituisawa

tereta ili na drugi na~in raspolagawa imovinom ste~ajnog du-
`nika.

Primena, kao i izmena i okon~awe prekida i privremene za-
brane iz stava 1. ovog ~lana, ure|ena je odredbama ~l. 47, 48. i 73.
ovog zakona.

Odredba iz stava 1. ta~ka 1. ovog ~lana ne predstavqa smet-
wu za preduzimawe pojedina~nih pravnih radwi ili za pokretawe
postupka, ako je to neophodno, radi za{tite potra`ivawa poveri-
oca prema du`niku.

Odredba iz stava 1. ovog ~lana ne predstavqa smetwu za pod-
no{ewe zahteva za pokretawe postupka u Republici Srbiji, na
osnovu ovog zakona, ili za prijavqivawe potra`ivawa u takvom
postupku.

Pomo} koja se pru`a posle priznawa stranog postupka

^lan 167.
Posle priznawa stranog postupka, bilo glavnog ili spored-

nog, ako je to neophodno radi za{tite imovine ste~ajnog du`nika
ili interesa poverilaca, sud mo`e, na zahtev stranog predstavni-
ka, pru`iti odgovaraju}u pomo}, ukqu~uju}i i:

1) obustavqawe pojedinih pravnih radwi ili pojedinih po-
stupaka, prava, obaveza ili odgovornosti, ako ve} nisu obustavqe-
ne u skladu sa ~lanom 166. stav 1. ta~ka 1. ovog zakona;

2) obustavqawe izvr{ewa na imovini ste~ajnog du`nika, ako
nije obustavqeno na osnovu ~lana 166. stav 1. ta~ka 2. ovog zakona;

3) privremenu zabranu prenosa, optere}ewa ili drugog ras-
polagawa imovinom ste~ajnog du`nika, ako takva zabrana nije
sprovedena u skladu sa zakonom;

4) izvo|ewe dokaza, saslu{awe svedoka ili pru`awe podata-
ka u vezi sa imovinom ste~ajnog du`nika ili poslovima, pravima,
obavezama ili odgovornostima;

5) poveravawe stranom predstavniku ili drugom licu koje
odredi sud upravqawa ili prodaje imovine ili dela imovine ste-
~ajnog du`nika koja se nalazi u Republici Srbiji;

6) nastavqawe pru`awa pomo}i iz ~lana 165. stav 1. ovog za-
kona;

7) ukazivawe svake druge pomo}i koju sud ili ste~ajni uprav-
nik mo`e da pru`i na osnovu ovog i drugih zakona.

Posle priznawa stranog postupka, bilo da se radi o glavnom
ili sporednom postupku, sud mo`e, na zahtev stranog predstavni-
ka, poveriti raspodelu imovine ili dela imovine ste~ajnog du-
`nika koja se nalazi u Republici Srbiji stranom predstavniku
ili drugom licu koje odredi sud, radi odgovaraju}e za{tite inte-
resa poverilaca u Republici Srbiji.

Prilikom pru`awa pomo}i predstavniku stranog sporednog
postupka u skladu sa ovim ~lanom, sud mora da utvrdi da se pomo}
koja se ukazuje u skladu sa ovim ili drugim zakonom odnosi na imo-
vinu kojom se upravqa u stranom sporednom postupku ili na podat-
ke koji se zahtevaju u tom postupku.

Za{tita poverilaca i drugih zainteresovanih lica

^lan 168.
Prilikom dono{ewa odluke o pru`awu ili odbijawu pomo-

}i, u skladu sa ~l. 165. ili 167. ovog zakona, o izmeni na~ina pru-
`awa pomo}i ili o uskra}ivawu pomo}i u skladu sa stavom 3. ovog
~lana, sud mora da utvrdi da su interesi poverilaca i drugih za-
interesovanih lica, ukqu~uju}i i ste~ajnog du`nika, za{ti}eni
na odgovaraju}i na~in.

Sud mo`e usloviti pru`awe pomo}i u skladu sa ~l. 165. ili
167. ovog zakona, kako bi obezbedio za{titu interesa iz stava 1.
ovog ~lana.

Sud mo`e, na zahtev stranog predstavnika, lica ~iji bi in-
teresi bili ugro`eni pru`awem pomo}i na osnovu ~l. 165. ili
167. ovog zakona ili po slu`benoj du`nosti, izmeniti na~in pru-
`awa pomo}i ili uskratiti pomo}.

Tu`ba za pobijawe pravnih radwi ste~ajnog du`nika

^lan 169.
Posle priznawa stranog postupka, strani predstavnik ima

pravo da podnese tu`bu za pobijawe pravnih radwi, u skladu sa
~lanom 98. ovog zakona.

Kada se radi o sporednom stranom postupku, sud mora utvrdi-
ti da se podnesena tu`ba odnosi na imovinu kojom se, u skladu sa
zakonom Republike Srbije, upravqa u stranom sporednom postupku.

U~e{}e stranog predstavnika u postupku koji se vodi 
u Republici Srbiji

^lan 170.
Posle priznawa stranog postupka, strani predstavnik mo-

`e, u skladu sa zakonom Republike Srbije, biti u~esnik u svakom
postupku u kojem je ste~ajni du`nik stranka.

Saradwa izme|u sudova u Republici Srbiji i stranih sudova
ili stranih predstavnika

^lan 171.
U slu~ajevima iz ~lana 146. ovog zakona, sud je du`an da u

najve}oj mogu}oj meri sara|uje sa stranim sudovima ili stranim
predstavnicima, neposredno ili preko ste~ajnog upravnika.

^lan 88.
Izgradwu malih elektrana i proizvodwu elektri~ne energi-

je u tim elektranama mogu vr{iti pravna lica i preduzetnici pod
uslovima utvr|enim ovim zakonom. 

2. Prenos elektri~ne energije i upravqawe prenosnim sistemom

^lan 89.
Prenosni sistem elektri~ne energije ~ini mre`a visokog

napona od 400 kV, 220 kV i deo mre`e 110 kV, kao i drugi energet-
ski objekti, telekomunikacioni sistem, informacioni sistem i
druga infrastruktura neophodna za funkcionisawe elektroener-
getskog sistema.

^lan 90.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost prenosa elektri~-

ne energije du`an je da odr`ava prenosni sistem i interkonek-
tivne dalekovode sa drugim sistemima u ispravnom stawu, da obez-
bedi stalnu pogonsku spremnost i funkcionisawe prenosnog si-
stema u celini, da preduzima sve propisane mere bezbednosti u to-
ku kori{}ewa prenosnog sistema i drugih kapaciteta koji su u
funkciji prenosa, kao i mere za za{titu `ivotne sredine, i da
obezbe|uje razvoj prenosnog sistema u skladu sa planovima razvoja
za period od pet godina. 

Planom razvoja iz stava 1. ovog ~lana utvr|uju se: dinamika
izgradwe novih i rekonstrukcija postoje}ih energetskih objekata
u prenosnom sistemu, izvori sredstava i drugi uslovi za razvoj
prenosnog sistema.

Podaci o planiranim aktivnostima u vezi razvoja prenosnog
sistema dostavqaju se operatoru prenosnog sistema. 

^lan 91.
Delatnost upravqawa prenosnim sistemom na teritoriji Re-

publike Srbije vr{i operator prenosnog sistema.

^lan 92.
Operator prenosnog sistema odgovoran je naro~ito za: 
1) utvr|ivawe tehni~ko-tehnolo{kih uslova za povezivawe

elektroenergetskih objekata, ure|aja i postrojewa u jedinstven si-
stem; 

2) obezbe|ewe sistemskih usluga (regulaciona rezerva, re-
gulacija frekvencije i snage razmene, regulacija napona i drugo);

3) operativno upravqawe prenosnim sistemom; 
4) usagla{avawe pogonske manipulacije u prenosnom siste-

mu sa energetskim subjektom za prenos;
5) paralelni rad elektroenergetskog sistema Republike

Srbije i susednih elektroenergetskih sistema; 
6) pra}ewe stawa proizvodnih, prenosnih i distributiv-

nih objekata, uz odobravawe rasporeda remonta objekata prenosnog
sistema; 

7) obezbe|ivawe sigurnosti funkcionisawa elektroener-
getskog sistema;

8) re{avawe problema preoptere}ewa prenosnog sistema,
uz obezbe|ivawe ravnopravnog polo`aja svih subjekata;

9) ostvarivawe saradwe sa operatorom tr`i{ta elektri~-
ne energije pri planirawu rada i obra~unu preuzete elektri~ne
energije;

10) uskla|ivawe odstupawa potreba za elektri~nom energi-
jom od ugovorenih koli~ina;

11) neophodne izmene redosleda anga`ovawa proizvodnih
kapaciteta u slu~aju ugro`ene sigurnosti funkcionisawa elek-
troenergetskog sistema, havarija, ve}ih odstupawa potro{we od
ugovorenih koli~ina, kao i u slu~ajevima definisanim ~lanom 76.
ovog zakona.

^lan 93.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost prenosa elektri~-

ne energije istovremeno je i operator prenosnog sistema i du`an
je da se u obavqawu svake od tih delatnosti pridr`ava propisanih
obaveza iz ~lana 43. ovog zakona.

Operator prenosnog sistema je nezavisan u obavqawu delat-
nosti upravqawa prenosnim sistemom u odnosu na aktivnosti ve-
zane za obavqawe delatnosti prenosa elektri~ne energije, u smi-
slu organizacije i samostalnosti u dono{ewu odluka koje se odno-
se na upravqawe sistemom.

Ako energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana posluje u siste-
mu integrisanih, odnosno povezanih energetskih subjekata, ~lano-
vi wegove uprave ne mogu u~estvovati u upravqawu mati~nim pred-
uze}em i drugim energetskim subjektima koja posluju u tom siste-
mu, a obavqaju delatnosti proizvodwe, distribucije i trgovine
elektri~nom energijom.

Operator prenosnog sistema iz stava 1. ovog ~lana mo`e da
obavqa delatnost trgovine elektri~nom energijom koja je neop-
hodna za vr{ewe sistemskih usluga radi sigurnog, pouzdanog i sta-
bilnog funkcionisawa sistema. 

^lan 94.
Operator prenosnog sistema, po pribavqenoj saglasnosti

Agencije, donosi pravila o radu prenosnog sistema koja sadr`e
naro~ito: tehni~ke uslove za prikqu~ewe energetskih objekata za
proizvodwu, prenos i distribuciju elektri~ne energije i objeka-
ta kupaca na prenosni sistem, pravila o pristupu tre}e strane
prenosnom sistemu, tehni~ke i druge uslove za sigurno i bezbedno
funkcionisawe sistema, na~in utvr|ivawa i ostvarivawa sistem-
skih usluga, postupawe u kriznim situacijama, funkcionalne zah-
teve i klasu ta~nosti mernih ure|aja, kao i na~in merewa elek-
tri~ne energije. 

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 95.
Operator prenosnog sistema du`an je da postupa prema pro-

izvo|a~ima elektri~ne energije i kupcima te energije na na~in
kojim se obezbe|uje wihov ravnopravan polo`aj, uz po{tovawe
principa javnosti.

Operator prenosnog sistema je du`an da svoje obaveze obez-
be|ivawa sistemskih usluga izvr{ava na principu minimalnih
tro{kova i nediskriminacije energetskih subjekata od kojih obez-
be|uje sistemske usluge i u skladu sa ugovorom koji zakqu~uje sa
energetskim subjektima koji vr{e sistemske usluge.

^lan 96.
Operator prenosnog sistema vodi evidenciju o pogonskoj

spremnosti proizvodnih objekata i kapaciteta prenosnog sistema,
vr{i prognozu potro{we elektri~ne energije i sa~iwava izve-
{taj o potrebama za elektri~nom energijom i novim prenosnim ka-
pacitetima i o tome izve{tava Agenciju, na wen zahtev. 

^lan 97.
Operator prenosnog sistema du`an je da obezbedi tajnost

komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subjekata i kupa-
ca energije, kao i drugih podataka koji su mu dostupni u obavqawu
delatnosti.

3. Organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije

^lan 98.
Kupovina i prodaja elektri~ne energije vr{i se direktno

izme|u energetskih subjekata ili na organizovanom tr`i{tu elek-
tri~ne energije, na osnovu ugovora o prodaji elektri~ne energije.

Organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije na teritoriji
Republike Srbije vr{i operator tr`i{ta elektri~ne energije.

Na organizovanom tr`i{tu elektri~ne energije u~estvuju:
proizvo|a~i elektri~ne energije, energetski subjekt za snabdeva-
we elektri~nom energijom tarifnih kupaca, trgovci elektri~nom
energijom i kvalifikovani kupci elektri~ne energije.

^lan 99.
Energetski subjekti su du`ni da operatoru tr`i{ta elek-

tri~ne energije prijave sve ugovore o prodaji, uvozu, izvozu i tran-
zitu elektri~ne energije zakqu~ene direktno izme|u ugovornih
strana pre po~etka wegove primene.

Operator tr`i{ta elektri~ne energije vr{i evidentirawe
svih zakqu~enih ugovora o prodaji elektri~ne energije na tr`i-
{tu elektri~ne energije. 

^lan 100.
Operator tr`i{ta elektri~ne energije odgovoran je za efi-

kasno organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije, za upravqawe
sistemom kupovine i prodaje elektri~ne energije prema uslovima
tr`i{nog poslovawa, kao i za razvoj organizovanog tr`i{ta
elektri~ne energije, uz po{tovawe principa javnosti i nediskri-
minacije. 

^lan 101.
Operator tr`i{ta elektri~ne energije donosi pravila o

radu tr`i{ta elektri~ne energije uz prethodnu saglasnost Agen-
cije.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

Operator tr`i{ta elektri~ne energije je du`an da obezbe-
di tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subje-
kata i kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu dostupni
u obavqawu delatnosti.

Vlada Republike Srbije ure|uje organizaciju i rad operato-
ra tr`i{ta elektri~ne energije, uslove i na~in poslovawa subje-
kata na organizovanom tr`i{tu energije i druge uslove kojima se
obezbe|uje funkcionisawe tr`i{ta elektri~ne energije u skladu
sa ovim zakonom.
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ure|aja, postrojewa ili opreme i izvo|ewa drugih neophodnih ra-
dova i upotrebe nepokretnosti na kojoj se izvode navedeni radovi
samo dok ti radovi traju.

Vlasnik nepokretnosti je du`an da omogu}i pristup ener-
getskim objektima iz stava 1. ovog ~lana i da trpi izvr{ewe rado-
va iz stava 1. ovog ~lana. 

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana je du`an da plati
nadoknadu za kori{}ewe nepokretnosti iz stava 1. ovog ~lana i da
nadoknadi {tetu koju nanese vlasniku nepokretnosti u toku izvo-
|ewa radova, ~iju visinu utvr|uju sporazumno.

U slu~aju da vlasnik nepokretnosti i energetski subjekt ne
postignu sporazum u smislu stava 3. ovog ~lana, odluku o tome do-
nosi nadle`ni sud.

^lan 78. 
Nadle`ni organ mo`e nalo`iti izme{tawe energetskog

objekta samo u slu~aju izgradwe objekata saobra}ajne, energetske i
komunalne infrastrukture, objekata za potrebe odbrane zemqe, vo-
doprivrednih objekata i objekata za za{titu od elementarnih ne-
pogoda i drugih objekata koji se u smislu zakona o eksproprijaci-
ji smatraju objektima od op{teg interesa, a koji se, zbog prirod-
nih ili drugih karakteristika, ne mogu graditi na drugoj lokaci-
ji, kao i u slu~aju izgradwe objekata i izvo|ewa radova na eksplo-
ataciji rudnog blaga.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana tro{kove izme{tawa ener-
getskog objekta, podrazumevaju}i i tro{kove gradwe, odnosno po-
stavqawa tog energetskog objekta na drugoj lokaciji, snosi inve-
stitor objekta zbog ~ije izgradwe se izme{ta energetski objekat.

^lan 79.
Zabrawena je izgradwa objekata koji nisu u funkciji oba-

vqawa energetskih delatnosti, kao i izvo|ewe drugih radova is-
pod, iznad ili pored energetskih objekata, suprotno zakonu, kao i
tehni~kim i drugim propisima.

Zabraweno je zasa|ivawe drve}a i drugog rastiwa na zemqi-
{tu iznad, ispod ili na nepropisnoj udaqenosti od energetskog
objekta.

Vlasnici i nosioci drugih prava na nepokretnostima su du-
`ni da redovno uklawaju drve}e i drugo rastiwe koje ugro`ava rad
energetskog objekta.

Vlasnik, odnosno korisnik enegetskog objekta je du`an da o
tro{ku vlasnika odnosno nosioca drugih prava na nepokretnosti-
ma vr{i uklawawe drve}a i drugog rastiwa koje ugro`ava rad
energetskog objekta ako wihovo uklawawe i pored opomene ne iz-
vr{i vlasnik, odnosno nosilac drugih prava na nepokretnostima.

Vlasnici i nosioci drugih prava na nepokretnostima koje
se nalaze ispod, iznad ili pored energetskog objekta ne mogu pred-
uzimati radove ili druge radwe kojima se onemogu}ava ili ugro-
`ava rad i funkcionisawe energetskog objekta bez prethodnog
odobrewa energetskog subjekta koji je vlasnik, odnosno korisnik
energetskog objekta.

Odobrewe za izvo|ewe radova izdaje energetski subjekt iz
stava 5. ovog ~lana na zahtev vlasnika ili nosioca drugih prava na
nepokretnostima koje se nalaze ispod, iznad ili pored energet-
skog objekta, u roku od 15 dana od dana podno{ewa zahteva.

Protiv re{ewa iz stava 6. ovog ~lana mo`e se podneti `al-
ba Ministru u roku od 15 dana od dana uru~ewa re{ewa podnosio-
cu zahteva.

áH. ELEKTRI^NA ENERGIJA

1. Proizvodwa elektri~ne energije

1) Proizvo|a~i elektri~ne energije

^lan 80.
Proizvodwa elektri~ne energije obuhvata proizvodwu u hi-

droelektranama, termoelektranama, elektranama-toplanama i
elektranama na obnovqive izvore energije ili otpad.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost proizvodwe elek-
tri~ne energije (u daqem tekstu: Proizvo|a~ elektri~ne energije)
du`an je da proizvodne kapacitete odr`ava u ispravnom stawu, da
obezbedi wihovu stalnu pogonsku i funkcionalnu sposobnost i
bezbedno kori{}ewe, kao i da se pridr`ava svih uslova i mera
utvr|enih tehni~kim i drugim propisima i standardima, pravila
za rad i drugih propisa koji se odnose na uslove eksploatacije te
vrste i namene objekata, wihovu bezbednost i uslove za{tite `i-
votne sredine utvr|ene zakonom i drugim propisima. 

^lan 81.
Proizvo|a~ elektri~ne energije kome je aktom o osnivawu

ili aktom o poveravawu utvr|ena obaveza proizvodwe elektri~ne
energije za potrebe tarifnih kupaca du`an je da proizvedenu
elektri~nu energiju isporu~uje energetskom subjektu za snabdeva-

we elektri~nom energijom tarifnih kupaca, u skladu sa godi-
{wim ugovorom koji zakqu~uju.

Koli~ine elektri~ne energije koje energetski subjekti iz
stava 1. ovog ~lana obezbe|uju za potrebe tarifnih kupaca utvr|uju
se konsolidovanim godi{wim bilansom potreba za elektri~nom
energijom svih tarifnih kupaca elektri~ne energije na teritori-
ji Republike Srbije.

Ako se delatnost proizvodwe elektri~ne energije i delat-
nost trgovine elektri~nom energijom radi snabdevawa tarifnih
kupaca obavqaju u istom pravnom subjektu, konsolidovani bilans
potreba za elektri~nom energijom svih tarifnih kupaca na teri-
toriji Republike Srbije utvr|uje se godi{wim programom poslo-
vawa tog pravnog subjekta.

Ako energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana ne mo`e da
proizvede potrebne koli~ine elektri~ne energije za tarifne kup-
ce energetski subjekt za snabdevawe elektri~nom energijom ta-
rifnih kupaca je du`an da elektri~nu energiju obezbe|uje kupovi-
nom od drugih proizvo|a~a u zemqi, kupovinom na slobodnom tr-
`i{tu elektri~ne energije ili iz uvoza.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana mo`e da elektri~-
nu energiju iznad ugovorenih koli~ina za potrebe tarifnih kupa-
ca prodaje na slobodnom tr`i{tu elektri~ne energije.

^lan 82.
Ako se pored delatnosti proizvodwe elektri~ne energije u

istom energetskom subjektu obavqaju i delatnosti upravqawa di-
stributivnim sistemom, distribucije i trgovine elektri~nom
energijom, u obavqawu svih tih delatnosti energetski subjekti
moraju postupati u skladu sa ~lanom 43. ovog zakona.

^lan 83.
Proizvo|a~ elektri~ne energije koji vr{i sistemske usluge

za potrebe operatora prenosnog sistema du`an je da zakqu~i ugo-
vor o vr{ewu sistemskih usluga sa operatorom prenosnog sistema
u pismenoj formi.

2) Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije

^lan 84.
Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije su proizvo|a-

~i koji u procesu proizvodwe elektri~ne energije koriste obno-
vqive izvore energije ili otpad, proizvo|a~i koji proizvode elek-
tri~nu energiju u elektranama, koje se u smislu ovog zakona sma-
traju malim elektranama i proizvo|a~i elektri~ne energije koji
istovremeno proizvode elektri~nu i toplotnu energiju, pod uslo-
vom da ispuwavaju kriterijume u pogledu energetske efikasnosti.

Vlada Republike Srbije bli`e propisuje uslove za sticawe
statusa povla{}enog proizvo|a~a i kriterijume za ocenu ispuwe-
nosti tih uslova. 

Zahtev za sticawe statusa povla{}enog proizvo|a~a, uz koji
se dostavqaju dokazi o ispuwenosti uslova iz stava 2. ovog ~lana,
proizvo|a~ elektri~ne energije podnosi Ministru, koji je du`an
da u roku od 30 dana od dana podno{ewa zahteva donese re{ewe o
podnetom zahtevu.

Protiv re{ewa iz stava 3. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba Vladi Republike Srbije u roku od 15 dana od dana dostavqawa
re{ewa.

^lan 85.
Ministarstvo vodi registar povla{}enih proizvo|a~a elek-

tri~ne energije, koji sadr`i naro~ito podatke o: postrojewima za
proizvodwu elektri~ne energije, lokaciji na kojoj se nalaze, in-
stalisanoj snazi elektrane, vremenu predvi|enom za eksploataci-
ju, uslovima izgradwe i eksploatacije za to postrojewe, vrsti
energenta koji koristi i subjektima koji obavqaju energetsku de-
latnost proizvodwe elektri~ne energije u tim objektima.

^lan 86. 
Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije imaju pravo

prioriteta na organizovanom tr`i{tu elektri~ne energije u od-
nosu na druge proizvo|a~e koji nude elektri~nu energiju pod jed-
nakim uslovima.

Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije imaju pravo
na subvencije, poreske, carinske i druge olak{ice, u skladu sa za-
konom i drugim propisima kojima se ure|uju porezi, carine i dru-
ge da`bine, odnosno subvencije i druge mere podsticaja.

3) Male elektrane

^lan 87.
Male elektrane, u smislu ovog zakona, jesu elektrane snage

do 10 MW. 
Male elektrane mogu biti prikqu~ene na distributivni si-

stem pod uslovima odre|enim ovim zakonom i imaju pravo da proiz-
vedenu elektri~nu energiju prodaju preko distributivnog sistema. 

Sud ima pravo da neposredno sara|uje, odnosno da neposredno za-
tra`i podatke ili pomo} od stranih sudova ili stranih predstavnika.

Saradwa izme|u ste~ajnog upravnika i stranih sudova 
ili stranih predstavnika

^lan 172.
U slu~ajevima iz ~lana 146. ovog zakona, ste~ajni upravnik, u

izvr{avawu svojih du`nosti i pod nadzorom suda, u najve}oj mogu}oj
meri sara|uje sa stranim sudovima ili stranim predstavnicima.

Ste~ajni upravnik ima pravo da, u izvr{avawu svojih du`no-
sti i pod nadzorom suda, neposredno sara|uje sa stranim sudovima
i stranim predstavnicima.

Oblici saradwe

^lan 173.
Saradwa iz ~l. 171. i 172. ovog zakona ukqu~uje sve oblike

saradwe u skladu sa zakonom, a naro~ito:
1) imenovawe lica ili organa koji preduzima radwe po na-

logu suda;
2) razmenu podataka na na~in za koji sud smatra da je odgova-

raju}i;
3) koordinaciju upravqawa i nadzora nad imovinom i poslo-

vima ste~ajnog du`nika;
4) odobravawe i primenu sporazuma o saradwi postupaka od

strane sudova;
5) ostvarivawe saradwe u postupcima koji se istovremeno

vode prema istom ste~ajnom du`niku.

Pokretawe postupka na osnovu ovog zakona posle priznawa
glavnog stranog postupka

^lan 174.
Posle priznawa glavnog stranog postupka, postupak u skla-

du sa ovim zakonom mo`e se pokrenuti samo ako ste~ajni du`nik
ima imovinu u Republici Srbiji. 

Postupak iz stava 1. proizvodi pravno dejstvo samo u odnosu na
imovinu ste~ajnog du`nika koja se nalazi u Republici Srbiji, u me-
ri koja je neophodna za ostvarivawe saradwe u skladu sa ~l. 171, 172.
i 173. ovog zakona, kao i na drugu imovinu ste~ajnog du`nika kojom
se, u skladu sa zakonom Republike Srbije, upravqa u tom postupku.

Koordinacija postupka koji se vodi na osnovu ovog zakona 
i stranog postupka

^lan 175.
Kada se strani postupak i postupak koji se vodi na osnovu

ovog zakona vode istovremeno prema istom ste~ajnom du`niku, sud
}e tra`iti saradwu i koordinaciju u skladu sa ~l. 171, 172. i 173.
ovog zakona, na slede}i na~in:

1) kada se postupak u Republici Srbiji vodi u vreme kada je
ve} podnet zahtev za priznawe stranog postupka:

a) svaka pomo} koja se pru`a u skladu sa ~lanom 165. ili
167. ovog zakona mora biti u skladu sa postupkom koji
se vodi u Republici Srbiji;

b) ~lan 166. ovog zakona se ne primewuje ako je strani po-
stupak priznat u Republici Srbiji kao glavni strani
postupak;

2) kada je postupak koji se vodi u Republici Srbiji zapo~et
posle priznawa ili posle podno{ewa zahteva za priznawe stranog
postupka:

a) svaku pomo} koja se pru`a u skladu sa ~l. 165. ili 167.
ovog zakona ispita}e sud i izmeniti na~in wenog pru-
`awa, odnosno uskrati}e daqu pomo}, ako weno pru`a-
we nije skladu sa propisima Republike Srbije kojima
je taj postupak ure|en;

b) ako se radi o glavnom stranom postupku, prekid i pri-
vremena zabrana shodno ~lanu 166. stav 1. ovog zakona
izmeni}e se ili ukinuti na osnovu ~lana 166. stav 2,
ako nije u skladu sa propisima Republike Srbije koji-
ma je taj postupak ure|en.

Kod pru`awa, dopune ili izmene na~ina pru`awa pomo}i
predstavnicima sporednog stranog postupka, sud mora da utvrdi da
se pomo} odnosi na imovinu kojom se, u skladu sa zakonom Republi-
ke Srbije, upravqa u stranom sporednom postupku ili da preispi-
ta podatke koji se zahtevaju u tom postupku.

Postupawe u slu~aju postojawa vi{e stranih postupaka

^lan 176.
Kada se u odnosu na istog ste~ajnog du`nika vodi vi{e stra-

nih postupaka, sud }e zatra`iti pomo} i saradwu, koja se u skladu
sa ~l. 171, 172. i 173. ovog zakona, ostvaruje na slede}i na~in:

1) pomo} koja se pru`a u skladu sa ~l. 165. ili 167. ovog za-
kona, predstavniku stranog sporednog postupka, posle priznawa

glavnog stranog postupka, mora biti u saglasnosti sa glavnim
stranim postupkom;

2) ako je odluka o priznawu glavnog stranog postupka done-
ta posle priznawa sporednog stranog postupka ili posle podno-
{ewa zahteva za priznawe sporednog stranog postupka, sud ispitu-
je pomo} koja se pru`a na osnovu ~l. 165. ili 167. ovog zakona, a
ovla{}en je i da donese odluku o izmeni ili uskra}ivawu pru`a-
wa pomo}i, ako takva pomo} nije u saglasnosti sa glavnim stranim
postupkom;

3) ako, posle priznawa sporednog stranog postupka, bude do-
neta odluka o priznawu drugog sporednog stranog postupka, sud je
ovla{}en da pru`i, izmeni ili uskrati pomo}, u ciqu obezbe|iva-
wa koordinacije postupaka.

Pretpostavka nesposobnosti za pla}awe koja se zasniva 
na priznawu glavnog stranog postupka

^lan 177.
Ako se ne doka`e suprotno, priznawem glavnog stranog po-

stupka smatra se da je dokazana nesposobnost za pla}awe ste~ajnog
du`nika, {to je uslov za pokretawe postupka koji se vodi u skla-
du sa ovim zakonom.

Namirewe poverilaca u postupcima koji se vode istovremeno

^lan 178.
Ste~ajni poverilac koji je delimi~no ispla}en u postupku u

skladu sa zakonom kojim se ure|uje ste~ajni postupak u stranoj
dr`avi, ne mo`e da primi od istog ste~ajnog du`nika isplatu 
na ime istog potra`ivawa u postupku koji se vodi u skladu sa ovim
zakonom, sve dok su isplate ostalim ste~ajnim poveriocima is-
te klase proporcionalno mawe od iznosa koji je poverilac ve}
primio.

Hááá. KAZNENE ODREDBE

Krivi~na dela

Podno{ewe falsifikovane dokumentacije

^lan 179.
Ko podnese dokumentaciju u postupku koji se vodi na osnovu

ovog zakona u koju su uneti podaci sa neistinitom sadr`inom, ka-
zni}e se zatvorom od jedne do tri godine i nov~anom kaznom do
800.000 dinara.

Prijavqivawe la`nog potra`ivawa

^lan 180.
Ko sudu u ste~ajnom postupku koji se vodi po ovom zakonu

prijavi la`no potra`ivawe podno{ewem la`nih dokumenata ili
na drugi na~in, kazni}e se zatvorom od jedne do tri godine i nov-
~anom kaznom do 800.000 dinara.

Umawewe ste~ajne mase

^lan 181.
Ko u smislu odredaba ovog zakona umawi ste~ajnu masu time

{to ste~ajnom upravniku ili licu u svojstvu ste~ajnog upravnika
ne preda celokupnu imovinu ste~ajnog du`nika kako bi izbegao
postupawe po ovom zakonu, kazni}e se zatvorom od jedne do tri go-
dine i nov~anom kaznom do 800.000 dinara.

Nesavestan rad u ste~ajnom postupku

^lan 182.
Odgovorno lice u ste~ajnom postupku koje svesnim kr{ewem

ovog zakona ili na drugi na~in o~igledno nesavesno postupa u po-
slovawu, vo|ewu ste~ajnog postupka ili u pogledu kori{}ewa imo-
vine iz ste~ajne mase i ako je bilo svesno ili je bilo du`no i mo-
glo biti svesno da usled toga za poverioca mo`e nastupiti {teta,
pa takva {teta i nastupi u iznosu ve}em od 50.000 dinara, kazni}e
se nov~anom kaznom do 200.000 dinara ili zatvorom do tri godine.

Raspolagawe imovinom ste~ajnog du`nika posle otvarawa ste-
~ajnog postupka

^lan 183.
Ko posle pokretawa prethodnog ste~ajnog postupka, dok ste-

~ajni upravnik ne stupi na du`nost, raspola`e stvarima i pravi-
ma iz ste~ajne mase, kazni}e se zatvorom do pet godina i nov~anom
kaznom do 800.000 dinara.
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Prekr{aji

Podno{ewe predloga za pokretawe ste~ajnog postupka 
iz neopravdanih razloga

^lan 184.
Ako je predlog za pokretawe ste~ajnog postupka podnet iz

neopravdanih razloga ili u nameri da se obmane sud ili poveri-
lac, sud mo`e podnosiocu predloga izre}i nov~anu kaznu, i to:

– do 1.000.000 dinara ako je podnosilac predloga pravno
lice;

– do 500.000 dinara ako je podnosilac predloga preduzetnik;
– do 50.000 dinara ako je podnosilac predloga fizi~ko lice

ili odgovorno lice u pravnom licu.

Háâ. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 185.
Ste~ajni postupci i postupci prinudnog poravnawa, kao i

postupci likvidacije, pokrenuti po Zakonu o prinudnom poravna-
wu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list SFRJ", broj 84/89 i
„Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96) u kojima, do dana stupawa
na snagu ovog zakona, sud nije doneo odluku o unov~ewu imovine
ili u kojima nije zakqu~eno prinudno poravnawe, nastavi}e se po
odredbama ovog zakona. 

Ste~ajni postupci i postupci prinudnog poravnawa, kao i
postupci likvidacije, pokrenuti po Zakonu o prinudnom poravna-
wu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list SFRJ", broj 84/89 i
„Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96) u kojima je doneta odluka
o unov~ewu imovine ali u roku od {est meseci od dana stupawa na
snagu ovog zakona nije prodato vi{e od 50% od kwigovodstvene
vrednosti imovine, nastavi}e se po odredbama ovog zakona.

Ostali ste~ajni postupci i postupci prinudnog poravnawa,
kao i postupci likvidacije, pokrenuti po Zakonu o prinudnom
poravnawu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list SFRJ", broj
84/89 i „Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96) do dana stupawa na
snagu ovog zakona, nastavi}e se po odredbama zakona po kom su i
zapo~eti.

^lan 186.
Ste~ajni upravnici mogu obavqati tu du`nost bez licence

najdu`e tri meseca od dana po~etka izdavawa licenci iz ~lana 14.
stav 2. ovog zakona.

^lan 187.
Danom po~etka primene ovog zakona prestaje da va`i Zakon

o prinudnom poravnawu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list
SFRJ", broj 84/89 i „Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96).

^lan 188.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije", a po~iwe da se prime-
wuje po isteku {est meseci od dana stupawa na snagu. 

2547
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O AGENCIJI ZA LICENCIRAWE
STE^AJNIH UPRAVNIKA

Progla{ava se Zakon o Agenciji za licencirawe ste~ajnih
upravnika, koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na
sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike
Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 39
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O AGENCIJI ZA LICENCIRAWE STE^AJNIH UPRAVNIKA

Osnivawe

^lan 1.
Ovim zakonom osniva se Agencija za licencirawe ste~ajnih

upravnika (u daqem tekstu: Agencija).

Status Agencije 

^lan 2.
Agencija ima svojstvo pravnog lica sa pravima, obavezama i

odgovornostima utvr|enim zakonom.
Agencija posluje u skladu sa propisima o javnim slu`bama. 
Sedi{te Agencije je u Beogradu. 
Agencija ima ra~un.

Poslovi Agencije

^lan 3.
Agencija obavqa slede}e poslove:
1) izdaje, obnavqa i oduzima licencu za obavqawe poslova

ste~ajnog upravnika, u skladu sa zakonom;
2) organizuje i sprovodi stru~ni ispit za ste~ajnog upravnika;
3) vodi imenik ste~ajnih upravnika;
4) vr{i nadzor nad radom i prati razvoj profesije ste~ajnog

upravnika; 
5) prati primenu propisa kojima se ure|uje ste~ajni postupak; 
6) prikupqa i obra|uje statisti~ke i druge podatke od zna-

~aja za sprovo|ewe ste~ajnog postupka; 
7) predla`e nacionalne standarde za upravqawe ste~ajnom

masom i kodeks etike, koji se donose u skladu sa zakonom kojim se
ure|uje ste~ajni postupak;

8) obavqa i druge poslove, u skladu sa zakonom i statutom.
Poslove iz stava 1. ta~. 1), 2) i 4) ovog ~lana Agencija oba-

vqa kao poverene poslove. 

^lan 4.
U okviru nadzora nad radom ste~ajnih upravnika Agencija

proverava da li ste~ajni upravnik obavqa poslove u skladu sa za-
konom kojim se ure|uje ste~ajni postupak, nacionalnim standardi-
ma za upravqawe ste~ajnom masom i kodeksom etike. 

Nadzor iz stava 1. ovog ~lana Agencija obavqa uvidom u pi-
smene izve{taje ste~ajnog upravnika, ste~ajnog sudije i u drugu do-
kumentaciju vezanu za rad ste~ajnog upravnika u ste~ajnom postupku. 

Obavqawe pojedinih stru~nih poslova 

^lan 5.
Za obavqawe pojedinih stru~nih poslova iz svoje nadle`no-

sti Agencija mo`e anga`ovati doma}a ili strana pravna ili fi-
zi~ka lica.

Sredstva za osnivawe i rad Agencije

^lan 6.
Sredstva za osnivawe Agencije obezbe|uju se iz: 
1) buxeta Republike Srbije; 
2) donacija, priloga i sponzorstva doma}ih i stranih prav-

nih i fizi~kih lica. 
Sredstva za rad Agencije obezbe|uju se iz:
1) prihoda koje ostvari obavqawem poslova iz svoje nadle-

`nosti;
2) donacija, priloga i sponzorstva doma}ih i stranih prav-

nih i fizi~kih lica;
3) drugih izvora, u skladu sa zakonom.

Organi Agencije

^lan 7.
Organi Agencije su upravni odbor, direktor i nadzorni odbor.

Upravni odbor

^lan 8.
Upravni odbor ~ine predsednik i ~etiri ~lana, koje imenu-

je i razre{ava Vlada Republike Srbije, na predlog ministra nad-
le`nog za poslove privrede.

Mandat predsednika i ~lanova upravnog odbora traje ~etiri
godine.

Upravni odbor obavqa slede}e poslove:
1) donosi statut;
2) donosi godi{wi finansijski plan;
3) usvaja zavr{ni ra~un;
4) usvaja izve{taj o poslovawu;
5) donosi akt o organizaciji i sistematizaciji;
6) donosi i druge op{te akte;
7) donosi poslovnik o radu;
8) obavqa i druge poslove, u skladu sa zakonom i statutom.

Nadzorni odbor

^lan 9.
Nadzorni odbor ~ine predsednik i dva ~lana, koje imenuje i

razre{ava Vlada Republike Srbije, na predlog ministra nadle-
`nog za poslove privrede. 

âá. CENE ENERGIJE I USLUGA

^lan 66.
Cene energije i usluga koje vr{e energetski subjekti u oba-

vqawu energetskih delatnosti su slobodne ili regulisane.
Cene energije za kvalifikovane kupce su slobodne i utvr|u-

ju se ugovorom koji zakqu~uju kvalifikovani kupac i snabdeva~.
Cene derivata nafte su slobodne.
Cene po kojima se energija isporu~uje tarifnim kupcima i

cene usluga koje vr{e energetski subjekti iz ~lana 42. stav 1. ovog
zakona su regulisane.

Cene po kojima se energija isporu~uje tarifnim kupcima i
cene usluga koje se vr{e za tarifne kupce utvr|uje energetski su-
bjekt za snabdevawe energijom tarifnih kupaca, po prethodno pri-
bavqenom mi{qewu Agencije. 

Vlada Republike Srbije daje saglasnost na akt o cenama iz
stava 5. ovog ~lana.

^lan 67. 
Tarifnim sistemom utvr|uju se elementi za obra~un i na~in

obra~una isporu~ene energije tarifnim kupcima, kao i elementi
za obra~un i na~in obra~una izvr{enih usluga za potrebe kvali-
fikovanih kupaca.

Tarifni elementi za obra~un energije i usluga sadr`e
opravdane tro{kove poslovawa koji ~ine tro{kove amortizacije,
odr`avawa, izgradwe, rekonstrukcije i modernizacije objekata,
osigurawa, goriva, za{tite `ivotne sredine i druge tro{kove po-
slovawa kojima se obezbe|uje odgovaraju}a stopa i rok povra}aja
sredstava od investicija u energetske objekte.

Elementi tarifnog sistema iskazuju se u tarifnim stavovi-
ma na osnovu kojih se vr{i obra~un preuzete energije, odnosno iz-
vr{enih usluga u obavqawu energetskih delatnosti za obra~unski
period.

Tarifnim sistemom se mogu odrediti razli~iti tarifni
stavovi, zavisno od koli~ine i vrste preuzete energije, snage i
drugih karakteristika preuzete energije, sezonske i dnevne dina-
mike isporuke, mesta preuzimawa i na~ina merewa.

^lan 68.
Tarifnim sistemima odre|uju se tarifni stavovi za obra-

~un cena:
1) proizvodwe elektri~ne energije za potrebe tarifnih ku-

paca, prenosa elektri~ne energije, upravqawa prenosnim siste-
mom i sistemskih usluga, distribucije elektri~ne energije i upra-
vqawa distributivnim sistemom;

2) transporta nafte naftovodima i transporta derivata
nafte produktovodima;

3) proizvodwe prirodnog gasa za potrebe tarifnih kupaca,
transporta prirodnog gasa, upravqawa transportnim sistemom i
sistemskih usluga, skladi{tewa prirodnog gasa, upravqawa skla-
di{tem prirodnog gasa, distribucije prirodnog gasa i upravqawa
distributivnim sistemom;

4) distribucije toplotne energije, upravqawa distributiv-
nim sistemom i isporuke toplotne energije.

^lan 69.
Tarifni stavovi za isporu~enu energiju za istu kategoriju

tarifnih kupaca jednaki su na celoj teritoriji Republike Srbije.
Odredba stava 1. ovog ~lana ne odnosi se na tarifne stavo-

ve za obra~un isporu~ene toplotne energije.
Vreme primene razli~itih dnevnih tarifnih stavova za is-

poru~enu energiju tarifnim kupcima mo`e se razlikovati, ali je
du`ina primene svakog tarifnog stava za istu kategoriju tarif-
nih kupaca ista na celoj teritoriji Republike Srbije.

^lan 70.
Tarifne sisteme za obra~un isporu~ene energije, odnosno

izvr{enih usluga obavqawa energetskih delatnosti, donosi Agen-
cija uz saglasnost Vlade Republike Srbije.

Tarifne sisteme za obra~un isporu~ene toplotne energije,
odnosno izvr{enih usluga, donosi nadle`ni organ jedinice lo-
kalne samouprave, grada, odnosno grada Beograda. 

âáá. USLOVI ISPORUKE ENERGIJE I MERE U SLU^AJU
POREME]AJA NA TR@I[TU ENERGIJE

^lan 71.
Vlada Republike Srbije propisuje bli`e uslove isporuke

elektri~ne energije i prirodnog gasa kupcima, kao i mere koje se
preduzimaju u slu~aju da je ugro`ena sigurnost isporuke elektri~-
ne energije i prirodnog gasa kupcima usled poreme}aja u funkci-
onisawu energetskog sistema ili poreme}aja na tr`i{tu energije.

Bli`e uslove isporuke toplotne energije, kao i mere koje se
preduzimaju u slu~aju kad je ugro`ena sigurnost isporuke toplot-
ne energije kupcima usled poreme}aja u funkcionisawu sistema za
isporuku toplotne energije donosi nadle`ni organ jedinice lo-
kalne samouprave, grada, odnosno grada Beograda.

^lan 72.
Uslovima isporuke elektri~ne energije i prirodnog gasa

bli`e se ure|uju:
1) uslovi i na~in davawa odobrewa za prikqu~ewe na si-

steme;
2) uslovi i na~in prikqu~ewa privremenih objekata, gra-

dili{ta i objekata u probnom radu;
3) mere koje se preduzimaju u slu~aju kratkotrajnih poreme-

}aja usled havarija i drugih nepredvi|enih situacija zbog kojih je
ugro`ena sigurnost funkcionisawa energetskog sistema, kao i
zbog nepredvi|enih i neophodnih radova na odr`avawu energet-
skih objekata ili neophodnih radova na pro{irewu sistema;

4) mere koje se preduzimaju u slu~aju nastupawa op{te ne-
sta{ice energije zbog okolnosti iz ~lana 76. ovog zakona; 

5) uslovi i na~in obustave isporuke energije;
6) uslovi i na~in racionalne potro{we i {tedwe energije;
7) uslovi i na~in preduzimawa mera i redosled ograni~e-

wa isporuke energije, kao i mere {tedwe i racionalne potro{we
energije u slu~aju op{te nesta{ice energije;

8) uslovi snabdevawa objekata kupaca kojima se ne mo`e ob-
ustaviti isporuka energije zbog neizvr{enih obaveza za isporu~e-
nu energiju ili u drugim slu~ajevima;

9) na~in regulisawa me|usobnih odnosa izme|u isporu~io-
ca i kupca kome se ne mo`e obustaviti isporuka energije;

10) na~in merewa isporu~ene energije;
11) na~in obra~una neovla{}eno preuzete energije;
12) na~in obave{tavawa kupaca u slu~ajevima iz ta~. 3), 4),

5), 6) i 7) ovog ~lana;
13) drugi uslovi i mere za snabdevawe kupaca energijom.

^lan 73.
Mere iz ~lana 72. ta~. 3) i 4) ovog zakona sprovode se na

osnovu planova ograni~ewa isporuke elektri~ne energije i pri-
rodnog gasa.

Planove iz stava 1. ovog ~lana donosi Operator sistema u
saradwi sa energetskim subjektom koji obavqa delatnost prenosa,
odnosno transporta ili distribucije energije.

^lan 74.
Odluku o primeni mera iz ~lana 72. ta~ka 3) ovog zakona do-

nosi Operator sistema.

^lan 75.
Odluku o primeni mera iz ~lana 72. ta~ka 4) ovog zakona do-

nosi Vlada Republike Srbije, na predlog Ministarstva, a po pret-
hodnom obave{tewu Operatora sistema o nastupawu okolnosti za
primenu ovih mera.

Odluka iz stava 1. ovog ~lana i plan ograni~ewa isporuke
elektri~ne energije, odnosno prirodnog gasa kojim se sprovode
mere iz ~lana 72. ta~ka 4) ovog zakona objavquju se u sredstvima jav-
nog informisawa najkasnije 24 ~asa pre po~etka primene mera na
koje se odluka odnosi.

^lan 76. 
U slu~aju kada je ugro`ena sigurnost snabdevawa kupaca ili

funkcionisawe energetskog sistema zbog nedovoqne ponude na tr-
`i{tu energije ili nastupawa drugih vanrednih okolnosti, Vla-
da Republike Srbije propisuje mere ograni~ewa isporuke elek-
tri~ne energije, odnosno prirodnog gasa ili posebne uslove uvo-
za ili izvoza pojedinih vrsta energije, na~in i uslove za obrazo-
vawe i kontrolu cena, obavezu isporuke samo odre|enim korisni-
cima ili posebne uslove obavqawa energetskih delatnosti.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana, Vlada Republike Srbije od-
re|uje na~in obezbe|ivawa, odnosno izvore sredstava za naknadu
{tete koja mo`e nastati za energetske subjekte koji sprovode ove
mere, kao i uslove i na~in dodele sredstava po osnovu naknade
{tete.

Mere iz stava 1. ovog ~lana mogu trajati dok traju okolnosti
zbog kojih su propisane, odnosno dok traju posledice nastale
usled tih okolnosti.

âááá. ZA[TITA ENERGETSKIH OBJEKATA

^lan 77.
Energetski subjekt koji koristi i odr`ava energetske objek-

te ima pravo prelaska preko nepokretnosti drugog vlasnika radi
izvo|ewa radova na odr`avawu, kontroli ispravnosti objekta,
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Energetski subjekt na ~iji sistem se prikqu~uje objekat kup-
ca ili objekat proizvo|a~a energije odobri}e prikqu~ewe u smi-
slu stava 1. ovog ~lana ako utvrdi da ure|aji i instalacije objekta
koji se prikqu~uje ispuwavaju uslove propisane zakonom, tehni~-
kim i drugim propisima kojima se ure|uju uslovi i na~in eksplo-
atacije tih objekata. 

^lan 52.
Odobrewe za prikqu~ewe objekta izdaje se re{ewem na zah-

tev pravnog ili fizi~kog lica ~iji se objekat prikqu~uje.
Energetski subjekt za prenos, odnosno transport ili di-

stribuciju energije je du`an da odlu~i po zahtevu za prikqu~ewe u
roku od 30 dana od dana prijema pismenog zahteva.

Protiv re{ewa iz stava 1. ovog ~lana mo`e se podneti `al-
ba u roku od 15 dana od dana dostavqawa re{ewa.

@alba se podnosi Agenciji.
Odluka Agencije po `albi je kona~na i protiv we se mo`e

pokrenuti upravni spor.

^lan 53.
Odobrewe za prikqu~ewe objekta na prenosni, transportni

ili distributivni sistem sadr`i naro~ito: mesto prikqu~ewa,
na~in i tehni~ke uslove prikqu~ewa, mesto i na~in merewa ispo-
ru~ene energije, rok prikqu~ewa i tro{kove prikqu~ka.

Tehni~ki i drugi uslovi prikqu~ewa na prenosni, tran-
sportni ili distributivni sistem ure|uju se u skladu sa ovim za-
konom, tehni~kim i drugim propisima donetim u skladu sa ovim
zakonom.

^lan 54.
Merni ure|aji, odnosno merno-regulaciona stanica, pred-

stavqa mesto predaje energije i mesto razgrani~ewa odgovornosti
za predatu energiju izme|u energetskih subjekata me|usobno, odno-
sno izme|u energetskog subjekta i kupca energije. 

Merne ure|aje, odnosno merno-regulacione stanice za pri-
kqu~ewe objekata kupaca, odnosno proizvo|a~a energije na sistem
obezbe|uje energetski subjekt za prenos, transport, odnosno di-
stribuciju, i du`an je da ih kao svoja sredstva ugradi, odr`ava, ba-
`dari i vr{i merewe isporu~ene energije. 

^lan 55.
Tro{kove prikqu~ka iz ~lana 53. stav 1. ovog zakona snosi

podnosilac zahteva za prikqu~ewe.
Visinu tro{kova iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje energetski

subjekt za prenos, odnosno transport ili distribuciju energije u
skladu sa metodologijom za utvr|ivawe tro{kova prikqu~ka koju
donosi Agencija.

Metodologijom iz stava 2. ovog ~lana utvr|uju se na~in i
bli`i kriterijumi za obra~un tro{kova prikqu~ka, a u zavisno-
sti od odobrene instalisane snage, mesta prikqu~ka, potrebe za
izvo|ewem radova ili potrebe za ugra|ivawem neophodne opreme i
drugih objektivnih kriterijuma.

^lan 56.
Energetski subjekt koji snabdeva energijom objekat kupca i

kupac energije zakqu~uju ugovor o prodaji elektri~ne energije,
prirodnog gasa ili toplotne energije pre prikqu~ewa objekta
kupca na prenosni, odnosno transportni ili distributivni si-
stem.

Energetski subjekt je du`an da prikqu~i objekat kupca na
prenosni, transportni, odnosno distributivni sistem u roku od
15 dana od dana zakqu~ewa ugovora o prodaji energije, pod uslovom
da je kupac ispunio obaveze utvr|ene odobrewem za prikqu~ewe,
kao i da objekat kupca ispuwava sve tehni~ke i druge propisane
uslove.

Ako energetski subjekt ne prikqu~i objekat kupca na preno-
sni, transportni, odnosno distributivni sistem u roku iz stava 1.
ovog ~lana, nadle`ni inspektor, na zahtev kupca proverava, u ro-
ku od 15 dana od dana podno{ewa zahteva, ispuwenost uslova za
prikqu~ewe i ako utvrdi da su ispuweni svi uslovi za prikqu~e-
we, nalo`i}e energetskom subjektu da, bez odlagawa, izvr{i pri-
kqu~ewe objekta.

Energetski subjekt je du`an da prikqu~i objekat proizvo|a-
~a energije na prenosni, transportni, odnosno distributivni si-
stem u roku i pod uslovima utvr|enim ugovorom koji zakqu~e.

^lan 57.
Ugovor iz ~lana 56. stav 1. ovog zakona zakqu~uje se u pisme-

noj formi i sadr`i, pored elemenata utvr|enih zakonom koji ure-
|uje obligacione odnose i slede}e elemente: vreme prikqu~ewa,
prava i obaveze u pogledu koli~ine energije koja se isporu~uje, di-
namike i kvaliteta isporuke, trajawe ugovora i uslove produ`ewa

ugovora, prava i obaveze u slu~aju prestanka ugovora, obaveze ener-
getskog subjekta za snabdevawe energijom tarifnih kupaca u slu-
~aju neispuwewa obaveza u pogledu kvaliteta i kontinuiteta ispo-
ruke, obaveze kupca u slu~aju neispuwewa obaveza pla}awa, uslova
i na~ina preuzimawa i kori{}ewa energije, prava i obaveze u slu-
~aju privremene obustave isporuke energije, na~ina merewa, obra-
~una i uslova pla}awa preuzete energije, na~ina informisawa o
promeni tarifa, cena i drugih uslova isporuke i kori{}ewa
energije, kao i druge elemente u zavisnosti od specifi~nosti i
vrste usluga koje pru`a snabdeva~.

Na odnose koji nisu ure|eni ugovorom iz stava 1. ovog ~lana
primewiva}e se odredbe ovog zakona i drugih propisa donetih u
skladu sa ovim zakonom.

^lan 58.
Zabraweno je prikqu~ewe na prenosni, transportni ili di-

stributivni sistem objekata za ~iju izgradwu, odnosno kori{}ewe
nije pribavqeno odobrewe za izgradwu u skladu sa zakonom.

^lan 59.
U slu~aju potrebe za prikqu~ewe privremenih objekata, gra-

dili{ta, sli~nih objekata, kao i objekata za koje je odobren prob-
ni rad u skladu sa posebnim zakonom mo`e se izdati odobrewe za
privremeno prikqu~ewe objekta.

Na uslove, na~in i postupak izdavawa odobrewa za privre-
meno prikqu~ewe i isporuku energije primewuju se odgovaraju}e
odredbe ovog zakona, drugih propisa donetih na osnovu ovog zako-
na i pravila o radu prenosnog, transportnog, odnosno distribu-
tivnog sistema.

4. Prava i obaveze kupaca

^lan 60.
Kupac ima pravo da zahteva u slu~aju tehni~kih ili drugih

smetwi u isporuci energije, ~iji uzrok nije na objektu kupca, da se
te smetwe otklone u primerenom roku. 

Kao primereni rok u kojem je energetski subjekt obavezan da
otkloni smetwe u isporuci energije kupcima smatra se rok od 24
~asa, a najdu`e dva dana od dana prijema obave{tewa o smetwi.

Smetwama u isporuci energije u smislu stava 1. ovog ~lana
ne smatraju se prekidi u isporuci energije nastali zbog primene
mera iz ~lana 72. ta~. 3) i 4) ovog zakona.

^lan 61.
Kupac je du`an da energiju koristi pod uslovima, na na~in

i za namene utvr|ene ugovorom o prodaji energije, zakonom i dru-
gim propisima donetim na osnovu ovog zakona. 

^lan 62.
Kupac je du`an da omogu}i ovla{}enim licima energetskih

subjekata pristup mernim ure|ajima i instalacijama, kao i mestu
prikqu~ka radi o~itavawa, provere ispravnosti, otklawawa kva-
rova, zamene i odr`avawa ure|aja i obustave isporuke energije.

^lan 63. 
U slu~aju tehni~kih ili drugih smetwi u isporuci energije

~iji je uzrok na objektu kupca ili u slu~aju kada kupac ne izvr{a-
va ugovorne obaveze, energetski subjekt za prenos, odnosno tran-
sport ili distribuciju obustavi}e isporuku energije kupcu, pod
uslovima i na na~in propisan ovim zakonom i drugim propisima
donetim u skladu sa ovim zakonom. 

Pre obustave isporuke energije kupcu mora biti dostavqena
pismena opomena u kojoj je odre|en rok za otklawawe uo~enih ne-
pravilnosti i nedostataka.

Rok iz stava 2. ovog ~lana ne mo`e biti kra}i od tri dana
od dana dostavqawa opomene.

5. Neovla{}eno kori{}ewe energije

^lan 64.
Zabraweno je samovlasno prikqu~ivawe objekata, ure|aja

ili instalacija na prenosni, transportni ili distributivni si-
stem.

Zabraweno je kori{}ewe energije bez ili mimo mernih ure-
|aja ili suprotno uslovima utvr|enim ugovorom u pogledu pouzda-
nog i ta~nog merewa preuzete energije.

^lan 65. 
Kada energetski subjekt za prenos, transport, odnosno di-

stribuciju utvrdi da pravno ili fizi~ko lice neovla{}eno kori-
sti energiju u smislu ~lana 64. ovog zakona du`an je da, bez odla-
gawa, iskqu~i takav objekat sa prenosnog, transportnog ili di-
stributivnog sistema. 

Mandat predsednika i ~lanova nadzornog odbora traje ~eti-
ri godine.

Nadzorni odbor obavqa slede}e poslove:
1) vr{i nadzor nad zakonito{}u rada upravnog odbora i di-

rektora;
2) pregleda zavr{ni ra~un i izve{taje o poslovawu i utvr|u-

je da li su sa~iweni u skladu sa zakonom i drugim propisima;
3) donosi poslovnik o radu;
4) obavqa i druge poslove, u skladu sa zakonom i statutom.

Direktor

^lan 10.
Direktora imenuje i razre{ava Vlada Republike Srbije, na

predlog ministra nadle`nog za poslove privrede.
Mandat direktora traje ~etiri godine.
Direktor obavqa slede}e poslove:
1) zastupa Agenciju;
2) organizuje i rukovodi poslovawem Agencije;
3) predla`e i organizuje pripremu akata koje donosi uprav-

ni odbor;
4) izvr{ava odluke upravnog odbora i preduzima mere za wi-

hovo sprovo|ewe;
5) stara se i odgovara za zakonitost rada, kori{}ewe i ras-

polagawe sredstvima Agencije;
6) obavqa i druge poslove, u skladu sa zakonom i statutom.

Statut i drugi op{ti akti

^lan 11.
Op{ti akti Agencije su statut i drugi akti kojima se na op-

{ti na~in ure|uju pitawa od zna~aja za rad Agencije.
Statut sadr`i odredbe o:
1) nazivu i sedi{tu;
2) delatnosti, odnosno poslovima;
3) organima, delokrugu, odgovornosti i na~inu odlu~ivawa;
4) zastupawu i odgovornosti za obaveze;
5) op{tim aktima i na~inu wihovog dono{ewa;
6) postupku izmene statuta;
7) pravima, obavezama i odgovornostima zaposlenih;
8) unutra{woj organizaci;
9) drugim pitawima od zna~aja za rad i poslovawe Agencije.
Na statut Agencije saglasnost daje Vlada Republike Srbije.

Nadzor nad radom Agencije

^lan 12.
Ministarstvo nadle`no za poslove privrede obavqa poslo-

ve nadzora nad radom Agencije.
Agencija najmawe dva puta godi{we podnosi izve{taje o po-

slovawu ministarstvu iz stava 1. ovog ~lana.
Ministarstvo nadle`no za poslove privrede izve{taj o iz-

vr{enom nadzoru dostavqa Vladi Republike Srbije. 

Prelazne i zavr{ne odredbe

^lan 13.
Vlada Republike Srbije imenova}e predsednika i ~lanove

upravnog odbora, direktora, predsednika i ~lanove nadzornog od-
bora u roku od 30 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 14.
Upravni odbor je du`an da u roku od 15 dana od dana imeno-

vawa donese statut.
^lan 15.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u
„Slu`benom glasniku Republike Srbije". 

2548
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z
O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O SOCIJALNOJ ZA[TITI I OBEZBE\IVAWU

SOCIJALNE SIGURNOSTI GRA\ANA

Progla{ava se Zakon o izmenama i dopunama Zakona o soci-
jalnoj za{titi i obezbe|ivawu socijalne sigurnosti gra|ana, koji
je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog
vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004.
godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 40
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SOCIJALNOJ 
ZA[TITI I OBEZBE\IVAWU SOCIJALNE SIGURNOSTI

GRA\ANA

^lan 1.
U Zakonu o socijalnoj za{titi i obezbe|ivawu socijalne sigur-

nosti gra|ana („Slu`beni glasnik RS", br. 36/91, 79/91, 33/93, 53/93,
67/93, 46/94, 48/94, 52/96 i 29/01) u ~lanu 8. stav 3. posle re~i: „gra|ani"
dodaju se zapeta i re~i: „ako ovim zakonom nije druga~ije utvr|eno".

^lan 2.
U ~lanu 9. stav 1. ta~ka 4) posle re~i: „boravak" dodaju se re-

~i: „privremeni sme{taj u prihvatili{te i prihvatnu stanicu,".
U stavu 3. posle re~i: „boravak" dodaju se re~i: „privremeni

sme{taj u prihvatili{te i prihvatnu stanicu,".
Posle stava 4. dodaju se st. 5. i 6. koji glase:
„U buxetu Republike obezbe|uju se sredstva za dodelu jedno-

kratne pomo}i u slu~ajevima izuzetnog ugro`avawa `ivotnog
standarda velikog broja gra|ana.

O dodeli jednokratne pomo}i iz stava 5. ovog ~lana odlu~u-
je Vlada Republike Srbije."

^lan 3.
U ~lanu 10. posle re~i: „ispod" dodaje se re~: „minimalnog".
Dodaje se stav 2. koji glasi:
„Pojedincu koji je sposoban za rad, odnosno porodici koja

ima ~lanove sposobne za rad, osim u kojoj je ve}ina ~lanova nespo-
sobna za rad ili je ~lan porodice na odslu`ewu vojnog roka, mate-
rijalno obezbe|ewe pripada u trajawu do devet meseci godi{we."

^lan 4.
^lan 11. mewa se i glasi: 

„^lan 11.
Minimalni nivo socijalne sigurnosti za mesec septembar

2004. godine utvr|uje se u procentualnom iznosu od osnovice koju
~ini prose~na zarada ostvarena po zaposlenom u Republici u dru-
gom kvartalu 2004. godine i iznosi, za:

1) pojedinca 16%; 
2) porodicu sa dva ~lana 22%;
3) porodicu sa tri ~lana 28%;
4) porodicu sa ~etiri ~lana 30%;
5) porodicu sa pet i vi{e ~lanova 32%.
Minimalni nivo socijalne sigurnosti iz stava 2. ovog ~la-

na uskla|uje se svakog meseca sa indeksom tro{kova `ivota.
Nominalne mese~ne iznose minimalnog nivoa socijalne si-

gurnosti, zaokru`eno u dinarima, u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~la-
na, utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 5.
U ~lanu 12. stav 1. posle re~i: „prihod od" dodaje se re~: „mi-

nimalnog".

^lan 6.
^lan 16. mewa se i glasi:

„^lan 16.
Za ostvarivawe prava i obaveza po osnovu ovog zakona uzima-

ju se u obzir svi prihodi osim de~ijeg dodatka, roditeqskog dodat-
ka, dodatka za pomo} i negu drugog lica, naknade za telesno o{te-
}ewe, primawa po osnovu nagrada i otpremnina za odlazak u pen-
ziju, kao i primawa po osnovu u~eni~kog i studentskog standarda.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, dodatak za pomo} i negu dru-
gog lica smatra se prihodom korisnika kod utvr|ivawa u~e{}a u
tro{kovima sme{taja u ustanovu socijalne za{tite, dnevnog bo-
ravka i pomo}i u ku}i."

^lan 7.
U ~lanu 18. stav 1. ta~ka 1) mewa se i glasi: 
„1) prihodi koji se ostvaruju u mese~nom iznosu u visini pro-

se~nog mese~nog prihoda bez poreza i doprinosa, ostvarenog u tri me-
seca koji prethode mesecu u kome je podnet zahtev, odnosno u visini
prihoda bez poreza i doprinosa ostvarenog u jednom mesecu ili pro-
seka ostvarenog u dva meseca, ako nema prihoda za sva tri meseca;".

U ta~ki 6) re~i: „prethodnom kvartalu" zamewuju se re~ima:
„tri meseca koji prethode mesecu u kome je podnet zahtev".

^lan 8.
^lan 19. mewa se i glasi:

„^lan 19.
Kao prihod smatraju se i ulozi dati na {tedwu, gotov novac,

hartije od vrednosti i vrednost otu|ene imovine, osim u slu~aje-
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vima kada se imovina otu|uje radi obezbe|ivawa tro{kova le~ewa
~lanova porodice.

U slu~aju otu|ewa nepokretne ili pokretne imovine kao
prihod uzima se tr`i{na vrednost otu|ene imovine u momentu re-
{avawa o pravu iz ovog zakona."

^lan 9.
^lan 20. mewa se i glasi:

„^lan 20.
Materijalno obezbe|ewe utvr|uje se u mese~nom nov~anom iz-

nosu u visini razlike izme|u minimalnog nivoa socijalne sigur-
nosti utvr|enog u smislu ~lana 11. ovog zakona i iznosa prose~nog
mese~nog prihoda pojedinca, odnosno porodice ostvarenog u tri
meseca koji prethode mesecu u kome je podnet zahtev.

Iznos materijalnog obezbe|ewa uskla|uje se svakog meseca
sa indeksom tro{kova `ivota i ispla}uje se u iznosima zaokru`e-
nim u dinarima."

^lan 10.
^lan 21. mewa se i glasi:

„^lan 21.
Ustanova koja re{ava o pravu na materijalno obezbe|ewe

preispituje uslove za kori{}ewe prava u maju mesecu teku}e godi-
ne, a na osnovu prihoda ostvarenog u prethodna tri meseca.

Za porodice koje imaju radno sposobne ~lanove, preispiti-
vawe iz stava 1. ovog ~lana vr{i se tromese~no, na osnovu priho-
da ostvarenih u prethodna tri meseca. 

U postupku preispitivawa uslova iz st. 1. i 2. ovog ~lana no-
vo re{ewe se donosi ukoliko je do{lo do promena koje su od uti-
caja na daqe kori{}ewe prava."

^lan 11.
^lan 22. mewa se i glasi:

„^lan 22.
Pravo na materijalno obezbe|ewe priznaje se od dana podno-

{ewa zahteva."

^lan 12.
U ~lanu 23. stav 1. posle re~i: „osnovu" stavqa se ta~ka, a

tekst do kraja re~enice, bri{e se.

^lan 13.
^lan 25. mewa se i glasi: 

„^lan 25.
Dodatak za pomo} i negu drugog lica utvr|uje se u nominal-

nom mese~nom iznosu.
Mese~ni iznos dodatka iz stava 1. ovog ~lana za septembar

2004. godine iznosi 4.000,00 dinara.
Pravo na dodatak za pomo} i negu drugog lica priznaje se od

dana podno{ewa zahteva ako su u momentu podno{ewa zahteva is-
puweni uslovi za priznavawe prava. 

Iznos dodatka za pomo} i negu drugog lica uskla|uje se sva-
kog meseca sa indeksom tro{kova `ivota.

Nominalne mese~ne iznose dodatka za pomo} i negu drugog
lica, zaokru`ene u dinarima, u skladu sa st. 2. i 4. ovog ~lana,
utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 14.
U ~lanu 37. stav 1. ta~ka 4) re~i: „do devet meseci" zamewuju

se re~ima: „do godine dana".

^lan 15.
U ~lanu 40. dodaju se st. 3, 4, 5. i 6. koji glase: 
„U drugu porodicu mo`e se smestiti najvi{e troje dece, od-

nosno dvoje dece ometene u razvoju, s tim da ukupan broj dece koja
`ive u porodici hraniteqa, ra~unaju}i i decu hraniteqa, ne mo-
`e biti ve}i od ~etvoro dece.

Izuzetno od stava 3. ovog ~lana, kada je to u interesu dece, u
hraniteqsku porodicu mo`e biti sme{teno vi{e dece, i to kada se
sme{taju u porodicu srodnika ili kada se sme{taju bra}a i sestre.

U drugu porodicu mo`e se smestiti najvi{e tri odrasla ili
tri stara lica.

Bli`e uslove, vrste i oblike sme{taja u drugu porodicu
utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 16.
U ~lanu 42. stav 2. mewa se i glasi:
„Ugovor se zakqu~uje sa jednim ~lanom porodice koji je, u

postupku procene podobnosti, pripreme i obuke u nadle`noj usta-
novi socijalne za{tite, osposobqen za hraniteqa i kome po tom

osnovu, ministar nadle`an za socijalna pitawa izda akt o ospo-
sobqenosti za hraniteqa."

Posle stava 8. dodaju se st. 9, 10. i 11. koji glase:
„Naknada za rad hraniteqa po korisniku ne mo`e biti ma-

wa od 20% od prose~ne zarade bez poreza i doprinosa po zaposle-
nom u Republici, s tim da ukupna naknada za rad hraniteqa za vi-
{e korisnika ne mo`e biti ve}a od prose~ne zarade bez poreza i
doprinosa po zaposlenom u Republici, osim u slu~ajevima iz ~la-
na 15. stav 4. ovog zakona.

Sredstva za rad hraniteqa, ostvarena po ugovoru, sa pripa-
daju}im zakonskim obavezama obezbe|uju se u buxetu Republike.

Bli`e uslove kao i obrazac akta iz stava 2. ovog ~lana utvr-
|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 17.
U ~lanu 47. posle stava 3. dodaju se novi st. 4, 5. i 6. koji glase:
„Ako obveznik izdr`avawa iz stava 3. ovog ~lana ne vr{i

uplatu tro{kova sme{taja u odre|enom roku, nadle`ni centar za
socijalni rad u roku od 30 dana od proteka roka pokre}e postupak
za naplatu duga pred nadle`nim sudom.

U slu~aju iz stava 4. ovog ~lana, a kada se radi o sme{taju ko-
risnika u drugu porodicu, istovremeno sa pokretawem postupka
pred nadle`nim sudom, centar za socijalni rad donosi re{ewe
kojim utvr|uje da se do okon~awa sudskog postupka obaveza rodite-
qa, odnosno srodnika izvr{ava na teret buxeta Republike.

Sredstva na ime dugovawa iz stava 5. ovog ~lana, po okon~a-
wu sudskog postupka, upla}uju se u buxet Republike."

Dosada{wi st. 4. i 5. postaju st. 7. i 8.
U dosada{wem stavu 6. koji postaje stav 9. posle re~i: „cene

sme{taja" bri{e se ta~ka i dodaju se re~i: „kao i tro{kove po-
stupka za ostvarivawe ovog prava koji se upla}uju centru za soci-
jalni rad."

Dosada{wi stav 7. koji postaje stav 10. mewa se i glasi:
„Kapacitete visokog standarda u smislu stava 9. ovog ~lana

utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."
Posle stava 10. dodaje se stav 11. koji glasi:
„Sredstva koja centar za socijalni rad ostvari na ime tro-

{kova postupka za sme{taj u kapacitete visokog standarda usmera-
vaju se na stru~no usavr{avawe zaposlenih i poboq{awe uslova
rada."

^lan 18.
U ~lanu 48. stav 2. re~: „ovim," bri{e se.
U stavu 3. re~i: „preventive, ostvarivawa prava iz ovog zako-

na i porodi~no pravne za{tite" zamewuju se re~ima: „preventive
i ostvarivawa prava iz ovog zakona".

^lan 19.
^lan 57. stav 8. mewa se i glasi:
„Protiv kona~nih re{ewa iz st. 2, 3. i 4. ovog ~lana mo`e se

pokrenuti upravni spor."

^lan 20.
U ~lanu 61. stav 1. posle re~i: „dana" dodaju se re~i: „odno-

sno na odslu`ewu vojnog roka". 

^lan 21.
U ~lanu 65. stav 2. mewa se i glasi: 
„Ustanove socijalne za{tite za sme{taj korisnika, osim

prihvatili{ta i prihvatne stanice, osniva Vlada Republike Sr-
bije, odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine, u skladu sa
odlukom o mre`i ovih ustanova koju donosi Vlada Republike Sr-
bije".

U stavu 3. re~i: „na osnovu kriterijuma koje utvr|uje Vlada
Republike Srbije" zamewuju se re~ima: „u skladu sa zakonom".

U stavu 4. posle re~i: „Srbije," dodaju se re~i: „autonomna
pokrajina".

^lan 22.
U ~lanu 67. posle stava 4. dodaju se st. 5. i 6. koji glase:
„Fizi~ko lice koje organizuje pru`awe savetodavnih usluga

u oblasti socijalne za{tite i usluga pomo}i u ku}i mo`e po~eti
sa radom i obavqati poslove kada gradska, odnosno op{tinska
uprava utvrdi da su ispuweni uslovi za po~etak rada i obavqawe
tih poslova.

Ustanove iz st. 1. do 4. ovog ~lana, odnosno fizi~ko lice iz
stava 5. ovog ~lana mo`e po~eti sa radom i obavqati delatnost,
odnosno poslove socijalne za{tite ako, pored uslova propisanih
ovim zakonom i propisima donetim za wegovo sprovo|ewe, pret-
hodno obezbedi dokaze o ispuwenosti uslova za obavqawe te delat-
nosti utvr|ene drugim propisima."

^lan 23.
^lan 69a, bri{e se.

^lan 43.
Energetski subjekt koji obavqa dve ili vi{e energetskih

delatnosti ili koji pored energetske delatnosti obavqa i neku
drugu delatnost koja se u smislu ovog zakona ne smatra energet-
skom delatno{}u, du`an je da obezbedi uslove propisane zakonom
za obavqawe svake od tih delatnosti. 

Energetski subjekt koji obavqa dve ili vi{e energetskih
delatnosti du`an je da u svojim internim obra~unima vodi zaseb-
ne ra~une za svaku od energetskih delatnosti koje obavqa, kao i
konsolidovane ra~une za druge delatnosti i da sa~ini bilans sa
pregledom prihoda, rashoda i rezultata poslovawa za svaku delat-
nost pojedina~no, u skladu sa ovim zakonom i zakonima kojima se
ure|uju poslovawe privrednih subjekata, ra~unovodstvo i revizija.

Energetski subjekt iz stava 2. ovog ~lana je du`an da obezbe-
di nezavisnu reviziju bilansa za sve delatnosti i da bilanse i re-
vizorske izve{taje dostavi nadle`nom organu i javno objavi u ro-
ku i na na~in koji je utvr|en zakonom kojim se ure|uje ra~unovod-
stvo i revizija.

2. Licence

^lan 44.
Energetski subjekt mo`e otpo~eti sa obavqawem energetske

delatnosti na osnovu licence koju izdaje Agencija, ako ovim zako-
nom nije druga~ije odre|eno.

Licenca se izdaje re{ewem u roku od 30 dana od dana podno-
{ewa zahteva za izdavawe licence.

Licenca sadr`i naro~ito: naziv energetskog subjekta, ener-
getsku delatnost, spisak energetskih objekata, podatke o kapacite-
tu tih objekata, podatke o podru~ju na kome }e se energetska delat-
nost obavqati i period obavqawa energetske delatnosti.

Protiv re{ewa iz stava 2. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba Ministru u roku od 15 dana od dana prijema re{ewa.

Licenca nije potrebna za obavqawe slede}ih energetskih
delatnosti:

1) proizvodwu elektri~ne energije iskqu~ivo za sopstvene
potrebe;

2) proizvodwu elektri~ne energije u objektima snage do 
1 MW;

3) transport nafte i derivata nafte drugim oblicima tran-
sporta;

4) skladi{tewe nafte i derivata nafte za sopstvene potrebe;
5) trgovinu na malo te~nim naftnim gasom u bocama;
6) proizvodwu toplotne energije za sopstvene potrebe;
7) proizvodwu toplotne energije u objektima snage do 1 MW.

^lan 45.
Licenca se izdaje na zahtev energetskog subjekta za svaku

energetsku delatnost posebno.
Licenca se izdaje za period od 10 godina.
Rok va`ewa licence mo`e se produ`iti na zahtev energet-

skog subjekta.
Zahtev iz stava 3. ovog ~lana podnosi se Agenciji najkasni-

je 30 dana pre isteka roka na koji je izdata licenca.
Za izdavawe licence pla}a se naknada ~iju visinu utvr|uje

Agencija u skladu sa kriterijumima i merilima koje donosi.

^lan 46.
Licenca se izdaje energetskom subjektu ako:
1) je upisan u odgovaraju}i registar za obavqawe delatnosti,

koja se u smislu ovog zakona smatra energetskom delatno{}u;
2) energetski objekti i ostali ure|aji, instalacije ili po-

strojewa neophodni za obavqawe energetske delatnosti ispuwava-
ju uslove i zahteve utvr|ene tehni~kim propisima, propisima o
energetskoj efikasnosti, propisima o za{titi od po`ara i eks-
plozija, kao i propisima o za{titi `ivotne sredine;

3) ispuwava propisane uslove u pogledu stru~nog kadra za
obavqawe poslova tehni~kog rukovo|ewa, odnosno uslove u pogle-
du broja i stru~ne osposobqenosti zaposlenih lica za obavqawe
poslova na odr`avawu objekata za transport i distribuciju pri-
rodnog gasa, kao i poslova rukovaoca u tim objektima;

4) raspola`e finansijskim sredstvima koja su neophodna za
obavqawe energetske delatnosti ili doka`e da ih mo`e obezbedi-
ti u obimu potrebnom za obavqawe energetske delatnosti za ~ije
obavqawe je podneo zahtev za izdavawe licence; 

5) u posledwe tri godine koje prethode godini u kojoj je pod-
net zahtev, energetskom subjektu koji ve} obavqa delatnost nije od-
uzeta licenca za obavqawe iste energetske delatnosti;

6) ~lanovi organa upravqawa i rukovo|ewa nisu bili prav-
nosna`no osu|eni za krivi~na dela u vezi sa obavqawem privred-
ne delatnosti.

Dokaze o ispuwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana energet-
ski subjekt prila`e uz zahtev za izdavawe licence.

Dokaz o ispuwenosti uslova iz stava 1. ta~. 2) i 3) ovog ~la-
na je izve{taj nadle`nog inspektora.

^lan 47.
Stru~na osposobqenost za obavqawe poslova na odr`avawu

objekata za transport i distribuciju prirodnog gasa, kao i poslo-
va rukovalaca u tim objektima iz ~lana 46. stav 1. ta~ka 3) ovog za-
kona, proverava se polagawem stru~nog ispita.

Stru~ni ispit se pola`e pred komisijom koju obrazuje Mi-
nistar, odnosno stare{ina nadle`nog organa autonomne pokraji-
ne za lica koja su zaposlena kod energetskog subjekta koji ima se-
di{te na teritoriji autonomne pokrajine.

Ministar propisuje bli`e uslove, program i na~in polaga-
wa stru~nog ispita iz stava 2. ovog ~lana, kao i uslove u pogledu
stru~nog kadra iz ~lana 46. stav 1. ta~ka 3) ovog zakona. 

^lan 48.
Licenca za obavqawe energetske delatnosti mo`e se pri-

vremeno oduzeti ako energetski subjekt prestane da ispuwava jedan
ili vi{e uslova iz ~lana 46. stav 1. ovog zakona, ako cenu energi-
je, odnosno usluga obavqawa energetskih delatnosti ne odre|uje u
skladu sa tarifnim sistemom ili suprotno odobrenim, odnosno
propisanim cenama, ako energetske sisteme ne odr`ava u isprav-
nom i bezbednom stawu i u skladu sa tehni~kim propisima kojima
se ure|uju uslovi eksploatacije, kao i u slu~aju nepridr`avawa
drugih propisanih uslova obavqawa energetskih delatnosti utvr-
|enih ovim zakonom i propisima donetim na osnovu ovog zakona.

O privremenom oduzimawu licence iz stava 1. ovog ~lana
Agencija donosi re{ewe i odre|uje rok za otklawawe nedostataka
zbog kojih se privremeno oduzima licenca, a koji ne mo`e biti du-
`i od 60 dana od dana uru~ewa re{ewa.

Re{ewe o privremenom oduzimawu licence zbog neispuwava-
wa uslova iz ~lana 46. stav 1. ta~. 1), 2) i 3) ovog zakona Agencija
donosi na predlog nadle`nog inspektora.

Licenca za obavqawe energetske delatnosti oduze}e se traj-
no ako energetski subjekt, u roku koji je odre|en aktom o privre-
menom oduzimawu licence iz stava 3. ovog ~lana, ne otkloni nedo-
statke zbog kojih je licenca privremeno oduzeta.

O trajnom oduzimawu licence iz stava 4. ovog ~lana Agenci-
ja donosi re{ewe.

Protiv re{ewa iz st. 3. i 5. ovog ~lana mo`e se izjaviti
`alba Ministru u roku od osam dana od dana dostavqawa re{ewa. 

^lan 49.
Ako bi prestanak rada energetskog subjekta kome je privre-

meno oduzeta licenca mogao da ugrozi redovno i sigurno snadbe-
vawe energijom, `ivote i zdravqe qudi ili da prouzrokuje te{ke
poreme}aje u privredi, Agencija mo`e, po pribavqenom mi{qewu
Ministarstva i nadle`ne inspekcije, re{ewem odobriti ener-
getskom subjektu da nastavi obavqawe energetske delatnosti do
obezbe|ewa uslova za otklawawe {tetnih posledica prestanka ra-
da energetskog subjekta, ali ne du`e od roka utvr|enog aktom iz
~lana 48. stav 2. ovog zakona.

Protiv re{ewa iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba Ministru. 

@alba ne odla`e izvr{ewe re{ewa.
Ako bi prestanak obavqawa energetske delatnosti od op-

{teg interesa od strane energetskog subjekta kome je trajno oduze-
ta licenca mogao da ugrozi redovno i sigurno snadbevawe energi-
jom, `ivot i zdravqe qudi ili da prouzrokuje te{ke poreme}aje u
privredi, Vlada Republike Srbije, na predlog Ministra, mo`e
posebnim aktom odrediti drugi energetski subjekt koji ima li-
cencu za obavqawe iste energetske delatnosti da obavqa energet-
sku delatnost na podru~ju na kome je energetsku delatnost obavqao
energetski subjekt kome je trajno oduzeta licenca.

U slu~aju iz stava 4. ovog ~lana, aktom Vlade Republike Sr-
bije utvr|uju se prava i obaveze energetskog subjekta koji je odre-
|en za obavqawe energetske delatnosti od op{teg interesa na od-
re|enom podru~ju, vreme u kojem }e obavqati delatnost, kao i pra-
va vlasnika energetskog objekta kojem je oduzeta licenca, ako po-
stoji potreba za kori{}ewem wegovog energetskog objekta u oba-
vqawu energetske delatnosti od strane subjekta koji je odre|en ak-
tom Vlade Republike Srbije.

^lan 50.
Ministar propisuje bli`e uslove iz ~lana 46. stav 1. ta~ka

3) ovog zakona, na~in izdavawa i oduzimawa licence, kao i na~in
vo|ewa registra izdatih i oduzetih licenci.

3. Prikqu~ewe objekata na prenosni, transportni i distribu-
tivni sistem

^lan 51.
Prikqu~ewe objekta na prenosni, odnosno transportni ili

distributivni sistem, vr{i se na osnovu odobrewa energetskog
subjekta na ~iji sistem se prikqu~uje objekat uz saglasnost Opera-
tora sistema.
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Energetska dozvola izdaje se sa rokom va`ewa do dve godine
od dana izdavawa energetske dozvole. 

Na zahtev imaoca energetske dozvole, Ministar, odnosno
nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada ili grada Be-
ograda, mo`e produ`iti rok va`ewa energetske dozvole ako su is-
puweni uslovi utvr|eni ovim zakonom za izdavawe energetske do-
zvole, najdu`e za jo{ jednu godinu. Zahtev za produ`ewe podnosi
se najkasnije 30 dana pre isteka roka va`ewa energetske dozvole.

3. Javni tender

^lan 34.
Izgradwa energetskih objekata kojima se obezbe|uje sigurno

i redovno snabdevawe energijom mo`e da se odobri i po sprovede-
nom postupku javnog tendera.

Vlada Republike Srbije, na predlog Ministarstva, odlu~uje o
raspisivawu javnog tendera iz stava 1. ovog ~lana u slu~aju da se pu-
tem izdavawa energetskih dozvola ne mo`e obezbediti planirana
dinamika izgradwe energetskih objekata predvi|ena Programom. 

Javni tender raspisuje Ministarstvo, odnosno jedinica lo-
kalne samouprave, u skladu sa odlukom Vlade Republike Srbije iz
stava 2. ovog ~lana. 

^lan 35. 
Na postupak javnog tendera za izgradwu energetskih objeka-

ta primewuju se odredbe zakona kojim se ure|uju koncesije.
Izbor najpovoqnijeg ponu|a~a vr{i organ koji je raspisao

javni tender.

4. Pristup sistemu i tranzit

^lan 36.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost upravqawa preno-

snim, transportnim ili distributivnim sistemom, odnosno delat-
nost upravqawa skladi{tem prirodnog gasa (u daqem tekstu: Ope-
rator sistema), du`an je da omogu}i pristup tre}e strane sistemu
na principu javnosti i nediskriminacije, u skladu sa tehni~kim
mogu}nostima i u zavisnosti od stepena optere}enosti prenosnog,
transportnog ili distributivnog sistema.

Cene pristupa i kori{}ewa prenosnog, transportnog ili
distributivnog sistema, odnosno skladi{ta prirodnog gasa, regu-
lisane su i javne. 

Cene za pristup i kori{}ewe sistema iz stava 2. ovog ~lana
utvr|uje Operator sistema u skladu sa metodologijom za izra~una-
vawe cene pristupa i kori{}ewa, uz prethodno pribavqeno mi-
{qewe Agencije.

Na akt o cenama iz stava 3. ovog ~lana saglasnost daje Vlada
Republike Srbije.

^lan 37. 
Operator sistema mo`e odbiti pristup sistemu ako nema teh-

ni~kih mogu}nosti zbog nedostaju}ih kapaciteta, zbog pogonskih
smetwi ili zbog preoptere}enosti sistema, odnosno zbog ugro`ene
sigurnosti funkcionisawa sistema ili prigovora proizvo|a~a
energije u Republici Srbiji o nepostojawu reciprociteta.

Podaci o nivou optere}ewa prenosnog, transportnog ili
distributivnog sistema ili popuwenosti kapaciteta skladi{ta
prirodnog gasa su javni.

O odbijawu pristupa sistemu Operator sistema donosi
obrazlo`eno re{ewe najkasnije u roku od tri dana od dana podno-
{ewa zahteva za pristup sistemu.

Protiv re{ewa iz stava 2. ovog ~lana mo`e se izjaviti `alba
Agenciji, u roku od osam dana od dana dostavqawa re{ewa.

Odluka Agencije doneta po `albi je kona~na i protiv we se
mo`e pokrenuti upravni spor.

^lan 38.
Operator prenosnog, odnosno transportnog sistema, du`an

je da omogu}i tranzit energije preko prenosnog, odnosno tran-
sportnog sistema kojim upravqa uz po{tovawe zakqu~enih me|udr-
`avnih konvencija ili ugovora. 

Operator prenosnog, odnosno transportnog sistema, du`an
je da omogu}i tranzit energije preko sistema kojim upravqa na
principu regulisanog pristupa tre}e strane, nediskriminacije i
javnosti.

Operator prenosnog, odnosno transportnog sistema mo`e da
odbije zahtev za tranzit energije, ako nema tehni~kih mogu}nosti,
zbog nedostaju}ih kapaciteta, zbog pogonskih smetwi, zbog preop-
tere}enosti prenosnog, odnosno transportnog sistema usled preu-
zetih ugovornih obaveza i potro{we energije kupaca na teritori-
ji Republike Srbije, kao i zbog nepostojawa reciprociteta.

Za odbijawe zahteva za tranzit energije primewuje se postu-
pak iz ~lana 37. ovog zakona.

5. Kvalifikovani kupac 

^lan 39.
Kupac elektri~ne energije, odnosno prirodnog gasa ili to-

plotne energije, ima pravo na status kvalifikovanog kupca ako je
wegova ukupna potro{wa energije na svim mernim mestima, u po-
sledwih 12 meseci, bila iznad potro{we koja je kao minimalna
utvr|ena na godi{wem nivou za sticawe statusa kvalifikovanog
kupca.

Status kvalifikovanog kupca sti~e se na osnovu akta o is-
puwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana, koji donosi Agencija.

Akt iz stava 2. ovog ~lana Agencija je du`na da donese u ro-
ku od 30 dana od dana podno{ewa pismenog zahteva kupca za utvr-
|ivawe statusa kvalifikovanog kupca, odnosno za promenu statusa
tarifnog kupca u status kvalifikovanog kupca.

Uz zahtev za utvr|ivawe statusa kvalifikovanog kupca, ku-
pac koji nije bio potro{a~ energije, prila`e ugovor o kupovini
energije kojim se utvr|uje planirani nivo potro{we energije, a za
promenu statusa tarifnog kupca u status kvalifikovanog kupca,
akt energetskog subjekta za snabdevawe energijom tarifnih kupa-
ca o koli~ini utro{ene energije za proteklih 12 meseci.

Akt o utvr|ivawu statusa kvalifikovanog kupca Agencija
dostavqa Operatoru sistema, operatoru tr`i{ta energije i ener-
getskom subjektu za snabdevawe energijom tarifnih kupaca.

Kvalifikovani kupac ne mo`e izgubiti taj status dok odr-
`ava potro{wu energije iznad minimalne potro{we utvr|ene za
sticawe statusa kvalifikovanog kupca. 

Promena utvr|enog statusa kvalifikovanog kupca u status
tarifnog kupca, odnosno statusa tarifnog kupca u status kvali-
fikovanog kupca, ne mo`e se vr{iti pre isteka roka od 12 mese-
ci od dana posledwe promene statusa. 

â. USLOVI I NA^IN OBAVQAWA ENERGETSKIH 
DELATNOSTI

1. Obavqawe energetskih delatnosti

^lan 40.
Energetsku delatnost mo`e da obavqa preduze}e, odnosno

drugo pravno lice ili preduzetnik koji je upisan u odgovaraju}i
registar i koji ima licencu za obavqawe energetske delatnosti,
ako ovim zakonom nije druga~ije propisano.

^lan 41.
Energetske delatnosti koje se, u smislu ovog zakona, smatra-

ju delatnostima od op{teg interesa su: proizvodwa elektri~ne
energije, prenos elektri~ne energije, upravqawe prenosnim si-
stemom, organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije, distribucija
elektri~ne energije, upravqawe distributivnim sistemom za
elektri~nu energiju, trgovina elektri~nom energijom radi snab-
devawa tarifnih kupaca, transport nafte naftovodima, tran-
sport derivata nafte produktovodima, transport prirodnog gasa,
upravqawe transportnim sistemom za prirodni gas, skladi{tewe
prirodnog gasa, upravqawe skladi{tem prirodnog gasa, distribu-
cija prirodnog gasa, upravqawe distributivnim sistemom za pri-
rodni gas, trgovina prirodnim gasom radi snabdevawa tarifnih
kupaca, proizvodwa toplotne energije, distribucija toplotne
energije, upravqawe distributivnim sistemom za toplotnu ener-
giju i snabdevawe toplotnom energijom tarifnih kupaca.

Delatnosti iz stava 1. ovog ~lana mogu obavqati javna i dru-
gi oblici preduze}a, deo preduze}a i preduzetnik, pod uslovima i
na na~in utvr|en ovim zakonom i propisima donetim na osnovu
ovog zakona i zakonom kojim se ure|uje obavqawe delatnosti od op-
{teg interesa.

^lan 42.
Delatnost trgovine energijom za potrebe tarifnih kupaca,

kao delatnost od op{teg interesa u smislu ~lana 41. stav 1. ovog
zakona, obavqaju energetski subjekti kojima je aktom o osnivawu
ili aktom o poveravawu obavqawa energetske delatnosti utvr|ena
obaveza snabdevawa tarifnih kupaca elektri~nom energijom ili
prirodnim gasom na teritoriji Republike Srbije.

U obavqawu delatnosti iz stava 1. ovog ~lana energetski su-
bjekt za snabdevawe energijom tarifnih kupaca je du`an da obez-
be|uje neophodne uslove za redovno i sigurno snabdevawe tarif-
nih kupaca elektri~nom energijom i prirodnim gasom, kupovinom
te energije od proizvo|a~a, trgovaca, na organizovanom tr`i{tu
energije ili iz uvoza.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana zakqu~uje u pisme-
noj formi godi{we ugovore o kupovini energije za potrebe ta-
rifnih kupaca, u skladu sa godi{wim bilansom potreba tarifnih
kupaca koje snabdeva, osim u slu~ajevima utvr|enim ovim zakonom.

^lan 24.
U ~lanu 69b stav 2. mewa se i glasi: 
„Direktora ustanove socijalne za{tite koju osniva Vlada

Republike Srbije odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine
imenuje ministar za socijalna pitawa, odnosno nadle`ni organ
autonomne pokrajine, na osnovu konkursa a po pribavqenom mi-
{qewu upravnog odbora ustanove."

U stavu 3. posle re~i: „pitawa" dodaju se zapeta i re~i: „od-
nosno nadle`nog organa autonomne pokrajine".

Stav 4. mewa se i glasi: 
„Za direktora centra za socijalni rad mo`e se imenovati

lice koje ima visoko obrazovawe struke: socijalni radnik, prav-
nik, psiholog, pedagog, specijalni pedagog, defektolog, andragog,
ekonomista i sociolog i najmawe pet godina radnog iskustva u
struci."

Stav 5. mewa se i glasi:
„Za direktora ustanove socijalne za{tite za sme{taj kori-

snika koju osniva Vlada Republike Srbije, odnosno nadle`ni or-
gan autonomne pokrajine, mo`e se imenovati lice koje ispuwava
uslove iz stava 4. ovog ~lana, a izuzetno i lice koje ima vi{e obra-
zovawe struke iz stava 4. ovog ~lana, pod uslovom da ima najmawe
deset godina radnog iskustva u struci, od ~ega najmawe pet godina
u oblasti socijalne za{tite".

Posle stava 5. dodaju se novi stav 6. i stav 7. koji glase: 
„Izuzetno od stava 5. ovog ~lana, u ustanovi socijalne za-

{tite za sme{taj penzionera i starih lica, dece i odraslih inva-
lidnih lica, dece i odraslih lica ometenih u razvoju, obolelih od
autizma i du{evno obolelih lica, za direktora se mo`e imenova-
ti i lekar sa najmawe pet godina radnog iskustva u struci, a u do-
mu za decu i omladinu, odnosno zavodu za vaspitawe dece i omla-
dine, i lice koje ima visoko obrazovawe, ispuwava uslove za na-
stavnika i ima najmawe pet godina radnog iskustva u struci.

Za direktora ustanove socijalne za{tite za dnevni boravak,
pomo} u ku}i, prihvatili{te i prihvatnu stanicu, mo`e se imeno-
vati lice koje ispuwava uslove utvr|ene u st. 5. i 6. ovog ~lana."

Dosada{wi stav 6. postaje stav 8. 
Posle stava 8. dodaju se st. 9, 10. i 11. koji glase:
„Kandidat za direktora ustanove socijalne za{tite uz pro-

pisanu konkursnu dokumentaciju podnosi program rada za mandat-
ni period koji razmatra upravni odbor u postupku davawa mi{qe-
wa za imenovawe direktora.

Ako nadle`ni organ op{tine, odnosno grada ne imenuje di-
rektora centra za socijalni rad u odre|enom roku, nadle`ni or-
gan za davawe saglasnosti na imenovawe direktora centra mo`e
imenovati vr{ioca du`nosti direktora do imenovawa u skladu sa
zakonom.

Ako upravni odbor ustanove ~iji je osniva~ Vlada Republike
Srbije, odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine, ne dostavi
mi{qewe o imenovawu direktora ustanove u odre|enom roku, nad-
le`ni organ za imenovawe direktora mo`e imenovati direktora,
odnosno vr{ioca du`nosti direktora, u skladu sa zakonom."

^lan 25.
^lan 69v mewa se i glasi:

„^lan 69v
Upravni odbor ustanove socijalne za{tite za sme{taj kori-

snika ~ine predstavnici osniva~a, lokalne samouprave, zaposle-
nih u toj ustanovi, korisnika, staralaca ili zakonskih zastupni-
ka korisnika.

Upravni odbor centra za socijalni rad ~ine predstavnici
osniva~a i zaposlenih u toj ustanovi, a upravni odbor centra za
socijalni rad koji u svom sastavu ima domsko odeqewe i predstav-
nici korisnika, staralaca, odnosno zakonskih zastupnika kori-
snika.

Predsednik i ~lanovi upravnog odbora imenuju se za period od
~etiri godine, osim predstavnika korisnika, staralaca ili zakon-
skih zastupnika korisnika, koji se imenuju za period od dve godine.

Sastav i broj ~lanova upravnog odbora utvr|uje se aktom o
osnivawu, odnosno statutom ustanove."

^lan 26.
^lan 69g mewa se i glasi:

„^lan 69g
Nadzorni odbor ustanove socijalne za{tite za sme{taj ko-

risnika ~ine predstavnici osniva~a, lokalne samouprave i zapo-
slenih u toj ustanovi.

Nadzorni odbor centra za socijalni rad ~ine predstavnici
osniva~a i zaposlenih u toj ustanovi.

Predsednik i ~lanovi nadzornog odbora imenuju se za peri-
od od ~etiri godine.

Sastav i broj ~lanova nadzornog odbora utvr|uje se aktom o
osnivawu, odnosno statutom ustanove."

^lan 27.
Posle ~lana 69g dodaju se ~l. 69d i 69| koji glase:

„^lan 69d
Ustanova socijalne za{tite mo`e za obavqawe odre|enih

poslova za koje se ne zasniva radni odnos da zakqu~i ugovor sa od-
re|enim licem, i to:

1) ugovor o volonterskom radu;
2) ugovor o dopunskom radu.

Ugovori iz stava 1. ovog ~lana zakqu~uju se u pisanom obli-
ku i sadr`e, naro~ito: vrstu, na~in, vreme trajawa posla, kao i na-
~in utvr|ivawa naknade za rad iz stava 1. ta~ka 2) ovog ~lana.

Ustanova socijalne za{tite vodi evidenciju o zakqu~enim
ugovorima iz stava 1. ta~ka 1) ovog ~lana.

Zaposleni u ustanovi socijalne za{tite obavezan je da oba-
vesti direktora ustanove socijalne za{tite o ugovoru iz stava 1.
ta~ka 2) ovog ~lana koji je zakqu~io sa drugim poslodavcem, o ~e-
mu ustanova socijalne za{tite vodi evidenciju.

Ustanova socijalne za{tite vodi evidenciju o ugovorima iz
stava 1. ta~ka 2) ovog ~lana koje je zakqu~ila sa licima u radnom
odnosu kod drugog poslodavca.

Ustanova socijalne za{tite du`na je da po zakqu~ewu ugovo-
ra iz stava 1. ta~ka 2) ovog ~lana dostavi primerak tog ugovora mi-
nistarstvu nadle`nom za socijalna pitawa radi evidentirawa i
realizacije.

Lice sa kojim je zakqu~en ugovor u smislu stava 1. ovog ~la-
na ostvaruje prava iz obaveznog socijalnog osigurawa u skladu sa
zakonom kojim se ure|uje penzijsko i invalidsko osigurawe.

^lan 69|
Ustanova socijalne za{tite mo`e da zakqu~i ugovor o vo-

lonterskom radu:
1) sa nezaposlenim stru~nim radnikom u oblasti socijalne

za{tite, radi obavqawa pripravni~kog sta`a i polagawa stru~-
nog ispita;

2) sa nezaposlenim stru~nim radnikom u oblasti socijalne
za{tite koji `eli da se stru~no usavr{i i stekne posebna znawa
i sposobnosti za rad u svojoj struci.

Ustanova socijalne za{tite mo`e da zakqu~i ugovor o dopun-
skom radu samo za obavqawe poslova za koje se, ni po ponovqenom
konkursu, nije prijavio nijedan kandidat i po prethodno pribavqe-
noj saglasnosti ministarstva nadle`nog za socijalna pitawa."

^lan 28.
Posle ~lana 75. dodaju se ~l. 75a i 75b koji glase:

„^lan 75a
Ministar nadle`an za socijalna pitawa, odnosno pokrajin-

ski sekretar nadle`an za poslove socijalne za{tite daje sagla-
snost na statut i akt o sistematizaciji poslova i zadataka ustano-
ve socijalne za{tite ~iji je osniva~ Vlada Republike Srbije, od-
nosno nadle`ni organ autonomne pokrajine.

^lan 75b
Republika Srbija dodequje stru~nim i drugim radnicima

kao i gra|anima nagrade i priznawa za izuzetni uspeh u radu u
oblasti socijalne za{tite.

Ministar nadle`an za socijalna pitawa propisuje bli`e
uslove za dodeqivawe nagrada i priznawa iz stava 1. ovog ~lana,
sastav komisije i postupak za dodeqivawe nagrada i priznawa."

^lan 29.
U ~lanu 76. posle ta~ke 3) dodaje se ta~ka 4) koja glasi:
„4) zavod za socijalnu za{titu."

^lan 30.
^lan 77. mewa se i glasi:

„^lan 77.
Centar za socijalni rad osniva op{tina.
Vi{e op{tina mo`e osnovati zajedni~ki centar za socijal-

ni rad.
Grad mo`e osnovati centar za socijalni rad za teritoriju

grada.
Kada vi{e op{tina osniva zajedni~ki centar za socijalni

rad, u svakoj op{tini organizuje se odeqewe centra za neposredno
pru`awe usluga gra|anima na podru~ju op{tine.

Kada vi{e op{tina osniva zajedni~ki centar za socijalni
rad, osniva~kim aktom utvr|uje se koja op{tina imenuje organe
ustanove i ure|uju druga pitawa vezana za rad zajedni~kog centra,
u skladu sa zakonom."
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^lan 31.
Posle ~lana 104. dodaje se podnaslov: „4) Zavod za socijalnu

za{titu" i ~lan 104a koji glase:

„4) Zavod za socijalnu za{titu

^lan 104a
Radi pra}ewa, unapre|ivawa socijalne za{tite, podsticawa

razvoja i obavqawa istra`iva~kih i stru~nih poslova u oblasti
socijalne za{tite, Vlada Republike Srbije odnosno nadle`ni or-
gan autonomne pokrajine osniva zavod za socijalnu za{titu.

Zavod za socijalnu za{titu:
1) prati i prou~ava socijalne pojave i probleme, izra|uje

analize i izve{taje o stawu u oblasti socijalne za{tite i pred-
la`e mere za unapre|ewe za{tite;

2) prati i prou~ava rad i organizaciju slu`bi socijalne za-
{tite, stara se o unapre|ewu wihovog rada i pru`a stru~nu pomo};

3) izra|uje za potrebe dr`avnih organa ili ustanova stru~ne
elaborate i na wihov zahtev daje stru~no mi{qewe o pojedinim
pitawima;

4) vr{i nadzor nad stru~nim radom ustanova socijalne za-
{tite, drugih pravnih i fizi~kih lica koji obavqaju delatnost,
odnosno poslove socijalne za{tite na teritoriji za koju je osno-
van, kao povereni posao;

5) u~estvuje u izradi kriterijuma za realizovawe kvaliteta
usluga socijalnog rada i normativa i standarda usluga socijalne
za{tite;

6) organizuje stalno stru~no usavr{avawe stru~nih radnika,
obavqa stru~ne poslove koji se odnose na razvoj, pra}ewe i osigu-
rawe kvaliteta rada i stru~nosti zaposlenih u socijalnoj za{ti-
ti, standarde znawa, ve{tina i sposobnosti potrebnih za rad u
ovoj oblasti i za profesionalno napredovawe;

7) sara|uje sa odgovaraju}im ustanovama u obavqawu odre|e-
nih poslova;

8) obavqa stru~ne poslove koji se odnose na podsticaj razvo-
ja i kvaliteta za{tite lica kojima je potrebna posebna dru{tvena
podr{ka (lica ometena u psiho-fizi~kom razvoju, lica sa tele-
snim invaliditetom, lica obolela od sistemskih bolesti, lica sa
poreme}ajem u pona{awu) i stvarawe pozitivnog odnosa javnog
mwewa i tolerancije prema ovim licima;

9) objavquje rezultate svoga rada, podatke i publikacije iz
okvira svoje delatnosti;

10) vr{i i druge poslove odre|ene posebnim propisima i
statutom.

Sredstva za rad zavoda za socijalnu za{titu obezbe|uju se iz
sredstava buxeta Republike, odnosno autonomne pokrajine."

^lan 32.
Poglavqe â. i ~l. 105. do 111. mewaju se i glase:

„â. NADZOR 

1. Upravni nadzor

^lan 105.
Nadzor nad izvr{avawem odredaba ovog zakona i propisa do-

netih na osnovu ovog zakona vr{i ministarstvo nadle`no za soci-
jalna pitawa. 

Ministarstvo nadle`no za socijalna pitawa vr{i nadzor
nad zakonito{}u rada ustanova i drugih pravnih lica koja obavqa-
ju delatnost socijalne za{tite, nadzor nad zakonito{}u akata
ustanove kada ona na osnovu zakona re{ava o pravima, obavezama i
pravnim interesima gra|ana i inspekcijski nadzor. 

Nadzor iz stava 2. ovog ~lana nad radom ustanova i drugih
pravnih lica koja obavqaju delatnost socijalne za{tite na teri-
toriji autonomne pokrajine vr{i nadle`ni pokrajinski organ
uprave za socijalnu za{titu, a nad radom centra za socijalni rad
i ustanova za dnevni boravak i pomo} u ku}i na teritoriji grada
Beograda gradska uprava grada Beograda – kao poverene poslove.

^lan 106.
Poslove inspekcijskog nadzora vr{i inspektor za socijal-

nu za{titu.
U vr{ewu inspekcijskog nadzora inspektor za socijalnu za-

{titu ima pravo i du`nost da: 
1) vr{i kontrolu postupawa ustanova, drugih pravnih i fi-

zi~kih lica koja obavqaju delatnost socijalne za{tite u pogledu
pridr`avawa ovog zakona, drugih propisa i op{tih akata, osim
kontrole koja se odnosi na proveru stru~nog rada ustanove;

2) vr{i kontrolu ispuwenosti uslova u pogledu prostora,
opreme i potrebnih stru~nih i drugih radnika za obavqawe delat-
nosti socijalne za{tite;

3) vr{i kontrolu postupka prijema korisnika u ustanovu so-
cijalne za{tite za sme{taj korisnika u pogledu kategorije kori-
snika i kapaciteta ustanove;

4) vr{i kontrolu vo|ewa propisanih evidencija.
Inspektor za socijalnu za{titu ovla{}en je da:
1) nalo`i re{ewem otklawawe nepravilnosti i nedostata-

ka u odre|enom roku;
2) zabrani re{ewem sprovo|ewe radwi koje su suprotne ovom

zakonu;
3) privremeno zabrani re{ewem rad ustanova i drugih prav-

nih i fizi~kih lica koja obavqaju delatnost, odnosno poslove so-
cijalne za{tite, a ne ispuwavaju zakonom propisane uslove u pogle-
du prostora, opreme i potrebnih stru~nih i drugih radnika, ~ime je
ugro`ena neophodna za{tita korisnika, a najdu`e do 60 dana;

4) podnese prijavu nadle`nom organu za u~iweno krivi~no
delo ili privredni prestup, odnosno zahtev za pokretawe prekr-
{ajnog postupka;

5) zabrani rad ustanovi socijalne za{tite odnosno drugom
pravnom i fizi~kom licu koje obavqa delatnost, odnosno poslove
socijalne za{tite bez re{ewa nadle`nog organa u smislu ovog za-
kona o ispuwenosti uslova za po~etak rada i obavqawe delatnosti;

6) obave{tava drugi organ ako postoje razlozi za preduzima-
we mera za koje je taj organ nadle`an i obavqa druge poslove, u
skladu sa zakonom.

Po `albi protiv re{ewa inspektora za socijalnu za{titu
re{ava ministar nadle`an za socijalna pitawa.

^lan 107.
Inspektor za socijalnu za{titu ministarstva nadle`nog za

socijalna pitawa (u daqem tekstu: republi~ki inspektor), u odno-
su na organe kojima je povereno vr{ewe inspekcijskog nadzora,
ima pravo i du`nost da:

1) ostvaruje neposredan nadzor nad wihovim radom;
2) izdaje obavezne instrukcije za izvr{avawe zakona i drugih

propisa, za vr{ewe poslova i kontroli{e wihovo izvr{avawe;
3) oduzme ovla{}ewe pojedinom inspektoru koji poslove ne

obavqa blagovremeno, stru~no, zakonito i savesno i predlo`i
utvr|ivawe odgovornosti u organu kojem je povereno vr{ewe in-
spekcijskog nadzora;

4) organizuje zajedni~ke akcije sa inspektorima u organima
kojima je povereno vr{ewe inspekcijskog nadzora;

5) vr{i neposredan inspekcijski nadzor u svim poslovima i
sa svim ovla{}ewima, ako ih organi kojima je poveren inspekcij-
ski nadzor ne vr{e;

6) tra`i izve{taje, podatke i obave{tewa o vr{ewu povere-
nih poslova inspekcijskog nadzora.

^lan 108.
Poslove inspektora socijalne za{tite mo`e da obavqa li-

ce koje ima visoko obrazovawe, polo`en ispit za rad u organima
dr`avne uprave i najmawe tri godine radnog iskustva.

2. Nadzor nad stru~nim radom

^lan 109.
Poslove nadzora nad stru~nim radom ustanova i drugih prav-

nih i fizi~kih lica koja obavqaju delatnost odnosno poslove so-
cijalne za{tite vr{i zavod za socijalnu za{titu kao poverene po-
slove, preko savetnika za socijalnu za{titu.

Savetnik za socijalnu za{titu u vr{ewu nadzora iz stava 1.
ovog ~lana: vrednuje kvalitet rada ustanove; savetuje i pru`a
stru~nu pomo} stru~nim radnicima radi poboq{awa kvaliteta ra-
da; ostvaruje neposredan uvid u stru~ni rad i predla`e preduzima-
we neophodnih mera za otklawawe nepravilnosti i nedostataka u
stru~nom radu i za unapre|ewe stru~nog rada.

^lan 110.
Poslove savetnika za socijalnu za{titu mo`e da obavqa li-

ce koje ima odgovaraju}e visoko obrazovawe struke diplomirani
pravnik, diplomirani socijalni radnik, diplomirani psiholog,
diplomirani pedagog, diplomirani specijalni pedagog, diplomi-
rani defektolog i diplomirani sociolog, najmawe pet godina
radnog iskustva u oblasti socijalne za{tite i isti~e se u struci.

Savetnik za socijalnu za{titu du`an je da se stalno stru~-
no usavr{ava radi uspe{nijeg ostvarivawa i unapre|ivawa nadzo-
ra nad stru~nim radom.

^lan 111.
Ministar nadle`an za socijalna pitawa propisuje na~in i

postupak vr{ewa nadzora nad stru~nim radom, merila za vrednova-
we kvaliteta rada i obrazac legitimacije za savetnika za socijal-
nu za{titu."

Predsednik i ~lanovi Saveta, wihovi bra~ni drugovi ili
deca ili srodnici u pravoj liniji nezavisno od stepena srodstva,
ne mogu biti ~lanovi uprave energetskog subjekta.

Narodna skup{tina mo`e, na obrazlo`en predlog Vlade Re-
publike Srbije, razre{iti predsednika ili ~lana Saveta samo u
slede}im slu~ajevima:

1) ako je zbog bolesti ili drugog razloga nesposoban za oba-
vqawe du`nosti u periodu du`em od {est meseci zaredom;

2) ako bude pravnosna`no osu|en na kaznu zatvora u trajawu
du`em od {est meseci ili bude osu|en za krivi~no delo zloupo-
trebe slu`benog polo`aja, prevare, korupcije, kra|e ili drugo
sli~no krivi~no delo koje ga ~ini nedostojnim za obavqawe
funkcije;

3) ako se utvrdi da je, pri utvr|ivawu predloga za Savet, kan-
didat izneo o sebi neistinite podatke ili propustio da iznese
podatke o okolnostima bitnim za utvr|ivawe predloga za wegov
izbor;

4) ako bez osnovanog razloga odbije ili propusti da obavqa
du`nost predsednika odnosno ~lana Saveta u periodu od najmawe
tri meseca neprekidno ili u toku jedne godine u periodu od najma-
we {est meseci sa prekidima;

5) ako se utvrdi da je u toku trajawa mandata povredio pravi-
la o sukobu interesa utvr|ena zakonom.

áâ. TR@I[TE I KONKURENTNOST NA TR@I[TU 
ENERGIJE

1. Principi tr`i{nog poslovawa

^lan 25.
Obavqawe delatnosti na tr`i{tu energije vr{i se i orga-

nizuje u skladu sa ciqevima razvoja energetskih delatnosti i po-
trebama kupaca u Republici Srbiji za obezbe|ivawem kvalitetnog
i sigurnog snabdevawa energijom, uz po{tovawe principa konku-
rentnosti i jednakog pravnog polo`aja svih subjekata na tom tr-
`i{tu u postupku ostvarivawa prava na izgradwu energetskog
objekta, odnosno na pribavqawe energetske dozvole za izgradwu,
prava na pristup sistemu, prava na obavqawe energetskih delatno-
sti, na sticawe statusa kvalifikovanog kupca i u drugim slu~aje-
vima utvr|enim ovim zakonom.

2. Energetska dozvola

^lan 26.
Energetski objekti se grade u skladu sa zakonom kojim se

ure|uje prostorno planirawe i izgradwa objekata, tehni~kim i
drugim propisima, a po prethodno pribavqenoj energetskoj dozvo-
li koja se izdaje u skladu sa ovim zakonom.

^lan 27. 
Energetska dozvola se pribavqa za izgradwu i rekonstruk-

ciju slede}ih objekata:
1) objekata za proizvodwu elektri~ne energije snage preko 

1 MW;
2) objekata za proizvodwu derivata nafte;
3) direktnih dalekovoda, naftovoda, produktovoda, gasovoda

i toplovoda;
4) naftovoda i produktovoda, objekata za skladi{tewe naf-

te i rezervoarskog prostora za derivate nafte preko 50 tona;
5) objekata za transport prirodnog gasa, objekata za skladi-

{tewe prirodnog gasa, objekata za distribuciju prirodnog gasa i
objekata za skladi{tewe ute~wenog prirodnog gasa;

6) objekata za proizvodwu toplotne energije snage preko 1
MW i objekata za distribuciju toplotne energije;

7) objekata za prenos elektri~ne energije i objekata za di-
stribuciju elektri~ne energije napona preko 35 kV.

Energetska dozvola za izgradwu objekata iz stava 1. ta~ka 7)
ovog ~lana mo`e se izdati samo energetskom subjektu koji ima li-
cencu za obavqawe delatnosti prenosa i distribucije elektri~ne
energije. 

^lan 28.
Zahtev za izdavawe energetske dozvole iz ~lana 27. stav 1.

ta~. 1) – 6) ovog zakona mogu podneti doma}a i strana pravna ili
fizi~ka lica.

Energetska dozvola mo`e se pribaviti i pre sticawa prava
svojine, odnosno prava kori{}ewa zemqi{ta na kome se planira
izgradwa energetskog objekta, kao i pre izdavawa akta o urbani-
sti~kim uslovima za izgradwu energetskog objekta, odnosno odo-
brewa za izgradwu.

^lan 29.
Energetsku dozvolu izdaje ministar nadle`an za poslove

energetike (u daqem tekstu: Ministar). 

Energetska dozvola mo`e se izdati pod uslovima da je iz-
gradwa energetskog objekta za koji je podnet zahtev za izdavawe
energetske dozvole po svojoj vrsti i nameni u skladu sa Strategi-
jom i Programom.

Za energetske objekte koji se grade na osnovu dodeqene kon-
cesije za izgradwu energetskog objekta na odre|enom podru~ju, kao
i za rekonstrukciju ve} postoje}eg energetskog objekta, nije po-
trebno pribavqawe energetske dozvole u smislu ovog zakona.

Energetska dozvola se izdaje pod istim uslovima doma}im i
stranim licima, na na~in i po postupku utvr|enim ovim zakonom
i drugim zakonima, i uz puno po{tovawe principa nediskrimina-
cije i primenom kriterijuma koji moraju biti objektivni i javni.

Poverava se jedinici lokalne samouprave, gradu, odnosno
gradu Beogradu, izdavawe energetskih dozvola za izgradwu objekata
iz ~lana 27. ta~ka 6) ovog zakona koji se grade na wenom podru~ju.

^lan 30.
Kriterijumi za izdavawe energetske dozvole za izgradwu

proizvodnih kapaciteta obuhvataju naro~ito:
1) uslove u pogledu bezbednog i nesmetanog funkcionisawa

energetskog sistema;
2) uslove za odre|ivawe lokacije i kori{}ewa zemqi{ta;
3) uslove za{tite `ivotne sredine;
4) mere za{tite zdravqa qudi i bezbednosti qudi i imovine;
5) stepen energetske efikasnosti;
6) uslove kori{}ewa primarnih izvora energije;
7) uslove vezane za tehni~ku opremqenost i finansijsku

sposobnost podnosioca zahteva da realizuje izgradwu energetskog
objekta.

Bli`e kriterijume iz stava 1. ovog ~lana, kao i kriterijume
za izdavawe energetske dozvole za ostale energetske objekte za ~i-
ju izgradwu se, saglasno ovom zakonu, izdaje energetska dozvola,
donosi Ministar.

^lan 31.
Energetska dozvola za izgradwu direktnih dalekovoda, gaso-

voda, naftovoda, produktovoda ili toplovoda mo`e se izdati
energetskom subjektu koji obavqa delatnost proizvodwe elektri~-
ne energije, derivata nafte ili toplotne energije radi poveziva-
wa wegovih objekata sa objektima kvalifikovanog kupca, izolova-
nog kupca, kao i sopstvenih pogona i drugih objekata proizvo|a~a,
a u ciqu snabdevawa tih objekata energijom.

Energetska dozvola iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izdati i
kvalifikovanom kupcu kojem je zbog tehni~kih ili drugih razloga
odbijen pristup prenosnom, transportnom ili distributivnom si-
stemu, a pod uslovima utvr|enim pravilima o radu prenosnog,
transportnog ili distributivnog sistema.

Izdavawe energetske dozvole za izgradwu direktnih daleko-
voda, gasovoda, naftovoda, produktovoda ili toplovoda mo`e se
odbiti ako bi ta izgradwa, s obzirom na trasu, prostor na kome se
gradi ili uslove prikqu~ewa, ugrozila ostvarivawe ciqeva za-
{tite `ivotne sredine ili ugrozila sigurnost snabdevawa ta-
rifnih kupaca energijom. 

^lan 32.
Zahtev za izdavawe energetske dozvole sadr`i naro~ito po-

datke o:
1) lokaciji na kojoj treba da se izgradi energetski objekat;
2) roku zavr{etka gradwe energetskog objekta;
3) vrsti i kapacitetu energetskog objekta i o wegovoj ener-

getskoj efikasnosti;
4) energentima koje }e energetski objekat koristiti;
5) na~inu proizvodwe i preuzimawa energije;
6) na~inu za{tite `ivotne sredine u toku izgradwe i rada

energetskog objekta;
7) uslovima koji se odnose na prestanak rada energetskog

objekta;
8) visini planiranih finansijskih sredstava za izgradwu

energetskog objekta i na~inu obezbe|ivawa tih sredstava.
Ministar bli`e propisuje sadr`inu zahteva za izdavawe

energetske dozvole u zavisnosti od vrste i namene energetskog
objekta, na~in izdavawa energetske dozvole, kao i sadr`inu regi-
stra izdatih energetskih dozvola i registra energetskih dozvola
koje su prestale da va`e.

^lan 33.
Energetska dozvola se izdaje re{ewem u roku od 30 dana od

dana podno{ewa zahteva, ako su ispuweni uslovi utvr|eni ovim za-
konom i propisima donetim na osnovu wega.

Na re{ewe iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izjaviti `alba
Vladi Republike Srbije, u roku od osam dana od dana dostavqawa
re{ewa, odnosno Ministarstvu u slu~ajevima iz ~lana 29. stav 5.
ovog zakona.
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Agencija je samostalna u preduzimawu organizacionih i
drugih aktivnosti kojima se obezbe|uje obavqawe zakonom utvr|e-
nih poslova. 

^lan 14.
Agencija mo`e, u ciqu efikasnijeg obavqawa poslova iz

svoje nadle`nosti, organizovati obavqawe poslova iz svog delo-
kruga preko organizacionih jedinica u mestima van svog sedi{ta.

O organizovawu poslova van sedi{ta Agencije odlu~uje Sa-
vet Agencije na na~in i pod uslovima utvr|enim Statutom.

2. Poslovi Agencije

^lan 15.
Agencija obavqa slede}e poslove:
1) donosi tarifne sisteme za obra~un elektri~ne energije i

prirodnog gasa za tarifne kupce, kao i tarifne sisteme za pri-
stup i kori{}ewe sistema za prenos, transport, odnosno distri-
buciju energije i objekata za skladi{tewe prirodnog gasa i druge
usluge;

2) utvr|uje metodologiju za odre|ivawe tarifnih elemenata
za obra~un cena elektri~ne energije i prirodnog gasa za tarifne
kupce ukqu~uju}i i cene proizvedene elektri~ne energije, odnosno
prirodnog gasa za tarifne kupce, kao i metodologiju za odre|iva-
we obra~una cene toplotne energije koja se proizvodi u elektra-
nama – toplanama (kombinovani proces proizvodwe) i isporu~uje
energetskim subjektima za snabdevawe toplotnom energijom ta-
rifnih kupaca; 

3) utvr|uje kriterijume i na~in odre|ivawa tro{kova pri-
kqu~ka na sistem za prenos, transport i distribuciju energije;

4) izdaje licence za obavqawe energetskih delatnosti i do-
nosi akt o oduzimawu licence, pod uslovima utvr|enim ovim zako-
nom, osim za delatnosti distribucije i proizvodwe toplotne
energije u toplanama i vodi registre izdatih i oduzetih licenci;

5) daje saglasnost na pravila o radu sistema, na pravila o
radu tr`i{ta energije i na pravila o radu sistema za skladi{te-
we prirodnog gasa;

6) odlu~uje po `albi na akt operatora prenosnog, transport-
nog, odnosno distributivnog sistema, o odbijawu pristupa, kao i
po `albi na akt energetskog subjekta o odbijawu, odnosno nedono-
{ewu odluke po zahtevu za prikqu~ewe na sistem, kao i po `albi
na akt o odbijawu pristupa energetskog subjekta za skladi{tewe
prirodnog gasa;

7) utvr|uje minimalnu godi{wu potro{wu energije kojom se
sti~e status kvalifikovanog kupca, utvr|uje ispuwenost uslova za
sticawe statusa kvalifikovanog kupca i vodi registar kvalifi-
kovanih kupaca.

Poslove iz stava 1. ta~. 4) i 6) ovog ~lana Agencija obavqa
kao poverene poslove.

Pored poslova iz stava 1. ovog ~lana Agencija obavqa i sle-
de}e poslove: prati primenu tarifnih sistema, prikupqa i obra-
|uje podatke o energetskim subjektima u vezi sa obavqawem ener-
getskih delatnosti, prati na~in postupawa energetskih subjekata
u pogledu razdvajawa ra~una i za{tite kupaca i obavqa druge po-
slove u skladu sa ovim zakonom.

^lan 16.
Agencija je ovla{}ena da zahteva od energetskih subjekata

podatke i dokumentaciju neophodnu za izvr{avawe poslova Agen-
cije utvr|enih ovim zakonom. Energetski subjekti su du`ni da te
podatke dostave Agenciji u roku od osam dana od dana prijema zah-
teva za dostavqawe podataka.

Agencija je du`na da u skladu sa zakonom i drugim propisi-
ma ~uva tajnost komercijalnih i drugih poverqivih poslovnih po-
dataka koji su joj dostavqeni za obavqawe poslova iz wene nadle-
`nosti.

3. Upravqawe Agencijom

^lan 17.
Agencijom upravqa Savet agencije (u daqem tekstu: Savet).
Savet ima predsednika i ~etiri ~lana, koji se biraju iz re-

da istaknutih stru~waka iz oblasti energetike i iz drugih obla-
sti od zna~aja za izvr{avawe poslova Agencije. 

^lan 18.
Predsednika i ~lanove Saveta bira Narodna skup{tina, na

predlog Vlade Republike Srbije.
Za predsednika i ~lanove Saveta mogu se birati lica koja su

dr`avqani Republike Srbije i koja imaju visoko stru~no obrazo-
vawe i najmawe 10 godina radnog iskustva na poslovima iz obla-
sti tehni~ke, pravne ili ekonomske struke.

Predsednik, ~lanovi Saveta i zaposleni u Agenciji ostva-
ruju prava i obaveze iz radnog odnosa u skladu sa zakonom kojim se
ure|uju prava i obaveze po osnovu rada. 

^lan 19.
Mandat predsednika i ~lanova Saveta traje pet godina, 

s tim {to isto lice mo`e ponovo biti birano na period od pet
godina.

Prvi mandat dva ~lana Saveta traje tri godine, prvi mandat
druga dva ~lana Saveta traje ~etiri godine, a prvi mandat predsed-
nika Saveta traje pet godina, {to se utvr|uje aktom Narodne skup-
{tine o izboru predsednika i ~lanova Saveta.

^lan 20.
Savet donosi Statut, utvr|uje organizaciju rada, broj i

strukturu zaposlenih, usvaja finansijski plan, izve{taj o poslo-
vawu i godi{wi ra~un, donosi odluku o organizovawu rada Agen-
cije van wenog sedi{ta, donosi preporuke, uputstva, smernice i
druga op{ta akta Agencije, utvr|uje visinu naknade za izdavawe
licenci, odlu~uje o pitawima iz delokruga rada Agencije utvr|e-
nim u ~lanu 15. stav 1. ta~. 1), 3) i 7) ovog zakona i obavqa druge
poslove utvr|ene zakonom i Statutom.

Na Statut Agencije i akta iz ~lana 15. stav 1. ta~ka 1) ovog
zakona saglasnost daje Vlada Republike Srbije. 

Savet donosi odluke ve}inom glasova od ukupnog broja ~la-
nova Saveta.

Predsednik Saveta zastupa Agenciju, rukovodi radom Save-
ta, organizuje rad i rukovodi radom Agencije, predla`e odluke i
druga akta koja donosi Agencija, ima ovla{}ewa direktora u po-
slovima vezanim za ostvarivawe prava i obaveza zaposlenih i oba-
vqa druge poslove utvr|ene zakonom i Statutom. 

^lan 21.
Predsednik i ~lanovi Saveta za rad Agencije i za svoj rad

odgovaraju Narodnoj skup{tini i najmawe jednom godi{we podno-
se joj izve{taj o radu Agencije.

Izve{taj iz stava 1. ovog ~lana sadr`i naro~ito izve{taj o
finansijskom poslovawu verifikovan od strane nezavisnog revi-
zora i finansijski plan za narednu godinu.

^lan 22.
Finansijskim planom utvr|uju se ukupni prihodi i rashodi

Agencije, ukqu~uju}i i rezerve za nepredvi|ene izdatke, kao i ele-
mente za odre|ivawe tro{kova zarada.

Ukupni rashodi Agencije obuhva}eni finansijskim planom,
ukqu~uju}i i rezerve za nepredvi|ene izdatke, ne mogu biti ve}i od
tro{kova potrebnih za uspe{no ostvarivawe nadle`nosti Agen-
cije.

Ako se godi{wim obra~unom prihoda i rashoda Agencije
utvrdi da su ukupno ostvareni prihodi Agencije ve}i od ukupno
ostvarenih rashoda, razlika sredstava se prenosi u finansijski
plan kao prihod za narednu godinu, s tim {to se izvori i visina
prihoda za narednu godinu uskla|uju sa realnim tro{kovima Agen-
cije za tu godinu.

Na finansijski plan saglasnost daje Narodna skup{tina.
Finansijski plan se podnosi Narodnoj skup{tini najka-

snije do kraja oktobra teku}e godine za narednu godinu.
Finansijski plan, po dobijawu saglasnosti Narodne skup-

{tine, objavquje se u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”. 

^lan 23.
Agencija je du`na da obezbedi javnost u radu i dostupnost

informacijama zainteresovanim subjektima koji za to imaju po-
slovni ili drugi pravni interes, koje prema zakonu ili statutu
Agencije nemaju karakter poverqivosti.

Agencija je du`na da u „Slu`benom glasniku Republike Sr-
bije” objavquje akta iz ~lana 15. stav 1. ta~. 1), 2), 3) i 7) ovog za-
kona, kao i druga akta prema odluci Saveta.

^lan 24.
Za predsednika i ~lana Saveta ne mogu se birati poslanici

u Skup{tini Srbije i Crne Gore, Narodnoj skup{tini, kao ni po-
slanici u skup{tini autonomne pokrajine, odbornici, druga iza-
brana i postavqena lica, niti funkcioneri u organima politi~-
kih stranaka.

Vlasnici ili suvlasnici u energetskim subjektima, kao ni
lica kojima su bra~ni drugovi ili deca ili srodnici u pravoj li-
niji nezavisno od stepena srodstva vlasnici ili suvlasnici u
energetskim subjektima, ne mogu biti birani za predsednika ni
~lana Saveta.

Za predsednika i ~lanove Saveta ne mogu se birati lica
pravnosna`no osu|ena za krivi~na dela protiv slu`bene du`no-
sti, korupcije, prevare ili za druga krivi~na dela koja ih ~ine ne-
podobnim za obavqawe funkcije na koju se biraju, a za koja su osu-
|ena na kaznu zatvora du`e od {est meseci.

Predsednik i ~lanovi Saveta ne mogu imati primawa od
energetskih subjekata.

^lan 33.
U ~lanu 112. posle stava 4. dodaju se st. 5. do 8. koji glase:
„U buxetu Republike obezbe|uju se sredstva za u~e{}e u fi-

nansirawu programa unapre|ewa socijalne za{tite u Republici.
U buxetu autonomne pokrajine, op{tine, odnosno grada,

obezbe|uju se sredstva za u~e{}e u finansirawu programa unapre-
|ewa socijalne za{tite u autonomnoj pokrajini, op{tini, odno-
sno gradu.

Programi iz st. 1. i 2. ovog ~lana obuhvataju mere i aktivno-
sti za podsticaj i razvoj oblika i usluga socijalne za{tite, po-
boq{awe kvaliteta usluga socijalne za{tite i stalno usavr{ava-
we stru~nih radnika zaposlenih u ustanovama socijalne za{tite.

Program iz stava 1. ovog ~lana donosi ministar nadle`an za
socijalna pitawa, a program iz stava 2. ovog ~lana donosi funk-
cioner koji rukovodi organom nadle`nim za socijalna pitawa u
autonomnoj pokrajini, gradu odnosno op{tini."

^lan 34.
^lan 113. mewa se i glasi:
„Sredstva koja se obezbe|uju u buxetu Republike za namene

utvr|ene u ~lanu 47. stav 5. i ~lanu 112. ovog zakona prenose se
krajwim korisnicima na osnovu re{ewa ministra nadle`nog za
socijalna pitawa, u skladu sa zakonom."

^lan 35.
U ~lanu 116. stav 1. posle re~i: „ovla{}ewa" dodaju se re~i:

„cenu programa rada zavoda za socijalnu za{titu, kao i iznos tro-
{kova postupka za sme{taj u kapacitete visokog standarda", a
tekst do kraja re~enice, bri{e se.

Posle stava 1. dodaju se novi st. 2, 3, 4. i 5. koji glase:
„Upravni odbor ustanove socijalne za{tite za sme{taj pen-

zionera i drugih starih lica donosi odluku o uve}awu cene sme-
{taja u kapacitetima visokog standarda po prethodno pribavqenoj
saglasnosti ministarstva nadle`nog za socijalna pitawa.

Me|usobni odnosi korisnika sme{tenih u kapacitetima vi-
sokog standarda i ustanove ure|uju se ugovorom u skladu sa ovim za-
konom.

Sredstva obezbe|ena uve}awem cena usluga iz stava 2. ovog
~lana usmeravaju se na odr`avawe standarda korisnika sme{tenih
u kapacitetima visokog standarda predvi|enog ugovorom, investi-
ciono odr`avawe i opremawe ustanove.

Deo sredstava iz stava 4. ovog ~lana mo`e se usmeriti na
stru~no usavr{avawe i poboq{awe standarda zaposlenih pod
uslovom da su obezbe|eni propisani standardi `ivota korisnika
u ustanovi."

Dosada{wi stav 2. postaje stav 6.

^lan 36.
U ~lanu 119. stav 1. posle ta~ke 5) dodaje se ta~ka 6) koja

glasi:
„6) ne pokrene blagovremeno postupak naplate dugovawa od

lica koja su u zakonskoj obavezi da u~estvuju u izdr`avawu kori-
snika (~lan 47. stav 4)."

^lan 37.
Centri za socijalni rad izvr{i}e uskla|ivawe prava kori-

snika materijalnog obezbe|ewa i dodatka za pomo} i negu drugog
lica sa odredbama ovog zakona do 31. oktobra 2004. godine.

Do okon~awa postupka uskla|ivawa korisnici imaju pravo
na akontaciju materijalnog obezbe|ewa i dodatka za pomo} i negu
drugog lica u visini ostvarenoj po propisima koji su bili na sna-
zi do dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 38.
Zahtevi za ostvarivawe prava na materijalno obezbe|ewe i

dodatka za pomo} i negu drugog lica podneti do stupawa na snagu
ovog zakona, re{ava}e se po ovom zakonu.

^lan 39.
Korisnik koji je do dana stupawa na snagu ovog zakona sme-

{ten u kapacitet visokog standarda ima pravo da pla}a cenu sme-
{taja koja se utvr|uje po propisima koji su va`ili do dana stupa-
wa na snagu ovog zakona, ako je to za korisnika povoqnije.

^lan 40.
Op{tina odnosno grad preuze}e obezbe|ivawe prava na pri-

vremeni sme{taj u prihvatili{te i prihvatnu stanicu od 1. janua-
ra 2005. godine.

Op{tina odnosno grad, od 1. januara 2005. godine, preuze}e
osniva~ka prava prema prihvatili{tima i prihvatnim stanicama,
sredstva i zaposlene koji su do dana stupawa na snagu ovog zakona
radili u prihvatili{tu odnosno prihvatnoj stanici, ako je pri-
hvatili{te odnosno prihvatna stanica organizovana u zasebnom
objektu.

Ako je prihvatili{te odnosno prihvatna stanica organizo-
vana u okviru ustanove socijalne za{tite za sme{taj korisnika,
nadle`ni organ op{tine, odnosno grada zakqu~i}e ugovor sa usta-
novom za sme{taj korisnika o obezbe|ivawu uslova za rad prihva-
tili{ta, odnosno prihvatne stanice, najkasnije do 1. februara
2005. godine.

^lan 41.
Direktor ustanove socijalne za{tite koji na dan stupawa na

snagu ovog zakona ne ispuwava uslove za imenovawe utvr|ene ovim za-
konom, mo`e vr{iti funkciju do isteka mandata na koji je imenovan.

^lan 42.
Zavodi iz ~lana 31. ovog zakona osnova}e se do 31. decembra

2005. godine.
Zavod za socijalnu za{titu koji osniva Vlada Republike Sr-

bije, odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine, preuze}e odgo-
varaju}i broj zaposlenih iz nadle`nog republi~kog, odnosno pokra-
jinskog organa koji rade na poslovima nadzora nad stru~nim radom. 

Do osnivawa zavoda iz stava 2. ovog ~lana poslove nadzora
nad stru~nim radom obavqa}e ministarstvo nadle`no za socijal-
na pitawa, odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine.

^lan 43.
Imenovawe upravnih i nadzornih odbora po odredbama ovog

zakona izvr{i}e se u roku od {est meseci od dana stupawa na sna-
gu ovog zakona.

^lan 44.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije", a odredbe ~l. 3. do 5, ~l.
7. do 16. i ~l. 32. i 35. ovog zakona primewiva}e se od 1. septembra
2004. godine.

2549
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O POREZU 
NA DODATU VREDNOST

Progla{ava se Zakon o porezu na dodatu vrednost, koji je do-
nela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog van-
rednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godi-
ni, 23. jula 2004. godine.

PR broj 41
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O POREZU NA DODATU VREDNOST 

á. UVODNE ODREDBE 

^lan 1. 
Ovim zakonom uvodi se porez na dodatu vrednost (u daqem

tekstu: PDV) u Republici Srbiji (u daqem tekstu: Republika).
PDV je op{ti porez na potro{wu koji se obra~unava i pla-

}a na isporuku dobara i pru`awe usluga, u svim fazama proizvod-
we i prometa dobara i usluga, kao i na uvoz dobara, osim ako ovim
zakonom nije druk~ije propisano.

^lan 2. 
Prihod od PDV pripada buxetu Republike.

áá. PREDMET OPOREZIVAWA 

^lan 3.
Predmet oporezivawa PDV su: 
1) isporuka dobara i pru`awe usluga (u daqem tekstu: pro-

met dobara i usluga) koje poreski obveznik izvr{i u Republici uz
naknadu, u okviru obavqawa delatnosti;

2) uvoz dobara u Republiku. 

Promet dobara i usluga

^lan 4. 
Promet dobara, u smislu ovog zakona, je prenos prava raspo-

lagawa na telesnim stvarima (u daqem tekstu: dobra) licu koje tim
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dobrima mo`e raspolagati kao vlasnik, ako ovim zakonom nije
druk~ije odre|eno.

Dobrima se smatraju i voda, elektri~na energija, gas i to-
plotna energija. 

Prometom dobara, u smislu ovog zakona, smatra se i: 
1) prenos prava raspolagawa na dobrima uz naknadu na osno-

vu propisa dr`avnog organa, organa teritorijalne autonomije ili
lokalne samouprave;

2) predaja dobara po osnovu ugovora o lizingu, u skladu sa za-
konom, ili na osnovu ugovora o prodaji sa odlo`enim pla}awem
kojim je utvr|eno da se pravo raspolagawa prenosi najkasnije ot-
platom posledwe rate;

3) prenos dobara od strane vlasnika komisionaru i od stra-
ne komisionara primaocu;

4) isporuka dobara po ugovoru na osnovu kojeg se pla}a pro-
vizija pri prodaji;

5) prenos dobara od strane vlasnika konsignateru i od kon-
signatera primaocu dobara;

6) isporuka dobara proizvedenih ili sastavqenih po nalogu
naru~ioca, od materijala isporu~ioca, ako se ne radi samo o doda-
cima ili drugim sporednim materijalima; 

7) prvi prenos prava raspolagawa na novoizgra|enim gra|e-
vinskim objektima ili ekonomski deqivim celinama u okviru tih
objekata (u daqem tekstu: objekti);

8) razmena dobara za druga dobra ili usluge.
Sa prometom dobara uz naknadu izjedna~ava se:
1) uzimawe dobara koja su deo poslovne imovine poreskog ob-

veznika za li~ne potrebe osniva~a, zaposlenih ili drugih lica;
2) svaki drugi promet dobara bez naknade;
3) iskazani rashod (kalo, rastur, kvar i lom) iznad koli~i-

ne utvr|ene aktom koji donosi Vlada Republike Srbije.
Uzimawe dobara, odnosno svaki drugi promet dobara iz sta-

va 4. ovog ~lana smatra se prometom dobara uz naknadu pod uslovom
da se PDV obra~unat u prethodnoj fazi prometa na ta dobra ili
wihove sastavne delove mo`e odbiti u potpunosti ili srazmerno.

Ako se uz isporuku dobara vr{i sporedna isporuka dobara
ili sporedno pru`awe usluga, smatra se da je izvr{ena jedna is-
poruka dobara. 

Kod isporuke u nizu jednog istog dobra, kod koje prvi isporu-
~ilac prenosi pravo raspolagawa neposredno posledwem primaocu
dobra, svaka isporuka dobara u nizu smatra se posebnom isporukom.

Ministar nadle`an za poslove finansija (u daqem tekstu:
ministar) bli`e ure|uje {ta se smatra novoizgra|enim gra|evin-
skim objektima iz stava 3. ta~ka 7) ovog ~lana, kao i {ta se smatra
uzimawem dobara koja su deo poslovne imovine poreskog obvezni-
ka, kao i svaki drugi promet bez naknade iz stava 4. ovog ~lana.

^lan 5. 
Promet usluga, u smislu ovog zakona, su svi poslovi i radwe

u okviru obavqawa delatnosti koji nisu promet dobara iz ~lana 4.
ovog zakona.

Promet usluga je i svako ne~iwewe i trpqewe.
Prometom usluga, u smislu ovog zakona, smatra se i: 
1) prenos i ustupawe autorskih prava, patenata, licenci, za-

{titnih znakova, kao i drugih prava intelektualne svojine; 
2) pru`awe usluga uz naknadu na osnovu propisa dr`avnih

organa, organa teritorijalne autonomije ili lokalne samouprave; 
3) predaja dobara proizvedenih ili sastavqenih po nalogu

naru~ioca, od materijala naru~ioca; 
4) razmena usluga za dobra ili usluge; 
5) predaja jela i pi}a za konzumaciju na licu mesta;
6) prenos vlasni~kog udela na nepokretnostima;
7) ustupawe drugih udela ili prava.
Sa prometom usluga uz naknadu izjedna~ava se:
1) upotreba dobara koja su deo poslovne imovine poreskog

obveznika za li~ne potrebe osniva~a, zaposlenih ili drugih lica; 
2) pru`awe usluga koje poreski obveznik izvr{i bez nakna-

de za li~ne potrebe osniva~a, zaposlenih ili drugih lica. 
Upotreba dobara iz stava 4. ta~ka 1) ovog ~lana smatra se

prometom usluga uz naknadu pod uslovom da se PDV obra~unat u
prethodnoj fazi prometa na ta dobra mo`e odbiti u potpunosti
ili srazmerno.

Ako se uz uslugu vr{i sporedno pru`awe usluga ili spored-
na isporuka dobara, smatra se da je pru`ena jedna usluga. 

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra upotrebom dobara ko-
ja su deo poslovne imovine poreskog obveznika za li~ne potrebe
osniva~a, zaposlenih ili drugih lica i pru`awem usluga koje po-
reski obveznik izvr{i bez naknade za li~ne potrebe osniva~a, za-
poslenih ili drugih lica iz stava 4. ovog ~lana. 

^lan 6.
Prometom dobara i usluga, u smislu ovog zakona, ne smatra se: 
1) prenos celokupne ili dela imovine, sa ili bez naknade,

ili kao ulog, ako je sticalac poreski obveznik ili tim prenosom

postane poreski obveznik i ako produ`i da obavqa istu delat-
nost;

2) prenos prava svojine na polovnim motornim vozilima, od-
nosno polovnim plovnim objektima, ako prenosilac nije poreski
obveznik u smislu ovog zakona;

3) besplatno davawe poslovnih uzoraka u uobi~ajenim koli-
~inama za tu namenu kupcima ili budu}im kupcima;

4) davawe poklona mawe vrednosti, ako se daju povremeno
razli~itim licima.

Kod prenosa celokupne ili dela imovine iz stava 1. ta~ka 1)
ovog ~lana smatra se da sticalac stupa na mesto prenosioca.

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra uobi~ajenim koli~i-
nama poslovnih uzoraka i poklonom mawe vrednosti iz stava 1.
ta~. 3) i 4) ovog ~lana.

Uvoz dobara

^lan 7. 
Uvoz je svaki unos dobara u carinsko podru~je Republike.

ááá. PORESKI OBVEZNIK I PORESKI DU@NIK

Poreski obveznik

^lan 8.
Poreski obveznik (u daqem tekstu: obveznik) je lice koje sa-

mostalno obavqa promet dobara i usluga ili uvozi dobra, u okvi-
ru obavqawa delatnosti.

Delatnost iz stava 1. ovog ~lana je trajna aktivnost proizvo-
|a~a, trgovca ili pru`aoca usluga u ciqu ostvarivawa prihoda,
ukqu~uju}i i delatnosti eksploatacije prirodnih bogatstava, po-
qoprivrede, {umarstva i samostalnih zanimawa. 

Smatra se da obveznik obavqa delatnost i kada je vr{i u
okviru poslovne jedinice. 

Obveznik je lice u ~ije ime i za ~iji ra~un se vr{i isporu-
ka dobara, pru`awe usluga ili uvoz dobara.

Obveznik je lice koje vr{i isporuku dobara, odnosno pru`a-
we usluga u svoje ime, a za ra~un drugog lica. 

^lan 9. 
Republika i weni organi, organi teritorijalne autonomije

i lokalne samouprave, kao i pravna lica osnovana zakonom u ciqu
obavqawa poslova dr`avne uprave, nisu obveznici u smislu ovog
zakona ako obavqaju promet dobara i usluga iz delokruga organa,
odnosno u ciqu obavqawa poslova dr`avne uprave.

Republika, organi, odnosno pravna lica iz stava 1. ovog ~la-
na obveznici su, ako obavqaju promet dobara i usluga izvan delo-
kruga organa, odnosno van obavqawa poslova dr`avne uprave, a ko-
ji su oporezivi u skladu sa ovim zakonom.

Poreski du`nik

^lan 10. 
Poreski du`nik, u smislu ovog zakona, je:
1) obveznik iz ~lana 8. i ~lana 9. stav 2. ovog zakona;
2) poreski punomo}nik koga odredi strano lice koje u Repu-

blici nema sedi{te ni stalnu poslovnu jedinicu, a koje obavqa
promet dobara i usluga u Republici;

3) primalac dobara i usluga, ako strano lice iz ta~ke 2) ovog
stava ne odredi poreskog punomo}nika;

4) lice koje u ra~unu ili drugom dokumentu koji slu`i kao
ra~un (u daqem tekstu: ra~un) iska`e PDV, a u skladu sa ovim za-
konom nije du`an da obra~una i pla}a PDV;

5) lice koje uvozi dobro.
Ako je poreski du`nik iz stava 1. ta~. 2) i 3) ovog ~lana i

obveznik, du`an je da ispuni obaveze koje su ovim zakonom propi-
sane za obveznika, osim izdavawa ra~una.

áâ. MESTO I VREME PROMETA DOBARA I USLUGA 
I NASTANAK PORESKE OBAVEZE

Mesto prometa dobara 

^lan 11. 
Mesto prometa dobara je mesto: 
1) u kojem se dobro nalazi u trenutku slawa ili prevoza do

primaoca ili, po wegovom nalogu, do tre}eg lica, ako dobro {aqe
ili prevozi isporu~ilac, primalac ili tre}e lice, po wegovom
nalogu;

2) ugradwe ili monta`e dobra, ako se ono ugra|uje ili mon-
tira od strane isporu~ioca ili, po wegovom nalogu, od strane tre-
}eg lica; 

3) u kojem se dobro nalazi u trenutku isporuke, ako se dobro
isporu~uje bez otpreme, odnosno prevoza; 

6) obezbe|ivawa uslova za unapre|ewe energetske efika-
snosti u obavqawu energetskih delatnosti i potro{wi energije;

7) stvarawa transparentnih, atraktivnih i stabilnih uslo-
va za ulagawa u izgradwu, rekonstrukciju i modernizaciju energet-
skih objekata i sistema, kao i uslova za wihovo povezivawe sa
energetskim sistemima drugih dr`ava; 

8) stvarawa uslova za stimulisawe kori{}ewa obnovqivih
izvora energije i kombinovane proizvodwe elektri~ne i toplotne
energije; 

9) unapre|ewa za{tite `ivotne sredine;
10) decentralizacije u planirawu i sprovo|ewu razvojnih

programa u energetici.
Energetska politika se sprovodi realizacijom Strategije

razvoja energetike Republike Srbije, programa ostvarivawa te
strategije i energetskog bilansa.

2. Strategija razvoja energetike

^lan 5.
Strategijom razvoja energetike Republike Srbije odre|uju

se: dugoro~ni ciqevi razvoja pojedinih energetskih delatnosti,
prioriteti razvoja, izvori i na~in obezbe|ivawa potrebnih koli-
~ina energije, odnosno energenata, podsticajne mere za finansij-
ska ulagawa u energetske objekte u kojima }e se koristiti obno-
vqivi izvori energije, podsticajne mere za pove}awe energetske
efikasnosti, uslovi i na~in za obezbe|ivawe za{tite `ivotne
sredine i mere za sprovo|ewe te za{tite i drugi elementi od zna-
~aja za ostvarivawe ciqeva energetske politike.

Strategija razvoja energetike Republike Srbije (u daqem
tekstu: Strategija) uskla|uje se sa strategijom razvoja Republike
Srbije, strategijom prostornog razvoja Republike Srbije, kao i
strategijom odr`ivog kori{}ewa prirodnih dobara.

Strategiju donosi Narodna skup{tina, na predlog Vlade Re-
publike Srbije, za period od najmawe 10 godina.

Vlada Republike Srbije prati realizaciju Strategije i po
potrebi pokre}e inicijativu za weno uskla|ivawe sa realnim po-
trebama za energijom i energentima.

Strategija se objavquje u „Slu`benom glasniku Republike
Srbije”.

3. Program ostvarivawa Strategije 

^lan 6. 
Vlada Republike Srbije donosi Program ostvarivawa Stra-

tegije razvoja energetike Republike Srbije (u daqem tekstu: Pro-
gram), na predlog ministarstva nadle`nog za poslove energetike
(u daqem tekstu: Ministarstvo).

Programom se utvr|uju: uslovi, na~in i dinamika ostvariva-
wa Strategije, energetski objekti koje je neophodno izgraditi i
koncesije koje }e se dati za izgradwu energetskih objekata, uzima-
ju}i u obzir prognoziranu potro{wu energije i energenata, ener-
getsku efikasnost, mogu}nost kori{}ewa obnovqivih izvora
energije, mogu}nost kori{}ewa efikasnih tehnologija za proiz-
vodwu energije i energenata, stimulisawe investirawa u energet-
ski sektor, mere za za{titu `ivotne sredine i druge elemente od
zna~aja za ostvarivawe Strategije.

Program se donosi za period od {est godina i uskla|uje se
prema realnim potrebama za energijom i energentima najmawe sva-
ke druge godine.

Nadle`ni organ autonomne pokrajine predla`e deo Progra-
ma za ostvarivawe razvoja energetike na svojoj teritoriji u skla-
du sa planom razvoja pokrajine, koji ~ini sastavni deo Programa
ostvarivawa Strategije razvoja energetike Republike Srbije.

Nadle`ni organ autonomne pokrajine, na zahtev Ministar-
stva, dostavqa predlog dela Programa za teritoriju autonomne po-
krajine, u roku od 30 dana od dana dostavqawa zahteva.

Podatke za izradu Programa, na zahtev Ministarstva, odno-
sno nadle`nog organa autonomne pokrajine, du`ni su da dostave
energetski subjekti, Agencija za energetiku, ministarstva nadle-
`na za odgovaraju}u oblast, nadle`ni organi autonomne pokraji-
ne i nadle`ne uprave jedinica lokalne samouprave, u roku od 30
dana od dana dostavqawa zahteva.

Zahtev za dostavqawe podataka iz stava 6. ovog ~lana sadr`i
vrstu podataka, vremenski period na koji se podaci odnose, na~in
dostavqawa podataka, kao i druge elemente neophodne za izradu
Programa. 

4. Planovi razvoja

^lan 7.
Autonomna pokrajina i jedinica lokalne samouprave donose

planove razvoja energetike kojima se utvr|uju potrebe za energijom
na svom podru~ju, kao i uslovi i na~in obezbe|ivawa neophodnih
energetskih kapaciteta u skladu sa Strategijom i Programom.

Energetski subjekti, na zahtev nadle`nih organa autonomne
pokrajine i jedinice lokalne samouprave, du`ni su da podatke za
izradu planova razvoja iz stava 1. ovog ~lana dostave autonomnoj
pokrajini i jedinici lokalne samouprave, u roku od 30 dana od da-
na dostavqawa zahteva. 

Zahtev za dostavqawe podataka iz stava 2. ovog ~lana sadr`i
vrstu podataka, vremenski period na koji se podaci odnose, na~in
dostavqawa podataka, kao i druge elemente neophodne za izradu
planova. 

5. Energetski bilans

^lan 8.
Energetskim bilansom Republike Srbije (u daqem tekstu:

Energetski bilans Republike) utvr|uju se godi{we potrebe ener-
gije, odnosno energenata koje je neophodno obezbediti radi ured-
nog i kontinuiranog snabdevawa potro{a~a, uz uva`avawe potre-
ba za racionalnom potro{wom energije i energenata i za odr`i-
vim razvojem energetike, izvori obezbe|ivawa potrebnih koli~i-
na energije, odnosno energenata, na~in snabdevawa pojedinim vr-
stama energije i energentima, potreban nivo zaliha i rezervnih
kapaciteta energetskih objekata za sigurno snabdevawe kupaca
energijom i energentima.

^lan 9.
Energetski bilans Republike donosi Vlada Republike Sr-

bije, na predlog Ministarstva, najkasnije do kraja oktobra teku}e
godine za narednu godinu.

Nadle`ni organ autonomne pokrajine predla`e deo Ener-
getskog bilansa Republike koji se odnosi na autonomnu pokrajinu
najkasnije do kraja septembra teku}e godine za narednu godinu. 

Ministarstvo, odnosno nadle`ni organ autonomne pokraji-
ne, prati realizaciju energetskog bilansa i po potrebi predla`e
mere Vladi Republike Srbije kojima se obezbe|uje wegovo izvr{a-
vawe.

Podatke za izradu Energetskog bilansa Republike, na zahtev
Ministarstva, du`ni su da dostave energetski subjekti, Agencija
za energetiku, ministarstva nadle`na za odgovaraju}u oblast, nad-
le`ni organi autonomne pokrajine i nadle`ne uprave jedinica
lokalne samouprave, u roku od 30 dana od dana dostavqawa zahteva.

Zahtev za dostavqawe podataka iz stava 4. ovog ~lana sadr`i
vrstu podataka, vremenski period na koji se podaci odnose, na~in
dostavqawa podataka, kao i druge elemente neophodne za izradu
Energetskog bilansa.

ááá. AGENCIJA ZA ENERGETIKU

1. Osnivawe i pravni status

^lan 10.
Osniva se Agencija za energetiku Republike Srbije (u da-

qem tekstu: Agencija), kao regulatorno telo za obavqawe poslova
na unapre|ivawu i usmeravawu razvoja tr`i{ta energije na prin-
cipima nediskriminacije i efikasne konkurencije, pra}ewu pri-
mene propisa i pravila za rad energetskih sistema, uskla|ivawu
aktivnosti energetskih subjekata na obezbe|ivawu redovnog snab-
devawa kupaca energijom i uslugama i wihovu za{titu i ravnopra-
van polo`aj, kao i drugih poslova utvr|enih ovim zakonom. 

^lan 11.
Agencija ima svojstvo pravnog lica, sa pravima, obavezama i

odgovornostima utvr|enim ovim zakonom, zakonima i drugim pro-
pisima kojima se ure|uje poslovawe preduze}a, kao i Statutom
Agencije.

Sedi{te Agencije je u Beogradu.
Agencija za svoje obaveze odgovara sredstvima kojima raspo-

la`e.

^lan 12.
Sredstva za osnivawe i rad Agencije obezbe|uju se iz priho-

da ostvarenih od naknada za izdavawe licenci, dela tarife za
pristup i kori{}ewe sistema, kao i drugih prihoda koje ostvari
u obavqawu poslova iz svoje nadle`nosti u skladu sa zakonom.

Agencija mo`e ostvarivati sredstva i iz donacija, osim iz
donacija energetskih subjekata ili sa tim subjektima povezanim
licima. 

Prihodi iz st. 1. i 2. ovog ~lana utvr|uju se godi{wim fi-
nansijskim planom Agencije.

^lan 13.
Agencija je samostalni pravni subjekt i funkcionalno je

nezavisna od bilo kog dr`avnog organa, energetskih subjekata i
korisnika wihovih proizvoda i usluga, kao i od svih drugih prav-
nih i fizi~kih lica.
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Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O ENERGETICI

Progla{ava se Zakon o energetici, koji je donela Narodna
skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog vanrednog zase-
dawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godini, 23. ju-
la 2004. godine.

PR broj 47
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O ENERGETICI

á. OSNOVNE ODREDBE

1. Predmet zakona

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se: ciqevi energetske politike i na-

~in wenog ostvarivawa, na~in organizovawa i funkcionisawa
tr`i{ta energije, uslovi za uredno i kvalitetno snabdevawe ku-
paca energijom i uslovi za ostvarivawe bezbedne, pouzdane i efi-
kasne proizvodwe energije, upravqawe sistemima prenosa, tran-
sporta i distribucije energije i na~in obezbe|ivawa nesmetanog
funkcionisawa i razvoja ovih sistema, uslovi i na~in obavqawa
energetskih delatnosti, uslovi za ostvarivawe energetske efika-
snosti i za{tite `ivotne sredine u obavqawu energetskih delat-
nosti i nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona.

Ovim zakonom osniva se Agencija za energetiku i obrazuje
se Agencija za energetsku efikasnost.

2. Energetske delatnosti

^lan 2.
Energetske delatnosti, u smislu ovog zakona, jesu:
1) proizvodwa elektri~ne energije, prenos elektri~ne ener-

gije, upravqawe prenosnim sistemom, organizovawe tr`i{ta
elektri~ne energije, distribucija elektri~ne energije, upravqa-
we distributivnim sistemom za elektri~nu energiju, trgovina
elektri~nom energijom; 

2) proizvodwa derivata nafte, transport nafte naftovodi-
ma, transport derivata nafte produktovodima, transport nafte i
derivata nafte drugim oblicima transporta, skladi{tewe nafte
i derivata nafte, trgovina naftom i derivatima nafte;

3) transport prirodnog gasa, upravqawe transportnim si-
stemom za prirodni gas, skladi{tewe prirodnog gasa, upravqawe
skladi{tem prirodnog gasa, distribucija prirodnog gasa, upra-
vqawe distributivnim sistemom za prirodni gas, trgovina pri-
rodnim gasom;

4) proizvodwa toplotne energije, distribucija toplotne
energije, upravqawe distributivnim sistemom za toplotnu ener-
giju, snabdevawe toplotnom energijom tarifnih kupaca.

3. Pojmovi

^lan 3.
Pojmovi upotrebqeni u ovom zakonu imaju slede}e zna~ewe:
1) derivati nafte – te~na ili gasovita goriva dobijena

preradom, doradom nafte, odnosno degazolina`om (motorni ben-
zini, dizel goriva, sve vrste uqa za lo`ewe, gorivo za mlazne mo-
tore, sve vrste petroleja, naftni koks, te~ni naftni gas i dr.);

2) direktni dalekovod – dalekovod koji povezuje proizvo-
|a~a sa sopstvenim pogonima, objektom izolovanog kupca, odnosno
proizvo|a~a ili isporu~ioca sa objektima kvalifikovanog kupca;

3) direktni gasovod, produktovod, odnosno toplovod – ce-
vovod koji povezuje proizvo|a~a sa objektom izolovanog kupca pri-
rodnog gasa, te~nih goriva, odnosno toplotne energije; 

4) distribucija – preno{ewe energije preko distributiv-
nog sistema radi isporuke energije kupcima, osim snabdevawa; 

5) energenti – prirodni gas, nafta, derivati nafte, obno-
vqivi i drugi izvori energije;

6) energija – elektri~na energija, toplotna energija ; 
7) energetska dozvola – dozvola za izgradwu energetskih

objekata; 

8) energetski sistem – energetski objekti me|usobno pove-
zani tako da ~ine jedinstven tehni~ko-tehnolo{ki sistem;

9) energetski subjekt – pravno lice, odnosno preduzetnik,
koje je upisano u registar za obavqawe jedne ili vi{e energetskih
delatnosti; 

10) isporuka – predaja energije iz objekata jednog energet-
skog subjekta u objekat drugog energetskog subjekta ili kupca; 

11) kvalifikovani kupac – kupac koji ispuwava uslove pro-
pisane ovim zakonom, kupuje energiju za sopstvene potrebe i koji
mo`e slobodno izabrati svog snabdeva~a energije;

12) kupac – pravno ili fizi~ko lice koje kupuje energiju;
13) licenca – dozvola za obavqawe energetske delatnosti

utvr|ena ovim zakonom; 
14) obnovqivi izvori energije – izvori energije koji se na-

laze u prirodi i obnavqaju se u celosti ili delimi~no, posebno
energija vodotokova, vetra, neakumulirana sun~eva energija, bio-
masa, geotermalna energija i dr.; 

15) operator sistema – energetski subjekt koji obavqa de-
latnost upravqawa prenosnim, transportnim ili distributivnim
sistemom, odnosno delatnost upravqawa skladi{tem prirodnog
gasa i koji obezbe|uje sistemske usluge;

16) operator tr`i{ta energije – energetski subjekt koji
obavqa poslove organizovawa i upravqawa tr`i{tem energije; 

17) oprema pod pritiskom – gasovodi, naftovodi, produk-
tovodi, toplovodi, parni i vrelovodni kotlovi i druga oprema ko-
ja funkcioni{e pod pritiskom;

18) prenos, odnosno transport energije – prenos elektri~-
ne energije povezanih sistema vrlo visokih i visokih napona do
krajwih potro{a~a ili distributera, odnosno transport gasa,
nafte, derivata nafte i toplotne energije od proizvo|a~a ili
drugih sistema, odnosno terminala do distributivnih sistema
ili korisnika, osim snabdevawa;

19) prikqu~ak na sistem – fizi~ki prikqu~ak na sistem
kojim se povezuje energetski objekat ili objekat kupca sa preno-
snim, transportnim, odnosno distributivnim sistemom; 

20) pristup sistemu – kori{}ewe sistema radi prenosa, od-
nosno transporta, distribucije, preuzimawa i predaje ugovorene
koli~ine energije u ugovoreno vreme;

21) regulisani pristup tre}e strane sistemu – pristup si-
stemu pod propisanim i javno objavqenim uslovima na principu
nediskriminacije; 

22) sistemske usluge – usluge koje su neophodne za obezbe|i-
vawe sigurnog, pouzdanog i stabilnog funkcionisawa energet-
skog sistema; 

23) snabdevawe – kupovina i prodaja energije kupcima ili
drugim energetskim subjektima; 

24) snabdevawe energijom tarifnih kupca – kupovina i
prodaja energije za potrebe tarifnih kupaca;

25) tarifni kupac – kupac koji kupuje energiju za sopstvene
potrebe po propisanom tarifnom sistemu;

26) tranzit – prenos, odnosno transport energije koja je po-
reklom iz druge dr`ave, koja je namewena tre}oj dr`avi, a vr{i se
preko teritorije Republike Srbije ili prenos, odnosno transport
energije poreklom iz druge dr`ave koja je namewena toj drugoj dr-
`avi, a vr{i se preko teritorije Republike Srbije;

27) transport nafte i derivata nafte drugim oblicima
transporta – transport nafte, odnosno derivata nafte svim ob-
licima transporta osim naftovodom, odnosno produktovodom;

28) trgovina – kupovina i prodaja energije (na veliko, na
malo i uvoz i izvoz) i posredovawe i zastupawe na tr`i{tu ener-
gije;

29) tr`i{te energije – organizovana trgovina svih oblika
energije na teritoriji Republike Srbije.

áá. ENERGETSKA POLITIKA I PLANIRAWE RAZVOJA
ENERGETIKE

1. Energetska politika

^lan 4.
Energetska politika Republike Srbije obuhvata mere i ak-

tivnosti koje se preduzimaju radi ostvarivawa dugoro~nih ciqeva
u oblasti energetike, a naro~ito:

1) sigurnog, kvalitetnog i pouzdanog snabdevawa energijom
i energentima;

2) uravnote`enog razvoja energetskih delatnosti u ciqu
obezbe|ivawa potrebnih koli~ina energije i energenata za zado-
voqavawe potreba kupaca energije i energenata; 

3) podsticawa konkurentnosti na tr`i{tu na na~elima nedi-
skriminacije, javnosti i podsticawa konkurentnosti na tr`i{tu;

4) stvarawa uslova za bezbedan i pouzdan rad i funkcioni-
sawe energetskih sistema;

5) obezbe|ivawa razvoja energetske infrastrukture i uvo-
|ewa savremenih tehnologija; 

4) prijema vode, elektri~ne energije, gasa i toplotne ener-
gije.

U slu~aju prometa dobara u okviru komisionih ili konsig-
nacionih poslova, mesto prometa dobara od strane komisionara
ili konsignatera odre|uje se, u skladu sa stavom 1. ovog ~lana, i za
isporuku komisionaru ili konsignateru. 

Mesto prometa usluga 

^lan 12. 
Mesto prometa usluga je mesto u kojem pru`alac usluga oba-

vqa svoju delatnost. 
Ako se promet usluga vr{i preko poslovne jedinice, mestom

prometa usluga smatra se mesto poslovne jedinice. 
Izuzetno od st. 1. i 2. ovog ~lana, mestom prometa usluga sma-

tra se mesto: 
1) u kojem se nalazi nepokretnost, ako se radi o prometu

usluge koja je neposredno povezana sa tom nepokretno{}u, ukqu~u-
ju}i delatnost posredovawa i procene u vezi nepokretnosti, kao i
projektovawe, pripremu i izvo|ewe gra|evinskih radova i nadzor
nad wima; 

2) gde se obavqa prevoz, a ako se prevoz obavqa i u Republi-
ci i u inostranstvu (u daqem tekstu: me|unarodni transport), od-
redbe ovog zakona primewuju se samo na deo prevoza izvr{en u Re-
publici; 

3) gde je usluga stvarno pru`ena, ako se radi o: 
(1) uslugama iz oblasti kulture, umetnosti, sporta, nauke i

obrazovawa, zabavno – estradnim i sli~nim uslugama, ukqu~uju}i
usluge organizatora priredbi, kao i sa wima povezane usluge;

(2) sporednim uslugama u oblasti transporta, kao {to su uto-
var, istovar, pretovar i sli~ne usluge; 

(3) uslugama procene pokretnih stvari; 
(4) radovima na pokretnim stvarima; 

4) u kojem primalac usluge obavqa delatnost ili ima poslov-
nu jedinicu za koju se pru`a usluga, odnosno mesto u kojem prima-
lac usluge ima sedi{te ili prebivali{te, ako se radi o uslugama: 

(1) iznajmqivawa pokretnih stvari, osim prevoznih sredstava; 
(2) pru`awa telekomunikacionih usluga; 
(3) preuzimawa obaveze da se u potpunosti ili delimi~no od-

ustane od vr{ewa neke delatnosti ili kori{}ewa nekog prava; 
(4) u oblasti ekonomske propagande;
(5) prenosa, ustupawa i stavqawa na raspolagawe autorskih

prava, prava na patente, licence, za{titnih znakova i drugih pra-
va intelektualne svojine;

(6) bankarskog, finansijskog poslovawa i poslovawa u
oblasti osigurawa i reosigurawa, osim iznajmqivawa sefova; 

(7) savetnika, in`ewera, advokata, revizora i sli~nih usluga; 
(8) obrade podataka i ustupawa informacija; 
(9) stavqawa na raspolagawe osobqa;
(10) pru`enim elektronskim putem, kao i radio-televizij-

skim uslugama; 
(11) posredovawa prilikom pru`awa usluga iz podta~.

(1)–(10) ove ta~ke. 

5) u kojem se isporu~e dobra ili pru`e usluge koje su pred-
met posredovawa koje nije posredovawe iz ta~ke 4) podta~ka (11)
ovog stava.

Mesto uvoza dobara 

^lan 13. 
Mesto uvoza dobara je mesto u kojem je uvezeno dobro uneto u

carinsko podru~je Republike.

Vreme prometa dobara

^lan 14.
Promet dobara nastaje danom: 
1) otpo~iwawa slawa ili prevoza dobara primaocu ili tre-

}em licu, po wegovom nalogu, ako dobra {aqe ili prevozi isporu-
~ilac, primalac ili tre}e lice, po wihovom nalogu; 

2) preuzimawa dobara od strane primaoca u slu~aju ugradwe
ili monta`e dobara od strane isporu~ioca ili, po wegovom nalo-
gu, tre}eg lica; 

3) prenosa prava raspolagawa na dobrima primaocu, ako se
dobro isporu~uje bez otpreme, odnosno prevoza;

4) o~itavawa stawa primqene vode, elektri~ne energije, ga-
sa i toplotne energije koje vr{i isporu~ilac, u ciqu obra~una po-
tro{we;

5) kada je dobro uneto u carinsko podru~je Republike.
U komisionim ili konsignacionim poslovima, vreme ispo-

ruke dobara od strane komisionara ili konsignatera odre|uje se,
u skladu sa stavom 1. ovog ~lana i za isporuku komisionaru ili
konsignateru. 

Odredbe st. 1. i 2. ovog ~lana odnose se i na delimi~ne is-
poruke. 

Delimi~ne isporuke iz stava 3. ovog ~lana postoje ako je za
isporuku odre|enih delova ekonomski deqive isporuke posebno
ugovorena naknada.

Vreme prometa usluga

^lan 15. 
Usluga se smatra pru`enom danom kada je: 
1) zavr{eno pojedina~no pru`awe usluge; 
2) prestao pravni odnos koji je osnov pru`awa usluge – u slu-

~aju pru`awa vremenski ograni~enih ili neograni~enih usluga. 
Ako se za pru`awe usluga izdaju periodi~ni ra~uni, promet

usluga smatra se izvr{enim posledweg dana perioda za koji se iz-
daje ra~un.

Delimi~na usluga smatra se izvr{enom u vreme kada je okon-
~ano pru`awe tog dela usluge. 

Delimi~na usluga iz stava 3. ovog ~lana postoji ako je za od-
re|ene delove ekonomski deqive usluge posebno ugovorena naknada.

Nastanak poreske obaveze

^lan 16.
Poreska obaveza nastaje danom kada se najranije izvr{i jed-

na od slede}ih radwi: 
1) promet dobara i usluga; 
2) naplata ako je naknada ili deo naknade napla}en pre pro-

meta dobara i usluga; 
3) nastanak obaveze pla}awa carinskog duga, kod uvoza doba-

ra, a ako te obaveza nema, danom u kojem bi nastala obaveza pla}a-
wa tog duga. 

â. PORESKA OSNOVICA I PORESKA STOPA

Poreska osnovica kod prometa dobara i usluga 

^lan 17.
Poreska osnovica (u daqem tekstu: osnovica) kod prometa

dobara i usluga jeste iznos naknade (u novcu, stvarima ili usluga-
ma) koju obveznik prima ili treba da primi za isporu~ena dobra
ili pru`ene usluge, ukqu~uju}i subvencije koje su neposredno po-
vezane sa cenom tih dobara ili usluga, u koju nije ukqu~en PDV,
ako ovim zakonom nije druk~ije propisano. 

U osnovicu se ura~unavaju i: 
1) akcize, carina i druge uvozne da`bine, kao i ostali jav-

ni prihodi, osim PDV;
2) svi sporedni tro{kovi koje obveznik zara~unava primao-

cu dobara i usluga.
Osnovica ne sadr`i:
1) popuste i druga umawewa cene, koji se primaocu dobara ili

usluga odobravaju u momentu vr{ewa prometa dobara ili usluga;
2) iznose koje obveznik napla}uje u ime i za ra~un drugog,

ako taj iznos prenosi licu u ~ije ime i za ~iji ra~un je izvr{io
naplatu.

Ako naknada ili deo naknade nije izra`en u novcu, ve} u ob-
liku prometa dobara i usluga, osnovicom se smatra tr`i{na vred-
nost tih dobara i usluga na dan wihove isporuke u koju nije ukqu-
~en PDV.

^lan 18.
Osnovicom kod prometa dobara i usluga iz ~lana 4. stav 4. i

~lana 5. stav 4. ovog zakona smatra se nabavna cena, odnosno cena
ko{tawa tih ili sli~nih dobara i usluga, u momentu prometa.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana PDV se ne ura~unava u osno-
vicu. 

U slu~aju prevoza putnika autobusima, koji vr{i lice koje
nema mesto stvarne uprave u Republici, osnovicu ~ini prose~na
naknada prevoza za svaki pojedina~ni prevoz. 

Na~in utvr|ivawa naknade iz stava 3. ovog ~lana bli`e ure-
|uje ministar.

Osnovica kod uvoza dobara

^lan 19.
Osnovica kod uvoza dobara je vrednost uvezenog dobra utvr-

|ena po carinskim propisima. 
U osnovicu iz stava 1. ovog ~lana ura~unava se i: 
1) akciza, carina i druge uvozne da`bine, kao i ostali jav-

ni prihodi, osim PDV; 
2) svi sporedni tro{kovi koji su nastali do prvog odredi-

{ta u Republici. 
Prvim odredi{tem, u smislu stava 2. ta~ka 2) ovog ~lana,

smatra se mesto koje je nazna~eno u otpremnici ili drugom prevo-

Strana 70 – Broj 84 SLU@BENI GLASNIK RS 24. jul 2004. – Strana 27Broj 84SLU@BENI GLASNIK RS24. jul 2004.



znom dokumentu, a ako nije nazna~eno, mesto prvog pretovara doba-
ra u Republici.

^lan 20. 
Kod uvoza dobara, koje je obveznik privremeno izvezao radi

oplemewivawa, obrade, dorade ili prerade (u daqem tekstu: ople-
mewivawe), opravke ili ugradwe, osnovicu ~ini naknada koju je
obveznik platio ili treba da plati za oplemewivawe, opravku ili
ugradwu, a ako se ta naknada ne pla}a, osnovicu ~ini porast vred-
nosti nastao oplemewivawem, opravkom ili ugradwom. 

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana primewuju se odredbe ~lana 19.
stav 2. ovog zakona. 

Izmena poreske osnovice 

^lan 21.
Ako se izmeni osnovica za promet dobara i usluga koji pod-

le`e oporezivawu, obveznik koji je isporu~io dobra ili usluge
du`an je da iznos PDV, koji duguje po tom osnovu, ispravi u skla-
du sa izmenom.

Obaveza iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na lica iz ~lana 10.
stav 1. ta~. 2) i 3) ovog zakona. 

Ako se osnovica naknadno izmeni zbog vra}awa dobara ili
poni{tewa ugovora, obveznik koji je izvr{io promet dobara i
usluga mo`e da ispravi iznos PDV samo ako obveznik kome je iz-
vr{en promet dobara i usluga izmeni odbitak prethodnog PDV i
ako o tome pismeno obavesti isporu~ioca dobara i usluga. 

Obveznik mo`e da izmeni osnovicu za iznos naknade koji
nije napla}en samo na osnovu pravnosna`ne odluke suda o zakqu-
~enom ste~ajnom postupku ili prinudnom poravnawu. 

Ako obveznik koji je izmenio osnovicu u skladu sa stavom 4.
ovog ~lana primi naknadu ili deo naknade za isporu~ena dobra i
usluge u vezi sa kojima je dozvoqena izmena osnovice, du`an je da
na primqeni iznos naknade obra~una PDV. 

Izmena osnovice iz st. 1–4. ovog ~lana vr{i se u poreskom
periodu u kojem je nastupila izmena.

Ako se u skladu sa carinskim propisima izmeni osnovica za
uvoz dobara koja podle`u PDV, primewuju se odredbe ovog zakona.

Obra~un vrednosti iskazanih u stranim valutama

^lan 22. 
Ako je naknada za promet dobara i usluga izra`ena u stranoj

valuti, za obra~un te vrednosti u doma}oj valuti primewuje se
sredwi kurs centralne banke koji va`i na dan nastanka poreske
obaveze. 

Ako je osnovica za uvoz dobara izra`ena u stranoj valuti, za
obra~un te vrednosti u doma}oj valuti primewuju se carinski pro-
pisi koji utvr|uju carinsku vrednost, a koji va`e na dan nastanka
poreske obaveze.

Poreska stopa 

^lan 23. 
Op{ta stopa PDV za oporezivi promet dobara i usluga ili

uvoz dobara iznosi 18%.
Po posebnoj stopi PDV od 8% oporezuje se promet dobara i

usluga ili uvoz dobara, i to:
1) hleba, mleka, bra{na, {e}era, jestivog uqa od suncokreta,

kukuruza, uqane repice, soje i masline, jestive masno}e `ivotiw-
skog i biqnog porekla;

2) sve`eg i rashla|enog vo}a, povr}a, mesa, ribe i jaja;
3) lekova koji su navedeni u listi lekova koji se propisuju

i izdaju na teret sredstava za zdravstveno osigurawe, u skladu sa
propisima o zdravstvenom osigurawu;

4) ortoti~kih i proteti~kih sredstava, kao i medicinskih
sredstava – proizvoda koji se hiru{ki ugra|uju u organizam;

5) materijala za dijalizu;
6) |ubriva, sredstava za za{titu biqa, semena za reprodukci-

ju, sadnog materijala i priplodne stoke;
7) uxbenika i nastavnih sredstava;
8) dnevnih novina;
9) monografskih i serijskih publikacija;
10) ogrevnog drveta;
11) usluga sme{taja u hotelima, motelima, odmarali{tima,

domovima i kampovima;
12) komunalnih usluga;
13) prirodnog gasa koji se isporu~uje individualnim proiz-

vo|a~ima preko gasne distributivne mre`e.
Ministar bli`e ure|uje {ta se, u smislu ovog zakona, sma-

tra dobrima i uslugama iz stava 2. ta~. 1) i 4) – 12) ovog ~lana.

âá. PORESKA OSLOBO\EWA

Poreska oslobo|ewa za promet dobara i usluga 
sa pravom na odbitak prethodnog poreza 

^lan 24.
PDV se ne pla}a na: 
1) prevozne i ostale usluge, koje su povezane sa uvozom doba-

ra, ako je vrednost tih usluga sadr`ana u osnovici iz ~lana 19.
stav 2. ovog zakona;

2) promet dobara koja obveznik ili tre}e lice, po wegovom
nalogu, {aqe ili otprema u inostranstvo; 

3) promet dobara koja inostrani primalac ili tre}e lice,
po wegovom nalogu, {aqe ili otprema u inostranstvo; 

4) promet dobara koja inostrani primalac otprema u prtqa-
gu koji nosi sa sobom u inostranstvo, ako: 

(1) se dobra otpremaju pre isteka tri kalendarska meseca po
isporuci tih dobara; 

(2) je ukupna vrednost isporu~enih dobara ve}a od 10.000 di-
nara, ukqu~uju}i PDV; 

5) unos dobara u slobodnu zonu, osim dobara za krajwu potro-
{wu u slobodnoj zoni;

6)  pru`awe prevoznih i drugih usluga korisnicima slobod-
nih zona koje su neposredno povezane sa unosom dobara u slobodnu
zonu;

7) usluge radova na pokretnim dobrima nabavqenim od stra-
ne inostranog primaoca usluge u Republici, ili koja su uvezena
radi oplemewivawa, opravke ili ugradwe, a koja posle oplemewi-
vawa, opravke ili ugradwe, isporu~ilac usluge, inostrani prima-
lac ili tre}e lice, po wihovom nalogu, prevozi ili otprema u
inostranstvo; 

8) prevozne i ostale usluge koje su u neposrednoj vezi sa iz-
vozom, tranzitom ili privremenim uvozom dobara, osim usluga ko-
je su oslobo|ene od PDV bez prava na poreski odbitak u skladu sa
ovim zakonom; 

9) usluge me|unarodnog prevoza lica u vazdu{nom saobra}a-
ju, s tim {to za nerezidentno vazduhoplovno preduze}e poresko
oslobo|ewe va`i samo u slu~aju uzajamnosti; 

10) isporuke letilica, servisirawe, popravke, odr`avawe,
~arterisawe i iznajmqivawe letilica, koje se prete`no koriste
uz naknadu u me|unarodnom vazdu{nom saobra}aju, kao i isporuke,
iznajmqivawe, popravke i odr`avawe dobara namewenih oprema-
wu tih letilica; 

11) promet dobara i usluga namewenih neposrednim potreba-
ma letilica iz ta~ke 10) ovog stava; 

12) usluge me|unarodnog prevoza lica brodovima u re~nom
saobra}aju, s tim {to za nerezidentno preduze}e koje vr{i me|una-
rodni prevoz lica brodovima u re~nom saobra}aju, poresko oslo-
bo|ewe va`i samo u slu~aju uzajamnosti; 

13) isporuke brodova, servisirawe, popravke, odr`avawe i
iznajmqivawe brodova, koji se prete`no koriste uz naknadu u me-
|unarodnom re~nom saobra}aju, kao i isporuke, iznajmqivawe, po-
pravke i odr`avawe dobara namewenih opremawu tih brodova; 

14) promet dobara i usluga namewenih neposrednim potreba-
ma brodova iz ta~ke 13) ovog stava; 

15) isporuke zlata Narodnoj banci Srbije; 
16) dobra i usluge namewene za: 
(1) slu`bene potrebe diplomatskih i konzularnih predstav-

ni{tava; 
(2) slu`bene potrebe me|unarodnih organizacija, ako je to

predvi|eno me|unarodnim ugovorom;
(3) li~ne potrebe stranog osobqa diplomatskih i konzular-

nih predstavni{tava, ukqu~uju}i i ~lanove wihovih porodica; 
(4) li~ne potrebe stranog osobqa me|unarodnih organizaci-

ja, ukqu~uju}i ~lanove wihovih porodica, ako je to predvi|eno me-
|unarodnim ugovorom;

17) usluge posredovawa koje se odnose na promet dobara i
usluga iz ta~. 1) – 16) ovog stava. 

Poresko oslobo|ewe iz stava 1. ta~ka 3) ovog ~lana ne odno-
si se na promet dobara koja inostrani primalac sam preveze radi
opremawa ili snabdevawa sportskih ~amaca, sportskih aviona i
ostalih prevoznih sredstava za privatne potrebe. 

Oslobo|ewe iz stava 1. ta~ka 16) podta~. (1) i (3) ovog ~lana
se ostvaruje pod uslovom reciprociteta, a na osnovu potvrde mini-
starstva nadle`nog za inostrane poslove. 

Inostranim primaocem dobara ili usluga, u smislu ovog
~lana, smatra se lice koje: 

1) je obveznik, a ~ije je mesto stvarne uprave van Republike; 
2) nije obveznik, a ima prebivali{te ili sedi{te van Repu-

blike. 
Na~in i postupak ostvarivawa poreskog oslobo|ewa iz st.

1–3. ovog ~lana propisuje ministar.

Nov~anom kaznom od 5.000 do 200.000 dinara, kazni}e se za
prekr{aj preduzetnik ako izvr{i neku od radwi iz ta~. 1), 5), 6) i
7) ovog ~lana.

^lan 149.
Ako radwe iz ~l. 142, 143, 144, 146, 147. i 148. ovog zakona

u~ini preduzetnik kazni}e se za prekr{aj nov~anom kaznom od
5.000 do 200.000 dinara.

Uz kaznu iz stava 1. ovog ~lana mo`e se preduzetniku izre}i
i za{titna mera zabrana obavqawa delatnosti u trajawu od {est
meseci do tri godine i bez naknade oduzeti lekovi i medicinska
sredstva koja su predmet prekr{aja. 

^lan 150.
Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 do 20.000 dinara, kazni-

}e se za prekr{aj odgovorno lice u organima Agencije, ~lanovi
komisije i lica iz ~lana 15. stav 1. ovog zakona, ako postupe su-
protno ~lanu 7. stav 4, ~lanu 14. st. 3. i 4. i ~lanu 15. stav 2. ovog
zakona.

Nov~anom kaznom iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr-
{aj i preduzetnik koji je vlasnik ili suvlasnik apoteke a propi-
suje lek ili medicinsko sredstvo i postupak suprotno ~lanu 46.
stav 5. i ~lanu 120. stav 5. ovog zakona.

âáá. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 151.
Sredstva i imovinu za osnivawe i po~etak rada Agencije ~i-

ne sredstva i imovina Zavoda za farmaciju Srbije, kojima Agenci-
ja posluje kao sredstvima u dr`avnoj svojini, u skladu sa zakonom.

Agencija po~iwe sa radom 1. oktobra 2004. godine.
Do po~etka rada Agencije poslove iz nadle`nosti Agencije

propisane ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog
zakona vr{e nadle`na ministarstva, osim poslova iz ~l. 86. i 133.
ovog zakona koje vr{i Zavod za farmaciju Srbije.

^lan 152.
Danom po~etka rada Agencija preuzima na kori{}ewe po-

kretnu i nepokretnu imovinu, kao i prava i obaveze Zavoda za far-
maciju Srbije.

Danom po~etka rada Agencija preuzima zaposlene u Zavodu za
farmaciju Srbije, kao i zaposlene u ministarstvu nadle`nom za
poslove zdravqa i ministarstvu nadle`nom za poslove veterine,
koji rade na poslovima iz nadle`nosti Agencije, a koji se mogu
rasporediti na odgovaraju}a radna mesta u skladu sa aktom o orga-
nizaciji i sistematizaciji radnih mesta u Agenciji.

Zaposleni iz stava 2. ovog ~lana koji se ne rasporede u skla-
du sa aktom o organizaciji i sistematizaciji radnih mesta u Agen-
ciji imaju prava zaposlenih za ~ijim je radom prestala potreba, u
skladu sa zakonom.

Stru~ni ispit koji su zaposleni iz stava 2. ovog ~lana polo-
`ili do dana preuzimawa u Agenciju, a koji po sadr`ini i pro-
gramu odgovara ispitu za rad u organima dr`avne uprave, priznaje
se kao ispit iz ~lana 13. stav 5. ovog zakona.

Nov~ana sredstva koja se nalaze na ra~unu Zavoda za farma-
ciju Srbije, na dan po~etka rada Agencije, koriste se iskqu~ivo
za opremawe i razvoj Nacionalne kontrolne laboratorije.

Danom upisa Agencije u registar kod nadle`nog organa iz
registra se bri{e Zavod za farmaciju Srbije.

^lan 153.
Vlada }e imenovati direktora, predsednika i ~lanove

Upravnog i Nadzornog odbora, do dana po~etka rada Agencije.

^lan 154.
Upravni odbor Agencije du`an je da u roku od 15 dana od da-

na imenovawa donese statut i druge op{te akte potrebne za upis
Agencije u registar.

Agencija je du`na da donese svoje op{te akte predvi|ene za-
konom u roku od tri meseca od dana po~etka rada Agencije.

^lan 155. 
Do dono{ewa propisa za sprovo|ewe ovog zakona, primewi-

va}e se propisi koji su doneti za sprovo|ewe zakona koji je bio na
snazi do dana stupawa na snagu ovog zakona, ako nisu u suprotno-
sti sa odredbama ovog zakona. 

Do dono{ewa zakona kojim se ure|uje transfuziolo{ka slu-
`ba, Vlada, na predlog ministra nadle`nog za poslove zdravqa,
utvr|uje cenu krvi i komponenti krvi namewenih za transfuziju.

^lan 156.
Pravna i fizi~ka lica koja proizvode, vr{e promet lekova

i medicinskih sredstava na veliko i promet medicinskih sredsta-

va na malo, ispituju lekove i medicinska sredstva, du`na su da
svoje poslovawe usklade sa odredbama ovog zakona i propisima do-
netim za sprovo|ewe ovog zakona, kao i da postupaju u skladu sa
smernicama: Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre prakse u distribu-
ciji, Dobre klini~ke prakse u klini~kim ispitivawima i Dobre
laboratorijske prakse, u roku od pet godina od dana stupawa na
snagu ovog zakona.

Galenska laboratorija, odnosno galenska laboratorija apo-
teke koja vr{i izradu i promet galenskih pripravaka, na osnovu
odobrewa izdatog u skladu sa propisima koji su va`ili u vreme
kada je odobrewe izdato, du`na je da uskladi rad sa odredbama ovog
zakona koje se odnose na izradu galenskih lekova, kao i sa propi-
sima donetim za sprovo|ewe ovog zakona, u roku od dve godine od
dana stupawa na snagu ovog zakona.

Galenska laboratorija koja vr{i izradu i promet galenskih
pripravaka, na osnovu odobrewa izdatog u skladu sa propisima ko-
ji su va`ili u vreme kada je odobrewe izdato, mo`e postati pro-
izvo|a~ gotovih lekova, ako u roku od dve godine od dana stupawa
na snagu ovog zakona podnese zahtev nadle`nom ministarstvu za
izdavawe dozvole za proizvodwu gotovih lekova, u skladu sa ovim
zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona i ako
uskladi svoj rad sa smernicama Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre
prakse u distribuciji, Dobre laboratorijske prakse i Dobre kli-
ni~ke prakse u klini~kom ispitivawu, u roku od pet godina od da-
na stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 157.
Odobrewe za stavqawe leka u promet izdato na osnovu pro-

pisa koji su va`ili u vreme kada je odobrewe izdato ostaje na sna-
zi do isteka roka za koje je dato. 

Agencija donosi odluku o prestanku odobrewa iz stava 1.
ovog ~lana, odnosno obave{tava nadle`na ministarstva da obusta-
vi i zabrani promet, odnosno povu~e lek i medicinsko sredstvo iz
prometa, ako postoje razlozi iz ~lana 41. st. 1, 2. i 4. ovog zakona. 

Nosilac odobrewa za stavqawe leka u promet koje je izdato
na osnovu propisa koji su va`ili do dana stupawa na snagu ovog
zakona, du`an je da do obnove odobrewa za stavqawe leka u promet,
a najkasnije u roku od pet godina od dana stupawa na snagu ovog za-
kona, dostavi potrebnu dokumentaciju o leku, u skladu sa ovim za-
konom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona.

^lan 158.
Predlaga~ iz ~lana 33. stav 3. ovog zakona, koji posle stupa-

wa na snagu ovog zakona, podnese zahtev za izdavawe dozvole za sta-
vqawe u promet leka, du`an je da novi zahtev za dobijawe dozvole
za stavqawe u promet leka, odnosno zahtev za izmenu ili dopunu
dozvole (varijacije), uskladi sa ~lanom 34. st. 1. i 2, odnosno ~la-
nom 39. stav 2. ovog zakona, kao i sa propisima donetim za sprovo-
|ewe ovog zakona, a najkasnije u roku od jedne godine od dana stu-
pawa na snagu ovog zakona.

Predlaga~u iz stava 1. ovog ~lana pod uslovom da zahtev nije
u potpunosti uskla|en sa ~lanom 34. st. 1. i 2. ovog zakona, kao i sa
propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona, dozvola za stavqa-
we u promet leka izdaje se na period od jedne godine.

^lan 159.
Odobrewe za stavqawe u promet medicinskog sredstva, kao i

odobrewe za stavqawe u promet pomo}nog lekovitog sredstva, koje
je izdato na osnovu propisa koji su va`ili do dana stupawa na sna-
gu ovog zakona, uskladi}e se sa odredbama ovog zakona i propisi-
ma donetim za sprovo|ewe ovog zakona, u roku od dve godine od da-
na stupawa na snagu ovog zakona.

Zahtev sa potpunom dokumentacijom za stavqawe u promet le-
ka, pomo}nog lekovitog i medicinskog sredstva, za utvr|ivawe
uslova za proizvodwu, promet i ispitivawe lekova, izradu galen-
skih lekova, pomo}nih lekovitih sredstava i medicinskih sred-
stava, za uvoz lekova i medicinskih sredstava i za davawe odobre-
wa za klini~ko ispitivawe leka, koji je podnet do dana stupawa
na snagu ovog zakona, re{i}e se po propisima koji su va`ili u
vreme kada je zahtev podnet. 

^lan 160.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaje da va`i Zakon

o proizvodwi i prometu lekova („Slu`beni list SRJ“, br. 18/93 i
23/02).

^lan 161.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije“.
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odnosno nema odgovaraju}i prostor, opremu i kadar za proizvodwu,
ispitivawe i kontrolu kvaliteta lekova i medicinskih sredstava
(~lan 63. stav 2, ~lan 121. stav 3. i ~lan 122. stav 1);

2) ako ne obavesti nadle`no ministarstvo o svakoj promeni
mesta proizvodwe i lica odgovornog za proizvodwu i kvalifiko-
vanog farmaceuta odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe se-
rije leka i medicinskog sredstva u promet, odnosno ne dostavi po-
datke o promenama u kadrovima, prostoru i opremi (~lan 67. stav
4, ~lan 77. stav 1, ~l. 124. i 126);

3) ako ne dostavi izve{taj o proizvodwi i zalihama lekova
i medicinskih sredstava kao i o obimu prodaje za sve pojedina~ne
lekove (po pakovawima) u Republici Srbiji ili ne dostavi izve-
{taj na osnovu propisanih evidencija, odnosno ako nema plan za
hitno povla~ewe lekova i medicinskih sredstava iz prometa (~lan
68. stav 3, ~lan 76. st. 2. i 4. i ~l. 124. i 126);

4) ako bez odlagawa ne obavesti nadle`no ministarstvo o
svakoj nezgodi ili gre{ci u procesu proizvodwe kao i o drugim
situacijama zbog kojih bi se moglo posumwati u kvalitet, bezbed-
nost i efikasnost leka i medicinskog sredstva, odnosno ako bez
odlagawa ne obavesti nadle`no ministarstvo o svakoj nezgodi i
incidentu koji bi mogao da uti~e na kvalitet lekova i medicin-
skih sredstava kao i na bezbedno rukovawe (~lan 68. stav 1, ~lan
77. stav 2. i ~l. 124. i 126);

5) ako vr{i promet lekova i medicinskih sredstava na veli-
ko, odnosno promet na malo medicinskih sredstava bez dozvole nad-
le`nog ministarstva (~lan 71. stav 1, ~lan 125. stav 2. i ~lan 126);

6) ako vr{i uvoz ili izvoz suprotno odredbama ~lana 73. stav
2. i ~lan 126. ovog zakona;

7) ako za promet lekova i medicinskih sredstava na veliko
nema odgovaraju}i prostor i opremu za sme{taj i ~uvawe, prevozna
sredstva i kadar, kao i odgovornog farmaceuta za skladi{tewe i
distribuciju, odnosno odgovornog diplomiranog veterinara za
promet lekova i medicinskih sredstava na veliko za upotrebu u ve-
terinarskoj medicini; ako nema obezbe|en tra`eni asortiman le-
kova i medicinskih sredstava za podru~je koje snabdeva, odnosno
ako kontinuirano ne snabdeva ili ne dostavi lekove i medicin-
ska sredstva u najkra}em roku i ako nema kopiju potvrde o izvr{e-
noj kontroli kvaliteta za svaku seriju leka i medicinskog sred-
stva koju distribuira (~lan 74. st. 2, 3. i 4. i ~lan 126);

8) ako vr{i poslove konsignacionog skladi{tewa lekova i
medicinskih sredstava bez odluke nadle`nog inistarstva o ispu-
wenosti uslova (~lan 74. stav 7. i ~lan 126);

9) ako vr{i promet lekova i medicinskih sredstava suprot-
no odredbama ~l. 78. i 126. ovog zakona.

Za privredni prestup iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i od-
govorno lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 20.000 do 200.000
dinara.

^lan 144.
Nov~anom kaznom od 150.000 do 1.500.000 dinara, kazni}e se

za privredni prestup pravno lice ako vr{i ogla{avawe leka i me-
dicinskih sredstava, suprotno odredbama ~l. 97, 98. i 99. i ~lana
137. ovog zakona.

Za privredni prestup iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i od-
govorno lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 15.000 do 150.000
dinara.

^lan 145.
Uz kaznu iz ~l. 142. i 143. ovog zakona, pravnom licu se mo-

`e izre}i i za{titna mera zabrane obavqawa delatnosti u traja-
wu od tri godine do deset godina.

Lekovi i medicinska sredstva koji su predmet privrednog
prestupa oduze}e se bez naknade. 

Prekr{aji

^lan 146.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 400.000 dinara, kazni}e se za

prekr{aj pravno lice:
1) ako ne obavesti Agenciju o datumu po~etka prometa i iz-

voza lekova i medicinskih sredstava (~lan 36. stav 8. i ~lan 112.
stav 5);

2) ako ne obavesti Agenciju o svim novim nalazima o oceni
kvaliteta, bezbednosti i efikasnosti leka i medicinskog sred-
stva (~lan 39. stav 1. i ~lan 112. stav 5);

3) ako vr{i promet leka i medicinskog sredstva protivno
odredbama ~lana 42, ~lana 46. stav 5, ~lana 112. stav 5. i ~lana 120.
stav 6. ovog zakona;

4) ako ne obavesti Agenciju u roku od {est meseci pre pre-
stanka proizvodwe ili prometa leka i medicinskog sredstva
(~lan 43. i ~lan 112. stav 5).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgovorno
lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 7.000 do 20.000 dinara.

^lan 147.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 400.000 dinara, kazni}e se za

prekr{aj pravno lice: 
1) ako lica koja se podvrgavaju klini~kom ispitivawu pot-

puno ne informi{e o svrsi, prirodi, postupku i mogu}im rizici-
ma ispitivawa, na wima razumqiv na~in i u pismenoj formi uz
prisustvo svedoka, odnosno ako pristanak za podvrgavawe klini~-
kom ispitivawu za lica koja nemaju poslovnu sposobnost ne daju
roditeqi ili zakonski starateqi (~l. 50. i 56. i ~lan 128. stav 3);

2) ako se lica na koja su u celini ili delimi~no preneta
ovla{}ewa u klini~kom ispitivawu ne prijave Agenciji radi
evidencije (~lan 52. stav 3);

3) ako odmah ne obavesti Agenciju i eti~ki odbor zdravstve-
ne ustanove u kojoj se sprovodi klini~ko ispitivawe, o neo~eki-
vanoj, ne`eqenoj reakciji, nezgodi ili drugom nepovoqnom doga-
|aju u toku klini~kog ispitivawa leka (~lan 57. stav 1. i ~lan 128.
stav 3);

4) ako vr{i klini~ka ispitivawa leka i medicinskog sred-
stva bez odobrewa Agencije,odnosno bez prijave Agenciji, odno-
sno ako klini~ki ispituje lek ili medicinsko sredstvo bez rezul-
tata farmaceutskog i farmakolo{ko-toksikolo{kog ispitivawa;
ako ne obavesti Agenciju o sprovo|ewu klini~kog ispitivawa i o
tome tromese~no ne izve{tava Agenciju; odnosno ako Agenciji ne
dostavi zavr{ni izve{taj klini~kog ispitivawa u roku od godinu
dana od dana wegovog zavr{etka (~lan 53. st. 1. i 2, ~lan 54. stav 1,
~lan 55. stav 1, ~lan 59. st. 1. i 2. i ~lan 128. stav 3); 

5) ako pre po~etka klini~kog ispitivawa leka i medicin-
skog sredstva ne osigura lica podvrgnuta ispitivawu u slu~aju na-
stanka {tete izazvane ispitivawem i ne odredi ugovorom iznos
neophodnih tro{kova koji pripadaju licima koja u~estvuju u kli-
ni~kom ispitivawu (~lan 60. stav 1. i ~lan 128. stav 3);

6) ako u ugovoru za klini~ko ispitivawe `ivotiwe ne nave-
de iznos naknade vlasniku `ivotiwe u slu~aju nastanka {tete iza-
zvane klini~kim ispitivawem (~lan 60. stav 2. i ~lan 128. stav 3);

7) ako ustanovi koja sprovodi klini~ko ispitivawe i sva-
kom istra`iva~u ne dostavi dokumentaciju na osnovu koje je Agen-
cija odobrila klini~ko ispitivawe, odnosno ako pre po~etka kli-
ni~kog ispitivawa ne pribavi pozitivnu odluku eti~kog odbora
zdravstvene ustanove u kojoj se sprovodi klini~ko ispitivawe
(~lan 61. st. 1. i 2).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgovorno
lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 7.000 do 20.000 dinara.

Nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara kazni}e se za pre-
kr{aj fizi~ko lice ako izvr{i neku od radwi iz stava 1. ovog
~lana.

^lan 148.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 400.000 dinara, kazni}e se za

prekr{aj pravno lice:
1) ako nije na vidnom mestu istaklo ime i prezime odgovor-

nog lica u apoteci ili ako nije dostavilo podatak o tome nadle-
`nom ministarstvu (~lan 70. stav 5);

2) ako ne vodi evidenciju o vrsti i koli~ini uvezenih ili
izvezenih, kao i prodatih lekova i medicinskih sredstava za koje
je data dozvola za stavqawe u promet, i ako ne vodi posebnu evi-
denciju o lekovima i medicinskim sredstvima koji se uvoze radi
istra`ivawa i le~ewa i o tome ne obavesti Agenciju (~lan 75.
stav 1. i ~lan 126);

3) ako uvozi lek, odnosno medicinsko sredstvo koji nema do-
zvolu za stavqawe u promet bez odobrewa Agencije odnosno ako
uvozi lek ili medicinsko sredstvo u koli~ini ve}oj od jednogodi-
{wih potreba zdravstvene ustanove, odnosno od potreba nau~nog
ili medicinskog istra`ivawa (~lan 79. st. 1, 2, 3. i 4. i ~lan 126);

4) ako lice koje ulazi u zemqu ili iz we izlazi nosi ve}e ko-
li~ine lekova od {estomese~nih potreba za li~nu upotrebu ili za
`ivotiwu koja putuje sa wim (~l. 81. i 126);

5) ako ne uni{ti lek ili medicinsko sredstvo kojima je is-
tekao rok va`nosti, ili je utvr|eno da je lek, odnosno medicinsko
sredstvo neispravno u pogledu wihovog propisanog kvaliteta, od-
nosno kojima je zabrawen promet (~lan 82. i ~lan 126);

6) ako pusti u promet lek ili medicinsko sredstvo koje ni-
je obele`eno na srpskom jeziku i u skladu sa dozvolom za stavqa-
we u promet i sa`etkom karakteristika leka, odnosno medicin-
skog sredstva, odnosno ako pusti u promet lek, odnosno medicin-
sko sredstvo suprotno odredbama ~lana 88, ~lana 89, ~lana 90. st.
1. i 2, ~lana 91. i ~lana 129. ovog zakona;

7) ako ne omogu}i inspektoru za lekove nesmetano obavqawe
kontrole i ako mu bez naknade ne stavi na raspolagawe dovoqan
broj uzoraka za analizu, odnosno ako mu ne pru`i sve potrebne po-
datke kojima raspola`e ili ako nudi ili daje proviziju, odnosno
novac, poklone ili predmete znatnije vrednosti inspektoru za le-
kove (~lan 104. st 1. i 3. i ~lan 138).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgovorno
lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara.

Poreska oslobo|ewa za promet dobara i usluga bez prava 
na odbitak prethodnog poreza 

^lan 25.
PDV se ne pla}a u prometu novca i kapitala, i to kod: 
1) poslovawa i posredovawa u poslovawu zakonskim sred-

stvima pla}awa, osim papirnog i kovanog novca koji se ne koristi
kao zakonsko sredstvo pla}awa ili ima numizmati~ku vrednost;

2) poslovawa i posredovawa u poslovawu akcijama, udelima
u dru{tvima i udru`ewima, obveznicama i drugim hartijama od
vrednosti, osim poslovawa koje se odnosi na ~uvawe i upravqawe
hartijama od vrednosti; 

3) kreditnih poslova, ukqu~uju}i posredovawe;
4) preuzimawa obaveza, garancija i drugih sredstava obezbe-

|ewa, ukqu~uju}i posredovawe; 
5) poslovawa i posredovawa u poslovawu depozitima, teku-

}im i `iro ra~unima, nalozima za pla}awe, kao i platnim prome-
tom i doznakama; 

6) poslovawa i posredovawa u poslovawu nov~anim potra`i-
vawima, ~ekovima, menicama i drugim sli~nim hartijama od vred-
nosti, osim naplate potra`ivawa za druga lica.

PDV se ne pla}a i na promet:
1) usluga osigurawa i reosigurawa, ukqu~uju}i prate}e uslu-

ge posrednika i agenta (zastupnika) u osigurawu;
2) zemqi{ta (poqoprivrednog, gra|evinskog, izgra|enog

ili neizgra|enog);
3) objekata, osim prometa objekata iz ~lana 4. stav 3. ta~ka 7)

ovog zakona; 
4) usluga zakupa stanova i stambenih objekata, ako se kori-

ste za stambene potrebe; 
5) udela, hartija od vrednosti, po{tanskih vrednosnica, tak-

senih i drugih va`e}ih vrednosnica po wihovoj utisnutoj vredno-
sti u Republici;

6) po{tanskih usluga od strane javnog preduze}a, kao i sa
wima povezanih isporuka dobara; 

7) usluga koje pru`aju zdravstvene ustanove u skladu sa pro-
pisima koji reguli{u zdravstvenu za{titu, ukqu~u}i i sme{taj,
negu i ishranu bolesnika u tim ustanovama, osim apoteka i apote-
karskih ustanova; 

8) usluga koje pru`aju lekari, stomatolozi ili druga lica u
skladu sa propisima koji reguli{u zdravstvenu za{titu; 

9) usluga i isporuke zubne protetike u okviru delatnosti zub-
nog tehni~ara, kao i isporuka zubne protetike od strane stomatologa; 

10) qudskih organa, tkiva, telesnih te~nosti i }elija, krvi
i maj~inog mleka; 

11) usluga socijalnog starawa i za{tite, de~je za{tite i za-
{tite mladih, usluga ustanova socijalne za{tite, kao i sa wima
neposredno povezanog prometa dobara i usluga od strane lica re-
gistrovanih za obavqawe tih delatnosti; 

12) usluga sme{taja i ishrane u~enika i studenata u {kol-
skim i studentskim domovima ili sli~nim ustanovama, kao i sa
wima neposredno povezan promet dobara i usluga; 

13) usluga obrazovawa (osnovno, sredwe, vi{e i visoko) i
profesionalne prekvalifikacije, kao i sa wima neposredno po-
vezanog prometa dobara i usluga od strane lica registrovanih za
obavqawe tih delatnosti, ako se ove delatnosti obavqaju u skladu
sa propisima koji ure|uju tu oblast; 

14) usluga iz oblasti kulture i sa wima neposredno povezanog
prometa dobara i usluga, od strane lica ~ija delatnost nije usmere-
na ka ostvarivawu dobiti, a koja su registrovana za tu delatnost; 

15) usluga iz oblasti nauke i sa wima neposredno povezanog
prometa dobara i usluga, od strane lica ~ija delatnost nije usme-
rena ka ostvarivawu dobiti, a koja su registrovana za tu delatnost;

16) usluga verskog karaktera od strane registrovanih ver-
skih organizacija i sa wima neposredno povezanog prometa doba-
ra i usluga; 

17) usluga javnog radiodifuznog servisa, osim usluga komer-
cijalnog karaktera;

18) usluga prire|ivawa igara na sre}u;
19) usluga iz oblasti sporta i fizi~kog vaspitawa licima

koja se bave sportom i fizi~kim vaspitawem, od strane lica ~ija
delatnost nije usmerena ka ostvarivawu dobiti, a koja su registro-
vana za tu delatnost.

Ministar bli`e ure|uje na~in i postupak ostvarivawa pra-
va na poreska oslobo|ewa iz stava 2. ta~. 7), 11), 12), 13), 14), 15) i
18) ovog ~lana.

Poreska oslobo|ewa kod uvoza dobara

^lan 26. 
PDV se ne pla}a na uvoz dobara: 
1) ~iji promet je u skladu sa ~lanom 24. stav 1. ta~. 5), 10), 11)

i 13) – 16) i ~lanom 25. stav 1. ta~. 1) i 2) i stav 2. ta~. 5) i 10) ovog
zakona oslobo|en PDV; 

2) koja se, u okviru carinskog postupka, privremeno uvoze i
ponovo izvoze, kao i stavqaju u carinski postupak aktivnog ople-
mewivawa sa sistemom odlagawa; 

3) koja se, u okviru carinskog postupka, privremeno izvoze i
u nepromewenom stawu ponovo uvoze; 

4) za koja je, u okviru carinskog postupka, odobren postupak
prerade pod carinskom kontrolom;

5) u okviru carinskog postupka, nad tranzitom robe; 
6) za koja je, u okviru carinskog postupka, odobren postupak

carinskog skladi{tewa; 
7) za koja je u skladu sa ~lanom 192. ta~. 1) – 10) i ~lanom 193.

stav 1. ta~ka 6) Carinskog zakona („Slu`beni glasnik RS", broj
73/03) propisano oslobo|ewe od carine. 

âáá. PRETHODNI POREZ

Pojam 

^lan 27. 
Prethodni porez je iznos PDV obra~unat u prethodnoj fazi

prometa dobara i usluga, odnosno pla}en pri uvozu dobara, a koji
obveznik mo`e da odbije od PDV koji duguje.

Uslovi za odbitak prethodnog poreza 

^lan 28.
Pravo na odbitak prethodnog poreza obveznik mo`e da

ostvari ako dobra nabavqena u Republici ili iz uvoza, ukqu~uju}i
i nabavku opreme i objekata za vr{ewe delatnosti, odnosno pri-
mqene usluge, koristi ili }e ih koristiti za promet dobara i
usluga: 

1) koji podle`e PDV;
2) za koji u skladu sa ~lanom 24. ovog zakona postoji oslobo-

|ewe od pla}awa PDV; 
3) koji je izvr{en u inostranstvu, ako bi za taj promet posto-

jalo pravo na odbitak prethodnog poreza da je izvr{en u Republici.
Pravo na odbitak prethodnog poreza obveznik mo`e da

ostvari ako poseduje: 
1) ra~un izdat od strane drugog obveznika u prometu o izno-

su prethodnog poreza, u skladu sa ovim zakonom; 
2) dokument o izvr{enom uvozu dobara, u kojem je iskazan

prethodni porez, odnosno kojim se potvr|uje da je primalac ili
uvoznik tako iskazani PDV platio prilikom uvoza.

U poreskom periodu u kojem su ispuweni uslovi iz st. 1. i 2.
ovog ~lana obveznik mo`e da odbije prethodni porez od dugovanog
PDV, i to: 

1) obra~unati i iskazani PDV za promet dobara i usluga, ko-
ji je ili }e mu biti izvr{en od strane drugog obveznika u prometu;

2) PDV koji je pla}en prilikom uvoza dobara.
Pravo na odbitak prethodnog poreza nastaje danom ispuwe-

wa uslova iz st. 1–3. ovog ~lana. 
Pravo na odbitak prethodnog poreza mo`e da ostvari i po-

reski du`nik iz ~lana 10. stav 1. ta~. 2) i 3) ovog zakona, pod uslo-
vom da je na naknadu za primqena dobra i usluge obra~unao PDV u
skladu sa ovim zakonom i da primqena dobra i usluge koristi za
promet dobara i usluga koji podle`e PDV.

Izuzimawe od odbitka prethodnog poreza 

^lan 29. 
Obveznik nema pravo na odbitak prethodnog poreza po osnovu: 
1) nabavke, proizvodwe i uvoza putni~kih automobila, moto-

cikala, plovnih objekata i vazduhoplova, rezervnih delova, goriva
i potro{nog materijala za wihove potrebe, kao i iznajmqivawa,
odr`avawa, popravki i drugih usluga, koje su povezane sa kori{}e-
wem ovih prevoznih sredstava; 

2) izdataka za reprezentaciju obveznika; 
3) nabavke ili uvoza tepiha, elektri~nih aparata za doma-

}instvo, televizijskih i radio prijemnika, umetni~kih dela li-
kovne i primewene umetnosti i drugih ukrasnih predmeta, koji se
koriste za opremawe administrativnih prostorija;

4) izdataka za sme{taj u hotelima i sli~nim objektima i iz-
dataka za ishranu i prevoz lica.

Izuzetno od stava 1. ta~ka 1) ovog ~lana, obveznik ima pravo
na odbitak prethodnog poreza ako prevozna sredstva i druga dobra
koristi iskqu~ivo za obavqawe delatnosti: 

1) prometa i iznajmqivawa navedenih prevoznih sredstava i
drugih dobara; 

2) prevoza lica i dobara ili obuku voza~a za upravqawe na-
vedenim prevoznim sredstvima. 

Pravo na srazmerni odbitak prethodnog poreza 

^lan 30.
Ako obveznik koristi isporu~ena ili uvezena dobra za po-

trebe svoje delatnosti ili prima usluge da bi izvr{io promet do-
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bara i usluga sa pravom i bez prava na odbitak prethodnog poreza,
mo`e da koristi pravo na odbitak srazmenog dela prethodnog po-
reza.

Srazmerni deo prethodnog poreza odgovara u~e{}u prometa
dobara i usluga sa pravom na odbitak prethodnog poreza u koji ni-
je ukqu~en PDV, u ukupnom prometu u koji nije ukqu~en PDV (u da-
qem tekstu: procenat srazmernog odbitka). 

Procenat srazmernog odbitka za poreski period utvr|uje se
stavqawem u odnos prometa dobara i usluga sa pravom na odbitak
prethodnog poreza u koji nije ukqu~en PDV i ukupnog prometa do-
bara i usluga u koji nije ukqu~en PDV, izvr{enog od 1. januara te-
ku}e godine do isteka poreskog perioda za koji se podnosi pore-
ska prijava.

Srazmerni poreski odbitak utvr|uje se primenom procenta
srazmernog odbitka na iznos prethodnog poreza umawenog za iznos
iz ~lana 29. stav 1. ovog zakona.

Ministar bli`e ure|uje na~in utvr|ivawa srazmernog pore-
skog odbitka.

Ispravka odbitka prethodnog poreza kod izmene osnovice

^lan 31. 
Ako do|e do izmene osnovice oporezivog prometa dobara i

usluga, obveznik kome je izvr{en promet dobara i usluga du`an je
da, u skladu sa tom izmenom, ispravi odbitak prethodnog poreza
koji je po tom osnovu ostvario. 

Ispravka odbitka prethodnog poreza iz stava 1. ovog ~lana od-
nosi se i na primaoca dobara ili usluga iz ~lana 10. stav 1. ta~. 2)
i 3) ovog zakona. 

Ispravka odbitka prethodnog poreza iz stava 1. ovog ~lana
vr{i se i u slu~ajevima vra}awa dobara, poni{tewa ugovora i
pravnosna`ne odluke suda o zakqu~enom prinudnom poravnawu, u
skladu sa ~lanom 21. st. 3. i 4. ovog zakona.

Ako je PDV za uvoz dobara, koji je odbijen kao prethodni po-
rez, pove}an, smawen, refundiran ili obveznik oslobo|en obave-
ze pla}awa, obveznik je du`an da, na osnovu carinskog dokumenta
ili odluke carinskog organa, ispravi odbitak prethodnog poreza
u skladu sa tom izmenom. 

Ispravka odbitka prethodnog poreza vr{i se u poreskom pe-
riodu u kojem je izmewena osnovica.

Ispravka odbitka prethodnog poreza za opremu 
i objekte za vr{ewe delatnosti

^lan 32. 
Obveznik koji je ostvario pravo na odbitak prethodnog po-

reza pri nabavci opreme i objekata za vr{ewe delatnosti, du`an
je da izvr{i ispravku odbitka prethodnog poreza ako prestane da
ispuwava uslove za ostvarivawe ovog prava, i to u roku kra}em od
pet godina od momenta prve upotrebe za opremu, odnosno deset go-
dina od momenta prve upotrebe za objekte.

Ispravka odbitka prethodnog poreza vr{i se za period koji
je jednak razlici izme|u rokova iz stava 1. ovog ~lana i perioda u
kojem je obveznik ispuwavao uslove za ostvarivawe prava na odbi-
tak prethodnog poreza.

Obveznik je du`an da izvr{i ispravku odbitka prethodnog
poreza i kada izvr{i promet opreme i objekata za vr{ewe delat-
nosti pre isteka rokova iz stava 1. ovog ~lana.

U slu~aju prenosa iz ~lana 6. stav 1. ta~ka 1) ovog zakona ne
prekidaju se rokovi iz stava 1. ovog ~lana. 

Prenosilac imovine iz stava 4. ovog ~lana du`an je da do-
stavi sticaocu neophodne podatke za sprovo|ewe ispravke iz sta-
va 1. ovog ~lana. 

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra opremom i objektima
za vr{ewe delatnosti u smislu ovog zakona, kao i na~in sprovo|e-
wa ispravke odbitka prethodnog poreza. 

âááá. POSEBAN POSTUPAK OPOREZIVAWA

Mali poreski obveznici 

^lan 33. 
Lice ~iji ukupan promet dobara i usluga, osim prometa

opreme i objekata za vr{ewe delatnosti (u daqem tekstu: ukupan
promet) u prethodnih 12 meseci nije ve}i od 2.000.000 dinara, od-
nosno ako pri otpo~iwawu delatnosti proceni da u narednih 12
meseci ne}e ostvariti ukupan promet ve}i od 2.000.000 dinara (u
daqem tekstu: mali obveznik), ne obra~unava PDV za izvr{en pro-
met dobara i usluga.

Mali obveznik nema pravo iskazivawa PDV u ra~unima ili
drugim dokumentima, nema pravo na odbitak prethodnog poreza i
nije du`an da vodi evidenciju propisanu ovim zakonom.

Mali obveznik, koji je u prethodnih 12 meseci ostvario ili
procewuje da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan promet ve-

}i od 1.000.000 dinara, mo`e se na po~etku kalendarske godine
opredeliti za obavezu pla}awa PDV, podno{ewem evidencione
prijave propisane u skladu sa ovim zakonom, nadle`nom poreskom
organu najkasnije do 15. januara teku}e godine. 

U slu~aju iz stava 3. ovog ~lana, obaveza pla}awa PDV traje
najmawe dve kalendarske godine. 

Po isteku roka iz stava 4. ovog ~lana, obveznik mo`e da pod-
nese zahtev za prestanak obaveze pla}awa PDV nadle`nom pore-
skom organu najkasnije do 15. januara teku}e godine.

Poqoprivrednici 

^lan 34.
Obveznici poreza na dohodak gra|ana na prihode od poqo-

privrede i {umarstva na osnovu katastarskog prihoda (u daqem
tekstu: poqoprivrednici), imaju pravo na nadoknadu po osnovu
PDV (u daqem tekstu: PDV nadoknada), pod uslovima i na na~in
odre|en ovim zakonom.

PDV nadoknada priznaje se poqoprivrednicima koji izvr{e
promet poqoprivrednih i {umskih proizvoda, odnosno poqopri-
vrednih usluga obveznicima. 

Ako poqoprivrednici izvr{e promet dobara i usluga iz sta-
va 2. ovog ~lana, obveznik je du`an da obra~una PDV nadoknadu u
iznosu od 5% na vrednost primqenih dobara i usluga, o ~emu izda-
je dokument za obra~un (u daqem tekstu: priznanica).

Obveznici iz stava 3. ovog ~lana imaju pravo da odbiju iznos
PDV nadoknade kao prethodni porez, pod uslovom da su PDV na-
doknadu i vrednost primqenih dobara i usluga platili poqopri-
vredniku.

Poqoprivrednik mo`e da se na po~etku kalendarske godine
opredeli za obavezu pla}awa PDV, podno{ewem evidencione pri-
jave propisane ovim zakonom, nadle`nom poreskom organu najka-
snije do 15. januara teku}e godine, pod uslovom da je u prethodnih
12 meseci ostvario ukupan promet poqoprivrednih i {umskih pro-
izvoda, odnosno poqoprivrednih usluga u iznosu ve}em od
1.000.000 dinara.

U slu~aju iz stava 5. ovog ~lana, obaveza pla}awa PDV traje
najmawe dve kalendarske godine. 

Po isteku roka iz stava 6. ovog ~lana, poqoprivrednik mo-
`e da podnese zahtev za prestanak obaveze pla}awa PDV nadle-
`nom poreskom organu, najkasnije do 15. januara teku}e godine.

Turisti~ka agencija 

^lan 35. 
Turisti~kom agencijom, u smislu ovog zakona, smatra se ob-

veznik koji putnicima pru`a turisti~ke usluge i u odnosu na wih
istupa u svoje ime, a za organizaciju putovawa prima dobra i uslu-
ge drugih obveznika koje putnici neposredno koriste (u daqem
tekstu: prethodne turisti~ke usluge). 

Turisti~ke usluge koje pru`a turisti~ka agencija smatraju
se, u smislu ovog zakona, jedinstvenom uslugom. 

Mesto vr{ewa jedinstvene turisti~ke usluge utvr|uje se u
skladu sa ~lanom 12. st. 1. i 2. ovog zakona. 

Osnovica jedinstvene turisti~ke usluge koju pru`a turi-
sti~ka agencija je iznos koji predstavqa razliku izme|u ukupne na-
knade koju pla}a putnik i stvarnih tro{kova koje turisti~ka agen-
cija pla}a za prethodne turisti~ke usluge, uz odbitak PDV koji je
sadr`an u toj razlici. 

U slu~ajevima iz ~lana 5. stav 4. ovog zakona, kao ukupna na-
knada u smislu stava 4. ovog ~lana smatra se vrednost iz ~lana 18.
ovog zakona. 

Turisti~ka agencija mo`e da utvrdi osnovicu u skladu sa st. 4.
i 5. ovog ~lana za grupe turisti~kih usluga ili za sve turisti~ke
usluge pru`ene u toku poreskog perioda.

Turisti~ka agencija za turisti~ke usluge iz stava 1. ovog
~lana ne mo`e da iskazuje PDV u ra~unima ili drugim dokumenti-
ma i nema pravo na odbitak prethodnog poreza na osnovu prethod-
nih turisti~kih usluga koje su joj iskazane u ra~unu. 

Polovna dobra, umetni~ka dela, kolekcionarska dobra 
i antikviteti 

^lan 36. 
Osnovica za promet polovnih dobara, ukqu~uju}i polovna mo-

torna vozila, umetni~kih dela, kolekcionarskih dobara i antikvite-
ta je razlika izme|u prodajne i nabavne cene dobra (u daqem tekstu:
oporezivawe razlike), uz odbitak PDV koji je sadr`an u toj razlici. 

Osnovica iz stava 1. ovog ~lana primewuje se ako kod nabav-
ke dobara wihov isporu~ilac nije dugovao PDV ili je koristio
oporezivawe razlike iz stava 1. ovog ~lana. 

U slu~ajevima iz ~lana 4. stav 4. ovog zakona, kao prodajna
cena za izra~unavawe razlike smatra se vrednost iz ~lana 18. ovog
zakona. 

– ponovnu kontrolu kvaliteta medicinskih sredstava koje
ima potvrdu proizvo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za
medicinska sredstva iz uvoza , ako je to potrebno;

– ponovnu kontrolu medicinskih sredstava koja imaju potvr-
du proizvo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za medicin-
ska sredstva doma}ih proizvo|a~a koji u potpunosti ne ispuwavaju
propisane standarde kvaliteta, ako je to potrebno.

2) Kontrolu kvaliteta medicinskih sredstava u prometu:
– uzimawem slu~ajnih uzoraka; 
– ispitivawem kvaliteta osetqivih medicinskih sredstava; 
– re{avawem identifikovanih problema; 
– svake serije uvezenih medicinskih sredstava.

Nosilac dozvole za promet medicinskih sredstava na veli-
ko i proizvo|a~ medicinskih sredstava du`ni su da za uvezena me-
dicinska sredstva Agenciji dostave potvrdu proizvo|a~a o kon-
troli kvaliteta za svaku seriju uvezenih medicinskih sredstava
radi wihovog pu{tawa u promet.

Agencija izdaje potvrdu o kvalitetu uvezenih medicinskih
sredstava iz stava 2. ovog ~lana.

Laboratorijska kontrola kvaliteta medicinskih sredstava
vr{i se, i:

– proverom metodologije;
– razradom standarda;
– me|unarodnom saradwom u ciqu obezbe|ewa kvaliteta me-

dicinskih sredstava.
Agencija kontroli{e uzorke svakog medicinskog sredstva za

koje smatra da je to potrebno radi obezbe|ewa odgovaraju}eg kva-
liteta.

Na~in vr{ewa kontrole kvaliteta medicinskih sredstava
iz st. 1. i 4. ovog ~lana, kao i vo|ewe evidencije propisuje mini-
star nadle`an za poslove zdravqa.

Agencija mo`e, za specifi~ne laboratorijske kontrole ko-
je ne obavqa, zakqu~iti ugovor o obavqawu ovih kontrola sa dru-
gim pravnim licem, s tim da potvrdu o kvalitetu leka izdaje Agen-
cija.

^lan 134.
U oblasti medicinskih sredstava koje se ure|uju ovim zako-

nom, mogu se zakqu~ivati me|udr`avni ugovori, u skladu sa zakonom.

Pra}ewe ne`eqenih reakcija medicinskih sredstva u prometu

^lan 135.
Pra}ewe ne`eqenih reakcija medicinskih sredstava u pro-

metu podrazumeva pra}ewe u~estalosti poznatih i otkrivawe no-
vih ne`eqenih reakcija, posebno novoregistrovanih medicinskih
sredstava. 

Podaci i informacije o ne`eqenim reakcijama medicin-
skih sredstava unose se u bazu farmaceutskog informacionog si-
stema i dostupni su zdravstvenim i veterinarskim radnicima. 

Poslove prikupqawa, obrade, selekcije i pru`awa podataka
o ne`eqenim reakcijama medicinskih sredstava vr{i Nacional-
ni centar za pra}ewe ne`eqenih reakcija lekova i medicinskih
sredstava.

Agencija mo`e, za odre|eno medicinsko sredstvo da izmeni
uslove iz dozvole za stavqawe u promet ili da donese odluku o pre-
stanku dozvole za stavqawe u promet, odnosno predlo`i nadle-
`nom ministarstvu da obustavi ili zabrani, odnosno povu~e iz
prometa to medicinsko sredstvo.

^lan 136.
Zdravstvene, odnosno veterinarske ustanove, kao i zdrav-

stveni i veterinarski radnici du`ni su da odmah obaveste Agen-
ciju o svakoj ne`eqenoj reakciji medicinskih sredstava koje pri-
mete.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje na~in
prijavqivawa, prikupqawa i pra}ewa ne`eqenih reakcija medi-
cinskih sredstava, a za medicinska sredstva koja se iskqu~ivo
upotrebqavaju u veterinarskoj medicini – ministar nadle`an za
poslove veterine.

Ogla{avawe medicinskih sredstava

^lan 137.
Ogla{avawe medicinskih sredstava vr{i se shodno odred-

bama ~l. 96. do 99. ovog zakona.

Nadzor u oblasti medicinskih sredstava

^lan 138.
Nadle`no ministarstvo vr{i nadzor u oblasti medicin-

skih sredstava u skladu sa odredbama ~l. 101. do 104. ovog zakona,
preko inspektora. 

â. NADZOR

^lan 139.
Nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona i propisa donetih za

wegovo sprovo|ewe vr{i nadle`no ministarstvo.

âá. KAZNENE ODREDBE

Krivi~na dela

^lan 140.
Lice odgovorno za proizvodwu i lice odgovorno za kontro-

lu kvaliteta i pu{tawe serije leka u promet, zaposleno u proiz-
vodwi leka odnosno u galenskoj laboratoriji ovla{}ene apoteke,
koje pusti u promet lek koji nije kvalitetan, bezbedan i efikasan
i time prouzrokuje pogor{awe zdravstvenog stawa jednog ili vi-
{e lica, kazni}e se zatvorom od jedne godine do tri godine.

Lice ovla{}eno za izdavawe leka za upotrebu u medicini
koje izda drugi lek umesto propisanog ili zahtevanog leka, ako za-
mena nije dozvoqena, ili koje ne izradi lek u propisanoj razmeri
ili koli~ini, ili koje uop{te nesavesno postupi u izdavawu le-
kova i time prouzrokuje pogor{awe zdravstvenog stawa nekog li-
ca, kazni}e se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Ako je usled dela iz st. 1. i 2. ovog ~lana te{ko naru{eno
zdravqe ili je nastupila smrt jednog ili vi{e lica, u~inilac }e
se kazniti zatvorom od jedne godine do deset godina.

Ako su dela iz st. 1, 2. i 3. ovog ~lana u~iwena iz nehata, u~i-
nilac }e se kazniti za delo: iz stava 1. ovog ~lana zatvorom do dve
godine, iz stava 2. ovog ~lana zatvorom do jedne godine, iz stava 3.
ovog ~lana zatvorom od jedne godine do pet godina.

^lan 141.
Lice koje obavqa klini~ko ispitivawe leka i medicinskog

sredstva na zdravim licima do 18 godina `ivota, zdravim trudni-
cama i dojiqama, licima koja su sme{tena u ustanove socijalne za-
{tite, licima koja su sme{tena u zdravstvene ustanove ili u usta-
nove za izvr{ewe krivi~nih sankcija, po odluci sudskih organa, i
licima kod kojih bi prinuda ili drugi na~in uticaja na slobodan
pristanak za u~estvovawe u klini~kom ispitivawu moglo uticati
na davawe saglasnosti za u~estvovawe u klini~kom ispitivawu,
kazni}e se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Lice koje obavqa klini~ko ispitivawe leka i medicinskog
sredstva nad licima do 18 godina `ivota, trudnicama ili dojiqa-
ma, ako to nije neophodno, ili bez posebnih mera predostro`nosti,
a kada se klini~ko ispitivawe vr{i lekom koji nije namewen za
oboqewe od kojih je to lice obolelo, odnosno za stawe u kome se to
lice nalazi, kazni}e se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Ako je usled dela iz st. 1. i 2. ovog ~lana nekom licu naru-
{eno zdravqe ili je nastupila smrt jednog ili vi{e lica, u~ini-
lac }e se kazniti zatvorom od jedne godine do deset godina.

Privredni prestupi

^lan 142.
Nov~anom kaznom od 300.000 do 3.000.000 dinara kazni}e se

za privredni prestup pravno lice: ako vr{i proizvodwu i promet
leka i medicinskog sredstva za koji nije data dozvola za wegovo
stavqawe u promet; ako proizvodi lek i medicinsko sredstvo, od-
nosno izra|uje galenski lek, a nema dozvolu za wihovu proizvodwu,
odnosno izradu; ako vr{i promet leka i medicinskog sredstva ko-
ji nisu obele`eni po odredbama ovog zakona; ako vr{i promet le-
ka i medicinskog sredstva koji nemaju odgovaraju}u dokumentaciju
o kvalitetu; ako vr{i promet leka i medicinskog sredstva kojima
je istekao rok va`nosti ozna~en na pakovawu ili je utvr|ena ne-
ispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta; i ako lek ili
medicinsko sredstvo izda ili proda van apoteke i specijalizova-
ne prodavnice, kao i na drugim mestima u skladu sa ovim zakonom
(~l. 31, 62. stav 5. i ~lan 111).

Nov~anom kaznom iz stava 1. ovog ~lana, kazni}e se za pri-
vredni prestup pravno lice koje proizvodi ili pu{ta u promet se-
riju leka ili medicinskog sredstva za koje je dokazano da nisu kva-
litetni, bezbedni i efikasni (~lan 67. st. 3. i 5. i ~lan 124).

Za privredni prestup iz st. 1. i 2. ovog ~lana kazni}e se i od-
govorno lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 20.000 do 200.000
dinara.

^lan 143.
Nov~anom kaznom od 200.000 do 2.000.000 dinara, kazni}e se

za privredni prestup pravno lice:
1) ako vr{i proizvodwu leka i medicinskog sredstva, a ne-

ma lice odgovorno za proizvodwu i kvalifikovanog farmaceuta
odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe serije leka u promet,
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^lan 122.
Pravna ili fizi~ka lica koja proizvode medicinska sred-

stva moraju ispuwavati uslove u pogledu prostora, opreme i kadro-
va, u skladu sa standardima o sistemu kvaliteta proizvodwe, odno-
sno postupati u skladu sa smernicama Dobre proizvo|a~ke prakse
i Dobre prakse u distribuciji.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove za
proizvodwu medicinskih sredstava u pogledu prostora, opreme i
kadra.

^lan 123.
Zahtev za dobijawe dozvole za proizvodwu medicinskih sred-

stava sadr`i:
1) opis postupka ili dela postupka proizvodwe medicinskih

sredstava za koje se dozvola tra`i;
2) popis medicinskih sredstava za koje se dozvola tra`i;
3) sedi{te proizvo|a~a i mesto proizvodwe;
4) sedi{te pravnog lica, mesto kontrole kvaliteta, kao i

mesto pu{tawa serije medicinskih sredstava u promet;
5) ime lica odgovornog za proizvodwu i ime kvalifikova-

nog lica odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe serije me-
dicinskih sredstava u promet;

6) spisak opreme za proizvodwu sa atestima;
7) druge podatke zna~ajne za dobijawe dozvole.
Zahtev iz stava 1. ovog ~lana podnosi se nadle`nom mini-

starstvu.
Nadle`no ministarstvo u roku od 90 dana od dana prijema

zahteva izdaje dozvolu ako su ispuweni uslovi propisani ovim za-
konom.

Dozvola za proizvodwu medicinskih sredstava izdaje se na
neodre|eno vreme.

Ako nosilac dozvole za proizvodwu izmeni uslove nadle`no
ministarstvo donosi odluku o prestanku va`ewa dozvole.

^lan 124.
Odredbe ~l. 62, 63, 66, 67. i 68. ovog zakona, shodno se prime-

wuju i na proizvodwu medicinskih sredstava.

Promet medicinskih sredstava

^lan 125.
Promet medicinskih sredstava obuhvata promet na veliko i

malo, uvoz, izvoz, nabavku, skladi{tewe i distribuciju.
Promet medicinskih sredstava iz stava 1. ovog ~lana mogu

obavqati pravna i fizi~ka lica koja imaju dozvolu za promet iz-
datu od nadle`nog ministarstva.

Promet medicinskih sredstava na malo obavqa se u apoteka-
ma i specijalizovanim prodavnicama.

Nadle`no ministarstvo izdaje dozvolu specijalizovanoj
prodavnici za obavqawe poslova iz stava 1. ovog ~lana u roku od
90 dana od dana prijema zahteva, ako su ispuweni uslovi propisa-
ni ovim zakonom.

Dozvola iz st. 2. i 4. ovog ~lana izdaje se na neodre|eno vreme.
Promet iz st. 1. i 3. ovog ~lana mo`e se vr{iti samo sa me-

dicinskim sredstvima koja imaju dozvolu za stavqawe u promet,
osim ako Agencija odobri uvoz medicinskih sredstava koja nemaju
dozvolu za stavqawe u promet, u skladu sa zakonom i propisima do-
netim za wegovo sprovo|ewe.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove za
obavqawe prometa medicinskih sredstava.

^lan 126.
Odredbe ~l. 70. do 82. ovog zakona, shodno se primewuju i na

promet medicinskih sredstava.

Klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava

^lan 127.
Klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava ááa klase, ááb

klase i ááá klase je postupak kojim se utvr|uje wegova efikasnost
u skladu sa deklarisanom primenom koju je odredio proizvo|a~.

Za klini~ko ispitivawe iz stava 1. ovog ~lana Agencija iz-
daje dozvolu.

^lan 128.
Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove,

na~in i postupak klini~kog ispitivawa medicinskih sredstava,
kao i sadr`aj dokumentacije za odobrewe predlo`enog klini~kog
ispitivawa medicinskih sredstava.

Ministar nadle`an za poslove veterine propisuje uslove,
na~in i postupak za klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava
koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini, kao i
sadr`aj dokumentacije za odobrewe predlo`enog klini~kog ispi-
tivawa medicinskih sredstava.

Odredbe ~l. 49. do 61. ovog zakona koje se odnose na klini~-
ko ispitivawe lekova shodno se primewuju i na klini~ko ispiti-
vawe medicinskih sredstava odre|ene klase.

Obele`avawe medicinskih sredstava i uputstvo za pacijenta –
korisnika

^lan 129.
Svako medicinsko sredstvo u prometu mora biti obele`eno

na srpskom jeziku u skladu sa wegovom dozvolom za stavqawe u pro-
met i sadr`i najmawe:

1) ime medicinskog sredstva i proizvo|a~a;
2) kvantitativni sastav aktivne komponente medicinskog

sredstva (ako je to neophodno);
3) uputstvo za upotrebu medicinskog sredstva;
4) uslove ~uvawa;
5) rok va`nosti (obele`en na oba pakovawa, pojedina~nom

i zbirnom pakovawu);
6) broj serije;
7) datum i metod sterilizacije ( za sterilne proizvode);
8) naznaku da je proizvod sterilan, netoksi~an, apirogen i

da je za jednokratnu upotrebu (sterilnost je garantovana dok se po-
jedina~no pakovawe ne o{teti i otvori);

9) upozorewe: „proizvod se mo`e upotrebiti samo u origi-
nalnom pakovawu”;

10) obele`avawe standarda za odre|ene vrste proizvoda;
11) {ifru va`e}e identifikacije (EAN – kod). 
Uz medicinsko sredstvo prila`e se uputstvo za pacijenta –

korisnika koje se mora nalaziti u svakom pakovawu.
Uputstvo za pacijenta – korisnika mora biti napisano na

srpskom jeziku i pripremqeno na na~in razumqiv pacijentu – ko-
risniku.

Obele`avawe spoqweg i unutra{weg pakovawa mora biti
na srpskom jeziku.

Sadr`aj i na~in obele`avawa spoqweg i unutra{weg pako-
vawa medicinskog sredstva, kao i sadr`aj uputstva za pacijenta –
korisnika, sporazumno propisuju ministar nadle`an za poslove
zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

Obezbe|ewe kvaliteta medicinskih sredstava

^lan 130.
Sistem obezbe|ewa kvaliteta medicinskih sredstava koja

imaju dozvolu za stavqawe u promet u zemqi odnosno za izvoz, utvr-
|uje Agencija. 

Elementi kvaliteta ugra|eni su i dokumentovani za svaku
fazu proizvodwe i prometa u skladu sa standardima kvaliteta za
sva medicinska sredstva. 

Agencija obezbe|uje da medicinska sredstva odgovaraju propi-
sanim standardima kvaliteta, procenom dokumentacije o kvalitetu,
laboratorijskom kontrolom kvaliteta, u skladu sa ovim zakonom.

^lan 131.
Laboratorijska kontrola kvaliteta medicinskih sredstava

vr{i se u skladu sa priznatim standardima i metodama za oblast
medicinskih sredstava.

Nacionalna kontrolna laboratorija vr{i ispitivawe me-
dicinskih sredstava za koje smatra da je to potrebno. 

U slu~aju odstupawa od standarda kvaliteta medicinskih
sredstava iz stava 1. ovog ~lana, Agencija preduzima odgovaraju}e
mere za izmenu takvog stawa, odnosno predla`e nadle`nom mini-
starstvu da obustavi ili zabrani promet, odnosno povu~e to medi-
cinsko sredstvo iz prometa.

^lan 132.
Pod kontrolom kvaliteta medicinskih sredstava podrazume-

va se utvr|ivawe propisanog kvaliteta medicinskih sredstava, u
skladu s ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog za-
kona.

Kvalitet medicinskih sredstava utvr|uje se laboratorij-
skom kontrolom koju vr{i Agencija, u skladu sa ovim zakonom.

O izvr{enoj kontroli iz stava 2. ovog ~lana Agencija izda-
je potvrdu o kontroli kvaliteta medicinskih sredstava.

^lan 133.
Nacionalna kontrolna laboratorija obavqa slede}e labora-

torijske kontrole kvaliteta:

1) Kontrolu kvaliteta pre stavqawa u promet, u skladu sa
ovim zakonom, koja podrazumeva:

– kontrolu kvaliteta medicinskih sredstava u postupku iz-
davawa dozvole za stavqawe u promet i obnove dozvole, ako je to
potrebno;

Kod prometa dobara iz stava 1. ovog ~lana, obveznik ne mo-
`e iskazivati PDV u ra~unima ili drugim dokumentima i nema
pravo na odbitak prethodnog poreza.

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra umetni~kim delom,
kolekcionarskim dobrom i antikvitetom iz stava 1. ovog ~lana.

áH. OBAVEZE PORESKIH OBVEZNIKA KOD PROMETA 
DOBARA I USLUGA 

^lan 37. 
Obveznik je du`an da: 
1) podnese prijavu za PDV (u daqem tekstu: evidenciona pri-

java); 
2) izdaje ra~une o izvr{enom prometu dobara i usluga; 
3) vodi evidenciju u skladu sa ovim zakonom; 
4) obra~unava i pla}a PDV i podnosi poreske prijave.

Evidentirawe i brisawe iz evidencije obveznika PDV

^lan 38. 
Obveznik koji je u prethodnih 12 meseci ostvario ukupan

promet ve}i od 2.000.000 dinara ili koji pri otpo~iwawu delat-
nosti proceni da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan pro-
met ve}i od 2.000.000 dinara du`an je da, najkasnije do isteka pr-
vog roka za predaju periodi~ne poreske prijave, podnese evidenci-
onu prijavu nadle`nom poreskom organu.

Obaveza podno{ewa evidencione prijave ne odnosi se na: 
1) lica iz ~lana 10. stav 1. ta~. 2) i 3) ovog zakona ako nisu

obveznici;
2) lica koja u Republici nemaju mesto stvarne uprave i kontro-

le ili stalnu poslovnu jedinicu (u daqem tekstu: strani obveznik);
3) male obveznike koji se nisu opredelili za obavezu pla}a-

wa PDV;
4) poqoprivrednike koji se nisu opredelili za obavezu pla-

}awa PDV.
Nadle`ni poreski organ obvezniku izdaje potvrdu o izvr{e-

nom evidentirawu za PDV. 
Obveznik je du`an da pismeno obavesti nadle`ni poreski

organ o izmenama podataka od zna~aja za obra~unavawe i pla}awe
PDV iz evidencione prijave iz stava 1. ovog ~lana, najkasnije u
roku od 15 dana od dana nastanka izmene. 

Obveznik je du`an da navede poreski identifikacioni broj
(u daqem tekstu: PIB) u svim dokumentima u skladu sa ovim za-
konom.

^lan 39.
Na zahtev obveznika iz ~lana 33. stav 3. i ~lana 34. stav 5.

ovog zakona za prestanak obaveze pla}awa PDV, nadle`ni poreski
organ sprovodi postupak i izdaje potvrdu o brisawu iz evidenci-
je za PDV.

Nadle`ni poreski organ, po slu`benoj du`nosti, a po spro-
vedenom postupku, izvr{i}e brisawe obveznika iz evidencije za
PDV ako je obveznik ostvario ukupan promet u prethodnoj kalen-
darskoj godini u iznosu mawem od 1.000.000 dinara, o ~emu izdaje
potvrdu iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 40.
Pre brisawa iz registra privrednih subjekata, odnosno dru-

gog registra u skladu sa zakonom (u daqem tekstu: registar) kod or-
gana nadle`nog za vo|ewe registra, obveznik koji prestane sa oba-
vqawem delatnosti du`an je da, najkasnije u roku od 15 dana pre
brisawa iz registra nadle`nom poreskom organu podnese zahtev za
brisawe iz evidencije obveznika za PDV.

Nadle`ni poreski organ sprovodi postupak i izdaje potvr-
du o brisawu iz evidencije za PDV. 

Organ nadle`an za vo|ewe registra ne mo`e izvr{iti bri-
sawe obveznika iz registra bez potvrde iz stava 2. ovog ~lana.

Potvrda iz ~lana 38. stav 3. i ~lana 39. ovog zakona i iz sta-
va 2. ovog ~lana sadr`i slede}e podatke: 

1) naziv i adresu obveznika; 
2) datum izdavawa potvrde o izvr{enom evidentirawu za

PDV, odnosno brisawu iz evidencije za PDV; 
3) PIB; 
4) datum otpo~iwawa obavqawa delatnosti, evidentirawa za

PDV, odnosno datum brisawa iz evidencije za PDV. 
Nadle`ni poreski organ vodi evidenciju o svim obveznici-

ma kojima su izdate potvrde iz stava 4. ovog ~lana. 

^lan 41.
Ministar propisuje obrazac evidencione prijave i postupak

evidentirawa i brisawa iz evidencije obveznika za PDV.

Izdavawe ra~una 

^lan 42.
Obveznik je du`an da izda ra~un ili drugi dokument koji

slu`i kao ra~un (u daqem tekstu: ra~un) za svaki promet dobara i
usluga drugim obveznicima.

Obaveza izdavawa ra~una iz stava 1. ovog ~lana postoji i ako
obveznik naplati naknadu ili deo naknade pre nego {to je izvr-
{en promet dobara i usluga (avansno pla}awe), s tim {to se u ko-
na~nom ra~unu odbijaju avansna pla}awa u kojima je sadr`an PDV. 

Ra~un naro~ito sadr`i slede}e podatke: 
1) naziv, adresu i PIB obveznika – izdavaoca ra~una; 
2) mesto i datum izdavawa i redni broj ra~una; 
3) naziv, adresu i PIB obveznika – primaoca ra~una; 
4) vrstu i koli~inu isporu~enih dobara ili vrstu i obim

usluga; 
5) datum prometa dobara i usluga i visinu avansnih pla}awa; 
6) iznos osnovice; 
7) poresku stopu koja se primewuje; 
8) iznos PDV koji je obra~unat na osnovicu; 
9) napomenu o poreskom oslobo|ewu.
Ra~un se izdaje u najmawe dva primerka, od kojih jedan zadr-

`ava izdavalac ra~una, a ostali se daju primaocu dobara i usluga. 

^lan 43. 
Ra~un iz ~lana 42. stav 1. ovog zakona je i dokument o obra-

~unu koji izdaje obveznik kao primalac dobara i usluga, kojim se
obra~unava naknada za promet dobara i usluga, ako: 

1) obveznik – primalac dobara i usluga ima pravo da iska`e
PDV u ra~unu; 

2) izme|u obveznika koji izdaje i obveznika koji prima doku-
ment o obra~unu postoji saglasnost da obra~un prometa dobara i
usluga izvr{i primalac dobara i usluga; 

3) je dokument o obra~unu dostavqen obvezniku koji je ispo-
ru~io dobra ili uslugu; 

4) se obveznik koji je isporu~io dobra i usluge pismeno sa-
glasio sa iskazanim PDV. 

^lan 44.
Ako obveznik u ra~unu za isporu~ena dobra i usluge iska`e

ve}i PDV od onog koji u skladu sa ovim zakonom duguje, du`an je da
tako iskazan PDV plati, dok u novom ra~unu ne ispravi iznos PDV.

Kod ispravke ra~una, u skladu sa ovim zakonom, primewuje se
~lan 21. stav 6. ovog zakona.

Lice koje iska`e PDV u ra~unu ili nekom drugom dokumen-
tu, a nije obveznik PDV ili nije izvr{ilo promet dobara i uslu-
ga ili nema pravo da iska`e PDV, duguje iskazani PDV.

^lan 45.
Ministar bli`e ure|uje u kojim slu~ajevima nema obaveze

izdavawa ra~una ili mogu da se izostave pojedini podaci u ra~u-
nu, odnosno da se predvide dodatna pojednostavqewa u vezi sa iz-
davawem ra~una. 

Obaveza vo|ewa evidencije

^lan 46. 
Obveznik je du`an da, radi pravilnog obra~unavawa i pla-

}awa PDV, vodi evidenciju koja obezbe|uje vr{ewe kontrole. 
Ministar bli`e ure|uje oblik, sadr`inu i na~in vo|ewa

evidencije. 

^lan 47. 
Obveznik je du`an da ~uva evidenciju iz ~lana 46. ovog zako-

na najmawe pet godina po isteku kalendarske godine na koju se
evidencija odnosi. 

Poreski period, podno{ewe poreske prijave, 
obra~un i pla}awe PDV 

^lan 48. 
Poreski period za koji se obra~unava PDV, predaje poreska

prijava i pla}a PDV je kalendarski mesec za obveznika koji je u
prethodnih 12 meseci ostvario ukupan promet ve}i od 20.000.000
dinara ili procewuje da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan
promet ve}i od 20.000.000 dinara. 

Poreski period za koji se obra~unava PDV, predaje poreska
prijava i pla}a PDV je kalendarsko tromese~je za obveznika koji
je u prethodnih 12 meseci ostvario ukupan promet mawi od
20.000.000 dinara ili procewuje da }e u narednih 12 meseci ostva-
riti ukupan promet mawi od 20.000.000 dinara. 

Obveznik iz stava 2. ovog ~lana, mo`e da podnese nadle`nom
poreskom organu zahtev za promenu poreskog perioda u kalendar-
ski mesec, najkasnije do 15. januara teku}e kalendarske godine. 
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Odobreni poreski period iz stava 3. ovog ~lana traje najma-
we 12 meseci.

Za obveznike koji prvi put zapo~nu obavqawe delatnosti u
teku}oj kalendarskoj godini, za teku}u i narednu kalendarsku go-
dinu poreski period je kalendarski mesec. 

^lan 49.
Obveznik je du`an da obra~unava PDV za odgovaraju}i pore-

ski period na osnovu prometa dobara i usluga u tom periodu, ako
je za wih, u skladu sa ~lanom 14. ovog zakona nastala poreska oba-
veza, a obveznik je istovremeno i poreski du`nik.

Pri obra~unu PDV uzimaju se u obzir i ispravke iz ~lana 21.
i ~lana 44. stav 1. ovog zakona. 

PDV obra~unat u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~lana umawuje se
za iznos prethodnog poreza u skladu sa ~l. 28, 30. i 34. ovog zakona. 

Kod obra~una iznosa prethodnog poreza iz stava 3. ovog ~la-
na uzimaju se u obzir i ispravke iz ~l. 31. i 32. ovog zakona. 

PDV kod uvoza odbija se od PDV u poreskom periodu u kojem
je pla}en. 

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, u slu~aju prevoza
putnika autobusima, koji vr{e strani obveznici ako se prelazi
dr`avna granica, nadle`ni carinski organ obra~unava PDV za
svaki prevoz (u daqem tekstu: pojedina~no oporezivawe prevoza),
pod uslovom uzajamnosti.

^lan 50. 
Obveznik podnosi poresku prijavu nadle`nom poreskom or-

ganu na propisanom obrascu, u roku od 10 dana po isteku poreskog
perioda. 

Obveznik podnosi poresku prijavu nezavisno od toga da li u
poreskom periodu ima obavezu pla}awa PDV. 

Poresku prijavu du`ni su da podnesu i poreski du`nici iz
~lana 10. stav 1. ta~. 2) i 3) i ~lana 44. stav 3. ovog zakona.

Poreska prijava iz stava 3. ovog ~lana podnosi se za poreski
period u kojem je nastala obaveza po osnovu PDV. 

^lan 51.
Obveznik je du`an da za svaki poreski period plati PDV

koji je jednak pozitivnoj razlici izme|u ukupnog iznosa poreske
obaveze i iznosa prehodnog poreza, u roku za podno{ewe poreske
prijave iz ~lana 50. stav 1. ovog zakona. 

H. POVRA]AJ I REFAKCIJA POREZA

Povra}aj poreza

^lan 52.
Ako je iznos prethodnog poreza ve}i od iznosa poreske oba-

veze, obveznik ima pravo na povra}aj razlike. 
Ako se obveznik ne opredeli za povra}aj iz stava 1. ovog ~la-

na, razlika se priznaje kao poreski kredit.
Povra}aj iz stava 1. ovog ~lana vr{i se najkasnije u roku od

45 dana, odnosno u roku od 15 dana za obveznike koji prete`no vr-
{e promet dobara u inostranstvo, po isteku roka za predaju pore-
ske prijave. 

Vlada Republike Srbije propisuje kriterijume na osnovu ko-
jih se utvr|uje {ta se, u smislu ovog zakona, smatra prete`nim pro-
metom dobara u inostranstvo.

Ministar bli`e ure|uje postupak ostvarivawa prava na po-
vra}aj PDV.

Refakcija PDV stranom obvezniku 

^lan 53.
Refakcija PDV izvr{i}e se stranom obvezniku, na wegov

zahtev, ako je platio ra~un i ako su ispuweni uslovi pod kojima
obveznik mo`e ostvariti pravo na odbitak prethodnog poreza u
skladu sa ovim zakonom, pod uslovom da strani obveznik: 

1) ne vr{i promet dobara i usluga u Republici;
2) pru`a samo usluge koje su u skladu sa ~lanom 24. stav 1.

ta~. 1) i 8) ovog zakona oslobo|ene poreza;
3) vr{i samo prevoz putnika koji u skladu sa ~lanom 49. stav

6. ovog zakona podle`e pojedina~nom oporezivawu prevoza. 
Refakcija PDV u slu~ajevima iz stava 1. ovog ~lana vr{i se

pod uslovima uzajamnosti. 

Humanitarne organizacije

^lan 54.
Pravo na refakciju PDV, na osnovu podnetog zahteva, imaju

organizacije registrovane za humanitarnu delatnost, za dobra ko-
ja im se isporu~uju u Republici ili koja uvoze, pod uslovom da: 

1) je promet dobara, odnosno uvoz dobara oporeziv;
2) je PDV za isporu~ena dobra iskazan u ra~unu, u skladu sa

~lanom 42. ovog zakona, kao i da je ra~un pla}en, odnosno da je
PDV koji se duguje po osnovu uvoza dobara prethodno pla}en;

3) su nabavqena dobra otpremqena u inostranstvo, gde se ko-
riste u humanitarne, dobrotvorne ili obrazovne svrhe. 

Strani donatori 

^lan 55.
Pravo na refakciju PDV, na osnovu zahteva, imaju strani do-

natori koji nov~anim sredstvima finansiraju realizaciju proje-
kata u Republici, za dobra koja im se isporu~uju u Republici ili
koja uvoze, kao i za usluge koje im se pru`aju, pod uslovom da: 

1) su isporuke ili uvoz dobara, odnosno pru`ene usluge opo-
rezive;

2) je PDV za promet dobara i usluga iskazan u ra~unu, u skla-
du sa ovim zakonom, kao i da je ra~un pla}en, odnosno da je PDV
koji se duguje po osnovu uvoza dobara pla}en; 

3) se donatorska sredstva za finansirawe projekata zasni-
vaju na ugovoru zakqu~enom sa dr`avnom zajednicom Srbija i Cr-
na Gora, odnosno Republikom, a predvi|eno je da se iz dobijenih
nov~anih sredstava ne}e snositi tro{kovi poreza. 

Refakcija PDV stranom dr`avqaninu

^lan 56.
Na zahtev stranog dr`avqanina koji nije obveznik i nema

prebivali{te u Republici izvr{i}e se refakcija PDV pod uslo-
vima iz ~lana 24. stav 1. ta~ka 4) ovog zakona.

^lan 57.
Na~in i postupak refakcije poreza iz ~l. 53 – 56. ovog zako-

na bli`e ure|uje ministar.

Há. POSEBNI PROPISI ZA UVOZ DOBARA 

^lan 58.
Na PDV pri uvozu dobara primewuju se carinski propisi,

ako ovim zakonom nije druk~ije odre|eno.

^lan 59.
Za obra~un i naplatu PDV pri uvozu dobara nadle`an je ca-

rinski organ koji sprovodi carinski postupak, ako ovim zakonom
nije druk~ije odre|eno.

Háá. KAZNENE ODREDBE 

^lan 60.
Nov~anom kaznom od 100.000 do 1.000.000 dinara kazni}e se

za prekr{aj obveznik – pravno lice, ako:
1) ne ispuni ovim zakonom propisane obaveze (~lan 10. stav 2);
2) ne ispravi iznos PDV koji duguje ili ne obra~una PDV u

slu~aju izmene poreske osnovice (~lan 21);
3) koristi pravo na odbitak prethodnog poreza, a za to ne po-

seduje potrebnu dokumentaciju (~lan 28. stav 2);
4) odbije prethodni porez za isporuku dobara i pru`awe

usluga, a na to nema pravo (~lan 29. stav 1);
5) ne ispravi odbitak prethodnog poreza (~lan 31);
6) ne izvr{i ispravku odbitka prethodnog poreza za opremu

i objekte za vr{ewe delatnosti (~lan 32. st. 1 – 3);
7) ne pru`i sticaocu neophodne podatke za uskla|ivawe

prethodnog poreza (~lan 32. stav 5);
8) iska`e PDV na ra~unu ili drugom dokumentu ili odbije

prethodni porez, a nije imao na to pravo (~lan 33. stav 2. i ~lan 35.
stav 7);

9) odbije iznos PDV nadoknade kao prethodni porez, a PDV
nadoknadu i vrednost primqenih dobara i usluga nije platio
(~lan 34. stav 4);

10) ne izda ra~un (~lan 37. ta~ka 2) i ~lan 42);
11) ne vodi propisanu evidenciju (~lan 37. ta~ka 3) i ~lan 46);
12) ne obra~una PDV (~lan 37. ta~ka 4) i ~lan 49);
13) ne plati PDV u propisanom roku (~lan 37. ta~ka 4) i

~lan 51);
14) ne preda evidencionu prijavu u propisanom roku (~lan 38.

stav 1. i ~lan 63);
15) ne obavesti Poresku upravu o izmenama podataka u svojoj

evidencionoj prijavi ili o prestanku obavqawa delatnosti (~lan 38.
stav 4. i ~lan 40. stav 1); 

16) ne navede PIB u svim dokumentima koje propisuje ovaj
zakon (~lan 38. stav 5);

17) ne ~uva evidenciju u propisanom roku (~lan 47). 
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana, kazni}e se i odgovorno

lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 10.000 do 50.000 dinara.
Za prekr{aje iz stava 1. ovog ~lana, kazni}e se preduzetnik

nov~anom kaznom od 12.500 do 500.000 dinara.
Nov~anom kaznom od 10.000 do 50.000 dinara kazni}e se za

prekr{aj odgovorno lice u sudu, organu jedinice lokalne samou-

propisane ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog
zakona.

^lan 110.
Medicinska sredstva koja se upotrebqavaju u medicini, mo-

gu biti u prometu pod uslovima:
1) da imaju dozvolu za stavqawe u promet u postupku propisa-

nom ovim zakonom;
2) da je izvr{ena kontrola kvaliteta medicinskog sredstva;
3) da su obele`ena u prometu po odredbama ovog zakona i

propisa donetih za sprovo|ewe ovog zakona.

^lan 111.
Zabraweno je izdavawe ili prodaja medicinskih sredstava:
1) za koja nije izdata dozvola za stavqawe u promet; 
2) koja je proizvelo pravno ili fizi~ko lice koje nema do-

zvolu za proizvodwu;
3) koja nisu obele`ena po odredbama ovog zakona; 
4) koja nemaju odgovaraju}u dokumentaciju o kvalitetu;
5) kojima je istekao rok upotrebe ozna~en na pakovawu ili

je utvr|ena neispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta.
Zabrawena je prodaja medicinskih sredstava van apoteka ili

specijalizovanih prodavnica.
Medicinska sredstva sa spiska medicinskih sredstava iz

~lana 120. stav 3. ovog zakona ne mogu se prodavati van mesta odre-
|enih u skladu sa ovim zakonom.

Dozvola za stavqawe medicinskih sredstava u promet

^lan 112.
Medicinska sredstva mogu biti u prometu na osnovu dozvole

za stavqawe u promet izdate od Agencije.
Dozvola za stavqawe u promet ne izdaje se za medicinska

sredstva:
1) koja imaju odobrewe za klini~ko ispitivawe;
2) koja su namewena za nastavak terapije;
3) koja su namewena daqoj preradi;
4) koja su namewena za nau~na istra`ivawa i razvoj.
Dozvola iz stava 1. ovog ~lana izdaje se za medicinska sred-

stva koja su usagla{ena sa direktivama Evropske unije do isteka
roka iz sertifikata o uskla|enosti.

Za medicinska sredstva koja nisu uskla|ena sa direktivama
Evropske unije, dozvola za stavqawe u promet izdaje se za period
od pet godina.

Odredbe ~l. 36, 37, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 46. i 48. ovog zakona,
shodno se primewuju i na medicinska sredstva.

^lan 113.
Zahtev za izdavawe dozvole za stavqawe u promet medicin-

skih sredstava Agenciji podnosi predlaga~. 
Predlaga~ mo`e biti:
1) proizvo|a~ medicinskih sredstava koji ima dozvolu za

proizvodwu u Republici Srbiji;
2) zastupnik ili predstavnik proizvo|a~a, kao i nosilac do-

zvole za promet na veliko medicinskih sredstava, koji imaju sedi-
{te u Republici Srbiji.

Predlaga~ je odgovoran za dokumentaciju u postupku dobija-
wa dozvole za stavqawe medicinskih sredstava u promet.

Predlaga~ je odgovoran za {tetu koja mo`e nastati prime-
nom medicinskog sredstva i obavezan je da Agenciji podnese dokaz
o osigurawu od posledica primene medicinskog sredstva.

^lan 114.
Zahtev za dozvolu za stavqawe u promet medicinskog sredstva

mora da ima dokumentaciju koja sadr`i:
1) op{te zahteve (da su medicinska sredstva dizajnirana,

proizvedena, ugra|ena i odr`avana tako da se prilikom upotrebe
prema uputstvu za upotrebu obezbedi kvalitet, efikasnost i bez-
bednost za korisnika, odnosno da je u proizvodwi ili delu proiz-
vodwe obezbe|en sistem kvaliteta);

2) pojedina~ne zahteve koji se odnose na namenu medicin-
skih sredstava.

Dokumentaciju za farmaceutsko, klini~ko i druge vrste is-
pitivawa za medicinska sredstva koja nemaju potvrdu o uskla|eno-
sti sa direktivama Evropske unije, pripremaju pravna i fizi~ka
lica koja ispuwavaju uslove u pogledu prostora, opreme i kadra.

Sadr`aj zahteva, postupak i uslove za dobijawe, izmenu ili
dopunu, kao i obnovu dozvole za stavqawe u promet medicinskih
sredstava, sporazumno propisuju ministar nadle`an za poslove
zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

Postupak utvr|ivawa uskla|enosti i ozna~avawa medicinskih
sredstava

^lan 115.
Postupak utvr|ivawa uskla|enosti i ozna~avawa medicin-

skih sredstava je postupak kojim se posredno ili neposredno utvr-
|uje da li medicinska sredstva ispuwavaju uslove iz ~lana 114.
ovog zakona.

^lan 116.
Uskla|enost medicinskih sredstava sa propisanim uslovi-

ma potvr|uju se obrascem o uskla|enosti koji sadr`i administra-
tivne podatke, izjavu o uskla|enosti, izve{taj o ispitivawu, ser-
tifikat ili drugim obrascima o uskla|enosti.

^lan 117.
Agencija vr{i procenu dokumentacije o uskla|enosti medi-

cinskih sredstava sa propisanim uslovima zavisno od wihove po-
dele prema stepenu rizika za korisnika iz ~lana 106. ovog zakona.

Za medicinska sredstva á klase proizvo|a~ sam utvr|uje
uskla|enost svog proizvoda sa propisanim uslovima i daje izjavu o
uskla|enosti na sopstvenu odgovornost, osim za sterilne proizvo-
de á klase i proizvode koji imaju utvr|enu mernu skalu, a koji se
tretiraju kao medicinska sredstva vi{e klase.

Za medicinska sredstava ááa klase, ááb klase, ááá klase i pro-
izvode LISTE A i LISTE B, iz ~lana 107. ovog zakona, utvr|uje
se uskla|enost proizvoda pod uslovima iz ~lana 115. ovog zakona.

^lan 118.
Agencija prihvata sve potvrde o kvalitetu, oznake i standar-

de o uskla|enosti medicinskih sredstava koji su u skladu sa direk-
tivama i propisima Evropske unije, kao i zemaqa koje imaju iste
zahteve za izdavawe dozvole za stavqawe medicinskih sredstava u
promet. 

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje postupak
za utvr|ivawe kvaliteta, efikasnosti i bezbednosti medicinskih
sredstava koja ne ispuwavaju uslove iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 119.
Na osnovu potvrde o uskla|enosti proizvo|a~ ozna~ava svoj

proizvod propisanim znakom o uskla|enosti.
Medicinska sredstva koja se klini~ki ispituju i proizvode

po naruxbini za odre|enog korisnika ne ozna~avaju se propisanim
znakom.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje znak o
uskla|enosti iz stava 1. ovog ~lana, kao i sadr`aj potvrde o uskla-
|enosti iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 120.
Medicinska sredstva zavisno od uslova odre|enih u dozvoli

za stavqawe u promet izdaju se, odnosno prodaju u apotekama na re-
cept ili bez recepta.

Medicinska sredstva mogu se izdavati, odnosno prodavati i
u specijalizovanim prodavnicama.

Spisak medicinskih sredstava koja se mogu prodavati i na
drugim mestima izdaje Agencija.

Spisak iz stava 3. ovog ~lana objavquje se u „Slu`benom gla-
sniku Republike Srbije”. 

Lice koje ima pravo propisivawa medicinskih sredstava, u
skladu sa zakonom, ne mo`e biti vlasnik ili suvlasnik apoteke,
odnosno apoteke kao drugog oblika obavqawa zdravstvene delatno-
sti, kao ni specijalizovane prodavnice iz stava 2. ovog ~lana.

Medicinska sredstva se ne mogu izdavati protivno uslovi-
ma utvr|enim u dozvoli za wihovo stavqawe u promet.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove iz
stava 2. ovog ~lana, kao i na~in izdavawa i propisivawa medicin-
skih sredstava.

Ministar nadle`an za poslove veterine propisuje na~in iz-
davawa i propisivawa medicinskih sredstava koja se upotrebqa-
vaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

Proizvodwa medicinskih sredstava

^lan 121.
Proizvodwa medicinskih sredstava obuhvata postupak ili

pojedine delove postupka dizajnirawa, proizvodwe, pakovawa i
ozna~avawa, kontrolu kvaliteta, skladi{tewe i distribuciju.

Proizvodwu medicinskih sredstava mogu obavqati samo
pravna ili fizi~ka lica koja imaju dozvolu za proizvodwu izdatu
od nadle`nog ministarstva.

Lica iz stava 2. ovog ~lana moraju imati lice odgovorno za
proizvodwu i kvalifikovano lice odgovorno za kontrolu kvali-
teta i pu{tawe u promet serije medicinskih sredstava.
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5) uzima uzorke lekova radi utvr|ivawa kvaliteta;
6) preduzima druge mere i radwe u vezi sa predmetom nadzo-

ra, u skladu sa ovim zakonom.
O svakom izvr{enom pregledu i radwama preduzetim u po-

stupku nadzora, inspektor je du`an da sa~ini zapisnik koji sadr-
`i nalaz stawa. 

Zapisnik iz stava 3. ovog ~lana obavezno se dostavqa subjek-
tu nad kojim je izvr{en nadzor.

Inspektor na osnovu zapisnika iz stava 3. ovog ~lana dono-
si re{ewe kojim nala`e mere i radwe subjektima nad kojima je iz-
vr{en nadzor.

Protiv re{ewa iz stava 5. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba ministru nadle`nom za poslove zdravqa, odnosno ministru
nadle`nom za poslove veterine – za lekove koji se upotrebqavaju
iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

Re{ewe ministra iz stava 6. ovog ~lana je kona~no u uprav-
nom postupku i protiv wega se mo`e pokrenuti upravni spor.

Ako inspektor oceni da je postupawem, odnosno nepostupa-
wem subjekata nad kojima je izvr{en nadzor u~iweno krivi~no de-
lo, privredni prestup ili prekr{aj, du`an je da bez odlagawa pod-
nese nadle`nom organu prijavu za u~iweno krivi~no delo ili
privredni prestup, odnosno zahtev za pokreawe prekr{ajnog po-
stupka. 

^lan 104.
Pravna i fizi~ka lica ~iji rad podle`e nadzoru, du`na su

da inspektoru omogu}e nesmetano obavqawe poslova nadzora, u
skladu sa ovim zakonom, kao i da mu bez naknade stave na raspola-
gawe dovoqan broj uzoraka leka za analizu, odnosno da mu pru`e
sve potrebne podatke kojima raspola`u.

Inspektor je du`an da postupa u skladu sa ovim zakonom,
propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona, savesno i nepri-
strasno, odnosno da ~uva, kao slu`benu tajnu, podatke do kojih do-
|e prilikom vr{ewa nadzora.

áâ. MEDICINSKA SREDSTVA

^lan 105.
Medicinskim sredstvom u smislu ovog zakona smatraju se:
a) svaki instrument, aparat, ure|aj i proizvod koji se prime-

wuje na qudima i `ivotiwama, bilo da se koriste samostalno ili
u kombinaciji, ukqu~uju}i i softver potreban za pravilnu prime-
nu, radi:

– utvr|ivawa dijagnoze, prevencije, pra}ewa, le~ewa ili
ubla`avawa bolesti;

– utvr|ivawa dijagnoze, pra}ewa, le~ewa ili ubla`avawa
povreda ili invaliditeta;

– ispitivawa, zamene ili modifikacije anatomskih ili fi-
ziolo{kih funkcija;

– kontrole za~e}a;
b) dijagnosti~ko medicinsko sredstvo „in vitro” koje obuhva-

ta reagens, proizvod reagenasa, materijal za kontrolu i kalibra-
ciju, komplet reagensa, instrument, aparaturu, opremu ili sistem
koji se koristi samostalno ili u kombinaciji namewen za upotre-
bu u „in vitro” uslovima za ispitivawe uzoraka, ukqu~uju}i krv i
uzorke tkiva dobijene od qudskog organizma, radi obezbe|ivawa
informacija:

– koje se odnose na fiziolo{ka ili patolo{ka stawa;
– koje se odnose na kongenitalne anomalije;
– za odre|ivawe sigurnosti i kompatibilnosti potencijal-

nog primaoca;
– za pra}ewe terapijskih postupaka;
v) pomo}no sredstvo koje po definiciji nije medicinsko

sredstvo a ozna~ava proizvod koji u kombinaciji sa medicinskim
sredstvom omogu}ava funkcionisawe u skladu sa wegovom namenom;

g) medicinsko sredstvo proizvedeno po naruxbini za odre|e-
nog korisnika (proizvod izra|en u skladu sa pisanim uputstvom
odgovaraju}eg stru~waka, gde sam proizvod ima posebne osobine);

d) medicinsko sredstvo nameweno klini~kom ispitivawu
(sredstva koja koriste zdravstveni radnici u funkciji klini~kog
ispitivawa).

Medicinskim sredstvom iz stava 1. ta~ka a) ovog ~lana sma-
tra se i ono sredstvo koje ne ispuwava svoju osnovnu namenu u ili
na qudskom, odnosno `ivotiwskom organizmu farmakolo{kom,
imunolo{kom ili metaboli~kom aktivno{}u, ali mo`e u svojoj
nameni biti potpomognuto supstancijama u svom sastavu koje ispo-
qavaju istu takvu aktivnost.

^lan 106.
Medicinska sredstva iz ~lana 105. stav 1. ta~ka a) ovog zako-

na dele se:
1) prema stepenu rizika u odnosu na korisnika na:
– á klasu – medicinska sredstva sa niskim stepenom rizika

za korisnika;

– ááa klasu – medicinska sredstva sa vi{im stepenom rizika
za korisnika;

– ááb klasu – medicinska sredstva sa visokim stepenom rizi-
ka za korisnika;

– ááá klasu – medicinska sredstva sa najvi{im stepenom ri-
zika za korisnika;

2) prema prirodi proizvoda, povezanosti sa izvorima ener-
gije i drugim osobinama proizvoda na:

– neinvazivna;
– invazivna;
– aktivna;
3) prema du`ini primene u ili na qudskom odnosno `ivo-

tiwskom organizmu na:
– prolazne primene (namewene za kontinuiranu primenu za

period kra}i od 60 minuta);
– kratkotrajne primene (namewene za kontinuiranu primenu

za period koji nije du`i od 30 dana);
– dugotrajne primene (namewene za kontinuiranu primenu za

period du`i od 30 dana).

^lan 107.
Medicinska sredstva iz ~lana 105. stav 1. ta~ka b) ovog zako-

na dele se na: 

1) LISTU A: 
– reagensi i proizvodi reagenasa, ukqu~uju}i i materijale

za kontrolu i kalibraciju za odre|ivawe slede}ih krvnih grupa:
„ABO” sistem, rezus („C, c, D, E, e”) „anti-Kell”;

- reagensi i proizvodi reagenasa ukqu~uju}i i materijale za
kontrolu i kalibraciju za otkrivawe, potvr|ivawe i kvantifiko-
vawe markera HIV infekcije (HIV 1 i 2), HTLV á i áá, i hepati-
tis B, C i D u humanom materijalu;

2) LISTU B:
– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-

trolu i kalibraciju za odre|ivawe slede}ih krvnih grupa: „anti-
Duffy” i „anti-Kidd”;

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za odre|ivawene nedozvoqenih anti eritro-
citnih antitela;

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za odre|ivawe i kvantifikovawe sli~nih in-
fekcija: rubela, toksoplazmoza i drugo u humanom materijalu;

– reagensi i proizvodi reagenasa kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za dijagnostikovawe naslednih bolesti (fe-
nilketonurija);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za odre|ivawe qudskih infekcija (citomega-
lovirus, hlamidija);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kontro-
lu i kalibraciju za odre|ivawe „HLA” tkivnih grupa („DR, A, B”);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju i kontrolni materijali za odre|ivawe tumor
markera („PSA”);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju i softveri, za odre|ivawe specifi~nosti na-
slednog rizika od trisomija 21;

3) proizvode za samotestirawe:
– prate}i preparati za samodijagnostikovawe kao i materi-

jali za kontrolu i kalibraciju (preparati za merewe {e}era); i

4) sva druga dijagnosti~ka sredstva.

Kriterijume za razvrstavawe medicinskih sredstava iz sta-
va 1. ovog ~lana propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa,
a za medicinska sredstva koja se upotrebqavaju iskqu~ivo u vete-
rinarskoj medicini, propisuje ministar nadle`an za poslove ve-
terine.

^lan 108.
Izrazi upotrebqeni u ovom zakonu koji se odnose na medicin-

ska sredstva, ako nije druga~ije odre|eno, imaju slede}e zna~ewe:
1) Izjava o uskla|enosti medicinskih sredstava je izjava ko-

jom predlaga~ potvr|uje da proizvod, postupak ili usluga odgovara
propisanim zahtevima koji su odre|eni standardima odnosno teh-
ni~kim propisima;

2) Klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava je utvr|iva-
we ili potvrda wegove bezbednosti i efikasnosti u skladu sa de-
klarisanom primenom koju je odredio proizvo|a~;

3) Specijalizovana prodavnica za medicinska sredstva je
prodajni objekt u kome se medicinskim sredstvima trguje na malo.

Izrazi upotrebqeni u ~lanu 28. ovog zakona, shodno se pri-
mewuju i kod medicinskih sredstava.

^lan 109.
Pravna i fizi~ka lica koja proizvode, vr{e promet, ispi-

tuju i kontroli{u medicinska sredstva moraju ispuwavati uslove

prave, advokatskoj komori, profesionalnom udru`ewu, kao i dru-
gom organu ili organizaciji nadle`noj za upis u registar, ako bez
potvrde iz ~lana 40. stav 3. ovog zakona izvr{i brisawe obvezni-
ka iz registra.

Hááá. PRELAZNI RE@IM 

^lan 61.
Vlada Republike Srbije uredi}e izvr{avawe ovog zakona na

teritoriji Autonomne pokrajine Kosovo i Metohija za vreme va-
`ewa Rezolucije Saveta bezbednosti OUN broj 1244.

Háâ. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE 

^lan 62.
Odredbe ovog zakona primewuju se na sav promet dobara i

usluga i uvoz dobara, koji se vr{e od 1. januara 2005. godine.
Ako je obveznik za izdate ra~une ili primqene avanse za-

kqu~no sa 31. decembrom 2004. godine, platio porez na promet, a
promet dobara, odnosno usluga je nastao od 1. januara 2005. godine,
mo`e da umawi poresku obavezu po osnovu poreza na dodatu vred-
nost za isporu~ena dobra i usluge u poreskom periodu, za iznos
pla}enog poreza na promet. 

Ako se dobra ili usluge isporu~uju u delovima u smislu ~la-
na 14. stav 4. i ~lana 15. stav 3. ovog zakona, odredbe ovog zakona
primewuju se na onaj deo prometa dobara i usluga izvr{en od 1. ja-
nuara 2005. godine, a odredbe zakona kojim se ure|uje porez na pro-
met na deo koji je izvr{en zakqu~no sa 31. decembrom 2004. godine. 

Poreski obveznik je du`an da sa~ini spisak izdatih ra~una
i primqenih avansa iz stava 2. ovog ~lana i spisak dostavi nadle-
`nom poreskom organu najkasnije do 15. januara 2005. godine. 

^lan 63.
Lice koje je u 12 meseci koji prethode danu podno{ewa evi-

dencione prijave iz ~lana 37. ta~ka 1) ovog zakona ostvarilo ili
procewuje da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan promet
proizvoda i usluga ve}i od 2.000.000 dinara, obavezno je da nadle-
`nom poreskom organu podnese evidencionu prijavu za PDV najka-
snije do 30. septembra 2004. godine. 

Lice koje je u 12 meseci koji prethode danu podno{ewa evi-
dencione prijave iz stava 1. ovog ~lana ostvarilo ili procewuje
da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan promet proizvoda i
usluga ve}i od 1.000.000 dinara, mo`e nadle`nom poreskom orga-
nu da podnese evidencionu prijavu najkasnije do 30. septembra
2004. godine.

^lan 64.
Lica koja su obveznici PDV u skladu sa ovim zakonom, du-

`na su da na dan 31. decembra 2004. godine izvr{e popis zate~enih
zaliha duvanskih prera|evina, alkoholnih pi}a, kafe, motornog
benzina, dizel goriva i lo`-uqa, namewenih daqem prometu i
utvrde iznos poreza na promet proizvoda sadr`anog u tim zaliha-
ma koji je obra~unat pri nabavci, a koji je pla}en preko kupovne
cene ili pri uvozu. 

Utvr|eni iznos poreza iz stava 1. ovog ~lana, obveznik mo`e
da koristi kao prethodni porez, u skladu sa odredbama ovog zako-
na, ako te proizvode koristi za vr{ewe prometa dobara i usluga,
a ima pravo na odbitak prethodnog poreza.

Odbitak prethodnog poreza iz stava 2. ovog ~lana mo`e se
ostvariti u iznosu koji odgovara srazmerno izvr{enom prometu
dobara i usluga u narednim poreskim periodima.

Obveznik nema pravo na povra}aj utvr|enog iznosa poreza na
promet iz stava 1. ovog ~lana. 

Popisne liste iz stava 1. ovog ~lana, kao i spisak dobavqa-
~a, odnosno uvoznih carinskih deklaracija za proizvode iz stava 1.
ovog ~lana, obveznik je du`an da dostavi nadle`nom poreskom or-
ganu najkasnije do 15. januara 2005. godine. 

Ministar bli`e ure|uje na~in ostvarivawa prava na odbi-
tak poreza na promet kao prethodnog poreza.

^lan 65.
Lica koja su obveznici PDV u skladu sa ovim zakonom du`na

su da na dan 31. decembra 2004. godine izvr{e popis novoizgra|e-
nih gra|evinskih objekata i gra|evinskih objekata ~ija je izgrad-
wa u toku. 

Novoizgra|eni gra|evinski objekti koji do 31. decembra
2004. godine nisu isporu~eni ili nisu pla}eni, oporezuju se u
skladu sa zakonom kojim se ure|uju porezi na imovinu.

Za gra|evinski objekat ~ija je izgradwa u toku, a koji se
isporu~uje od 1. januara 2005. godine, utvr|uje se vrednost na dan

31. decembra 2004. godine i oporezuje se u skladu sa zakonom kojim
se ure|uju porezi na imovinu.

Vrednost objekta iz stava 3. ovog ~lana nastala od 1. januara
2005. godine, oporezuje se u skladu sa ovim zakonom.

Popisne liste iz stava 1. ovog ~lana obveznik je du`an da
dostavi nadle`nom poreskom organu najkasnije do 15. januara
2005. godine. 

^lan 66.
Na obaveze obra~unavawa i pla}awa poreza na promet proiz-

voda i usluga nastale do 31. decembra 2004. godine primewuje se
Zakon o porezu na promet („Slu`beni glasnik RS", br. 22/01, 73/01,
80/02 i 70/03).

^lan 67.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaje da va`i Zakon

o porezu na dodatu vrednost („Slu`beni list SRJ", br. 74/99, 4/00,
9/00, 69/00 i 70/01).

1. januara 2005. godine prestaje da va`i Zakon o porezu na
promet („Slu`beni glasnik RS", br. 22/01, 73/01, 80/02 i 70/03) i
propisi doneti na osnovu tog zakona, s tim {to }e se Uredba o na-
~inu evidentirawa prometa preko registar kasa sa fiskalnom me-
morijom i o dinamici uvo|ewa tih kasa („Slu`beni glasnik RS",
br. 5/03, 39/03, 72/03, 2/04 i 31/04) i propisi doneti na osnovu te
uredbe primewivati do po~etka primene zakona kojim }e se uredi-
ti uvo|ewe i evidentirawe prometa preko fiskalnih kasa.

^lan 68.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije", a primewiva}e se od 1.
januara 2005. godine, osim odredaba ~lana 37. ta~ka 1), ~lana 63. i
odredaba ovog zakona koje sadr`e ovla{}ewa za dono{ewe podza-
konskih akata, koje }e se primewivati od dana stupawa na snagu
ovog zakona. 

2550
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENI I DOPUNI ZAKONA
O POREZU NA PROMET

Progla{ava se Zakon o izmeni i dopuni Zakona o porezu na
promet, koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na
sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike
Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 42
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENI I DOPUNI ZAKONA O POREZU NA PROMET

^lan 1.
U Zakonu o porezu na promet („Slu`beni glasnik RS”, br.

22/01, 73/01, 80/02 i 70/03), u ~lanu 38. stav 4. ta~ka na kraju zame-
wuje se zapetom i dodaju re~i: „kao i na lica kojima je, usled spe-
cifi~nosti delatnosti koje obavqaju, onemogu}eno kreirawe
aplikativnog programa u skladu sa tehni~kim i funkcionalnim
karakteristikama fiskalne kase.”.

Posle stava 4. dodaje se novi stav 5, koji glasi:
„Vlada Republike Srbije, na zajedni~ki predlog ministar-

stva nadle`nog za poslove finansija i ministarstva nadle`nog
za poslove trgovine, turizma i usluga, utvrdi}e kojim licima je, 
u smislu stava 4. ovog ~lana, usled specifi~nosti delatnosti ko-
je obavqaju, onemogu}eno kreirawe aplikativnog programa u skla-
du sa tehni~kim i funkcionalnim karakteristikama fiskalne
kase.”.

Dosada{wi st. 5. i 6. postaju st. 6. i 7.

^lan 2.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije".
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Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O POREZU NA DOBIT PREDUZE]A

Progla{ava se Zakon o izmenama i dopunama Zakona o porezu
na dobit preduze}a, koji je donela Narodna skup{tina Republike
Srbije, na sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine
Republike Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 43
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POREZU 
NA DOBIT PREDUZE]A

^lan 1.
U Zakonu o porezu na dobit preduze}a („Slu`beni glasnik

RS", br. 25/01, 80/02 i 43/03), ~lan 6. mewa se i glasi:

„^lan 6.
Osnovica poreza na dobit preduze}a je oporeziva dobit.
Oporeziva dobit utvr|uje se u poreskom bilansu uskla|iva-

wem dobiti obveznika iskazane u bilansu uspeha, koji je sa~iwen
u skladu sa me|unarodnim ra~unovodstvenim standardima (u daqem
tekstu: MRS) i propisima kojima se ure|uje ra~unovodstvo, na na-
~in utvr|en ovim zakonom.". 

^lan 2.
^lan 7. mewa se i glasi: 

„^lan 7.
Za utvr|ivawe oporezive dobiti priznaju se rashodi u izno-

sima utvr|enim bilansom uspeha, u skladu sa MRS i propisima ko-
jima se ure|uje ra~unovodstvo, osim rashoda za koje je ovim zakonom
propisan drugi na~in utvr|ivawa.".

^lan 3.
Posle ~lana 7. dodaje se ~lan 7a, koji glasi:

„^lan 7a
Na teret rashoda ne priznaju se:
1) tro{kovi koji se ne mogu dokumentovati;
2) ispravke vrednosti pojedina~nih potra`ivawa od lica

kojima se istovremeno duguje;
3) pokloni i prilozi dati politi~kim organizacijama;
4) pokloni i drugi rashodi propagande koji nisu dokumento-

vani ili je primalac povezano lice u smislu ~lana 59. ovog zakona;
5) kamate zbog neblagovremeno pla}enih poreza, doprinosa i

drugih javnih da`bina;
6) nov~ane kazne i penali;
7) primawa zaposlenih ili drugih lica po osnovu udela u do-

biti;
8) tro{kovi koji nisu nastali u svrhu obavqawa poslovne

delatnosti, ako ovim zakonom nije druk~ije ure|eno.".

^lan 4.
U ~lanu 8. stav 1. re~: „trgova~ke" bri{e se, a re~i: „u skla-

du sa zakonom kojim se ure|uje ra~unovodstvo" zamewuju se re~ima:
„ili FIFO metode".

Stav 2. bri{e se.
U dosada{wem stavu 3. koji postaje stav 2. re~: „trgova~ke"

bri{e se.

^lan 5.
U ~lanu 9. stav 2. bri{e se. 

^lan 6.
Posle ~lana 9. dodaje se ~lan 9a, koji glasi: 

„^lan 9a
Obra~unate a neispla}ene otpremnine i nov~ane naknade za-

poslenom po osnovu odlaska u penziju ili prestanka radnog odnosa
po drugom osnovu, ne priznaju se kao rashod u poreskom bilansu.".

^lan 7.
^lan 10. mewa se i glasi:

„^lan 10.
Amortizacija stalnih sredstava priznaje se kao rashod u iz-

nosu i na na~in utvr|en ovim zakonom.
Stalna sredstva iz stava 1. ovog ~lana obuhvataju materijal-

na sredstva ~iji je vek trajawa du`i od jedne godine i ~ija je poje-
dina~na nabavna cena u vreme nabavke ve}a od prose~ne bruto za-
rade po zaposlenom u Republici, prema posledwem objavqenom po-
datku republi~kog organa nadle`nog za poslove statistike, kao i
nematerijalna sredstva.

Sredstva iz stava 2. ovog ~lana razvrstavaju se u pet grupa sa
slede}im amortizacionim stopama:

1) á grupa 2,5%;
2) áá grupa 10%;
3) ááá grupa 15%;
4) áâ grupa 20%;
5) â grupa 30%.
Amortizacija za stalna sredstva razvrstana u á grupu utvr|u-

je se primenom proporcionalne metode, na osnovicu koju ~ini na-
bavna vrednost sredstva, za svako stalno sredstvo posebno. 

Amortizacija za stalna sredstva razvrstana u grupe áá-â
utvr|uje se primenom degresivne metode na vrednost sredstava raz-
vrstanih po grupama.

Osnovicu za amortizaciju iz stava 5. ovog ~lana u prvoj go-
dini ~ini nabavna vrednost, a u narednim periodima neotpisana
vrednost.

Stalna sredstva razvrstana u á grupu jesu nepokretnosti. 
Ministar finansija bli`e ure|uje na~in razvrstavawa

stalnih sredstava po grupama i na~in utvr|ivawa amortizacije.".

^lan 8.
^lanovi 11–14. bri{u se.

^lan 9.
U ~lanu 15. st. 6. i 9. bri{u se.
Dosada{wi st. 7. i 8. postaju st. 6. i 7, a dosada{wi stav 10.

postaje stav 8.

^lan 10.
^lan 16. mewa se i glasi:

„^lan 16.
Na teret rashoda priznaje se otpis vrednosti pojedina~nih

potra`ivawa, osim potra`ivawa iz ~lana 7a ta~ka 2) ovog zakona,
pod uslovom:

1) da se nesumwivo doka`e da su ta potra`ivawa prethodno
bila ukqu~ena u prihode obveznika;

2) da je to potra`ivawe u kwigama poreskog obveznika otpi-
sano kao nenaplativo;

3) da poreski obveznik pru`i dokaze o neuspeloj naplati tih
potra`ivawa sudskim putem.

Na teret rashoda priznaje se ispravka vrednosti pojedina~-
nih potra`ivawa ako je od roka za wihovu naplatu pro{lo najma-
we 60 dana.

Sva otpisana, ispravqena i druga potra`ivawa koja su pri-
znata kao rashod, a koja se kasnije naplate, u momentu naplate ula-
ze u prihode poreskog obveznika.".

^lan 11.
^lan 21. bri{e se.

^lan 12.
Posle ~lana 22. dodaju se ~l. 22a, 22b i 22v, koji glase:

„^lan 22a
Na teret rashoda u poreskom bilansu banaka i drugih fi-

nansijskih organizacija priznaje se uve}awe op{te ispravke vred-
nosti, utvr|ene u skladu sa propisima Narodne banke Srbije, kao
razlika iznosa ove ispravke na kraju i na po~etku poreske godine,
odnosno u periodu izrade poreskog bilansa.

^lan 22b
Na teret rashoda priznaju se izvr{ena dugoro~na rezervisa-

wa za obnavqawe prirodnih bogatstava, za tro{kove u garantnom
roku i zadr`ane kaucije i depozite.

^lan 22v
Na teret rashoda u poreskom bilansu ne priznaju se rashodi

nastali po osnovu obezvre|ewa imovine, koje se utvr|uje kao razli-
ka izme|u nabavne cene imovine utvr|ene u skladu sa ovim zakonom
i wene procewene nadoknadive vrednosti, osim u slu~aju o{te}e-
wa usled vi{e sile.".

Ogla{avawe lekova

^lan 96.
Ogla{avawe lekova, u smislu ovog zakona, je svaki oblik

davawa informacija o leku op{toj i stru~noj javnosti radi pod-
sticawa propisivawa lekova, wihovog snabdevawa, prodaje i po-
tro{we.

Ogla{avawe lekova u smislu stava 1. ovog ~lana obuhvata:
1) reklamirawe lekova posredstvom javnih medija, interne-

ta, reklamirawe na javnim mestima i drugi oblici reklamirawa
javnosti (po{tom, posetama i sl.);

2) promociju lekova zdravstvenim i veterinarskim radnici-
ma koji propisuju lekove i to neposrednim obave{tavawem u stru~-
nim ~asopisima i drugim oblicima promocije;

3) davawe besplatnih uzoraka stru~noj javnosti;
4) sponzorisawe nau~nih i promotivnih skupova u kojima

u~estvuje stru~na javnost (pokrivawem neophodnih tro{kova za
put, sme{taj, ishranu, kao i tro{kova obaveznog u~e{}a na nau~-
nim i promotivnim skupovima).

Pod stru~nom javno{}u u smislu stava 1. ovog ~lana podrazu-
mevaju se: zdravstveni i veterinarski radnici koji propisuju le-
kove, diplomirani farmaceuti i druga stru~na lica u oblasti
proizvodwe i prometa lekova na veliko i malo.

Ne smatra se ogla{avawem leka samo navo|ewe imena leka,
u skladu sa ovim zakonom.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje na~in i
uslove ogla{avawa leka.

^lan 97.
Promovisawe stru~noj javnosti leka koji se izdaje na recept

dozvoqeno je pod uslovima iz dozvole za stavqawe leka u promet i
sadr`i podatke iz sa`etka karakteristika leka. 

Radi informisawa stru~ne javnosti o karakteristikama no-
vog leka koji se uvodi u promet dozvoqeno je davawe jednog najma-
weg pakovawa novog leka sa napomenom na pakovawu: „Besplatan
uzorak, nije za prodaju”. 

^lan 98.
Lekovi koji se izdaju bez recepta mogu se reklamirati u

sredstvima javnog informisawa i na drugi na~in, odnosno mogu
se davati informacije o wihovom delovawu samo u skladu sa sa-
`etkom karakteristika leka koji je sastavni deo dozvole za sta-
vqawe u promet.

Reklamirawe iz stava 1. ovog ~lana mora biti objektivno i
ne sme dovoditi u zabludu.

Agencija utvr|uje listu lekova iz stava 1. ovog ~lana.
Lista lekova iz stava 3. ovog ~lana objavquje se u „Slu`be-

nom glasniku Republike Srbije”.

^lan 99.
Zabraweno je ogla{avawe lekova koji nemaju dozvolu za sta-

vqawe leka u promet, ~ija je dozvola za stavqawe u promet presta-
la da va`i ili ~ije su serije povu~ene iz prometa.

Zabraweno je ogla{avawe lekova koje dovodi u zabludu, od-
nosno navodi na zakqu~ak da su bezbednost i efikasnost leka osi-
gurani wihovim prirodnim poreklom, odnosno kojim se opisuje
bolest i uspesi le~ewa tako da navode na samole~ewe, kao i ogla-
{avawe lekova na neodgovaraju}i i senzacionalisti~ki na~in o
wegovim uspesima u le~ewu, prikazivawem slika i dr.

Zabraweno je ogla{avawe lekova kojim se navodi na zakqu-
~ak da lek spada u hranu, kozmetiku ili druge predmete op{te upo-
trebe. 

Zabraweno je ogla{avawe lekova radi podsticawa na propi-
sivawe i izdavawe lekova davawem ili obe}avawem finansijskih,
materijalnih ili drugih koristi.

Zabraweno je reklamirawe lekova op{toj javnosti, i to:
1) lekova koji se izdaju na recept;
2) lekova koji se izdaju na teret sredstava zdravstvenog osi-

gurawa;
3) homeopatskih lekova;
4) lekova koji sadr`e opojne droge ili psihotropne supstance;
5) lekova za tuberkulozu;
6) lekova za bolesti koje se prenose polnim putem;
7) lekova za infektivne bolesti;
8) lekova za hroni~nu nesanicu;
9) lekova za dijabetes i druge metaboli~ke bolesti.
Osim lekova iz stava 2. ovog ~lana ministar nadle`an za po-

slove zdravqa mo`e propisati i druge lekove koji se ne mogu re-
klamirati.

Zabraweno je reklamirawe lekova op{toj javnosti direkt-
nim obra}awem deci, a koji su nameweni za wihovo le~ewe.

Zabraweno je davawe besplatnih uzoraka lekova op{toj jav-
nosti.

Zabraweno je sponzorisawe nau~nih i promotivnih skupova
iznad neophodnih tro{kova, odnosno davawe ve}ih finansijskih,
materijalnih ili drugih koristi iz ~lana 96. stav 2. ta~ka 4) i sta-
va 4. istog ~lana ovog zakona.

^lan 100.
Izuzetno od ~lana 97. ovog zakona, nadle`no ministarstvo

mo`e, kada je to u op{tem interesu (spre~avawe epidemije, epizo-
otije i sl.), u sredstvima javnog informisawa obave{tavati gra-
|ane o upotrebi lekova koji se izdaju na recept.

Nadzor u oblasti lekova

^lan 101.
Nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona i propisa donetih za

sprovo|ewe ovog zakona vr{i nadle`no ministarstvo preko in-
spektora.

U vr{ewu nadzora iz stava 1. ovog ~lana inspektor ima ovla-
{}ewe da:

1) utvr|uje i kontroli{e primenu smernica Dobre proizvo-
|a~ke prakse, Dobre laboratorijske prakse, Dobre prakse u di-
stribuciji, kao i standardnih i operativnih postupaka iz tih
oblasti; 

2) utvrdi ispuwenost uslova za proizvodwu, izradu galen-
skih lekova, promet i ispitivawe lekova u pogledu prostora, opre-
me i kadra propisanih ovim zakonom i propisima donetim za spro-
vo|ewe ovog zakona;

3) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu zabrani
proizvodwu, izradu galenskih lekova, promet i ispitivawe leko-
va, ako ne ispuwavaju uslove propisane ovim zakonom i propisima
donetim za wegovo sprovo|ewe; 

4) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu naredi da
uskladi poslovawe odnosno otkloni nedostatke u pogledu uslova
propisanih ovim zakonom i propisima donetim za wegovo sprovo-
|ewe, u roku koji ne mo`e biti kra}i od 15 dana ni du`i od {est
meseci od dana prijema odluke kojom se ta mera nare|uje;

5) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu iz ta~ke
3) ovog stava, zabrani rad ako ne uskladi poslovawe, odnosno ot-
kloni nedostatke u roku iz ta~ke 4) ovog stava; 

6) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu zabrani
promet leka ako ne ispuwavaju propisane uslove iz ovog zakona i
propisa donetih za wegovo sprovo|ewe;

7) obustavi promet leka odnosno wegove serije koji ne od-
govaraju uslovima propisanim ovim zakonom i propisima donetim
za wegovo sprovo|ewe;

8) naredi povla~ewe leka odnosno wegove serije iz prome-
ta u slu~ajevima predvi|enim ovim zakonom;

9) naredi uni{tavawe neispravnog leka u skladu sa ovim
zakonom i propisima donetim za wegovo sprovo|ewe;

10) zabrani ogla{avawe, reklamirawe i promovisawe leka
koje se vr{i protivno uslovima propisanim ovim zakonom i pro-
pisima donetim za wegovo sprovo|ewe; 

11) preduzme i druge propisane mere, u skladu sa zakonom.

^lan 102.
Inspektor ima posebnu legitimaciju, kojom se indentifi-

kuje i koju je du`an da poka`e na zahtev odgovornog ili drugog za-
interesovanog lica, prilikom vr{ewa nadzora.

Obrazac i sadr`inu legitimacije iz stava 1. ovog ~lana pro-
pisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa, odnosno ministar
nadle`an za poslove veterine.

^lan 103.
Inspektor je samostalan u granicama ovla{}ewa utvr|enih

ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona i za
svoj rad je li~no odgovoran.

U vr{ewu nadzora iz ~lana 101. stav 1. ovog zakona inspek-
tor ima ovla{}ewa da:

1) pregleda op{te i pojedina~ne akte, evidencije i drugu do-
kumentaciju koja se odnosi na proizvodwu, izradu galenskih leko-
va, promet, ogla{avawe i ispitivawe lekova, kao i dokumentacije
koja se odnosi na primenu smernica Dobre proizvo|a~ke prakse,
Dobre laboratorijske prakse, Dobre prakse u distribuciji, odno-
sno standardnih i operativnih postupaka iz tih oblasti; 

2) saslu{a i uzima izjave od odgovornih i zainteresovanih
lica;

3) pregleda poslovne prostorije, objekte, postrojewa, ure|a-
je, opremu, kao i dokumentaciju o propisanom kadru koja se odnosi
na proizvodwu, izradu galenskih lekova, promet i ispitivawe le-
kova; 

4) izvr{i neposredni uvid u primenu smernica Dobre pro-
izvo|a~ke prakse, Dobre laboratorijske prakse, Dobre prakse u di-
stribuciji, kao i standardnih i operativnih postupaka iz tih
oblasti; 
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^lan 86.
Nacionalna kontrolna laboratorija obavqa slede}e labora-

torijske kontrole kvaliteta:
1) Kontrolu kvaliteta leka pre izdavawa dozvole za stavqa-

we u promet i pre pu{tawa u promet leka, koja obuhvata:
– kontrolu kvaliteta leka u postupku izdavawa dozvole za

stavqawe u promet, ako je to potrebno; 
– kontrolu kvaliteta prve serije leka posle izdavawa dozvo-

le za stavqawe leka u promet; 
– kontrolu kvaliteta leka u postupku izmene i dopune, kao i

obnove dozvole za stavqawe u promet, ako je to potrebno; 
– obaveznu kontrolu kvaliteta za svaku seriju vakcina, seru-

ma i proizvoda od krvi;
– ponovnu kontrolu kvaliteta leka koji ima potvrdu proiz-

vo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za lekove doma}ih
proizvo|a~a koji ne primewuju ili ne primewuju u potpunosti
smernice Dobre proizvo|a~ke prakse i u drugim slu~ajevima ako je
to potrebno;

– ponovnu kontrolu kvaliteta leka koji ima potvrdu proiz-
vo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za lekove stranih
proizvo|a~a koji ne primewuju ili ne primewuju u potpunosti
smernice Dobre proizvo|a~ke prakse, kao i ponovnu kontrolu kva-
liteta leka za proizvo|a~e iz zemaqa koje nisu potpisnice kon-
vencija ili sporazuma kojima se ure|uje me|usobno priznavawe in-
spekcija i u drugim slu~ajevima ako je to potrebno;

2) Kontrolu kvaliteta leka posle izdavawa dozvole za sta-
vqawe u promet i posle pu{tawa u promet leka, koja obuhvata:

– uzimawe slu~ajnih uzoraka; 
– ispitivawe kvaliteta osetqivih lekova; 
– re{avawe identifikovanih problema; 
– svaku seriju uvezenog leka; i
3) Kontrolu kvaliteta magistralnih i galenskih lekova. 
Laboratorijska kontrola kvaliteta vr{i se i proverom me-

todologije, razradom standarda, odnosno razvojem farmakopeje i
me|unarodnom saradwom u ciqu obezbe|ewa kvaliteta lekova.

Nosilac dozvole za promet lekova na veliko i proizvo|a~
lekova, du`ni su da za uvezene lekove Agenciji dostave potvrdu
proizvo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta za svaku seriju uveze-
nog leka radi wihovog pu{tawa u promet.

Agencija izdaje potvrdu o kvalitetu uvezenog leka iz stava 3.
ovog ~lana.

Agencija kontroli{e uzorke svakog leka za koji smatra da je
to potrebno radi obezbe|ewa odgovaraju}eg kvaliteta.

Na~in vr{ewa kontrole kvaliteta iz st. 1. i 2. ovog ~lana i
vo|ewe evidencije propisuje ministar nadle`an za poslove
zdravqa.

Agencija mo`e, za specifi~ne laboratorijske kontrole koje
ne obavqa, zakqu~iti ugovor o obavqawu ovih kontrola sa drugim
pravnim licem, s tim da potvrdu o kvalitetu leka izdaje Agencija.

^lan 87.
U oblasti lekova koja se ure|uje ovim zakonom, mogu se za-

kqu~ivati me|udr`avni ugovori, u skladu sa zakonom.

Obele`avawe lekova i uputstvo za pacijenta – korisnika

^lan 88.
Svaki lek u prometu mora biti obele`en na srpskom jeziku

u skladu sa dozvolom za stavqawe leka u promet i sa sa`etkom ka-
rakteristika leka.

Lek u prometu, na spoqwem pakovawu, mora imati najmawe
slede}e podatke:

1) ime leka i internacionalni neza{ti}eni naziv svake ak-
tivne supstance; 

2) aktivne supstance, izra`ene kvalitativno i kvantitativ-
no po jedinici dozirawa;

3) farmaceutski oblik i pakovawe;
4) spisak onih pomo}nih supstanci koje imaju potvr|eno dej-

stvo, a za lekove u obliku injekcija, lekove za lokalnu primenu i
preparate za o~i obavezno se navode sve pomo}ne supstance; 

5) na~in primene leka; 
6) upozorewe da se lek mora ~uvati van doma{aja dece, kao i

druga potrebna upozorewa;
7) datum isteka roka upotrebe leka (mesec/godina);
8) na~in ~uvawa leka, ako postoje posebni uslovi ~uvawa;
9) posebne predostro`nosti kod odlagawa i uni{tavawa le-

kova;
10) naziv i adresu proizvo|a~a, kao i nosioca dozvole za sta-

vqawe leka u promet;
11) broj dozvole za stavqawe leka u promet;
12) broj serije leka i EAN – kod;
13) na~in za kori{}ewe lekova ~iji je re`im izdavawa bez

recepta.

Lek u prometu, na unutra{wem pakovawu, mora imati najma-
we slede}e podatke:

1) naziv leka i internacionalni neza{ti}eni naziv aktiv-
ne supstance;

2) ja~inu leka i farmaceutski oblik;
3) naziv nosioca dozvole za stavqawe leka u promet;
4) datum isteka roka va`nosti upotrebe leka (mesec/godina);
5) broj serije leka.

^lan 89.
Obele`avawe tradicionalnih i homeopatskih lekova mora

da sadr`i naziv terapijske {kole na osnovu koje je odobren, kao i
druge propisane oznake.

Lekovi koji se upotrebqavaju u veterinarskoj medicini mo-
raju biti obele`eni natpisom na srpskom jeziku: „Za primenu na
`ivotiwama”, a u uputstvu za lek mora biti nazna~ena karenca.

^lan 90.
Uputstvo za pacijenta – korisnika prila`e se u pakovawu

leka i mora biti uskla|eno sa odobrenim sa`etkom karakteristi-
ka leka. 

Uputstvo za pacijenta – korisnika mora biti na srpskom je-
ziku i pripremqeno na razumqiv na~in.

Obele`avawe spoqweg i unutra{weg pakovawa leka i sadr-
`aj uputstva za pacijenta – korisnika prilo`enog uz pakovawe,
odobrava Agencija. 

Sadr`aj i na~in obele`avawa spoqweg i unutra{weg pako-
vawa leka, kao i sadr`aj uputstva za pacijenta – korisnika, spora-
zumno propisuju ministar nadle`an za poslove zdravqa i mini-
star nadle`an za poslove veterine. 

^lan 91.
Supstanca i kombinacija supstanci moraju u prometu biti

obele`eni podacima iz ~lana 88. stav 2. ta~. 1), 6), 7), 8), 9), 10) i
12) ovog zakona.

Galenski lek izra|en u ovla{}enoj apoteci mora biti obe-
le`en podacima iz ~lana 88. stav 2. ovog zakona, osim podataka iz
ta~. 4) i 11) i EAN -koda iz ta~ke 12) istog ~lana ovog zakona.

Farmakovigilanca

^lan 92.
Agencija organizuje i prati na~in prikupqawa i procenu

ne`eqenih reakcija lekova i wihovih interakcija, kao i obradu i
procenu dobijenih podataka, kako bi, u ciqu za{tite zdravqa pra-
ve informacije o tome bile dostupne zdravstvenim i veterinar-
skim radnicima, a po potrebi i {iroj javnosti. 

Na osnovu podataka iz stava 1. ovog ~lana Agencija mo`e da
za odre|eni lek izmeni uslove iz dozvole za stavqawe u promet ili
da donese odluku o prestanku dozvole za stavqawe u promet, odno-
sno predlo`i nadle`nom ministarstvu da obustavi ili zabrani,
odnosno povu~e taj lek iz prometa.

Podaci i informacije o ne`eqenim reakcijama lekova uno-
se se u bazu farmaceutskog informacionog sistema i dostupni su
zdravstvenim i veterinarskim radnicima.

Poslove prikupqawa, obrade, selekcije i pru`awe podataka
o ne`eqenim reakcijama lekova obavqa Nacionalni centar za
pra}ewe ne`eqenih reakcija lekova i medicinskih sredstava.

^lan 93.
U uspostavqawu sistema prikupqawa podataka o ne`eqenim

reakcijama lekova za upotrebu u veterinarskoj medicini, Agenci-
ja organizuje i prati sistem bezbednosti `ivotiwa, sistem bez-
bednosti lica koja `ivotiwama daju lekove, sistem bezbednosti
potro{a~a u kori{}ewu proizvoda `ivotiwskog porekla, kao i
za{titu `ivotne okoline. 

^lan 94.
Agencija sara|uje sa ovla{}enim centrom za ne`eqene reak-

cije Svetske zdravstvene organizacije, drugim agencijama i usta-
novama radi dobijawa najnovijih stru~nih informacija u vezi sa
bezbednom upotrebom lekova.

^lan 95.
Zdravstvene i veterinarske ustanove, zdravstveni i veteri-

narski radnici odmah obave{tavaju Agenciju o novoj i neo~ekiva-
noj ne`eqenoj reakciji leka koju primete.

Na~in prijavqivawa, prikupqawa i pra}ewa ne`eqenih re-
akcija lekova propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa, a
za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medi-
cini – ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 13.
^lan 23. mewa se i glasi:

„^lan 23.
Za utvr|ivawe oporezive dobiti priznaju se prihodi u izno-

sima utvr|enim bilansom uspeha, u skladu sa MRS i propisima ko-
jima se ure|uje ra~unovodstvo, osim prihoda za koje je ovim zako-
nom propisan drugi na~in utvr|ivawa.".

^lan 14.
^lan 24. mewa se i glasi:

„^lan 24.
Kod potra`ivawa od du`nika sa statusom povezanog lica iz

~lana 59. ovog zakona ili kredita koji obveznik daje du`niku sa
statusom povezanog lica, kamata i pripadaju}i tro{kovi koji ula-
ze u prihode u poreskom bilansu ne mogu biti mawi od onih koji
bi se ostvarili da je to potra`ivawe ugovoreno na tr`i{tu, od-
nosno da je odobren kredit na tr`i{tu u poreskom periodu.".

^lan 15.
^lan 25. mewa se i glasi:

„^lan 25.
Prihod koji rezidentni obveznik ostvari po osnovu divi-

dendi i udela u dobiti od drugog rezidentnog obveznika, ne ulazi
u poresku osnovicu.

Ministar finansija bli`e ure|uje na~in izuzimawa priho-
da iz stava 1. ovog ~lana iz poreske osnovice.".

^lan 16.
Posle ~lana 25. dodaje se ~lan 25a, koji glasi:

„^lan 25a
Prihodi i rashodi koji zbog fundamentalne gre{ke ili

promene ra~unovodstvene politike nisu iskazani u finansijskim
izve{tajima u periodu u kojem su nastali, ne ukqu~uju se u dobit
ili gubitak teku}eg perioda, ve} se naknadno ustanovqene gre{ke
i efekti promene ra~unovodstvene politike ispravqaju u finan-
sijskim izve{tajima za godinu u kojoj su nastale.

Fundamentalnom gre{kom iz stava 1. ovog ~lana smatra se
gre{ka definisana na na~in u MRS, ako za vi{e od 2% mewa opo-
rezivu dobit, odnosno gubitak iskazan u poreskom bilansu.".

^lan 17.
Naslov iznad ~lana 26a i ~l. 26a – 26k bri{u se.

^lan 18.
U ~lanu 27. stav 1. mewa se i glasi:
„Kapitalnim dobitkom smatra se prihod koji obveznik

ostvari prodajom, odnosno drugim prenosom uz naknadu (u daqem
tekstu: prodaja):

1) nepokretnosti;
2) prava industrijske svojine;
3) udela u imovini pravnih lica i akcija i ostalih hartija

od vrednosti, osim obveznica izdatih u skladu sa propisima koji-
ma se ure|uje izmirewe obaveze Republike po osnovu zajma za pri-
vredni razvoj i devizne {tedwe gra|ana, dr`avnih zapisa Repu-
blike i zapisa Narodne banke Srbije.".

^lan 19.
U ~lanu 29. stav 1. posle re~i: „amortizacije" zapeta se zame-

wuje ta~kom, a re~i do kraja stava bri{u se.
Stav 6. bri{e se.

^lan 20.
U ~lanu 34. stav 4. re~i: „do 15. januara naredne godine" za-

mewuju se re~ima: „u roku od 10 dana od dana isteka roka propisa-
nog za podno{ewe finansijskih izve{taja".

^lan 21.
U ~lanu 35. re~: „revalorizovane" bri{e se.

^lan 22.
U ~lanu 36. re~: „revalorizovana" bri{e se.

^lan 23.
U ~lanu 37. re~i: „~l. 34. do 36." zamewuju se re~ima: „~la-

na 34.". 

^lan 24.
Naziv dela ~etvrtog iznad ~lana 38. i ~lan 38. mewaju se i

glase:

„Deo ~etvrti

PORESKI PERIOD

^lan 38.
Poreski period za koji se obra~unava porez na dobit je po-

slovna godina.
Poslovna godina je kalendarska godina, osim u slu~aju pre-

stanka ili otpo~iwawa obavqawa delatnosti u toku godine, ukqu-
~uju}i i statusne promene.".

^lan 25.
U ~lanu 39. stav 2. stopa: „14%" zamewuje se stopom: „10%".

^lan 26.
^lan 40. mewa se i glasi:

„^lan 40.
Na prihode koje ostvari nerezidentni obveznik od rezident-

nog obveznika po osnovu dividendi i udela u dobiti u pravnom li-
cu, autorskih naknada, kamata, kapitalnih dobitaka i naknada po
osnovu zakupa nepokretnosti i pokretnih stvari, obra~unava se i
pla}a porez po odbitku po stopi od 20%, ako me|unarodnim ugovo-
rom o izbegavawu dvostrukog oporezivawa nije druk~ije ure|eno.

Porez po odbitku ne obra~unava se i ne pla}a ako se prihod
iz stava 1. ovog ~lana ispla}uje stalnoj poslovnoj jedinici nere-
zidentnog obveznika iz ~lana 4. ovog zakona.".

^lan 27.
Posle ~lana 40. dodaje se ~lan 40a, koji glasi: 

„^lan 40a
Kod obra~una poreza po odbitku na prihode nerezidenta, is-

platilac prihoda primewuje odredbe ugovora o izbegavawu dvo-
strukog oporezivawa, pod uslovom da nerezident doka`e status re-
zidenta dr`ave sa kojom je dr`avna zajednica Srbija i Crna Gora
zakqu~ila ugovor o izbegavawu dvostrukog oporezivawa i da je ne-
rezident stvarni vlasnik prihoda.

Status rezidenta dr`ave sa kojom je zakqu~en ugovor o izbe-
gavawu dvostrukog oporezivawa u smislu stava 1. ovog ~lana, nere-
zident dokazuje kod isplatioca prihoda potvrdom ili drugim od-
govaraju}im dokumentom overenim od nadle`nog organa druge dr-
`ave ugovornice ~iji je rezident.

Ako isplatilac prihoda primeni odredbe ugovora o izbega-
vawu dvostrukog oporezivawa, a nisu ispuweni uslovi iz st. 1. i 2.
ovog ~lana, {to za posledicu ima mawe pla}eni iznos poreza, du-
`an je da plati razliku izme|u pla}enog poreza i dugovanog pore-
za po ovom zakonu. 

Nadle`ni poreski organ, na zahtev nerezidenta, du`an je da
izda potvrdu o porezu pla}enom u Republici.".

^lan 28.
U ~lanu 42. stav 2. re~i: „u ~l. 10. do 14." zamewuju se re~ima:

„u ~lanu 10.".

^lan 29.
U ~lanu 48. st. 1. i 2. mewaju se i glase: 
„Obvezniku koji izvr{i ulagawa u osnovna sredstva u sop-

stvenoj registrovanoj delatnosti priznaje se pravo na poreski
kredit u visini od 20% izvr{enog ulagawa, s tim {to ne mo`e bi-
ti ve}i od 50% obra~unatog poreza u godini u kojoj je izvr{eno
ulagawe.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, obvezniku koji je prema za-
konu kojim se ure|uje ra~unovodstvo razvrstan u malo preduze}e
priznaje se pravo na poreski kredit u visini od 40% izvr{enog
ulagawa u osnovna sredstva u sopstvenoj registrovanoj delatnosti,
s tim {to ne mo`e biti ve}i od 70% obra~unog poreza u godini u
kojoj je izvr{eno ulagawe.".

U st. 3. i 4. re~i: „iz stava 2." zamewuju se re~ima: „iz st. 1.
i 2.".

U st. 5. i 6, na sva tri mesta, re~i: „iz stava 1." zamewuju se
re~ima: „iz st. 1. i 2.".

^lan 30.
Posle ~lana 48. dodaje se ~lan 48a, koji glasi:

„^lan 48a
Izuzetno od ~lana 48. st. 1. i 2. ovog zakona, obvezniku se

priznaje pravo na poreski kredit iz tog ~lana u visini od 80% od
ulagawa izvr{enog u toj godini u osnovna sredstva za obavqawe
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delatnosti, pod uslovom da je, u skladu sa zakonom kojim se ure|u-
je klasifikacija delatnosti i registar jedinica razvrstavawa,
razvrstan u jednu od slede}ih delatnosti:

01 – poqoprivreda;
05 – ribarstvo;
17 – proizvodwa tekstilnih prediva i tkanina;
18 – proizvodwa odevnih predmeta, dorada i bojewe krzna;
19 – prerada ko`e i proizvodwa predmeta od ko`e;
27 – proizvodwa osnovnih metala;
28 – proizvodwa standardnih metalnih proizvoda;
29 – proizvodwa ma{ina i ure|aja;
30 – proizvodwa kancelarijskih i ra~unskih ma{ina;
31 – proizvodwa elektri~nih ma{ina i aparata;
32 – proizvodwa radio, tv i komunikacione opreme;
33 – proizvodwa medicinskih, preciznih i opti~kih instru-

menata;
34 – proizvodwa motornih vozila, prikolica i polupriko-

lica;
35 – proizvodwa ostalih saobra}ajnih sredstava;
37 – recikla`a;
92 – grupa 9211 – kinematografska i video proizvodwa.
Obvezniku koji je razvrstan u smislu stava 1. ovog ~lana pri-

znaje se pravo na poreski kredit za sve delatnosti iz tog stava za
~ije obavqawe je registrovan.

Obvezniku iz st. 1. i 2. ovog ~lana poreski kredit se prizna-
je bez ograni~ewa u odnosu na obra~unati porez u godini u kojoj je
izvr{eno ulagawe i u narednih 10 godina u koje se mo`e preneti
neiskori{}eni deo poreskog kredita.

Kod ostvarivawa poreskog kredita iz st. 1–3. ovog ~lana
primewuju se odredbe ~lana 48. st. 5–7. ovog zakona.".

^lan 31.
U ~lanu 49. u stavu 1. posle re~i: „umawuje se" dodaju se re-

~i: „u poreskom periodu".
Stavovi 2. i 3. mewaju se i glase:
„Poreski kredit iz stava 1. ovog ~lana priznaje se i u slu~a-

ju kad poreski obveznik raskine ugovor o radu sa jednim brojem za-
poslenih, ako u istom poreskom periodu zaposli vi{e lica na neo-
dre|eno vreme nego {to je broj zaposlenih sa kojima je raskinut
ugovor o radu.

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana, obra~unati porez umawuje se
za pozitivnu razliku izme|u zarada, odnosno plata, uve}anih za
pripadaju}e javne prihode na teret poslodavca, ispla}enih novoza-
poslenim licima i zarada, odnosno plata, uve}anih za pripadaju}e
javne prihode na teret poslodavca, koje bi od dana raskida ugovo-
ra o radu do kraja poreskog perioda primili radnici sa kojima je
raskinut ugovor o radu.".

Stavovi 4. i 5. bri{u se.

^lan 32.
^lan 50. bri{e se.

^lan 33.
U ~lanu 50z zapeta i re~i: „re{ewem o utvr|ivawu ukupne go-

di{we poreske obaveze," bri{u se.

^lan 34.
Posle ~lana 50z dodaje se ~lan 50i, koji glasi:

„^lan 50i
Ako se posebnim zakonom utvrdi op{ti interes za stimuli-

sawe razvoja odre|ene delatnosti, Vlada Republike Srbije mo`e
propisati dodatne poreske podsticaje za stimulisawe razvoja te
delatnosti.". 

^lan 35.
U ~lanu 52. posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi:
„Neiskori{}eni deo poreskog kredita iz stava 1. ovog ~la-

na mo`e se preneti na ra~un poreza mati~nog preduze}a iz budu}ih
obra~unskih perioda, ali ne du`e od 10 godina.".

Dosada{wi st. 4. i 5. postaju st. 5. i 6.

^lan 36.
Naslov iznad ~lana 58. i ~lan 58. bri{u se.

^lan 37.
^lan 63. mewa se i glasi: 

„^lan 63.
Poreski obveznik du`an je da nadle`nom poreskom organu

podnese poresku prijavu u kojoj je obra~unat porez i poreski bi-
lans za period za koji se utvr|uje porez. 

Uz poresku prijavu i poreski bilans, obveznik je du`an da
nadle`nom poreskom organu dostavi i bilans uspeha, bilans sta-

wa, izve{taj o nov~anim tokovima, izve{taj o promenama na kapi-
talu, kao i drugu dokumentaciju propisanu ovim zakonom.

Poreska prijava podnosi se u roku od 10 dana od dana iste-
ka roka propisanog za podno{ewe finansijskih izve{taja.

Sadr`aj poreske prijave i poreskog bilansa bli`e ure|uje
ministar finansija.".

^lan 38.
^lan 64. mewa se i glasi:

„^lan 64.
Obveznik poreza koji u toku godine otpo~ne sa obavqawem

delatnosti du`an je da podnese poresku prijavu u roku od 15 dana
od dana upisa u registar nadle`nog organa.

U poreskoj prijavi iz stava 1. ovog ~lana obveznik daje pro-
cenu prihoda, rashoda i dobiti za tu godinu.".

^lan 39.
^lan 65. mewa se i glasi:

„^lan 65.
Obveznik kome istekne rok za ostvarivawe prava na poresko

oslobo|ewe u toku godine, du`an je da nadle`nom poreskom orga-
nu podnese poresku prijavu sa poreskim bilansom u roku od 15 da-
na od dana isteka tog roka.".

^lan 40.
Naslov iznad ~lana 66. i ~lan 66. mewaju se i glase:

„Obra~unavawe i pla}awe poreza

^lan 66.
Poreski obveznik je du`an da u poreskoj prijavi obra~una

porez na dobit za poreski period za koji se prijava podnosi.
Ako je obveznik poreza u vidu akontacije platio mawe pore-

za nego {to je bio du`an da plati po obavezi obra~unatoj u pore-
skoj prijavi, du`an je da razliku uplati najkasnije do podno{ewa
poreske prijave.

Uz poresku prijavu poreski obveznik je du`an da podnese do-
kaz o uplati razlike poreza iz stava 2. ovog ~lana.

Ako je obveznik poreza u vidu akontacije platio vi{e pore-
za nego {to je bio du`an da plati po obavezi obra~unatoj u pore-
skoj prijavi, vi{e pla}eni porez ura~unava se kao akontacija za
naredni period ili se obvezniku vra}a na wegov zahtev.".

^lan 41.
^lan 67. mewa se i glasi:

„^lan 67.
Poreski obveznik tokom godine porez na dobit pla}a u vidu

mese~nih akontacija, ~iju visinu utvr|uje na osnovu poreske prija-
ve za prethodnu godinu u kojoj iskazuje i podatke od zna~aja za utvr-
|ivawe visine akontacije u teku}oj godini.

Mese~na akontacija poreza na dobit pla}a se do 15-og u me-
secu za prethodni mesec.

Pla}awe mese~nih akontacija u skladu sa poreskom prijavom
iz stava 1. ovog ~lana vr{i se od prvog dana narednog meseca u od-
nosu na mesec u kome je prijava podneta.

Do po~etka pla}awa mese~ne akontacije u skladu sa stavom 3.
ovog ~lana, obveznik u teku}oj godini pla}a mese~nu akontaciju u
visini koja odgovara mese~noj akontaciji iz posledweg meseca
prethodnog poreskog perioda.

Na iznos mese~nih akontacija koje nisu pla}ene u roku utvr-
|enom u stavu 2. ovog ~lana, poreski obveznik du`an je da obra~u-
na i plati kamatu, u skladu sa zakonom kojim se ure|uje poreski po-
stupak i poreska administracija.".

^lan 42.
^lan 68. mewa se i glasi:

„^lan 68.
Ako u teku}oj godini do|e do zna~ajnih promena u poslovawu

obveznika, promene poreskih instrumenata ili drugih okolnosti
koje bitno uti~u na visinu mese~ne akontacije poreza, poreski ob-
veznik mo`e podneti poresku prijavu sa poreskim bilansom, u ko-
joj }e iskazati podatke od zna~aja za izmenu mese~ne akontacije i
obra~unati wenu visinu, najkasnije u roku od 30 dana po isteku pe-
rioda za koji se sastavqa poreski bilans.

Poreski obveznik mo`e zapo~eti pla}awe akontacije u skla-
du sa poreskom prijavom iz stava 1. ovog ~lana od prvog dana na-
rednog meseca u odnosu na mesec u kome je prijava podneta.".

Proizvo|a~ lekova mo`e, bez dozvole za promet lekova na ve-
liko, da distribuira lekove iz svog proizvodnog programa apote-
kama, zdravstvenim i veterinarskim ustanovama, u skladu sa ovim
zakonom.

^lan 74.
Pravno lice koje vr{i promet lekova na veliko postupa u

skladu sa smernicama Dobre prakse u distribuciji lekova.
Pravno lice koje vr{i promet lekova na veliko mora da ima

odgovaraju}i prostor i opremu za sme{taj i ~uvawe lekova, prevo-
zna sredstva i kadar, kao i odgovornog farmaceuta za skladi{te-
we i distribuciju odnosno odgovornog diplomiranog veterinara
za promet lekova na veliko za upotrebu u veterinarskoj medicini.

Pravno lice koje vr{i promet lekova na veliko mora da
obezbedi kontinuirano snabdevawe tra`enog asortimana lekova
za podru~je koje snabdeva, kao i da ih na zahtev dostavi u najkra}em
roku.

Pravno lice iz stava 3. ovog ~lana mora da ima kopiju potvr-
de o izvr{enoj kontroli kvaliteta za svaku seriju leka koju di-
stribuira.

Pored uslova iz st. 2. i 3. ovog ~lana ministar nadle`an za
poslove zdravqa propisuje i druge uslove za promet lekova na ve-
liko.

Uslove iz st. 1, 2. i 4. ovog ~lana moraju ispuwavati i prav-
na lica koja imaju konsignaciono skladi{te za lekove.

Nadle`no ministarstvo utvr|uje ispuwenost uslova iz stava
6. ovog ~lana.

^lan 75.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko i proizvo|a~

lekova du`ni su da vode evidenciju o vrsti i koli~ini uvezenih,
izvezenih i prodatih lekova po pojedina~nim pakovawima u Repu-
blici Srbiji, kao i posebnu evidenciju o lekovima koji se uvoze
radi istra`ivawa i le~ewa.

Evidencije iz stava 1. ovog ~lana sadr`e:
1) naziv leka, klasifikacionu i identifikacionu {ifru

(„ATC”, „ATC-vet” i EAN-kod), oblik, ja~inu i pakovawe leka;
2) internacionalni neza{ti}eni naziv leka, generi~ko ime

ili hemijsku formulu aktivnog sastojka; 
3) naziv i adresu proizvo|a~a;
4) koli~inu leka;
5) broj re{ewa kojim je izdata dozvola za stavqawe leka u

promet, odnosno broj re{ewa kojim je izdata dozvola za wihov uvoz
radi istra`ivawa i le~ewa;

6) broj serije uvezenog ili izvezenog, odnosno prodatog leka;
7) naziv pravnog lica za koje se vr{i uvoz;
8) druge podatke u skladu sa zakonom, na zahtev Agencije.

^lan 76.
Agencija prikupqa i obra|uje podatke o prometu i potro-

{wi lekova.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko i proizvo|a~

lekova dostavqaju izve{taj Agenciji na osnovu evidencije iz ~la-
na 75. st. 1. i 2. ovog zakona.

Izve{taj iz stava 2. ovog ~lana predstavqa poslovnu tajnu, a
obra|eni podaci dostupni su javnosti.

Nosilac dozvole za promet lekova na veliko mora imati
plan za hitno povla~ewe lekova iz prometa kojim }e se obezbedi-
ti efikasno povla~ewe lekova sa tr`i{ta po zahtevu nadle`nog
ministarstva, proizvo|a~a ili nosioca dozvole za stavqawe leka
u promet. 

^lan 77.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko du`an je da bez

odlagawa obavesti nadle`no ministarstvo o svim zna~ajnim pro-
menama u kadrovima, prostoru i opremi.

Nosilac dozvole iz stava 1. ovog ~lana du`an je da bez odla-
gawa obavesti nadle`no ministarstvo o svakoj nezgodi i inci-
dentu koji bi mogao da uti~e na kvalitet lekova ili bezbedno ru-
kovawe.

U slu~ajevima iz st. 1. i 2. ovog ~lana nadle`no ministar-
stvo mo`e da obustavi ili zabrani, odnosno povu~e iz prometa le-
kove i da donese odluku o prestanku va`ewa dozvole za promet na
veliko.

^lan 78.
Proizvo|a~ lekova ne sme vr{iti promet lekova ili bes-

platno davati lekove iz svog programa drugim pravnim ili fizi~-
kim licima, osim onima koji imaju dozvolu za proizvodwu, dozvo-
lu za promet na veliko, apotekama, kao i drugim zdravstvenim i ve-
terinarskim ustanovama.

Nosilac dozvole za promet lekova na veliko ne sme vr{iti
promet lekova ili besplatno davati lekove iz svog asortimana
drugim pravnim ili fizi~kim licima, osim onima koji imaju do-

zvolu za proizvodwu, dozvolu za promet na veliko apotekama, kao i
drugim zdravstvenim i veterinarskim ustanovama.

Apoteka ne sme vr{iti promet lekova ili besplatno davati
lekove drugim pravnim ili fizi~kim licima, osim pacijentima i
drugim zdravstvenim i veterinarskim ustanovama, odnosno drugim
oblicima koji obavqaju zdravstvenu ili veterinarsku delatnost.

^lan 79.
Agencija na zahtev zdravstvenih ili veterinarskih ustanova

mo`e odobriti uvoz lekova koji nemaju dozvolu za stavqawe u pro-
met, a nameweni su le~ewu odre|enog pacijenta ili grupe pacije-
nata, s tim da isporuku, odnosno izdavawe vr{i pravno lice koje
ima dozvolu za promet na veliko i apoteka.

Za uvoz lekova koji nemaju dozvolu za stavqawe u promet, pod
uslovom da su nameweni nau~nim ili medicinskim istra`ivawi-
ma, podnosi se zahtev Agenciji. 

Koli~ina uvezenog leka iz stava 1. ovog ~lana ne sme biti
ve}a od jednogodi{we potrebe zdravstvene, odnosno veterinarske
ustanove.

Lekovi iz stava 2. ovog ~lana po koli~ini moraju odgovara-
ti potrebama nau~nog ili medicinskog istra`ivawa. 

Nadle`no ministarstvo vr{i kontrolu namenskog kori-
{}ewa uvezenih lekova iz st. 1. i 2. ovog ~lana.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove za
uvoz lekova koji nemaju dozvolu za stavqawe u promet iz st. 1. i 2.
ovog ~lana. 

^lan 80.
Proizvo|a~ leka ili predlaga~ za stavqawe leka u promet

mogu uvoziti uzorke leka, supstance i druge materijale koji su im
potrebni u postupku dobijawa dozvole za promet, na osnovu mi-
{qewa Agencije.

^lan 81.
Lice koje ulazi u zemqu ili iz we izlazi, mo`e nositi one

koli~ine lekova koje su mu potrebne za li~nu upotrebu ili za `i-
votiwu koja putuje sa wim, najvi{e za {est meseci, zavisno od pri-
rode i du`ine bolesti.

^lan 82.
Lekovi kojima je istekao rok va`nosti, ili je utvr|ena ne-

ispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta i drugi leko-
vi kojima je zabrawen promet, moraju se uni{titi.

Na~in uni{tavawa lekova iz stava 1. ovog ~lana propisuje
ministar nadle`an za poslove zdravqa.

Obezbe|ewe kvaliteta lekova

^lan 83.
Agencija obezbe|uje da svi lekovi odgovaraju propisanim

standardima kvaliteta procenom dokumentacije o kvalitetu, labo-
ratorijskom kontrolom kvaliteta i postupkom kontrole od strane
Agencije, u skladu za ovim zakonom.

Elementi kvaliteta lekova utvr|uju se i dokumentuju za sva-
ku fazu proizvodwe i prometa, u skladu sa Dobrom proizvo|a~kom
praksom za sve lekove. 

^lan 84.
Laboratorijska kontrola kvaliteta lekova vr{i se u skladu

sa evropskom, nacionalnom farmakopejom ili drugim priznatim
farmakopejama ili proverenim metodama analize, odnosno magi-
stralnim formulama.

Nacionalnu farmakopeju i magistralne formule iz stava 1.
ovog ~lana, na predlog Agencije, utvr|uje ministar nadle`an za
poslove zdravqa.

Akt ministra iz stava 2. ovog ~lana objavquje se u „Slu`be-
nom glasniku Republike Srbije”.

Nacionalna kontrolna laboratorija vr{i ispitivawe sva-
kog leka za koji smatra da je to potrebno. 

U slu~aju odstupawa od standarda kvaliteta leka iz stava 4.
ovog ~lana, Agencija preduzima odgovaraju}e mere za izmenu takvog
stawa, odnosno predla`e nadle`nom ministarstvu da obustavi, za-
brani promet ili povu~e seriju tog leka iz prometa.

^lan 85.
Pod kontrolom kvaliteta leka podrazumeva se utvr|ivawe

propisanog kvaliteta leka, u skladu sa ovim zakonom.
Kvalitet lekova iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje se laborato-

rijskom kontrolom kvaliteta koju vr{i Agencija, u skladu sa ovim
zakonom.

O kontroli kvaliteta iz stava 2. ovog ~lana Agencija izdaje
potvrdu o izvr{enoj kontroli kvaliteta.
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ka, na osnovu potpune dokumentacije od strane predlaga~a klini~-
kog ispitivawa leka, donosi pozitivnu odluku o sprovo|ewu kli-
ni~kog ispitivawa leka u toj zdravstvenoj ustanovi.

Multicentri~no klini~ko ispitivawe leka obavqa se u
skladu sa odredbama ovog zakona.

Proizvodwa lekova

^lan 62.
Proizvodwa lekova obuhvata postupak ili pojedine delove

postupka farmaceutsko-tehnolo{kog oblikovawa gotovog leka,
proizvodwu supstanci, tehnolo{ku obradu, pakovawe, kontrolu
kvaliteta, skladi{tewe i distribuciju lekova.

Proizvodwu leka mo`e obavqati samo pravno lice koje ima
dozvolu za proizvodwu leka izdatu od nadle`nog ministarstva. 

Proizvo|a~ gotovog leka je onaj proizvo|a~ koji je pustio u
promet odre|enu seriju leka i odgovoran je za proizvodwu i pu{ta-
we u promet tog leka. 

Izrada galenskih lekova iz ~lana 22. stav 2. ovog zakona u
ovla{}enoj apoteci, u koli~ini do 100 gotovih pojedina~nih pa-
kovawa dnevno namewenih pacijentima – korisnicima, ne smatra
se proizvodwom u smislu ovog zakona i obavqa se u galenskoj la-
boratoriji te apoteke, u skladu sa ovim zakonom i propisima do-
netim za sprovo|ewe ovog zakona.

Galenska laboratorija iz stava 4. ovog ~lana mora imati do-
zvolu za izradu galenskih lekova izdatu od nadle`nog ministar-
stva.

Za izdavawe dozvole iz stava 5. ovog ~lana primewuju se ro-
kovi iz ~lana 66. st. 2. i 3. ovog zakona.

Uslove za izradu galenskih lekova iz stava 4. ovog ~lana
propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa.

Izrada magistralnih lekova ne smatra se proizvodwom u
smislu ovog zakona. 

^lan 63.
Pravno lice koje proizvodi lekove postupa u skladu sa smer-

nicama Dobre proizvo|a~ke prakse i Dobre prakse u distribuciji.
Pravno lice iz stava 1. ovog ~lana mora imati: 
1) lice odgovorno za proizvodwu; 
2) kvalifikovanog farmaceuta odgovornog za kontrolu kva-

liteta i pu{tawe serije leka u promet;
3) odgovaraju}i prostor, opremu i kadar za proizvodwu, is-

pitivawe i kontrolu kvaliteta lekova.
Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove iz

st. 1. i 2. ovog ~lana.

^lan 64.
Pravno lice koje prikupqa, obra|uje ili prera|uje krv, we-

ne sastojke i derivate kao sirovine za proizvodwu lekova iz krvi,
mora ispuwavati uslove propisane posebnim zakonom, kao i druge
posebne uslove u pogledu prostora, opreme i kadra koje propisuje
ministar nadle`an za poslove zdravqa, a za krv `ivotiwskog po-
rekla – ministar nadle`an za poslove veterine.

Pravno lice koje proizvodi radiofarmaceutske lekove i
biotehnolo{ke lekove mora ispuwavati i posebne uslove u pogle-
du prostora, opreme i kadra koje propisuje ministar nadle`an za
poslove zdravqa. 

^lan 65.
Zahtev za dobijawe dozvole za proizvodwu lekova sadr`i:
1) opis postupka ili dela postupka proizvodwe leka za koji

se dozvola tra`i;
2) popis lekova i farmaceutskih oblika, za koje se dozvola

tra`i;
3) sedi{te proizvo|a~a lekova i mesto proizvodwe;
4) sedi{te pravnog lica, mesto kontrole kvaliteta, kao i

mesto pu{tawa serije leka;
5) ime lica odgovornog za proizvodwu i ime kvalifikova-

nog farmaceuta odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe se-
rije leka u promet;

6) spisak opreme za proizvodwu i kontrolu kvaliteta leko-
va sa atestima, kao i opis prostora; 

7) informacije o rukovawu otpadnim proizvodima i za{ti-
ti `ivotne okoline; 

8) druge podatke zna~ajne za dobijawe dozvole, u skladu sa
ovim zakonom.

^lan 66.
Zahtev za dobijawe dozvole za proizvodwu lekova podnosi se

nadle`nom ministarstvu.
Nadle`no ministarstvo u roku od 90 dana, od dana prijema

potpunog zahteva izdaje dozvolu za proizvodwu lekova ako su ispu-
weni uslovi propisani ovim zakonom i propisima donetim za
sprovo|ewe ovog zakona.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada nad-
le`no ministarstvo od podnosioca zahteva zatra`i potrebne po-
datke i nastavqa da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Dozvola za proizvodwu lekova izdaje se na neodre|eno vreme.
Ako pravno lice izmeni uslove iz dozvole za proizvodwu le-

kova, dozvola za proizvodwu prestaje da va`i.

^lan 67.
Dozvola za proizvodwu leka izdaje se za odre|eno mesto pro-

izvodwe, farmaceutski oblik i odre|en gotov lek.
Dozvola za proizvodwu leka mo`e se odnositi na postupak,

ili na delove postupka proizvodwe lekova.
Proizvo|a~ leka koji obavqa proizvodwu iz stava 2. ovog

~lana odgovoran je za kvalitet svog proizvoda.
Proizvo|a~ leka du`an je da obavesti nadle`no ministar-

stvo o svakoj promeni mesta proizvodwe, lica odgovornog za pro-
izvodwu, kvalifikovanog farmaceuta odgovornog za kontrolu kva-
liteta i pu{tawe serije leka u promet, o promenama u kadrovima,
prostoru i opremi. 

Proizvo|a~ leka koji pu{ta seriju leka u promet odgovoran
je za kvalitet, efikasnost i bezbednost svojih proizvoda.

^lan 68.
Proizvo|a~ leka du`an je da bez odlagawa obavesti nadle-

`no ministarstvo o svakoj nezgodi ili gre{ci u procesu proiz-
vodwe, kao i o drugim situacijama zbog kojih bi se moglo posumwa-
ti u kvalitet, bezbednost i efikasnost leka.

U slu~ajevima iz stava 1. ovog ~lana nadle`no ministarstvo
mo`e, u skladu sa ovim zakonom, da obustavi i zabrani proizvod-
wu i promet leka ili povu~e taj lek iz prometa.

Proizvo|a~ leka du`an je da na zahtev nadle`nog ministar-
stva dostavi izve{taj o proizvodwi, zalihama lekova, kao i o obi-
mu prodaje za sve pojedina~ne lekove (po pakovawima) u Republici
Srbiji.

Izve{taj iz stava 3. ovog ~lana predstavqa poslovnu tajnu, a
obra|eni podaci o ukupnoj prodaji lekova (po pakovawima) dostup-
ni su javnosti.

Promet lekova

^lan 69.
Promet lekova na veliko u smislu ovog zakona je uvoz, izvoz,

nabavka, skladi{tewe i distribucija lekova.

^lan 70.
Promet lekova na malo, kao deo zdravstvene za{tite, obavqa

se u apoteci kao zdravstvenoj ustanovi, ili u apoteci kao drugom
obliku obavqawa zdravstvene delatnosti (u daqem tekstu: apo-
teka).

Promet lekova na malo za upotrebu u veterinarskoj medici-
ni obavqa se i u veterinarskoj apoteci.

Uslovi za obavqawe delatnosti apoteka iz st. 1. i 2. ovog
~lana propisuju se posebnim zakonom.

Za promet lekova na malo u humanoj medicini, u smislu ovog
~lana, odgovoran je kvalifikovani farmaceut za celokupnu izra-
du i rukovawe lekovima u apoteci, a u slu~aju prometa na malo le-
kovima koji se koriste u veterinarskoj medicini, odgovoran je
kvalifikovani farmaceut ili diplomirani veterinar. 

Apoteka iz st. 1. i 2. ovog ~lana du`na je da na vidnom mestu
istakne ime i prezime odgovornog lica iz stava 4. ovog ~lana, kao
i da taj podatak dostavi nadle`nom ministarstvu.

^lan 71.
Prometom lekova na veliko mogu se baviti samo pravna li-

ca koja imaju dozvolu izdatu od nadle`nog ministarstva i koja is-
puwavaju uslove propisane ovim zakonom i propisima donetim za
sprovo|ewe ovog zakona.

Promet lekova na veliko mo`e se vr{iti samo sa lekovima
koji imaju dozvolu za stavqawe leka u promet, osim ako Agencija
odobri uvoz leka koji nema dozvolu za wegovo stavqawe u promet,
u skladu sa ovim zakonom.

U postupku izdavawa dozvole iz stava 1. ovog ~lana primewu-
ju se rokovi iz ~lana 66. st. 2. i 3. ovog zakona.

^lan 72.
Dozvola za promet lekova na veliko, izdaje se na neodre|eno

vreme, a prestaje da va`i, u skladu sa ovim zakonom.

^lan 73.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko ima pravo da

uvozi i izvozi lekove u skladu sa zakonom.
Proizvo|a~ lekova mo`e da uvozi ili izvozi lekove iz svog

proizvodnog programa, polazne materijale za proizvodwu, polu-
proizvode i supstance, u skladu sa zakonom.

^lan 43.
^lan 69. mewa se i glasi:

„^lan 69.
Ako obveznik poreza ne podnese poresku prijavu ili ako se

u postupku poreske kontrole utvrdi da je poreska prijava nepotpu-
na, da sadr`i neta~ne podatke ili da postoje drugi nedostaci i
nepravilnosti od zna~aja za utvr|ivawe poreske obaveze, Poreska
uprava utvr|uje poresku obavezu za poreski period, odnosno mese~-
nu akontaciju za teku}u godinu, u skladu sa zakonom kojim se ure-
|uje poreski postupak i poreska administracija.".

^lan 44.
U ~lanu 71. dodaje se stav 2, koji glasi:
„Porez po odbitku iz stava 1. ovog ~lana obra~unava se i pla-

}a po propisima koji va`e u momentu isplate prihoda.".

^lan 45.
Naslov iznad ~lana 74. i ~lan 74. mewaju se i glase:

„Primena zakona koji ure|uje poreski postupak

^lan 74.
U pogledu utvr|ivawa, naplate i povra}aja poreza, pravnih

lekova, kaznenih odredaba i drugih pitawa koja nisu ure|ena ovim
zakonom primewuju se odredbe zakona kojim se ure|uje poreski po-
stupak i poreska administracija.".

^lan 46. 
^lanovi 75. i 76. bri{u se.

^lan 47.
U ~lanu 112. stav 1. u uvodnoj re~enici re~i: „od 2.000 do

200.000" zamewuju se re~ima: „od 100.000 do 600.000". 
Ta~ka 1) mewa se i glasi:
„1) ako ne obra~una i ne uplati porez po odbitku na dividen-

de i udele, autorske naknade, kamate, kapitalne dobitke i nakna-
de od zakupa nepokretnosti i pokretnih stvari (~lan 40.);".

Ta~ka 4) mewa se i glasi:
„4) ako poreskom organu ne dostavi bilans uspeha, bilans

stawa i drugu dokumentaciju propisanu ovim zakonom (~lan 63.
stav 2.);".

Ta~ka 5) mewa se i glasi: 
„5) ako u propisanom roku ne podnese poreski bilans ili

ako u poreskom bilansu podnese neta~ne podatke, {to je za posle-
dicu moglo da ima smawewe poreske osnovice ili neosnovano
ostvarivawe prava na poreske podsticaje ili ako ne podnese osta-
la propisana dokumenta (~l. 34, 63, 65. i 70.);".

U ta~ki 6) re~i: „ne podnese poresku prijavu ili" bri{u se,
a posle re~i: „prihoda" dodaje se zapeta i re~i: „rashoda i dobiti".

U ta~ki 7) re~i u zagradi: „~lan 74. st. 3. i 4." zamewuju se
re~ima: „~lan 67. st. 2. i 3. i ~lan 68. stav 2.".

Ta~ka 8) mewa se i glasi:
„8) ako u propisanom roku ne izvr{i uplatu razlike poreza

obra~unatog u poreskoj prijavi i upla}enih mese~nih akontacija
poreza (~lan 66. st. 2. i 3.).".

Dosada{wi stav 2. bri{e se.
U dosada{wem stavu 3, koji postaje stav 2, re~i: „od 500 do

10.000" zamewuju se re~ima: „od 2.500 do 20.000".
Dosada{wi stav 4. bri{e se.

^lan 48.
U ~lanu 113. re~i: „~l. 34, 63, 64. i 70." zamewuju se re~ima:

„~l. 34, 63, 64, 65. i 70.".

^lan 49.
U ~l. 5, 15, 44, 45, 50e, 50`, 54, 56, 61. i 62. re~i: „ministar

finansija i ekonomije" u datom pade`u, zamewuju se re~ima: „mi-
nistar finansija" u odgovaraju}em pade`u.

^lan 50.
Efekti uskla|ivawa po~etnog stawa u poslovnim kwigama

od 1. januara 2004. godine, radi primene MRS u skladu sa propisi-
ma koji ure|uju ra~unovodstvo, i ~lan 16. ovog zakona, nisu od uti-
caja na utvr|enu poresku obavezu obveznika za 2003. godinu i na vi-
sinu utvr|ene akontacije za 2004. godinu.

^lan 51.
Vlada Republike Srbije uredi}e na~in utvr|ivawa i pla}a-

wa mese~nih akontacija poreza na dobit za 2004. godinu posle stu-
pawa na snagu ovog zakona. 

^lan 52.
Poreski kredit iz ~lana 30. ovog zakona, poreski obveznik

mo`e ostvarivati u 2004. godini po osnovu ulagawa u osnovna

sredstva koja su izvr{ena u skladu sa odredbama tog ~lana, od da-
na stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 53.
Obveznik koji je do dana stupawa na snagu ovog zakona ste-

kao pravo i zapo~eo kori{}ewe poreske olak{ice po ~lanu 49. Za-
kona o porezu na dobit preduze}a („Slu`beni glasnik RS", br.
25/01, 80/02 i 43/03), nastavqa sa kori{}ewem te olak{ice do is-
teka roka wenog kori{}ewa, pod uslovima koji su bili propisani
odredbama tog ~lana.

^lan 54.
Poreski obveznici koji ostvare pravo na poreske podstica-

je po ovom zakonu, ne mogu se dovesti u nepovoqniji polo`aj u po-
gledu uslova i rokova za ostvarivawe tih prava zbog naknadne iz-
mene zakona i drugih propisa.

^lan 55.
Poreski bilans za 2004. godinu sastavi}e se u skladu sa od-

redbama ovog zakona.

^lan 56.
Odredbe ~l. 1-14. i ~l. 16-19. ovog zakona primewiva}e se od

1. januara 2004. godine.

^lan 57.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije".

2552
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O DOPRINOSIMA 
ZA OBAVEZNO SOCIJALNO OSIGURAWE

Progla{ava se Zakon o doprinosima za obavezno socijalno
osigurawe, koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na
sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike
Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 44
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O DOPRINOSIMA ZA OBAVEZNO SOCIJALNO OSIGURAWE

á. OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se doprinosi za obavezno socijalno

osigurawe (u daqem tekstu: doprinosi), obveznici doprinosa,
osnovice doprinosa, stope doprinosa, na~in obra~unavawa i pla-
}awa doprinosa, kao i druga pitawa od zna~aja za utvr|ivawe i
pla}awe doprinosa.

^lan 2.
Doprinosima se obezbe|uju sredstva za finansirawe obave-

znog socijalnog osigurawa, i to:
1) penzijskog i invalidskog osigurawa;
2) zdravstvenog osigurawa;
3) osigurawa za slu~aj nezaposlenosti.

^lan 3.
Doprinosi, u smislu ovog zakona, jesu:
1) za penzijsko i invalidsko osigurawe:
(1) doprinos za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe;
(2) dodatni doprinos za sta` osigurawa koji se ra~una sa

uve}anim trajawem u skladu sa zakonom;
(3) doprinos za slu~aj invalidnosti i telesnog o{te}ewa po

osnovu povrede na radu i profesionalne bolesti u slu~ajevima
utvr|enim zakonom.

2) za zdravstveno osigurawe:
(1) doprinos za obavezno zdravstveno osigurawe;
(2) doprinos za slu~aj povrede na radu i profesionalne bo-

lesti u slu~ajevima utvr|enim zakonom.
3) za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti – doprinos za oba-

vezno osigurawe za slu~aj nezaposlenosti.
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^lan 4.
Sredstva doprinosa su javni prihod, pod kontrolom i na ras-

polagawu organizacija za obavezno socijalno osigurawe, osnova-
nih zakonima koji ure|uju sistem obaveznog socijalnog osigurawa,
za namene utvr|ene u skladu sa tim zakonima.

^lan 5.
Ako su doprinosi koji su ure|eni ovim zakonom na druk~iji

na~in ure|eni drugim zakonom, primewuju se odredbe ovog zakona.

áá. DEFINICIJE POJMOVA

^lan 6.
Izrazi koji se koriste u ovom zakonu imaju slede}e zna~ewe:
1) Obveznik doprinosa je osiguranik i poslodavac ili is-

platilac prihoda, na ~iji teret se pla}a doprinos;
2) Obveznik obra~unavawa, odnosno pla}awa doprinosa je

osiguranik i poslodavac, odnosno drugi isplatilac prihoda koji
je du`an da obra~una, odnosno plati doprinos u svoje ime i u svo-
ju korist ili u svoje ime, a u korist osiguranika;

3) Osiguranik je fizi~ko lice obavezno osigurano prema
zakonima koji ure|uju sistem obaveznog socijalnog osigurawa;

4) Zaposleni je osiguranik – fizi~ko lice koje u radnom od-
nosu obavqa poslove za poslodavca prema zakonima koji ure|uju
radne odnose;

5) Upu}eni radnik je osiguranik – zaposleni koji za poslo-
davca sa sedi{tem u Republici Srbiji (u daqem tekstu: Republi-
ka) obavqa poslove u drugoj dr`avi ili je na radu u diplomatskom
ili konzularnom predstavni{tvu ili u me|unarodnoj organizaci-
ji u inostranstvu;

6) Doma}i dr`avqanin zaposlen u inostranstvu je osigu-
ranik zaposlen u inostranstvu kod inostranog poslodavca ako za
to vreme nije obavezno osiguran kod stranog nosioca osigurawa
ili ako prava iz obaveznog socijalnog osigurawa, po propisima te
dr`ave, ne mo`e ostvariti ili koristiti van wene teritorije;

7) Inostrani penzioner je osiguranik – doma}i dr`avqa-
nin koji prima penziju, invalidninu ili rentu iskqu~ivo od ino-
stranog nosioca osigurawa;

8) Lice koje obavqa privremene i povremene poslove je
osiguranik koji obavqa poslove po ugovoru o privremenim i po-
vremenim poslovima, zakqu~enom u skladu sa zakonom koji ure|uje
radne odnose, i po tom osnovu ostvaruje ugovorenu naknadu;

9) Volonter je fizi~ko lice koje se, u skladu sa propisima,
po osnovu ugovora o volonterskom radu nalazi na stru~nom ospo-
sobqavawu ili na prakti~nom radu bez zasnivawa radnog odnosa;

10) Poslodavac je pravno, odnosno fizi~ko lice ili drugi
pravni subjekat koje je obveznik doprinosa, obveznik obra~unava-
wa i pla}awa doprinosa za zaposlene, lica koja obavqaju privre-
mene i povremene poslove i za izabrana, imenovana i postavqena
lica koja ostvaruju razliku zarade, odnosno plate. Poslodavcem se
smatra i zadruga, za lica koja obavqaju privremene i povremene
poslove preko zadruge;

11) Zadruga je omladinska ili studentska zadruga osnovana u
skladu sa zakonom koji ure|uje zadruge;

12) Isplatilac prihoda je poslodavac, drugo pravno, odno-
sno fizi~ko lice ili drugi pravni subjekat koje je du`no da u ime
i u korist osiguranika ili u svoje ime, a u korist osiguranika ob-
ra~una i plati doprinos istovremeno sa isplatom prihoda na ko-
je se pla}a doprinos;

13) Samostalna delatnost je privredna, profesionalna
ili druga delatnost koju obavqa: preduzetnik, osniva~ odnosno
~lan privrednog dru{tva, samostalni umetnik, sve{tenik i ver-
ski slu`benik;

14) Preduzetnik je osiguranik – fizi~ko lice koje obavqa
samostalnu privrednu, profesionalnu ili drugu delatnost u skla-
du sa zakonom po osnovu koje pla}a porez na dohodak gra|ana na
prihode od samostalne delatnosti;

15) Osniva~, odnosno ~lan privrednog dru{tva je osigura-
nik -fizi~ko lice koje radi u privrednom dru{tvu ~iji je osniva~
odnosno ~lan, bez obzira da li je sa privrednim dru{tvom zasno-
valo radni odnos. Pod radom se, pored radnog odnosa, podrazume-
va i predstavqawe i zastupawe privrednog dru{tva na osnovu upi-
sa u registar nadle`nog suda, kao i obavqawe poslovodstvenih
ovla{}ewa i poslova upravqawa u skladu sa zakonom kojim se ure-
|uje polo`aj privrednih dru{tava;

16) Samostalni umetnik je osiguranik – fizi~ko lice ko-
je samostalno obavqa umetni~ku ili drugu delatnost u oblasti
kulture u skladu sa zakonom;

17) Lice koje ostvaruje ugovorenu naknadu je fizi~ko lice
koje obavqa poslove po osnovu ugovora o delu, autorskog ugovora,
ugovora o dopunskom radu i drugog ugovora ili po nekom drugom
osnovu, a za izvr{en rad ostvaruje ugovorenu naknadu, odnosno na-
knadu za rad (u daqem tekstu: ugovorena naknada);

18) Ugovorena naknada je naknada u kojoj su sadr`ani porez i
doprinosi koji se pla}aju na teret lica koja ostvaruju tu naknadu;

19) Naknada po osnovu invalidnosti je naknada koja se po
osnovu preostale radne sposobnosti i opasnosti od nastanka in-
validnosti ostvaruje, kao ste~eno pravo po zakonu koji ure|uje oba-
vezno penzijsko i invalidsko osigurawe, iz sredstava organizaci-
je za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe;

20) Nov~ana naknada je naknada koja se ostvaruje za vreme
nezaposlenosti iz sredstava organizacije nadle`ne za zapo{qa-
vawe, a u kojoj su sadr`ani doprinosi koji se pla}aju na teret li-
ca koje ostvaruje tu naknadu;

21) Naknada zarade je naknada koja se ostvaruje kao pravo iz
sredstava organizacije obaveznog zdravstvenog osigurawa, kao i
naknada po osnovu zakona koji ure|uje finansijsku podr{ku poro-
dici sa decom;

22) Poqoprivrednik, odnosno zemqoradnik je osiguranik
koji obavqa poqoprivrednu delatnost;

23) Lice ukqu~eno u obavezno osigurawe je fizi~ko lice
koje se na svoj zahtev ukqu~ilo u obavezno socijalno osigurawe u
skladu sa zakonom;

24) Doprinos iz osnovice je iznos doprinosa koji obra~una-
va, obustavqa i pla}a poslodavac, odnosno drugi isplatilac pri-
hoda u ime i u korist osiguranika;

25) Doprinos na osnovicu je iznos doprinosa koji obra~una-
va i pla}a poslodavac, odnosno drugi isplatilac prihoda u svoje
ime, a u korist osiguranika ili osiguranik koji sam za sebe pla-
}a doprinos;

26) Mese~na osnovica doprinosa je iznos na koji se obra~u-
navaju i pla}aju doprinosi za jedan kalendarski mesec osigurawa; 

27) Najni`a mese~na osnovica doprinosa je najni`i iznos
na koji se obra~unavaju i pla}aju doprinosi za jedan kalendarski
mesec osigurawa;

28) Najvi{a mese~na osnovica doprinosa je najvi{i iznos
na koji se obra~unavaju i pla}aju doprinosi za jedan kalendarski
mesec osigurawa; 

29) Najvi{a godi{wa osnovica doprinosa je najvi{i iz-
nos na koji se obra~unavaju i pla}aju doprinosi po svim osnovima
za kalendarsku godinu osigurawa;

30) Prose~na mese~na zarada u Republici je prose~an iznos
mese~ne zarade ispla}ene po zaposlenom u Republici u odre|enom
periodu prema objavqenim podacima republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike;

31) Prose~na godi{wa zarada u Republici je prose~an iz-
nos godi{we zarade ispla}ene po zaposlenom u Republici u godi-
ni za koju se doprinosi obra~unavaju i pla}aju, prema objavqenim
podacima republi~kog organa nadle`nog za poslove statistike.

ááá. OBVEZNICI DOPRINOSA

^lan 7.
Obveznici doprinosa za penzijsko i invalidsko osigurawe

su osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje sistem obaveznog
penzijskog i invalidskog osigurawa, i to:

1) zaposleni;
2) izabrana, imenovana i postavqena lica koja ostvaruju raz-

liku zarade, odnosno plate;
3) lica koja obavqaju privremene i povremene poslove po ugo-

voru zakqu~enom neposredno sa poslodavcem, odnosno preko zadru-
ge osim lica do navr{enih 26 godina `ivota ako su na {kolovawu;

4) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
finansijsku podr{ku porodici sa decom;

5) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
obavezno zdravstveno osigurawe; 

6) preduzetnici;
7) osniva~i, odnosno ~lanovi privrednog dru{tva;
8) poqoprivrednici;
9) lica koja ostvaruju ugovorenu naknadu;
10) samostalni umetnici;
11) sve{tenici i verski slu`benici;
12) lica koja ostvaruju nov~anu naknadu po zakonu koji ure-

|uje zapo{qavawe i osigurawe za slu~aj nezaposlenosti;
13) doma}i dr`avqani zaposleni u inostranstvu;
14) lica ukqu~ena u obavezno osigurawe, u skladu sa zakonom;
15) drugi osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje si-

stem obaveznog penzijskog i invalidskog osigurawa.
Obveznici doprinosa na osnovicu, za osiguranike iz stava 1.

ta~. 1) do 5) ovog ~lana su i poslodavci, odnosno drugi isplatioci
prihoda, po istoj stopi i na istu osnovicu kao i ti osiguranici.

^lan 8.
Obveznici doprinosa za zdravstveno osigurawe su osigura-

nici u skladu sa zakonom koji ure|uje sistem obaveznog zdravstve-
nog osigurawa, i to:

1) zaposleni;
2) izabrana, imenovana i postavqena lica koja ostvaruju raz-

liku zarade, odnosno plate;

Ciqevi klini~kog ispitivawa iz stava 1. ovog ~lana, odno-
se se i na ispitivawa lekova koji se koriste u veterinarskoj me-
dicini na `ivotiwama. 

Klini~ko ispitivawe lekova obavqa se u skladu sa smerni-
cama Dobre klini~ke prakse u klini~kom ispitivawu.

^lan 50.
Ako postoji zdravstvena opravdanost klini~ko ispitivawe

leka mo`e se obavqati na qudima, samo uz wihov pismeni prista-
nak koji daju u prisustvu svedoka.

Za lica koja nemaju poslovnu sposobnost, pristanak za pod-
vrgavawe klini~kom ispitivawu daju roditeqi ili starateqi.

Davawe pristanka iz stava 1. ovog ~lana ne sme se podsticati
nu|ewem ili davawem bilo kakve materijalne ili druge koristi.

Pristanak iz stava 1. ovog ~lana mo`e se u svakom trenutku
povu}i.

Klini~ko ispitivawe iz stava 1. ovog ~lana ne sme se obav-
qati ako je mogu}a opasnost od primene leka ve}a od zdravstvene
opravdanosti wegovog ispitivawa. 

^lan 51.
Klini~ko ispitivawe lekova ne sme se obavqati na:
1) zdravim licima do 18 godina `ivota;
2) zdravim trudnicama i dojiqama;
3) licima koja su sme{tena u ustanove socijalne za{tite;
4) licima koja su sme{tena u zdravstvene ustanove ili u usta-

nove za izvr{ewe krivi~nih sankcija, po odluci sudskih organa;
5) licima kod kojih se prinudom ili na drugi na~in delova-

wa mo`e uticati na davawe saglasnosti za u~estvovawe u klini~-
kom ispitivawu i na slobodan pristanak za u~estvovawe u klini~-
kom ispitivawu.

Ako je to neophodno i pod posebnim merama predostro`no-
sti, klini~ko ispitivawe leka mo`e se vr{iti i na licima do 18
godina `ivota, trudnicama i dojiqama koji su oboleli od bolesti
ili su u stawima za koja je lek koji se klini~ki ispituje namewen.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove i
na~in klini~kog ispitivawa leka, kao i postupak i sadr`aj doku-
mentacije za odobrewe klini~kog ispitivawa leka.

Ministar nadle`an za poslove veterine propisuje uslove iz
stava 3. ovog ~lana za klini~ko ispitivawe lekova koji se upotre-
bqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

^lan 52.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka mo`e biti proizvo-

|a~, sponzor istra`ivawa, kao i istra`iva~ u sprovo|ewu klini~-
kog ispitivawa i odgovorni su za sprovo|ewe klini~kog ispiti-
vawa.

Lica iz stava 1. ovog ~lana mogu sva ovla{}ewa u klini~kom
ispitivawu ili deo svojih ovla{}ewa u klini~kom ispitivawu
ugovorom preneti na drugo pravno ili fizi~ko lice koje je odgo-
vorno za preneta ovla{}ewa u sprovo|ewu klini~kog ispitivawa.

Lica iz stava 2. ovog ~lana na koja su preneta, u celini ili
delimi~no ovla{}ewa u klini~kom ispitivawu, du`na su da se
prijave Agenciji koja o tome vodi evidenciju.

^lan 53.
Pre po~etka klini~kog ispitivawa leka koji nema dozvolu

za stavqawe u promet, odnosno za koji se predla`e upotreba koja
nije predvi|ena odobrenim sa`etkom karakteristika leka, pred-
laga~ klini~kog ispitivawa leka mora Agenciji da podnese zah-
tev za odobrewe klini~kog ispitivawa i dokumentaciju koja je u
skladu sa Dobrom klini~kom praksom u klini~kim ispitivawima.

Agencija izdaje dozvolu za klini~ko ispitivawe leka iz sta-
va 1. ovog ~lana u roku od 60 dana od dana prijema zahteva sa pot-
punom dokumentacijom.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka, uz zahtev za odobre-
we klini~kog ispitivawa leka koji nema dozvolu za promet, ili za
novu indikaciju leka, ili za novi na~in dozirawa, prila`e doku-
mentaciju koja sadr`i: sa`etak o prirodi i osobinama leka, o
sprovedenim istra`ivawima radi definisawa wegovih farmako-
lo{kih i toksikolo{kih svojstava, dosada{we klini~ko isku-
stvo, protokol predlo`enog ispitivawa, spisak svih istra`iva~a
i ustanova ukqu~enih u ispitivawe, kao i mi{qewe eti~kog odbo-
ra ustanove.

^lan 54.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka du`an je da prijavi

Agenciji sprovo|ewe klini~kog ispitivawa za lek koji ima do-

zvolu za stavqawe u promet, ako se ispitivawe sprovodi po odo-
brenom sa`etku karakteristika leka i da u prijavi navede: ime le-
ka koji se ispituje, postupak ispitivawa, broj lica koji se podvr-
gavaju ispitivawu, broj istra`iva~a i ustanova u kojima se ispi-
tivawe sprovodi.

Za klini~ko ispitivawe leka iz stava 1. ovog ~lana nije po-
trebna dozvola Agencije. 

Agencija potvr|uje prijem prijave iz stava 1. ovog ~lana u ro-
ku od 30 dana od dana wenog prijema.

Za klini~ko ispitivawe leka koji ima dozvolu za stavqawe
u promet i upotrebqava se iskqu~ivo u veterinarskoj medicini, u
skladu sa odobrenim sa`etkom karakteristika leka, nije potreb-
no podnositi prijavu Agenciji. 

^lan 55.
Lekovi se klini~ki ispituju posle zavr{enih farmaceut-

skih i farmakolo{ko-toksikolo{kih ispitivawa.
Lekovi koji se koriste u humanoj medicini ispituju se u

skladu sa na~elima etike i uz obaveznu za{titu li~nih podataka
lica koja su podvrgnuta ispitivawu.

Lekovi koji se koriste u veterinarskoj medicini ispituju
se u skladu sa na~elima veterinarske etike i za{tite `ivotiwa.

Lekovi koji se koriste u klini~kim ispitivawima moraju
biti proizvedeni u skladu sa smernicama Dobre proizvo|a~ke
prakse i obele`eni natpisom: „za klini~ko ispitivawe”.

^lan 56.
Lica koja se podvrgavaju klini~kom ispitivawu moraju biti

potpuno informisana o svrsi, prirodi, postupku i mogu}im rizi-
cima ispitivawa, na wima razumqiv na~in i u pismenoj formi.

^lan 57.
Ako do|e do neo~ekivane ne`eqene reakcije, nezgode ili

drugog nepovoqnog doga|aja u toku klini~kog ispitivawa leka,
predlaga~ klini~kog ispitivawa du`an je da odmah obavesti
Agenciju i eti~ki odbor zdravstvene ustanove u kojoj se sprovodi
klini~ko ispitivawe.

Agencija mo`e obustaviti ili zabraniti klini~ko ispiti-
vawe leka u slu~ajevima iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 58.
Agencija vr{i kontrolu sprovo|ewa klini~kog ispitivawa,

u skladu sa ovim zakonom, propisima donetim za sprovo|ewe ovog
zakona, kao i smernicama Dobre klini~ke prakse u klini~kom is-
pitivawu. 

Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka mo`e zahtevati da
Agencija izvr{i kontrolu klini~kog ispitivawa leka na mesti-
ma gde se vr{i klini~ko ispitivawe. 

U vr{ewu kontrole iz st. 1. i 2. ovog ~lana Agencija mo`e
obustaviti ili zabraniti klini~ko ispitivawe leka.

^lan 59.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka du`an je da tromese~-

no izve{tava Agenciju o toku klini~kog ispitivawa leka, a u slu-
~aju prekida klini~kog ispitivawa predlaga~ je du`an da o tome
obavesti Agenciju u roku od 15 dana od dana prekida.

Predlaga~ klini~kog ispitivawa priprema zavr{ni izve-
{taj o rezultatima klini~kog ispitivawa leka koji dostavqa
Agenciji u roku od godinu dana po zavr{etku klini~kog ispitiva-
wa leka.

Izve{taj iz stava 2. ovog ~lana mora da sadr`i i pozitivne
i negativne rezultate klini~kog ispitivawa, detaqno i odgovara-
ju}i prikazane, tako da omogu}e objektivnu procenu odnosa kori-
sti i rizika, bezbednosti i efikasnosti leka.

^lan 60.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka mora da pre po~etka

klini~kog ispitivawa leka, osigura lica koja su podvrgnuta kli-
ni~kom ispitivawu za slu~aj nastanka {tete po zdravqe tih lica,
a koja je izazvana klini~kim ispitivawem leka, u skladu sa zako-
nom, kao i da ugovorom odredi iznos neophodnih tro{kova koji
pripadaju licima koja u~estvuju u klini~kom ispitivawu.

Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka u veterinarskoj me-
dicini mora da navede u ugovoru iznos naknade vlasniku `ivoti-
we u slu~aju nastanka {tete izazvane ispitivawem.

^lan 61.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka du`an je da ustanovi

u kojoj se sprovodi ispitivawe i svakom istra`iva~u koji u~estvu-
je u ispitivawu leka, dostavi istu dokumentaciju na osnovu koje je
Agencija odobrila klini~ko ispitivawe leka, kao i odobrewe
Agencije za klini~ko ispitivawe leka.

Pre po~etka klini~kog ispitivawa leka eti~ki odbor
zdravstvene ustanove u kojoj se sprovodi klini~ko ispitivawe le-
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Dozvola za stavqawe leka u promet mo`e sadr`ati posebne
uslove i po potrebi mo`e biti ograni~ena za primenu u eksperi-
mentalnoj ili nedovoqno utvr|enoj terapiji, odnosno mo`e se iz-
dati na period kra}i od pet godina.

Dozvola za stavqawe leka u promet mo`e se izdati i samo za
izvoz leka, pod uslovima propisanim u ~l. 33, 34. i 35. ovog zakona. 

Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet du`an je da oba-
vesti Agenciju o datumu po~etka prometa i izvoza leka.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje sadr`aj
dozvole za stavqawe leka u promet.

^lan 37. 
Agencija }e odbiti zahtev za izdavawe dozvole za stavqawe

leka u promet ako utvrdi: 
– da je lek {tetan po propisanim uslovima upotrebe,
– da terapijsko dejstvo leka ne postoji ili nije dovoqno do-

kazano od strane podnosioca zahteva, 
– da kvalitativni i kvantitativni sastav leka ne odgovara

podacima iz prilo`ene dokumentacije, i
– da dokumentacija nije u skladu sa uslovima propisanim

ovim zakonom i propisima donetim na osnovu ovog zakona. 

^lan 38.
Dozvola za stavqawe leka u promet ne izdaje se za:
1) magistralne lekove;
2) galenske lekove izra|ene u ovla{}enoj apoteci; 
3) druge lekove koje odredi Agencija, u skladu sa ovim zakonom.

^lan 39.
Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet obavezan je da

stalno izve{tava Agenciju o svim novim nalazima o oceni kvali-
teta, bezbednosti i efikasnosti leka u prometu.

Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet mo`e podneti
zahtev Agenciji za izmenu ili dopunu dozvole za stavqawe leka u
promet (varijacije), u skladu sa ovim zakonom i propisima done-
tim za sprovo|ewe ovog zakona. 

Agencija donosi odluku po zahtevu iz stava 2. ovog ~lana u
roku od 90 dana od dana prijema potpunog zahteva.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Uslove, dokumentaciju, na~in i postupak za izmenu, odnosno
dopunu dozvole za stavqawe leka u promet (varijacije) iz stava 2.
ovog ~lana, sporazumno propisuju ministar nadle`an za poslove
zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine. 

^lan 40.
Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet mora da podnese

zahtev za obnovu dozvole za stavqawe leka u promet, u roku od 90
dana pre isteka roka iz dozvole za stavqawe leka u promet. 

Agencija o zahtevu iz stava 1. ovog ~lana donosi odluku u ro-
ku od 90 dana od dana prijema potpunog zahteva.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Postupak i sadr`aj dokumentacije potrebne za obnovu dozvo-
le za stavqawe leka u promet sporazumno propisuju ministar nadle-
`an za poslove zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 41.
Dozvola za stavqawe leka u promet prestaje da va`i istekom

roka za koji je data ili na zahtev nosioca dozvole za stavqawe le-
ka u promet.

Dozvola iz stava 1. ovog ~lana prestaje da va`i i ako Agen-
cija utvrdi:

1) da lek nije u skladu sa zahtevima specifikacije kvalite-
ta, bezbedan ili efikasan u propisanim uslovima upotrebe;

2) da lek u prometu ne odgovara uslovima iz wegove dozvole
za stavqawe u promet;

3) da je dozvola doneta na osnovu nepotpunih i neistinitih
podataka;

4) da nosilac dozvole za stavqawe leka u promet vi{e ne is-
puwava propisane uslove.

Odluku o prestanku va`ewa dozvole za stavqawe leka u pro-
met u slu~ajevima iz st. 1. i 2. ovog ~lana donosi Agencija. 

U slu~ajevima iz stava 2. ovog ~lana Agencija predla`e nad-
le`nom ministarstvu da obustavi ili zabrani promet, odnosno
povu~e lek iz prometa.

^lan 42.
Lek koji je u prometu i kome je istekla dozvola za stavqawe

u promet, a nije obnovqena, mo`e biti u prometu i posle isteka
tog roka, a najkasnije {est meseci po isteku roka iz dozvole za
stavqawe u promet.

^lan 43.
Ako proizvo|a~ odlu~i da prestane sa proizvodwom ili pro-

metom leka, pre isteka roka va`nosti dozvole za stavqawe leka u
promet, mora da obavesti Agenciju, u roku od {est meseci pre pre-
stanka proizvodwe ili prometa leka.

^lan 44.
Prilo`ena dokumentacija uz zahtev za stavqawe leka u pro-

met vlasni{tvo je proizvo|a~a i predstavqa poslovnu tajnu.
Dokumentacija iz stava 1. ovog ~lana ~uva se u Agenciji, trajno.
Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, radi odgovaraju}e i racio-

nalne primene leka, Agencija mo`e stru~noj javnosti dati infor-
macije o podacima iz sa`etka karakteristika leka, uputstva za pa-
cijenta – korisnika, kao i podatke sa pakovawa leka. 

^lan 45.
U slu~aju epidemije, elementarnih nepogoda, odnosno van-

rednih stawa, Agencija na osnovu predloga ministarstva nadle-
`nog za poslove zdravqa, izuzetno mo`e da izda privremenu dozvo-
lu za stavqawe u promet odre|ene vrste i koli~ine lekova i pre
nego {to se steknu uslovi za izdavawe ove dozvole u skladu sa ovim
zakonom. 

Dozvolu iz stava 1. ovog ~lana Agencija izdaje na osnovu
predloga ministarstva nadle`nog za poslove veterine, u slu~aju
epizootije, za lekove koji se iskqu~ivo upotrebqavaju u veterinar-
skoj medicini. 

Dozvola za stavqawe u promet iz stava 1. ovog ~lana izdaje se
samo za period dok traju okolnosti iz stava 1. ovog ~lana. 

^lan 46.
Agencija u postupku izdavawa dozvole za stavqawe leka u

promet odre|uje re`im izdavawa lekova: lekovi na recept i leko-
vi bez recepta.

Lekovi koji imaju malu toksi~nost, veliku terapijsku {iri-
nu, bezbednost u predozirawu, minimalne interakcije, ~ije su in-
dikacije dobro poznate pacijentu – korisniku i slu`e za samole-
~ewe, izdaju se u apotekama bez recepta.

Lekovi koji sadr`e opojne droge ili psihotropne supstance
u skladu sa me|unarodnim konvencijama iz ove oblasti, izdaju se u
skladu sa specifi~nim re`imom izdavawa odre|enim u dozvoli za
wihovo stavqawe u promet.

Tradicionalni, homeopatski i lekovi ~iji je re`im izdava-
wa bez recepta, prodaju se u apotekama. 

Lekovi se ne mogu izdavati, odnosno prodavati protivno
uslovima i re`imu izdavawa lekova utvr|enih u dozvoli za wiho-
vo stavqawe u promet.

Lice koje ima pravo da propisuje lekove u skladu sa zakonom,
ne mo`e biti vlasnik ili suvlasnik apoteke, odnosno apoteke kao
drugog oblika obavqawa zdravstvene delatnosti, osim ako zako-
nom nije druga~ije odre|eno.

Obrazac i sadr`inu recepta, kao i na~in izdavawa i propi-
sivawa lekova, propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa,
a za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medi-
cini – ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 47.
Vlada Republike Srbije donosi odluku kojom se utvr|uju kri-

terijumi za formirawe cene lekova kao i cene lekova, na osnovu
zajedni~kog predloga ministra nadle`nog za poslove trgovine i
ministra nadle`nog za poslove zdravqa.

Za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj
medicini, Vlada Republike Srbije donosi odluku o cenama leko-
va na osnovu zajedni~kog predloga ministra nadle`nog za poslove
trgovine i ministra nadle`nog za poslove veterine.

^lan 48.
Spisak lekova za koje je izdata dozvola za stavqawe u promet,

odnosno izmena ili dopuna dozvole, spisak lekova za koje je presta-
la va`nost dozvole, kao i spisak lekova za ~ije je serije obustav-
qen ili zabrawen promet, odnosno ~ije su serije povu~ene iz pro-
meta, Agencija objavquje u „Slu`benom glasniku Republike Srbi-
je”, u roku od 30 dana od dono{ewa odluke Agencije.

Klini~ko ispitivawe

^lan 49.
Klini~ko ispitivawe lekova je ispitivawe koje se vr{i na

qudima u ciqu utvr|ivawa ili potvr|ivawa klini~kih, farmako-
lo{kih, farmokodinamskih dejstava jednog ili vi{e ispitivanih
lekova, identifikacije svake ne`eqene reakcije na jedan ili vi-
{e ispitivanih lekova, ispitivawe resorpcije, distribucije, me-
tabolizma i izlu~ivawa jednog ili vi{e lekova sa ciqem utvr|i-
vawa wegove bezbednosti, odnosno efikasnosti. 

3) lica koja obavqaju privremene i povremene poslove po
ugovoru;

4) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
finansijsku podr{ku porodici sa decom;

5) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
obavezno zdravstveno osigurawe; 

6) preduzetnici;
7) osniva~i, odnosno ~lanovi privrednog dru{tva;
8) poqoprivrednici, odnosno zemqoradnici;
9) samostalni umetnici;
10) sve{tenici i verski slu`benici;
11) monasi i monahiwe;
12) lica koja ostvaruju nov~anu naknadu po zakonu koji ure-

|uje zapo{qavawe i osigurawe za slu~aj nezaposlenosti;
13) doma}i dr`avqani zaposleni u inostranstvu;
14) inostrani penzioneri;
15) strani dr`avqani za vreme {kolovawa ili stru~nog usa-

vr{avawa na teritoriji Republike;
16) drugi osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje si-

stem obaveznog zdravstvenog osigurawa.
Obveznici doprinosa na osnovicu, za osiguranike iz stava

1. ta~. 1) do 5) ovog ~lana su i poslodavci, odnosno drugi isplati-
oci prihoda, po istoj stopi i na istu osnovicu kao i ti osigura-
nici.

Obveznici doprinosa na osnovicu su poslodavci za:
1) zaposlene za vreme nepla}enog odsustva u skladu sa zako-

nom koji ure|uje sistem obaveznog zdravstvenog osigurawa;
2) strane dr`avqane koji na teritoriji Republike rade kod

doma}eg poslodavca na osnovu posebnog ugovora o razmeni stru~-
waka ili sporazuma o me|unarodnoj tehni~koj saradwi.

Obveznici doprinosa na osnovicu su isplatioci penzija i
naknada po osnovu invalidnosti po zakonu koji ure|uje obavezno
penzijsko i invalidsko osigurawe.

^lan 9.
Obveznici doprinosa za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti

su osiguranici u skladu sa zakonom koji ure|uje sistem obaveznog
osigurawa za slu~aj nezaposlenosti, i to:

1) zaposleni;
2) izabrana, imenovana i postavqena lica koja ostvaruju raz-

liku zarade, odnosno plate;
3) lica koja obavqaju privremene i povremene poslove po

ugovoru;
4) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje

finansijsku podr{ku porodici sa decom;
5) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje

obavezno zdravstveno osigurawe; 
6) preduzetnici;
7) osniva~i, odnosno ~lanovi privrednog dru{tva;
8) drugi osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje si-

stem obaveznog osigurawa za slu~aj nezaposlenosti.
Obveznici doprinosa na osnovicu, za osiguranike iz stava

1. ta~. 1) do 5) ovog ~lana su i poslodavci, odnosno drugi isplati-
oci prihoda, po istoj stopi i na istu osnovicu kao i ti osigura-
nici.

^lan 10.
Poslodavac je obveznik dodatnog doprinosa za penzijsko i

invalidsko osigurawe za sta` osigurawa koji se zaposlenom ra~u-
na sa uve}anim trajawem, u skladu sa zakonom.

Preduzetnik je obveznik dodatnog doprinosa za penzijsko i
invalidsko osigurawe za sta` osigurawa koji se ra~una sa uve}a-
nim trajawem, a koji kao osiguranik ostvaruje u skladu sa zakonom. 

^lan 11.
Obveznici doprinosa za penzijsko i invalidsko osigurawe

za slu~aj invalidnosti i telesnog o{te}ewa po osnovu povrede na
radu i profesionalne bolesti i doprinosa za zdravstveno osigu-
rawe za slu~aj povrede na radu i profesionalne bolesti, u slu~a-
jevima utvr|enim zakonom jesu:

1) zadruga – za lica koja, u skladu sa zakonom, obavqaju pri-
vremene i povremene poslove preko zadruge, u skladu sa zakonima
koji ure|uju sistem obaveznog socijalnog osigurawa;

2) organizacija za zapo{qavawe – za lica koja, u skladu sa
zakonom koji ure|uje zapo{qavawe i osigurawe za slu~aj nezapo-
slenosti, uputi na dodatno obrazovawe i obuku;

3) organ, organizacija ili ustanova ({kola, fakultet i dr.)
– kod koje se u~enik ili student nalazi na obaveznom proizvodnom
radu, profesionalnoj praksi ili prakti~noj nastavi;

4) organ, organizacija ili ustanova u kojoj se obavqa volon-
terski rad, odnosno organizacija za zapo{qavawe kada ona uputi
na volonterski rad – za volontera;

5) drugi pravni subjekti, u skladu sa zakonima koji ure|uju
sistem obaveznog socijalnog osigurawa.

^lan 12.
Kada osiguranik ostvaruje prihode po vi{e razli~itih

osnova (radni odnos, samostalna delatnost, ugovori i dr.), dopri-
nos za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe  obra~unava se
i pla}a po svim tim osnovima, do iznosa najvi{e godi{we osno-
vice doprinosa, u skladu sa ovim zakonom.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, obaveza obra~unava-
wa i pla}awa doprinosa za obavezno penzijsko i invalidsko osi-
gurawe po osnovu zaposlewa, odnosno po osnovu samostalne delat-
nosti iskqu~uje obavezu pla}awa doprinosa po osnovu poqopri-
vredne delatnosti.

áâ. OSNOVICE DOPRINOSA

^lan 13.
Osnovica doprinosa za zaposlene i za poslodavce je zarada,

odnosno plata i naknada zarade, odnosno plate u skladu sa zako-
nom koji ure|uje radne odnose, op{tim aktom i ugovorom o radu,
odnosno re{ewem nadle`nog organa (u daqem tekstu: zarada).

Osnovica iz stava 1. ovog ~lana za poslodavce je i osnovica
dodatnog doprinosa za sta` osigurawa koji se zaposlenom ra~una
sa uve}anim trajawem u skladu sa zakonom.

^lan 14. 
Osnovica doprinosa za upu}ene radnike, ako nisu obavezno

osigurani po propisima dr`ave u koju su upu}eni ili ako me|una-
rodnim ugovorom nije druga~ije odre|eno, kao i za poslodavce je
iznos zarade koju ti radnici ostvaruju za vreme rada u inostran-
stvu.

^lan 15.
Osnovica doprinosa za doma}e dr`avqane koji su na terito-

riji Republike zaposleni kod stranih ili me|unarodnih organi-
zacija i ustanova, stranih diplomatskih i konzularnih predstav-
ni{tava ili kod stranih pravnih ili fizi~kih lica, ako me|una-
rodnim ugovorom nije druk~ije odre|eno, i za strane dr`avqane i
lica bez dr`avqanstva koji su na teritoriji Republike zaposleni
kod stranih pravnih ili fizi~kih lica, ako me|unarodnim ugovo-
rom nije druk~ije odre|eno, odnosno kod me|unarodnih organiza-
cija i ustanova i stranih diplomatskih i konzularnih predstavni-
{tava, ako je takvo osigurawe predvi|eno me|unarodnim ugovorom,
kao i za poslodavce je zarada.

^lan 16.
Osnovica doprinosa za lica koja obavqaju privremene i po-

vremene poslove, kao i za poslodavce je ugovorena naknada po tom
osnovu.

^lan 17.
Osnovica doprinosa za izabrana, imenovana i postavqena

lica koja, pored zarade kod poslodavca kod koga su u radnom odno-
su, ostvaruju i razliku zarade, odnosno plate za vreme obavqawa
javne funkcije, kao i za isplatioce je ta razlika zarade, odnosno
plate.

^lan 18. 
Osnovica doprinosa za osiguranike koji ostvaruju naknadu

zarade za vreme porodiqskog odsustva, odsustva sa rada radi nege
deteta i odsustva sa rada radi posebne nege deteta u skladu sa za-
konom koji ure|uje finansijsku podr{ku porodici sa decom, kao i
za isplatioce naknade je iznos naknade zarade.

^lan 19. 
Osnovica doprinosa za osiguranike koji ostvaruju naknadu

zarade po osnovu privremene spre~enosti za rad iz sredstava orga-
nizacije za obavezno zdravstveno osigurawe, u skladu sa zakonom,
kao i za isplatioce naknade je iznos naknade zarade.

^lan 20.
Osnovica doprinosa za isplatioce penzije i naknade po

osnovu invalidnosti iz sredstava organizacije za obavezno penzij-
sko i invalidsko osigurawe, u skladu sa zakonom, je iznos penzi-
je, odnosno naknade.

^lan 21. 
Osnovica doprinosa za osiguranike koji ostvaruju nov~anu

naknadu iz sredstava organizacije nadle`ne za zapo{qavawe, u
skladu sa zakonom, je iznos nov~ane naknade.

^lan 22.
Osnovica doprinosa za preduzetnike je oporeziva dobit, od-

nosno pau{alno utvr|en prihod na koji se pla}a porez po zakonu
koji ure|uje porez na dohodak gra|ana.
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Do kona~nog utvr|ivawa oporezive dobiti za teku}u godinu,
preduzetnici pla}aju mese~nu akontaciju doprinosa na osnovicu ko-
ju ~ini osnovica za mese~nu akontaciju poreza na dohodak gra|ana. 

Osnovica iz st. 1. i 2. ovog ~lana za preduzetnike je i osno-
vica dodatnog doprinosa za sta` osigurawa koji se ra~una sa uve-
}anim trajawem, a koji preduzetnik ostvaruje u skladu sa zakonom.

^lan 23.
Osnovica doprinosa za osniva~e, odnosno ~lanove privred-

nog dru{tva je oporeziva dobit na koju se pla}a porez po zakonu
koji ure|uje porez na dobit preduze}a.

Do kona~nog utvr|ivawa oporezive dobiti za teku}u godinu,
osniva~i odnosno ~lanovi privrednog dru{tva pla}aju mese~nu
akontaciju doprinosa na osnovicu koju ~ini osnovica za mese~nu
akontaciju poreza na dobit.

Izuzetno od st. 1. i 2. ovog ~lana, osnovica doprinosa za
osniva~e, odnosno ~lanove privrednog dru{tva koji su zasnovali
radni odnos sa privrednim dru{tvom ~iji su osniva~i, odnosno
~lanovi je zarada u skladu sa ~lanom 13. ovog zakona.

^lan 24.
Ako se prihod od samostalne delatnosti, odnosno dobit pri-

vrednog dru{tva deli na vi{e preduzetnika, odnosno osniva~a i
~lanova privrednog dru{tva, osnovica doprinosa za svakog od wih
je wihov udeo u ostvarenom prihodu ili dobiti.

^lan 25.
Osnovica doprinosa za samostalne umetnike je prihod koji

ostvaruju obavqawem umetni~ke ili druge delatnosti u oblasti
kulture na koji se pla}a porez po zakonu koji ure|uje porez na do-
hodak gra|ana.

^lan 26.
Osnovica doprinosa za sve{tenike i verske slu`benike je

prose~na mese~na zarada u Republici ispla}ena u ~etvrtom kvarta-
lu prethodne godine, prema objavqenom podatku republi~kog orga-
na nadle`nog za poslove statistike.

Osnovica doprinosa za monahe i monahiwe je najni`a me-
se~na osnovica doprinosa.

^lan 27.
Osnovica doprinosa za poqoprivrednike, odnosno zemqo-

radnike je prihod od poqoprivredne delatnosti na koji se pla}a
porez u skladu sa zakonom koji ure|uje porez na dohodak gra|ana.

^lan 28.
Osnovica doprinosa za lica koja ostvaruju ugovorenu nakna-

du je oporezivi prihod od ugovorene naknade u skladu sa zakonom
koji ure|uje porez na dohodak gra|ana.

^lan 29.
Osnovica doprinosa za lica ukqu~ena u obavezno socijalno

osigurawe su osnovice propisane aktom organizacije za obavezno
socijalno osigurawe, na koji saglasnost daje Vlada Republike Sr-
bije.

^lan 30.
Osnovica doprinosa za doma}e dr`avqane zaposlene u ino-

stranstvu je prose~na mese~na zarada u Republici ispla}ena u ~e-
tvrtom kvartalu prethodne godine, prema objavqenom podatku repu-
bli~kog organa nadle`nog za poslove statistike.

^lan 31.
Osnovica doprinosa za inostrane penzionere je iznos pen-

zije, invalidnine ili rente ostvarene u mesecu za koji se dopri-
nos utvr|uje, odnosno pla}a.

Penzija, invalidnina ili renta koja se prima u stranoj va-
luti, radi utvr|ivawa osnovice doprinosa iz stava 1. ovog ~lana,
prera~unava se u dinarsku protivvrednost po zvani~nom sredwem
kursu Narodne banke Srbije va`e}em posledweg dana u mesecu za
koji se doprinos utvr|uje, odnosno pla}a.

^lan 32.
Osnovica doprinosa za poslodavce za zaposlenog na nepla}e-

nom odsustvu je zarada koju bi taj zaposleni ostvario da je na radu.

^lan 33.
Osnovica doprinosa za poslodavca za strane dr`avqane ko-

ji na teritoriji Republike rade kod doma}eg poslodavca na osno-
vu posebnog ugovora o razmeni stru~waka ili sporazuma o me|una-
rodnoj tehni~koj saradwi je prose~na mese~na zarada u Republici
ispla}ena u ~etvrtom kvartalu prethodne godine, prema objavqe-
nom podatku republi~kog organa nadle`nog za poslove statistike.

^lan 34.
Osnovica doprinosa za strane dr`avqane za vreme {kolova-

wa ili stru~nog usavr{avawa na teritoriji Republike je iznos
najni`e mese~ne osnovice doprinosa.

^lan 35.
Osnovice doprinosa za obveznike iz ~lana 11. ovog zakona za

penzijsko i invalidsko osigurawe za slu~aj invalidnosti i tele-
snog o{te}ewa po osnovu povrede na radu i profesionalne bole-
sti i doprinosa za zdravstveno osigurawe za slu~aj povrede na ra-
du i profesionalne bolesti, u slu~ajevima utvr|enim zakonom je
najni`a mese~na osnovica doprinosa, odnosno ugovorena naknada
ako se ostvaruje i ako je vi{a od najni`e mese~ne osnovice dopri-
nosa.

â. NAJNI@A I NAJVI[E OSNOVICE DOPRINOSA

1. Najni`a mese~na osnovica doprinosa

^lan 36.
Mese~na osnovica doprinosa ne mo`e biti ni`a od najni-

`e mese~ne osnovice doprinosa.
Ako je osnovica doprinosa, propisana ovim zakonom, ni`a

od najni`e mese~ne osnovice doprinosa, obra~un i pla}awe do-
prinosa vr{i se na najni`u mese~nu osnovicu doprinosa, ako
ovim zakonom nije druk~ije ure|eno.

Izuzetno od st. 1. i 2. ovog ~lana, najni`a mese~na osnovica
doprinosa ne primewuje se kod obra~una i pla}awa doprinosa na
osnovice iz ~l. 17. do 21. i ~lana 28. ovog zakona.

^lan 37.
Najni`u mese~nu osnovicu doprinosa ~ini iznos od 40%

prose~ne mese~ne zarade u Republici ispla}ene u prethodnom
kvartalu za koji su objavqeni podaci republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike, ako ovim zakonom nije druk~ije odre-
|eno. 

Iznos najni`e mese~ne osnovice, iz stava 1. ovog ~lana, utvr-
|uje i objavquje ministar nadle`an za poslove finansija, a prime-
wuje se od prvog u narednom mesecu po objavqivawu tog iznosa.

^lan 38.
Najni`a mese~na osnovica doprinosa za osiguranike iz ~la-

na 26. stav 2. i ~l. 27. i 34. ovog zakona ~ini iznos od 40% prose~-
ne mese~ne zarade u Republici ispla}ene u ~etvrtom kvartalu
prethodne godine, prema objavqenom podatku republi~kog organa
nadle`nog za poslove statistike.

Iznos najni`e mese~ne osnovice iz stava 1. ovog ~lana, sva-
ke godine objavquje ministar nadle`an za poslove finansija, a
slu`i za obra~un i pla}awe doprinosa po~ev od prvog januara go-
dine za koju se doprinosi utvr|uju i pla}aju.

^lan 39.
Kada je period za koji se obra~unava doprinos kra}i od me-

sec dana, a ispuweni su uslovi za primenu najni`e mese~ne osno-
vice doprinosa, obra~un doprinosa se vr{i na srazmerni iznos
najni`e mese~ne osnovice doprinosa.

Srazmerni iznos najni`e mese~ne osnovice doprinosa utvr-
|uje se od najni`e mese~ne osnovice doprinosa srazmerno broju
dana u mesecu za koji postoji obaveza obra~una doprinosa.

^lan 40.
Za zaposlenog koji radi sa nepunim radnim vremenom kod

jednog poslodavca, a zarada koju ostvaruje je ni`a od najni`e me-
se~ne osnovice doprinosa, osnovica doprinosa je najni`a mese~-
na osnovica doprinosa.

Za zaposlenog koji radi sa nepunim radnim vremenom kod
dva ili vi{e poslodavaca i tako ostvaruje puno radno vreme, kome
je ukupna zarada koju ostvaruje kod svih poslodavaca ni`a od naj-
ni`e mese~ne osnovice doprinosa, svaki poslodavac obra~unava i
pla}a doprinose na srazmerni iznos najni`e mese~ne osnovice
doprinosa koji se utvr|uje srazmerno radnom vremenu zaposlenog
kod svakog poslodavca.

Za zaposlenog koji radi sa nepunim radnim vremenom kod
dva ili vi{e poslodavaca, a ukupna zarada koju ostvaruje kod svih
poslodavaca je vi{a od najni`e mese~ne osnovice doprinosa, sva-
ki poslodavac obra~unava i pla}a doprinose na zaradu koju ispla-
}uje, bez primene najni`e mese~ne osnovice doprinosa.

2. Najvi{a mese~na osnovica doprinosa

^lan 41.
Ako je propisana osnovica doprinosa vi{a od najvi{e me-

se~ne osnovice doprinosa, obra~un i pla}awe doprinosa vr{i se
na najvi{u mese~nu osnovicu doprinosa.

^lan 29.
Pravna lica koja proizvode, vr{e promet, ispituju i kontro-

li{u lekove, odnosno izra|uju galenske lekove moraju ispuwavati
uslove za proizvodwu, promet, ispitivawe, kontrolu lekova, odno-
sno izradu galenskih lekova, propisane ovim zakonom i propisi-
ma donetim za sprovo|ewe ovog zakona, kao i postupati u skladu sa
smernicama Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre laboratorijske
prakse, Dobre klini~ke prakse u klini~kom ispitivawu i Dobre
prakse u distribuciji. 

Smernice Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre laboratorijske
prakse, Dobre klini~ke prakse u klini~kom ispitivawu i Dobre
prakse u distribuciji iz stava 1. ovog ~lana objavquje ministar-
stvo nadle`no za poslove zdravqa u „Slu`benom glasniku Repu-
blike Srbije”.

Smernice Dobre klini~ke prakse u klini~kim ispitivawi-
ma za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj me-
dicini objavquje ministarstvo nadle`no za poslove veterine u
„Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

^lan 30.
Lekovi se mogu izdavati, odnosno prodavati pod uslovima:
1) da su proizvedeni od strane proizvo|a~a koji ima dozvolu

za proizvodwu ili da su izra|eni u apoteci u skladu sa zakonom;
2) da su proizvedeni u skladu sa smernicama Dobre proizvo-

|a~ke prakse;
3) da imaju dozvolu za stavqawe u promet izdatu pod uslovi-

ma propisanim ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe
ovog zakona;

4) da su obele`eni u prometu po odredbama ovog zakona i
propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona. 

^lan 31.
Zabrawena je proizvodwa i promet lekova:
1) za koje nije izdata dozvola za stavqawe u promet; 
2) koje je proizvelo pravno lice koje nema dozvolu za proiz-

vodwu, odnosno izradu lekova u apoteci;
3) koji nisu obele`eni po odredbama ovog zakona; 
4) koji nemaju odgovaraju}u dokumentaciju o kvalitetu;
5) kojima je istekao rok upotrebe ozna~en na pakovawu ili

je utvr|ena neispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta.
Zabraweno je izdavawe i prodaja lekova van apoteke.
Izuzetno od stava 2. ovog ~lana diplomirani veterinar mo-

`e prodati lek neophodan za neposredno le~ewe `ivotiwa, a koji
je nabavqen preko apoteke, u skladu sa zakonom.

Dozvola za stavqawe gotovog leka u promet

^lan 32.
Radi dobijawa dozvole za stavqawe gotovog leka u promet,

lek mora biti farmaceutski (hemijsko-farmaceutsko-biolo{ki),
farmakolo{ko-toksikolo{ki i klini~ki ispitan.

Proizvo|a~ je odgovoran za sprovo|ewe odgovaraju}eg ispi-
tivawa iz stava 1. ovog ~lana i dokumentaciju za svoje lekove.

Lek mo`e da se farmaceutski, farmakolo{ko-toksikolo-
{ki i klini~ki ispituje i posle izdavawa dozvole za stavqawe u
promet za dobijawe dopunskih podataka o leku.

Lek se ispituje u skladu sa smernicama Dobre proizvo|a~ke
prakse, Dobre laboratorijske prakse i Dobre klini~ke prakse u
klini~kim ispitivawima.

Farmaceutsko, farmakolo{ko-toksikolo{ko i klini~ko
ispitivawe lekova mogu da vr{e pravna, odnosno fizi~ka lica
koja ispuwavaju uslove u pogledu kadra, prostora, opreme, kao i
uslove iz smernica dobrih praksa.

Na~in ispitivawa i uslove iz stava 5. ovog ~lana, propisu-
je ministar nadle`an za poslove zdravqa. 

^lan 33.
U Republici Srbiji lek se stavqa u promet na osnovu dozvo-

le za stavqawe leka u promet, izdate od strane Agencije.
Zahtev za izdavawe dozvole za stavqawe u promet leka pred-

laga~ podnosi Agenciji sa uzorcima leka. 
Predlaga~ mo`e biti:
1) proizvo|a~ lekova koji ima dozvolu za proizvodwu lekova

u Republici Srbiji;
2) zastupnik ili predstavnik proizvo|a~a koji imaju sedi-

{te u Republici Srbiji.
Predlaga~ iz stava 3. ovog ~lana mora imati odgovorno lice

za farmakovigilancu, kao i odgovorno lice za dobijawe dozvole za
stavqawe leka u promet, wene izmene, dopune i obnove.

Lica iz stava 4. ovog ~lana moraju imati zavr{en medicin-
ski, stomatolo{ki, farmaceutski ili fakultet veterinarske me-
dicine.

Predlaga~ je odgovoran za dokumentaciju u postupku dobija-
wa dozvole za stavqawe leka u promet.

^lan 34.
Zahtev za dozvolu za stavqawe u promet gotovog leka sadr`i

najmawe:
1) administrativne podatke koji sadr`e naziv leka, INN, ge-

neri~ko ime ili hemijsku formulu aktivnog sastojka, farmaceut-
ski oblik i ja~inu leka, predlog sa`etka karakteristika leka,
predlo`eno uputstvo za pacijenta – korisnika, naziv i adresu pod-
nosioca zahteva za izdavawe dozvole za promet leka, naziv i adre-
su proizvo|a~a, mesta proizvodwe, predlog unutra{weg i spoqweg
pakovawa, dokaz da lek ima dozvolu za stavqawe u promet u zemqi
proizvo|a~a i da se nalazi na tr`i{tu u toj zemqi, spisak zemaqa
u kojima lek ima dozvolu za stavqawe u promet i dr;

2) farmaceutsko-hemijsko-biolo{ke podatke koji sadr`e
kvalitativne i kvantitativne podatke o sastavu leka, tehnolo{ki
postupak izrade leka, kontrolu kvaliteta svih ulaznih sirovina,
kontrolu kvaliteta u procesu proizvodwe, kontrolu kvaliteta go-
tovog leka, studije stabilnosti, kao i podatke o proceni bezbed-
nosti na `ivotnu sredinu;

3) farmakolo{ko-toksikolo{ke podatke koji sadr`e podat-
ke o farmakodinamskim i farmakokineti~kim osobinama leka,
podatke o toksi~nosti leka, uticaj na reproduktivne funkcije, po-
datke o embrionalnoj, fetalnoj i perinatalnoj toksi~nosti, muta-
genosti i kancerogenom potencijalu, kao i podatke o lokalnoj
podno{qivosti, odnosno za veterinarske lekove predlog karence
i maksimalnog nivoa rezidua;

4) klini~ke podatke koji sadr`e op{te podatke o ispitiva-
wu, o izvo|ewu ispitivawa, rezultate ispitivawa, klini~ko-far-
makolo{ke podatke, podatke o bioraspolo`ivosti, ili bioekvi-
valenciji kada je to potrebno, podatke o klini~koj bezbednosti i
efikasnosti, dokumentaciju o vanrednim doga|ajima u ispitivawu
i o iskustvima dobijenim posle izdavawa dozvole za stavqawe le-
ka u promet u drugim zemqama. 

Ako podnosilac zahteva ne raspola`e sopstvenim podacima
iz stava 1. ta~. 3) i 4) ovog ~lana mo`e prilo`iti podatke iz li-
terature kada je aktivna supstanca u leku dobro poznata, wena
efikasnost i bezbednost dokazana, kao i da je najmawe deset godi-
na u upotrebi kao lek u Republici Srbiji, Evropskoj uniji ili u
zemqama koje imaju iste zahteve za izdavawe dozvole za stavqawe
leka u promet.

U postupku izdavawa dozvole za stavqawe leka u promet,
Agencija mo`e tra`iti i druge podatke od zna~aja za dobijawe do-
zvole, propisane ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|e-
we ovog zakona.

Sadr`aj zahteva, postupak i uslove za dobijawe dozvole za
stavqawe leka u promet i sadr`aj tra`ene dokumentacije, spora-
zumno propisuju ministar nadle`an za poslove zdravqa i mini-
star nadle`an za poslove veterine.

^lan 35.
Dozvola za stavqawe u promet gotovog leka mo`e se izdati i

sa skra}enom dokumentacijom. 
Skra}ena dokumentacija iz stava 1. ovog ~lana podrazumeva

da se od predlaga~a ne zahteva da prilo`i rezultate farmakolo-
{ko-toksikolo{kog i klini~kog ispitivawa iz ~lana 34. stav 1.
ta~. 3) i 4) ovog zakona, ako doka`e da je lek su{tinski sli~an sa
lekom koji je ve} dobio dozvolu za stavqawe leka u promet u Repu-
blici Srbiji, Evropskoj uniji ili u zemqama koje imaju iste zah-
teve za izdavawe dozvole za stavqawe leka u promet. 

Ako je lek za koji se podnosi zahtev namewen za drugu indi-
kaciju, druga~ije dozirawe ili na~in primene u odnosu na su{tin-
ski sli~an lek u prometu, uz zahtev se podnose i rezultati odgova-
raju}ih farmakolo{ko-toksikolo{kih, odnosno klini~kih ispi-
tivawa.

Uslove i dokumentaciju potrebnu za izdavawe dozvole sa
skra}enom dokumentacijom sporazumno propisuju ministar nadle-
`an za poslove zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 36.
Agencija, najkasnije u roku od 210 dana po prijemu potpunog

zahteva donosi odluku o izdavawu dozvole za stavqawe leka u pro-
met, odnosno odluku o odbijawu izdavawa dozvole za stavqawe le-
ka u promet, na osnovu mi{qewa nadle`ne komisije o vaqanosti
podnete dokumentacije i ocene o kvalitetu, bezbednosti i efika-
snosti leka.

Rok iz stava 1. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Agencija, na poseban zahtev predlaga~a, mo`e da izdaje mi-
{qewa sa ocenom dokumentacije iz zahteva za dobijawe dozvole za
stavqawe leka u promet. 

Dozvola za stavqawe u promet leka izdaje se na period od pet
godina.

Sastavni deo dozvole iz stava 1. ovog ~lana je sa`etak karak-
teristika leka i uputstvo za pacijenta – korisnika. 
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Vlada Republike Srbije daje saglasnost na akt Agencije iz
stava 3. ovog ~lana.

Akt Agencije iz stava 3. ovog ~lana objavquje se u „Slu`be-
nom glasniku Republike Srbije”.

ááá. LEKOVI

^lan 20.
Lek je proizvod koji sadr`i supstancu ili kombinaciju sup-

stanci proizvedenih i namewenih za le~ewe ili spre~avawe bole-
sti kod qudi ili `ivotiwa, postavqawe dijagnoze, poboq{awe
ili promene fiziolo{kih funkcija, kao i za postizawe drugih
medicinski opravdanih ciqeva.

Supstanca iz stava 1. ovog ~lana mo`e biti:
1) humanog porekla (krv, derivati krvi i proizvodi od krvi);
2) `ivotiwskog porekla (`ivotiwe, delovi organa, }elije,

sekreti, otrovi, ekstrakti, krv i proizvodi od krvi);
3) biqnog porekla (biqke, delovi biqaka, sekreti, ekstrakti);
4) mikrobiolo{kog porekla (mikroorganizmi i genetski

modifikovani organizmi);
5) hemijskog porekla (elementi, hemijske supstance koje se u

prirodi nalaze u datom obliku, hemijski proizvodi dobijeni he-
mijskim procesima).

Agencija objavquje spisak proizvoda koji se u smislu ovog ~la-
na mogu smatrati lekovima na osnovu stru~nih i nau~nih saznawa. 

Krv i komponente krvi namewene za transfuziju, ne smatra-
ju se lekom u smislu ovog zakona.

^lan 21.
Gotov lek, u smislu ovog zakona, jeste lek koji se stavqa u

promet u odre|enoj ja~ini, obliku i pakovawu, i pod za{ti}enim
imenom ili internacionalnim neza{ti}enim imenom.

Gotov lek pod posebnim trgova~kim imenom koje je odredio
proizvo|a~, ozna~ava se, izdaje, odnosno prodaje kao lek sa za{ti-
}enim imenom.

Gotov lek se mo`e izdavati, odnosno prodavati i pod inter-
nacionalnim neza{ti}enim imenom (INN) koje je definisala
Svetska zdravstvena organizacija, sa imenom proizvo|a~a.

^lan 22.
Magistralni lek je lek izra|en u apoteci na osnovu recepta

(formule) za odre|enog pacijenta – korisnika.
Galenski lek je lek izra|en u galenskoj laboratoriji apote-

ke u skladu sa va`e}im farmakopejama ili va`e}im magistralnim
formulama i namewen je za izdavawe ili prodaju pacijentima-ko-
risnicima te apoteke.

^lan 23.
Veterinarski lek je lek u smislu ~l. 20, 21. i 22. ovog zako-

na, namewen za upotrebu samo kod `ivotiwa.

^lan 24.
Pod lekom u smislu ovog zakona smatra se, i:
1) lek iz krvi proizveden iz humane ili `ivotiwske krvi;
2) imunolo{ki lek za humanu i veterinarsku medicinu (se-

rumi, vakcine, specifi~ni i nespecifi~ni imunoglobulini, tok-
sini i alergeni);

3) radiofarmaceutski lek, gotov lek ili lek pripremqen
pred neposrednu upotrebu, a sadr`i jedan ili vi{e radionuklida
namewenih za medicinsku primenu.

^lan 25.
Tradicionalni lek je lek koji mo`e biti zasnovan na nau~-

nim principima, i izraz je tradicije ili drugih tradicionalnih
terapijskih pristupa (tradicionalni biqni lekovi i drugi).

Uslove za dobijawe dozvole za stavqawe u promet, proizvod-
wu, promet, kontrolu, pra}ewe ne`eqenih reakcija, ogla{avawe i
obele`avawe lekova iz stava 1. ovog ~lana propisuje ministar
nadle`an za poslove zdravqa. 

^lan 26.
Homeopatski lek, u smislu ovog zakona, jeste lek izra|en od

proizvoda, supstanci ili jediwewa, koji ~ine homeopatske siro-
vine u skladu sa homeopatskim postupkom izrade, po metodama
evropske farmakopeje ili farmakopeja va`e}im u nekoj od zema-
qa Evropske unije.

Uslove za dobijawe dozvole za stavqawe u promet, proizvod-
wu, promet, kontrolu, pra}ewe ne`eqenih reakcija, ogla{avawe i
obele`avawe lekova iz stava 1. ovog ~lana propisuje ministar
nadle`an za poslove zdravqa. 

^lan 27.
Premiks je farmaceutski oblik veterinarskog leka name-

wen za me{awe sa hranom ili vodom za `ivotiwe.

^lan 28.
Izrazi upotrebqeni u ovom zakonu, ako nije druk~ije odre|e-

no, imaju slede}e zna~ewe:
1) Proizvodwa je proces koji obuhvata nabavku sirovina,

izradu proizvoda, kontrolu u procesu proizvodwe, kontrolu seri-
je proizvoda, pakovawe i obele`avawe gotovog proizvoda;

2) Dobra proizvo|a~ka praksa (GMP) predstavqa sistem
smernica za obezbe|ewe kvaliteta koji se odnosi na organizova-
we, sprovo|ewe nadzora i kontrolu kvaliteta proizvodwe lekova.
Dobra kontrolna laboratorijska praksa je deo dobre proizvo|a~ke
prakse kojom se vr{i kontrola kvaliteta lekova;

3) Dobra praksa u distribuciji (GDP) predstavqa sistem
smernica za obezbe|ewe kvaliteta koji se odnosi na organizova-
we, sprovo|ewe nadzora u distribuciji lekova od proizvo|a~a do
krajweg korisnika;

4) Dobra klini~ka praksa u klini~kom ispitivawu (GCP)
predstavqa sistem smernica za obezbe|ewe kvaliteta pri planira-
wu i sprovo|ewu klini~kih ispitivawa radi dobijawa validnih
klini~kih zakqu~aka uz odgovaraju}u za{titu u~esnika u ispiti-
vawima;

5) Dobra laboratorijska praksa (GLP) predstavqa sistem
smernica za obezbe|ewe kvaliteta u organizovawu i sprovo|ewu
laboratorijskog rada u predklini~kim ispitivawima;

6) Farmakopeja je zbirka propisanih normi i standarda za
supstance i izradu lekova kojima se odre|uje wihova identifika-
cija, karakteristike, kvalitet, na~in pripremawa i analiza;

7) Farmaceutski oblik je oblik leka pogodan za primenu
(tableta, kapsula, mast, rastvor za injekcije, premiks itd);

8) Obezbe|ewe kvaliteta predstavqa sledivi proces kojim
se kvalitet uvodi u sve faze proizvodwe, ukqu~uju}i i sistem do-
kumentovanog pra}ewa svih sastojaka i pojedina~nog proizvodnog
procesa, odnosno kontrolu kvaliteta, koja obuhvata sve kontrole u
odnosu na kvalitet leka. Kontrola kvaliteta se ostvaruje u proiz-
vodnom procesu (na po~etku i tokom procesa), na gotovom proizvo-
du (serijama proizvoda) i na uzorcima uzetim iz prometa (kontro-
la posle stavqawa u promet);

9) Unutra{we pakovawe leka je pakovawe sa kojim je lek u
neposrednom kontaktu;

10) Spoqwe pakovawe leka je ambala`a u kojoj se nalazi unu-
tra{we pakovawe leka; 

11) Su{tinski sli~ni lekovi su lekovi koji imaju isti kva-
litativni i kvantitativni sastav aktivne lekovite supstance u
istom farmaceutskom obliku sa dokazanom bioraspolo`ivo{}u,
odnosno bioekvivalencijom sa lekom koji se koristi za pore|ewe;

12) Dozvola za stavqawe leka u promet je dokument kojim
Agencija potvr|uje da su svi zahtevi za stavqawe u promet leka is-
puweni i da lek mo`e biti u prometu;

13) Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet je proizvo|a~
sa sedi{tem u Republici Srbiji ili zastupnik, odnosno predstav-
nik proizvo|a~a koji imaju sedi{te u Republici Srbiji koji za-
stupa odnosno predstavqa proizvo|a~a u postupku dobijawa dozvo-
le za stavqawe leka u promet;

14) Ne`eqena reakcija leka podrazumeva {kodqivu i nena-
merno izazvanu reakciju koja se mo`e pojaviti pri propisanoj
primeni leka;

15) Farmakovigilanca je proces koji se koristi za identi-
fikovawe, pra}ewe i reagovawe na nove nalaze u pogledu rizika u
vezi sa upotrebom lekova ili wihove interakcije sa drugim pro-
izvodima ili supstancama;

16) Istra`iva~ u klini~kom ispitivawu je doktor medici-
ne, doktor stomatologije ili diplomirani veterinar koji je nepo-
sredno ukqu~en i odgovoran za le~ewe i negu pacijenata ili u~e-
snika u ispitivawu i odgovoran je za sprovo|ewe klini~kog ispi-
tivawa;

17) Sponzor klini~kog ispitivawa je pojedinac ili pravno
lice koje preuzima odgovornost za zapo~iwawe, sprovo|ewe, odno-
sno finansirawe klini~kog ispitivawa; 

18) Karenca je vremenski period koji mora da protekne od
posledweg davawa leka `ivotiwama, pa do trenutka kada le~ena
`ivotiwa i weni proizvodi mogu da se koriste u lancu ishrane;

19) Maksimalni nivo rezidua (MRL) je najve}a dozvoqena
koncentracija leka prisutna u tragovima u namirnicama dobije-
nim od le~enih `ivotiwa; 

20) Sa`etak karakteristika leka (SPC) je dokument proizvo-
|a~a koji sadr`i osnovne informacije o leku i obavezan je deo do-
kumentacije za dobijawe dozvole za stavqawe leka u promet;

21) Fizi~ko lice je preduzetnik koji obavqa delatnost, u
skladu sa zakonom;

22) Uputstvo za pacijenta – korisnika je dokument koji sadr-
`i osnovne informacije o leku i kako se lek pravilno koristi i
mora biti napisan jasnim i razumqivim jezikom.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, najvi{a mese~na osnovica
doprinosa ne primewuje se kod obra~una i pla}awa doprinosa na
osnovice iz ~lana 28. ovog zakona.

^lan 42.
Najvi{u mese~nu osnovicu doprinosa ~ini petostruki iznos

prose~ne mese~ne zarade ispla}ene po zaposlenom u Republici
prema posledwem objavqenom podatku republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike, a primewuje se od prvog u narednom
mesecu po objavqivawu podatka o prose~noj mese~noj zaradi ispla-
}enoj po zaposlenom u Republici.

3. Najvi{a godi{wa osnovica doprinosa

^lan 43.
Najvi{u godi{wu osnovicu doprinosa ~ini petostruki iz-

nos prose~ne godi{we zarade u Republici ispla}ene u godini za
koju se obra~unavaju i pla}aju doprinosi.

Nominalni iznos najvi{e godi{we osnovice, u skladu sa
stavom 1. ovog ~lana, objavquje ministar nadle`an za poslove fi-
nansija.

âá. STOPE DOPRINOSA

^lan 44.
Stope po kojima se obra~unavaju i pla}aju doprinosi jesu:
1) za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe – 22%;
2) za obavezno zdravstveno osigurawe – 12,3%;
3) za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti – 1,5%.
Kada se doprinosi pla}aju istovremeno iz osnovice i na

osnovicu, obra~un doprinosa vr{i se po slede}im stopama:
1) za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe – 11%;
2) za obavezno zdravstveno osigurawe – 6,15%;
3) za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti – 0,75%.

^lan 45.
Poslodavac koji zaposli lice koje je na dan zakqu~ivawa

ugovora o radu starije od 50 godina i koje kod Nacionalne slu`be
za zapo{qavawe ima status korisnika nov~ane naknade za vreme
nezaposlenosti ili je kod te slu`be prijavqeno kao nezaposleno
najmawe godinu dana bez prekida, osloba|a se obaveze pla}awa do-
prinosa za obavezno socijalno osigurawe koji se pla}aju na osno-
vicu, odnosno na teret sredstava poslodavca.

Poslodavac koji zaposli lice koje je na dan zakqu~ivawa
ugovora o radu starije od 45 godina i koje kod Nacionalne slu`be
za zapo{qavawe ima status korisnika nov~ane naknade za vreme
nezaposlenosti ili je kod te slu`be prijavqeno kao nezaposleno
najmawe godinu dana bez prekida, ima pravo da doprinose za oba-
vezno socijalno osigurawe koji se pla}aju na osnovicu, odnosno na
teret sredstava poslodavca, obra~unava i pla}a po stopama iz ~la-
na 44. stav 2. ovog zakona umawenim za 80%.

Pravo na pla}awe doprinosa u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~la-
na poslodavac ostvaruje u periodu od dve godine od dana zasniva-
wa radnog odnosa zaposlenog.

Ako zaposlenom iz st. 1. i 2. ovog ~lana prestane radni od-
nos u toku trajawa olak{ice, kao i u narednom periodu od tri go-
dine posle isteka olak{ice iz st. 1 do 3. ovog ~lana, poslodavac
gubi pravo na olak{icu i du`an je da plati doprinos koji bi ina-
~e platio da nije koristio olak{icu, valorizovan primenom sto-
pe rasta cena na malo prema podacima republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike, u roku od 60 dana od prestanka radnog
odnosa zaposlenog.

Odredba stava 4. ovoga ~lana ne primewuje se u slu~aju pre-
stanka radnog odnosa smr}u zaposlenog ili iz drugih razloga ne-
zavisno od voqe zaposlenog i voqe poslodavca, u smislu odredaba
zakona koji ure|uje radne odnose.

Nacionalna slu`ba za zapo{qavawe pla}a doprinos, odno-
sno razliku doprinosa, za lica za koja je poslodavac ostvario
olak{icu u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~lana.

Na~in i postupak primene odredaba ovag ~lana sporazumno
ure|uju ministar nadle`an za poslove finansija i ministar nad-
le`an za poslove rada i zapo{qavawa.

^lan 46.
Stope dodatnog doprinosa za penzijsko i invalidsko osigu-

rawe za sta` osigurawa koji se zaposlenom i preduzetniku ra~una
sa uve}anim trajawem u skladu sa zakonom jesu: 

1) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 14 meseci
sta`a osigurawa – 3,70%;

2) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 15 meseci
sta`a osigurawa – 5,50%;

3) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 16 meseci
sta`a osigurawa – 7,30%;

4) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 18 meseci
sta`a osigurawa – 11,00%.

^lan 47.
Stope doprinosa za slu~aj invalidnosti i telesnog o{te}e-

wa po osnovu povrede na radu i profesionalne bolesti, odnosno
za slu~aj povrede na radu i profesionalne bolesti, u slu~ajevima
utvr|enim zakonom, jesu:

1) za penzijsko i invalidsko osigurawe – 4,00%;
2) za zdravstveno osigurawe – 2,00%. 

âáá. MIROVAWE OBAVEZA PLA]AWA DOPRINOSA

^lan 48.
Za vreme mirovawa radnog odnosa koje je zaposlenom odobre-

no u skladu sa zakonom koji ure|uje radne odnose, miruje obaveza
pla}awa doprinosa, osim ako zakonom nije druk~ije odre|eno.

^lan 49.
Poqoprivredniku kome miruje svojstvo osiguranika poqo-

privrednika, u skladu sa zakonom koji ure|uje obavezno penzijsko
i invalidsko osigurawe, za taj period miruje obaveza pla}awa do-
prinosa za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe.

^lan 50.
Preduzetniku koji privremeno odjavi obavqawe delatnosti,

u skladu sa zakonom, za taj period miruje obaveza pla}awa dopri-
nosa, osim ako podnese zahtev Poreskoj upravi za pla}awe dopri-
nosa u tom periodu. 

Preduzetnik mo`e podneti zahtev iz stava 1. ovog ~lana nad-
le`noj organizacionoj jedinici Poreske uprave u roku od 30 dana
od dana privremene odjave obavqawa delatnosti. 

âááá. OBRA^UNAVAWE, UTVR\IVAWE I PLA]AWE 
DOPRINOSA

^lan 51.
Obveznik obra~unavawa i pla}awa doprinosa iz osnovice i

na osnovicu za zaposlene, izabrana, imenovana i postavqena lica i
lica koja obavqaju privremene i povremene poslove je poslodavac.

Poslodavac je du`an da doprinose iz stava 1. ovog ~lana ob-
ra~una i uplati istovremeno sa isplatom zarade, razlike zarade
ili ugovorene naknade za privremene i povremene poslove, po pro-
pisima koji va`e u momentu isplate tih primawa.

^lan 52.
Ako se zarada ispla}uje u delovima, a prvi deo zarade je ma-

wi od najni`e mese~ne osnovice doprinosa, poslodavac je du`an
da prilikom isplate prvog dela zarade, obra~una i plati doprino-
se na najni`u mese~nu osnovicu doprinosa.

^lan 53.
Doprinosi za osniva~a, odnosno ~lana privrednog dru{tva

koji je u radnom odnosu u privrednom dru{tvu ~iji je osniva~ od-
nosno ~lan, obra~unavaju se i pla}aju na isti na~in kao i za osta-
le zaposlene u tom privrednom dru{tvu, a doprinos za obavezno
penzijsko i invalidsko osigurawe se upla}uje organizaciji nadle-
`noj za te osiguranike prema zakonu koji ure|uje obavezno penzij-
sko i invalidsko osigurawe.

^lan 54.
Obra~un i uplatu doprinosa za zaposlenog na nepla}enom

odsustvu, poslodavac je du`an da izvr{i prilikom isplate zarada
drugim zaposlenim.

^lan 55.
Obra~un i uplatu doprinosa za stranog dr`avqanina na ra-

du po osnovu posebnog ugovora o razmeni stru~waka ili sporazuma
o me|unarodnoj tehni~koj saradwi, poslodavac je du`an da izvr{i
prilikom isplate zarada drugim zaposlenim.

^lan 56. 
Doprinose po osnovu naknade zarade, odnosno nov~ane na-

knade koja se ispla}uje iz sredstava organizacije za obavezno
zdravstveno osigurawe, organizacije za zapo{qavawe i osigurawe
za slu~aj nezaposlenosti ili u skladu sa zakonom koji ure|uje fi-
nansijsku podr{ku porodici sa decom, isplatioci su du`ni da ob-
ra~unaju i uplate istovremeno sa isplatom naknade, po propisima
koji va`e u momentu isplate naknade.

^lan 57.
Doprinose za lica koja ostvaruju ugovorenu naknadu ispla-

tilac je du`an da obra~una, obustavi i uplati prilikom isplate
ugovorene naknade.

Lice koje ostvaruje ugovorenu naknadu du`no je da samo ob-
ra~una i uplati doprinose u slu~aju kada tu naknadu ostvaruje od
lica koje prilikom isplate naknade nije obveznik obra~unavawa
i pla}awa doprinosa.
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^lan 58.
Za lica koja obavqaju samostalnu delatnost, izuzev lica iz

~lana 53. ovog zakona i za poqoprivrednike, obavezu doprinosa
utvr|uje re{ewem Poreska uprava.

^lan 59.
Utvr|ivawe obaveze doprinosa za sve{tenike i verske slu-

`benike, monahe i monahiwe, za doma}e dr`avqane zaposlene u
inostranstvu i za inostrane penzionere vr{i Poreska uprava re-
{ewem, na osnovu podataka o osiguranicima po tom osnovu koje joj
dostavqa nadle`na organizacija za obavezno socijalno osigurawe.

^lan 60.
Doprinosi iz ~lana 58. ovog zakona pla}aju se u roku koji je

zakonom koji ure|uje porez na dohodak gra|ana utvr|en kao rok za
pla}awe poreza po tim osnovama.

Doprinosi iz ~lana 59. ovog zakona pla}aju se do 15. u mese-
cu za prethodni mesec.

Doprinosi iz ~lana 11. ovog zakona pla}aju se istovremeno
sa isplatom ugovorene naknade, odnosno do petog u mesecu za pret-
hodni mesec ako se ne ostvaruje ugovorena naknada.

^lan 61.
Utvr|ivawe obaveze doprinosa za lica koja su se ukqu~ila u

obavezno socijalno osigurawe vr{i nadle`na organizacija za
obavezno socijalno osigurawe, u skladu sa svojim aktom.

^lan 62.
Strani dr`avqani koji se nalaze na {kolovawu ili stru~-

nom usavr{avawu na teritoriji Republike du`ni su da plate do-
prinos za zdravstveno osigurawe najkasnije do dana upisa {kol-
ske godine, semestra, odnosno po~etka drugog oblika stru~nog usa-
vr{avawa, za taj period.

Obrazovna ustanova kod koje se strani dr`avqani nalaze na
{kolovawu ili stru~nom usavr{avawu na teritoriji Republike ne
mo`e izvr{iti upis tih lica na {kolovawe, overu semestra, odno-
sno odobriti drugi oblik stru~nog usavr{avawa ukoliko ne pru`e
dokaz da su platili doprinos za obavezno zdravstveno osigurawe.

Na~in pla}awa doprinosa iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje or-
ganizacija za obavezno zdravstveno osigurawe svojim aktom.

^lan 63.
U slu~aju kada nadle`na organizacija za obavezno socijalno

osigurawe utvr|uje svojstvo osiguranika, iz razloga {to prijava
na osigurawe nije podneta u roku ili iz drugih razloga, u skladu
sa zakonom, istovremeno sa utvr|ivawem svojstva osiguranika
utvr|uje i obavezu pla}awa doprinosa. 

^lan 64.
Obveznici doprinosa ne mogu biti oslobo|eni obaveze ob-

ra~unavawa i pla}awa doprinosa.

^lan 65.
U pogledu utvr|ivawa, naplate i povra}aja doprinosa, prav-

nih lekova, kamate, kaznenih odredbi i drugih pitawa koja nisu
ure|ena ovim zakonom, izuzev odredaba koje se odnose na poreska
oslobo|ewa, olak{ice i otpis, primewuju se odgovaraju}e odredbe
zakona koji ure|uje porez na dohodak gra|ana, odnosno zakona koji
ure|uje poreski postupak i poresku administraciju, ako ovim zako-
nom pojedina pitawa nisu druk~ije ure|ena.

áH. POVRA]AJ VI[E PLA]ENOG DOPRINOSA 
I PRESTANAK PLA]AWA DOPRINOSA 

U TOKU TEKU]E GODINE

^lan 66.
Obveznik doprinosa koji je sam platio doprinose, odnosno

kome je u wegovo ime i u wegovu korist pla}en doprinos iz osno-
vice koja prelazi iznos najvi{e godi{we osnovice za kalendar-
sku godinu ima pravo na povra}aj tako vi{e pla}enog iznosa do-
prinosa.

Pravo na povra}aj vi{e pla}enog iznosa doprinosa u smislu
stava 1. ovog ~lana utvr|uje se re{ewem Poreske uprave, na zahtev
obveznika doprinosa koji se podnosi na propisanom obrascu.

^lan 67.
Obveznik doprinosa po osnovu ugovorene naknade mo`e u to-

ku teku}e godine na propisanom obrascu podneti zahtev za presta-
nak obaveze pla}awa doprinosa po osnovu budu}e ugovorene nakna-
de u toj godini, kada osnovica doprinosa koji su pla}eni po osno-
vu ugovorene naknade zajedno sa osnovicama doprinosa koji su pla-
}eni po drugim osnovima dostigne iznos procewene najvi{e godi-
{we osnovice doprinosa.

Procewenu najvi{u godi{wu osnovicu doprinosa iz stava 1.
ovog ~lana ~ini petostruki iznos godi{we zarade ostvarene po za-
poslenom u Republici u prethodnoj godini uve}an za proceweni
rast zarada u teku}oj godini. 

Nominalni iznos procewene najvi{e godi{we osnovice do-
prinosa utvr|uje i objavquje ministar nadle`an za poslove fi-
nansija.

Re{ewe o prestanku obaveze pla}awa doprinosa po osnovu
budu}e ugovorene naknade u toku teku}e godine donosi organizaci-
ja za obavezno socijalno osigurawe, u roku od 15 dana od dana pod-
no{ewa dokumentovanog zahteva obveznika.

^lan 68.
Ministar nadle`an za poslove finansija, ministar nadle-

`an za poslove rada, zapo{qavawa i socijalne politike i mini-
star nadle`an za poslove zdravqa sporazumno bli`e ure|uju uslo-
ve, postupak i na~in za povra}aj vi{e pla}enog doprinosa i pre-
stanak obaveze pla}awa doprinosa po osnovu ugovorene naknade u
toku teku}e godine.

H. KONTROLA OBRA^UNAVAWA 
I PLA]AWA DOPRINOSA

^lan 69.
Kontrolu obra~unavawa i pla}awa doprinosa vr{i Poreska

uprava, u skladu sa propisima koji ure|uju poreski postupak i po-
resku administraciju.

^lan 70.
Obveznik pla}awa doprinosa du`an je da o pla}enim dopri-

nosima obave{tava Poresku upravu, saglasno zakonu koji ure|uje
poreski postupak i poresku administraciju, kao i nadle`ne orga-
nizacije obaveznog socijalnog osigurawa, saglasno propisima ko-
ji ure|uju obavezno socijalno osigurawe.

^lan 71.
Poreska uprava i organizacije obaveznog socijalnog osigu-

rawa du`ni su da me|usobno razmewuju podatke o obveznicima do-
prinosa, obveznicima obra~unavawa i pla}awa doprinosa, osno-
vicama doprinosa, iznosima zadu`enih i napla}enih doprinosa,
kao i druge slu`bene podatke vezane za doprinose.

Poreska uprava du`na je da nadle`nim organizacijama za
obavezno socijalno osigurawe dostavqa obave{tewa, odnosno ob-
ra|ene podatke o utvr|enim i napla}enim doprinosima za osigu-
ranike samostalne delatnosti i osiguranike poqoprivrednike,
kvartalno, a najkasnije 30 dana od dana isteka kvartala.

Há. KAZNENE ODREDBE

^lan 72.
Nov~anom kaznom od 100.000 do 1.000.000 dinara kazni}e se

za prekr{aj pravno lice ako kao poslodavac ili drugi isplatilac
prihoda istovremeno sa isplatom zarade ili drugog prihoda, od-
nosno u propisanom roku ne obra~una i ne uplati ili pogre{no
obra~una i uplati doprinose (~l. 51, 52, 53, 54, 55, 56, ~lan 57. stav
1. i ~lan 60. stav 3).

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj i od-
govorno lice u pravnom licu, nov~anom kaznom od 5.000 do 50.000
dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj pred-
uzetnik, nov~anom kaznom od 50.000 do 500.000 dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj odgo-
vorno lice u dr`avnom organu ili organu jedinice lokalne samo-
uprave nov~anom kaznom od 5.000 do 50.000 dinara.

^lan 73.
Nov~anom kaznom od 2.500 do 250.000 dinara kazni}e se za

prekr{aj preduzetnik ako ne izvr{i uplatu doprinosa ili uplatu
doprinosa ne izvr{i u propisanom roku (~lan 60. stav 1).

^lan 74.
Nov~anom kaznom od 2.500 do 50.000 dinara kazni}e se za pre-

kr{aj fizi~ko lice ako ne izvr{i uplatu doprinosa ili uplatu
doprinosa ne izvr{i u propisanom roku (~lan 57. stav 2, ~lan 60.
st. 1. i 2. i ~lan 62. stav 1).

Háá. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 75.
Doprinose za koje je obaveza pla}awa nastala, odnosno do-

spela do dana po~etka primene ovog zakona, obveznici pla}awa do-
prinosa su du`ni da plate u skladu sa propisima koji su va`ili
do dana po~etka primene ovog zakona.

Zamenika direktora Agencije Vlada Republike Srbije ime-
nuje pod uslovima iz st. 2. i 3. ovog ~lana.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa daje saglasnost na
akt o unutra{woj organizaciji i sistematizaciji radnih mesta u
Agenciji iz stava 1. ta~ka 7) ovog ~lana.

^lan 11. 
Vlada Republike Srbije razre{i}e direktora, odnosno za-

menika direktora, pre isteka mandata: 
1) ako sam pismeno zatra`i razre{ewe;
2) ako je protiv tog lica pokrenut krivi~ni postupak za de-

lo koje ga ~ini nedostojnim za obavqawe te funkcije;
3) ako nestru~no ili nesavesno obavqa funkciju, odnosno

postupa suprotno odredbama zakona;
4) ako postupa suprotno odredbama ~lana 7. stav 4. ovog zakona;
5) ako zloupotrebi posebna prava koja mu pripadaju u obavqa-

wu poslova direktora, odnosno zamenika direktora;
6) ako koristi, radi sticawa svoje ili tu|e koristi ili na-

no{ewa {tete drugom pravnom ili fizi~kom licu, znawa i obave-
{tewa do kojih je do{ao u obavqawu poslova direktora, odnosno
zamenika direktora, ako ona nisu dostupna javnosti;

7) ako stekne uslove za prestanak radnog odnosa, u skladu sa
zakonom; 

8) iz drugih razloga utvr|enih zakonom i statutom.

^lan 12.
Op{ti akti Agencije su: statut, pravilnici i drugi op{ti

akti.
Statut je osnovni op{ti akt Agencije.
Upravni odbor donosi statut, na koji saglasnost daje Vlada

Republike Srbije.
Statutom Agencije ure|uje se delatnost Agencije, unutra-

{wa organizacija, poslovi i rad savetodavnih i stru~nih tela
Agencije, upravqawe, poslovawe, organi i wihovi poslovi, uslo-
vi za imenovawe direktora, odnosno zamenika direktora, kao i
druga pitawa od zna~aja za rad Agencije.

Statut Agencije objavquje se u „Slu`benom glasniku Repu-
blike Srbije”.

^lan 13.
Poslovi Agencije iz ~lana 6. ovog zakona obavqaju se u: far-

maceutskom sektoru, medicinskom sektoru, veterinarskom sektoru,
sektoru za medicinska sredstva, sektoru za informacije i admini-
strativnom sektoru.

U Agenciji se mogu organizovati i drugi sektori u skladu
sa zakonom i statutom.

U pogledu prava, obaveza i odgovornosti na zaposlene u
Agenciji primewuje se zakon kojim se ure|uje rad, kolektivni ugo-
vor i ugovor o radu, ako ovim zakonom nije druk~ije odre|eno.

Na zaposlene u Agenciji, koji obavqaju poslove iz ~lana 6.
stav 2. ovog zakona, primewuje se zakon kojim se ure|uje dr`avna
uprava u delu koji se odnosi na polagawe stru~nog ispita. 

Radi zabrane konkurencije i spre~avawa sukoba privatnog i
javnog interesa, ugovorom o radu utvr|uju se poslovi koje zaposle-
ni u Agenciji ne mo`e obavqati u svoje ime i za svoj ra~un, kao i
u ime i za ra~un drugog pravnog ili fizi~kog lica.

Ako zaposleni svojom krivicom u~ini povredu radne obave-
ze utvr|ene ugovorom o radu iz stava 5. ovog ~lana, poslodavac mo-
`e zaposlenom da otka`e ugovor o radu.

^lan 14.
Agencija, uz prethodnu saglasnost ministra nadle`nog za

poslove zdravqa, iz reda istaknutih stru~waka, imenuje ~lanove
savetodavnih komisija Agencije za: stavqawe u promet lekova; stav-
qawe u promet medicinskih sredstava; procenu klini~kih ispiti-
vawa; procenu bezbednosti lekova i medicinskih sredstava (far-
makovigilanca); i za veterinarske lekove uz prethodnu saglasnost
ministra nadle`nog za poslove veterine. 

Za ~lanove komisije iz stava 1. ovog ~lana mogu se imenova-
ti lica koja ispuwavaju uslove iz ~lana 7. stav 4. ovog zakona.

^lanovi komisija iz stava 1. ovog ~lana u svom radu ne mogu
predstavqati, niti zastupati interes zainteresovanih pravnih
ili fizi~kih lica u postupku proizvodwe, izrade galenskih leko-
va, ispitivawa, kontrole i prometa lekova i medicinskih sredsta-
va, o ~emu potpisuju izjavu radi spre~avawa sukoba privatnog i jav-
nog interesa.

^lanovi komisija iz stava 1. ovog ~lana ne mogu u~estvovati
u postupku pripreme dokumentacije za izdavawe dozvole za stavqa-
we leka ili medicinskog sredstva u promet, kao i izve{taja o pro-
ceni dokumentacije.

Tro{kovi rada komisija iz stava 1. ovog ~lana obezbe|uju se
iz sredstava Agencije.

^lan 15.
Agencija, uz prethodnu saglasnost ministra nadle`nog za

poslove zdravqa, utvr|uje listu stru~waka za oblast lekova i medi-
cinskih sredstava, radi procene lekova i medicinskih sredstava,
odnosno ispitivawa kvaliteta, bezbednosti i efikasnosti leko-
va i medicinskih sredstava, a za veterinarske lekove uz prethodnu
saglasnost ministra nadle`nog za poslove veterine.

Lica iz stava 1. ovog ~lana potpisuju izjavu o nepostojawu
sukoba privatnog i javnog interesa u poslovima koje obavqaju za
Agenciju, u skladu sa ~lanom 7. stav 4. i ~lanom 14. st. 3. i 4. ovog
zakona.

Tro{kovi rada stru~waka iz stava 1. ovog ~lana obezbe|uju
se iz sredstava Agencije.

^lan 16.
Agencija za svoj rad odgovara Vladi Republike Srbije, u

skladu sa zakonom.
Ministarstvo nadle`no za poslove zdravqa vr{i nadzor

nad zakonito{}u rada i akata Agencije, kao i nadzor nad stru~nim
radom Agencije, a za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u ve-
terinarskoj medicini nadzor nad zakonito{}u rada i akata, kao i
nadzor nad stru~nim radom Agencije vr{i ministarstvo nadle-
`no za poslove veterine. 

Ministarstva iz stava 2. ovog ~lana mogu preduzimati mere
propisane zakonom kojim se ure|uje dr`avna uprava u odnosu na po-
slove koje Agencija obavqa kao poverene poslove iz ~lana 6. stav
2. ovog zakona.

Agencija najmawe dva puta godi{we podnosi izve{taj o ra-
du i finansijskom poslovawu ministarstvu nadle`nom za poslo-
ve zdravqa, koje u roku od 15 dana od dana prijema izve{taja oba-
ve{tava Vladu Republike Srbije, a na zahtev Vlade Republike Sr-
bije i ministarstva nadle`nog za poslove zdravqa – Agencija je
du`na da podnosi i druge izve{taje.

Za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj
medicini, Agencija podnosi posebne izve{taje iz stava 4. ovog
~lana, ministarstvu nadle`nom za poslove veterine.

^lan 17.
Na akte koje Agencija donosi u skladu sa ovim zakonom mo-

`e se izjaviti `alba ministarstvu nadle`nom za poslove zdravqa.
Na akte Agencije koji se odnose na postupak dobijawa, izme-

ne ili dopune dozvole za stavqawe u promet lekova i medicinskih
sredstava, kao i na odobrewe za klini~ka ispitivawa lekova i me-
dicinskih sredstava, koji se iskqu~ivo upotrebqavaju u veteri-
narskoj medicini – `alba se mo`e izjaviti ministarstvu nadle`-
nom za poslove veterine.

Re{ewa iz st. 1. i 2. ovog ~lana kona~na su.
Protiv re{ewa iz stava 3. ovog ~lana mo`e se pokrenuti

upravni spor.

^lan 18.
Ministarstvo nadle`no za poslove zdravqa u vr{ewu poslo-

va odre|enih ovim zakonom sara|uje sa ministarstvom nadle`nim
za poslove veterine u vezi sa lekovima koji se iskqu~ivo upotreb-
qavaju u veterinarskoj medicini.

Nadle`nim ministarstvom, u smislu ovog zakona, smatra se
ministarstvo nadle`no za poslove zdravqa, odnosno ministarstvo
nadle`no za poslove veterine – za lekove koji se upotrebqavaju
iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

^lan 19.
Agenciji pripadaju nadoknade za obavqawe slede}ih poslova:
1) izdavawe dozvola za stavqawe u promet lekova i medicin-

skih sredstava, kao i izmene, dopune i obnove dozvola za stavqawe
u promet lekova i medicinskih sredstava;

2) izdavawe dozvole za klini~ko ispitivawe lekova i medi-
cinskih sredstava;

3) kontrolu kvaliteta lekova i medicinskih sredstava; 
4) izdavawe uverewa o primeni smernica Dobre klini~ke

prakse u klini~kim ispitivawima lekova i medicinskih sredstava; 
5) izdavawe uverewa za potrebe izvoza lekova i medicinskih

sredstava;
6) odobravawe uvoza neregistrovanih lekova i medicinskih

sredstava;
7) izdavawe mi{qewa sa ocenom dokumentacije za dobijawe

dozvola za stavqawe lekova i medicinskih sredstava u promet, kao
i drugih stru~nih mi{qewa iz nadle`nosti Agencije;

8) izdavawe potvrde o kvalitetu leka i medicinskog sred-
stva, u slu~ajevima iz ~lana 86. st. 4. i 7. ovog zakona.

Nadoknade iz stava 1. ovog ~lana pla}a podnosilac zahteva.
Na~in pla}awa nadoknada, kao i visinu nadoknada, koje od-

govaraju stvarnim tro{kovima izvr{enih poslova, utvr|uje Agen-
cija.
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Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O LEKOVIMA I MEDICIN-
SKIM SREDSTVIMA

Progla{ava se Zakon o lekovima i medicinskim sredstvima,
koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici
[estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije
u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 46
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O LEKOVIMA I MEDICINSKIM SREDSTVIMA

á. UVODNA ODREDBA

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se uslovi za proizvodwu, promet i is-

pitivawe lekova i medicinskih sredstava koji se upotrebqavaju u
humanoj i veterinarskoj medicini, nadzor u ovim oblastima, osni-
va Agencija za lekove i medicinska sredstva Srbije, utvr|uju uslo-
vi i postupak za izdavawe dozvola za stavqawe u promet lekova i
medicinskih sredstava i ure|uju se i druga pitawa od zna~aja za
ovu oblast. 

áá. AGENCIJA ZA LEKOVE I MEDICINSKA SREDSTVA
SRBIJE

^lan 2.
Radi obezbe|ivawa kvalitetnih, efikasnih, bezbednih i do-

stupnih lekova i medicinskih sredstava, osniva se Agencija za le-
kove i medicinska sredstva Srbije (u daqem tekstu: Agencija).

^lan 3.
Agencija ima svojstvo pravnog lica sa pravima, obavezama i

odgovornostima utvr|enim ovim zakonom, propisima donetim za
sprovo|ewe ovog zakona i statutom.

Agencija posluje u skladu sa propisima o javnim slu`bama.
Agencija ima `iro ra~un.
Sedi{te Agencije je u Beogradu.

^lan 4.
Sredstva za osnivawe i po~etak rada Agencije obezbe|uju se iz:
1) buxeta Republike Srbije;
2) donacija, u skladu sa zakonom.

^lan 5.
Sredstva za rad Agencije obezbe|uju se iz sopstvenih priho-

da, i to iz nadoknada utvr|enih za obavqawe poslova iz nadle`no-
sti Agencije, u skladu sa zakonom.

^lan 6.
Agencija je nadle`na da: 
1) izdaje dozvole za stavqawe u promet lekova i medicinskih

sredstava;
2) vr{i laboratorijsku kontrolu kvaliteta lekova i medi-

cinskih sredstava;
3) izdaje dozvole za klini~ka ispitivawa lekova i medicin-

skih sredstava i vr{i kontrolu sprovo|ewa klini~kih ispitivawa;
4) prati ne`eqene reakcije lekova i medicinskih sredstava; 
5) izdaje uverewa o primeni smernica Dobre klini~ke prak-

se u klini~kim ispitivawima lekova i medicinskih sredstava;
6) izdaje uverewa za potrebe izvoza lekova i medicinskih sred-

stava u skladu sa preporukama Svetske zdravstvene organizacije;
7) odobrava uvoz neregistrovanih lekova i medicinskih

sredstava za le~ewe odre|enog pacijenta ili grupe pacijenata i
lekova ili medicinskih sredstava za nau~na istra`ivawa;

8) vr{i klasifikaciju lekova i medicinskih sredstava;
9) vr{i prikupqawe i obradu podataka o prometu i potro-

{wi lekova i medicinskih sredstava; 
10) daje informacije i predloge za racionalno kori{}ewe

lekova i medicinskih sredstava;
11) vr{i povezivawe u me|unarodne mre`e informacija o

lekovima i medicinskim sredstvima, kao i povezivawe sa asocija-
cijama agencija; 

12) vr{i druge poslove, u skladu sa zakonom.

Poslove iz stava 1. ta~. 1), 3), 4), 5), 6), 7), 8), 9) i 11) ovog
~lana Agencija vr{i kao poverene poslove.

Za izvr{avawe poslova iz stava 1. ovog ~lana, u Agenciji se
obrazuju: Nacionalna kontrolna laboratorija, Nacionalni cen-
tar za pra}ewe ne`eqenih reakcija lekova i medicinskih sredsta-
va i Nacionalni centar za informacije o lekovima i medicin-
skim sredstvima.

U izvr{avawu poslova iz stava 1. ta~. 1), 3), 5), 6) i 7) ovog
~lana primewuje se zakon kojim se ure|uje op{ti upravni postupak,
ako ovim zakonom nije druk~ije odre|eno.

^lan 7.
Organi Agencije su: Upravni odbor, Nadzorni odbor i di-

rektor.
Agencija mo`e imati i zamenika direktora.
Predsednika i ~lanove Upravnog odbora i Nadzornog odbo-

ra, kao i direktora, odnosno zamenika direktora, imenuje i razre-
{ava Vlada Republike Srbije na period od ~etiri godine a mogu
biti ponovo imenovani najvi{e za jo{ jedan izborni period.

Lica iz stava 3. ovog ~lana, kao i wihovi srodnici u pravoj
liniji bez obzira na stepen srodstva, pobo~ni srodnici zakqu~no
sa drugim stepenom srodstva, usvojilac ili usvojenik, supru`nici
i srodnici po tazbini zakqu~no sa prvim stepenom srodstva, ne
smeju, direktno ili preko tre}eg fizi~kog ili pravnog lica, ima-
ti u~e{}a kao vlasnici udela, akcionari, zaposleni, u~e{}e u or-
ganima upravqawa, lica pod ugovorom, lica koja vr{e poslove sa-
vetovawa, zastupawa, predstavqawa i sl. u pravnom licu koje obav-
qa delatnost proizvodwe, izrade galenskih lekova, prometa i is-
pitivawa lekova i medicinskih sredstava, odnosno ne smeju oba-
vqati ovu delatnost kao preduzetnici, o ~emu lica iz stava 3. ovog
~lana, potpisuju izjavu radi spre~avawa sukoba privatnog i javnog
interesa.

^lan 8.
Upravni odbor ima predsednika i ~etiri ~lana, od kojih je

jedan iz reda zaposlenih u Agenciji.
Upravni odbor:
1) donosi statut Agencije;
2) donosi godi{wi program rada;
3) donosi finansijski plan;
4) usvaja godi{wi izve{taj o radu i poslovawu, kao i zavr-

{ni ra~un;
5) donosi op{te akte utvr|ene zakonom i statutom;
6) donosi kodeks pona{awa zaposlenih u Agenciji; 
7) obavqa i druge poslove utvr|ene zakonom i statutom.
Upravni odbor podnosi izve{taj o radu i finansijskom po-

slovawu Agencije sa godi{wim obra~unom Vladi Republike Srbi-
je, najkasnije do 31. marta teku}e godine za prethodnu godinu.

^lan 9.
Nadzorni odbor ima predsednika i dva ~lana, od kojih je je-

dan iz reda zaposlenih u Agenciji.
Nadzorni odbor:
1) razmatra godi{wi i {estomese~ni izve{taj o radu i po-

slovawu Agencije i zavr{ni ra~un;
2) vr{i uvid u sprovo|ewe zakona i drugih propisa u vezi sa

finansijskim poslovawem Agencije;
3) vr{i uvid u sprovo|ewe odluka Upravnog odbora;
4) obavqa druge poslove utvr|ene zakonom i statutom.
O rezultatima izvr{enog nadzora, Nadzorni odbor najmawe

dva puta godi{we izve{tava direktora i Upravni odbor, kao i mi-
nistarstvo nadle`no za poslove zdravqa, a za lekove koji se upo-
trebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini, ministarstvo
nadle`no za poslove veterine.

^lan 10.
Direktor:
1) organizuje i rukovodi radom Agencije;
2) donosi odluke, odnosno upravne akte iz nadle`nosti

Agencije, osim odluka koje donosi Upravni odbor;
3) zastupa i predstavqa Agenciju;
4) odgovara za zakonitost rada, kao i za stru~ni rad Agencije;
5) izvr{ava odluke Upravnog odbora i preduzima mere za

wihovo sprovo|ewe;
6) predla`e akte koje donosi Upravni odbor;
7) donosi akt o unutra{woj organizaciji i sistematizaciji

radnih mesta u Agenciji;
8) predla`e program rada Agencije;
9)obavqa i druge poslove utvr|ene zakonom i statutom.
Izbor direktora Agencije vr{i se na osnovu konkursa za

imenovawe direktora koji raspisuje ministar nadle`an za poslo-
ve zdravqa.

Vlada Republike Srbije imenuje direktora Agencije na
osnovu predloga ministra nadle`nog za poslove zdravqa.

^lan 76.
Poslodavci koji su do dana po~etka primene ovog zakona iz-

vr{ili isplatu dela zarade za prethodni mesec, a posle po~etka
primene ovog zakona vr{e isplatu drugog dela ili kona~nu ispla-
tu zarade za taj mesec, du`ni su da obra~un i pla}awe doprinosa
kod te isplate izvr{e u skladu sa ovim zakonom.

^lan 77.
Danom po~etka primene ovog zakona prestaju da va`e: 
1) ~lan 8. stav 1, ~lan 151. ta~ka 2), ~lan 160. stav 1. ta~ka 4),

~lan 170, ~lan 174. st. 1, 4. i 5, ~l. 175. do 182, ~l. 184. do 190, ~l.
192. do 194, ~l. 196. do 200, ~lan 201. st. 1, 3, 4. i 6, ~l. 202. i 203,
~lan 205. i ~l. 216. i 217. Zakona o penzijskom i invalidskom osi-
gurawu („Slu`beni glasnik RS", broj 34/03);

2) ~lan 94. ta~. 9) i 10), ~lan 100. stav 1. ta~. 5) i 6), ~l. 108.
do 108w, ~lan 108p st. 2. i 3. i ~l. 108r, 108t, 125a i 125b Zakona o
zdravstvenom osigurawu („Slu`beni glasnik RS", br. 18/92, 26/93,
53/93, 67/93, 48/94, 25/96, 46/98, 54/99, 29/01, 18/02 i 80/02);

3) ~lan 65. stav 1. ta~ka 4) i ~l. 127. do 143. Zakona o zapo-
{qavawu i osigurawu za slu~aj nezaposlenosti („Slu`beni gla-
snik RS", broj 71/03).

^lan 78.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije", a primewuje se od 1. sep-
tembra 2004. godine.

2553
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IGRAMA NA SRE]U

Progla{ava se Zakon o igrama na sre}u, koji je donela Narod-
na skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog vanrednog za-
sedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godini, 23. ju-
la 2004. godine.

PR broj 45
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IGRAMA NA SRE]U

á. OSNOVNE ODREDBE 

Predmet ure|ivawa

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se vrste, uslovi i na~in prire|ivawa

igara na sre}u, ostvarivawe i pripadnost prihoda ostvarenih pri-
re|ivawem igara na sre}u, kao i nadzor nad prire|ivawem igara
na sre}u.

Pojam igara na sre}u

^lan 2.
Igrama na sre}u, u smislu ovog zakona, smatraju se igre u ko-

jima se u~esnicima, uz neposrednu naplatu ili naplatu posrednim
putem (preko obra~una dodatnih telefonskih impulsa i sl.), pru-
`a mogu}nost da ostvare dobitak u novcu, stvarima, uslugama ili
pravima, pri ~emu krajwi ishod igre ne zavisi samo od znawa ili
ve{tine u~esnika u igri, nego i od slu~aja ili nekog neizvesnog
doga|aja.

Kviz u kojem krajwi ishod zavisi od slu~aja ili nekog neiz-
vesnog doga|aja smatra se igrom na sre}u u smislu ovog zakona.

Kviz u kojem krajwi ishod zavisi iskqu~ivo od znawa u~e-
snika u igri na osnovu koga mu se pru`a mogu}nost da ostvari do-
bitak u novcu, stvarima, uslugama ili pravima, ne smatra se igrom
na sre}u.

Odnos prema zabavnim igrama

^lan 3.
Igrama na sre}u, u smislu ovog zakona, ne smatraju se zabav-

ne igre na ra~unarima, simulatorima, video-automatima, flipe-
rima i drugim sli~nim napravama, koje se stavqaju u pogon uz po-

mo} novca ili `etona, kao i pikado, bilijar i druge sli~ne igre,
u kojima se u~estvuje uz naplatu, a u kojima u~esnik ne mo`e ostva-
riti dobitak u novcu, stvarima, uslugama ili pravima, ve} pravo
na jednu ili vi{e besplatnih igara iste vrste.

Zabavne igre, u smislu stava 1. ovog ~lana, nisu predmet ure-
|ivawa ovog zakona.

Odre|ivawe svojstva igre na sre}u

^lan 4.
U skladu sa ovim zakonom mogu se prire|ivati samo igre na

sre}u koje su upisane u katalog o vrstama igara na sre}u i za ~ije
prire|ivawe su doneta pravila igre. 

Ministarstvo nadle`no za poslove finansija (u daqem tek-
stu: Ministarstvo) odlu~uje da li se neka igra odnosno kviz sma-
tra igrom na sre}u u smislu ovog zakona.

Ciq prire|ivawa i raspodela sredstava

^lan 5.
Igre na sre}u prire|uju se radi razonode u~esnika, ostvari-

vawa dobitaka u novcu, stvarima, uslugama ili pravima i ostvari-
vawa dela sredstava koja su prihod buxeta Republike Srbije (u da-
qem tekstu: Republika). 

Deo sredstava koji je prihod buxeta Republike u iznosu od
40% (u daqem tekstu: namenska primawa buxeta), koristi se za fi-
nansirawe Crvenog krsta Srbije i drugih dru{tvenih organiza-
cija i udru`ewa gra|ana koje sprovode programe u ciqu za{tite i
unapre|ewa polo`aja osoba sa invaliditetom, ustanova socijalne
za{tite, socijalno-humanitarnih organizacija, sporta i lokalne
samouprave.

Pravo na prire|ivawe

^lan 6.
Prire|ivawe igara na sre}u predstavqa delatnost od op-

{teg interesa za Republiku.
Prire|ivawe igara na sre}u je pravo Republike, ako ovim za-

konom nije druk~ije predvi|eno.
Republika ne garantuje za dobitke koje ostvare u~esnici u

igrama na sre}u. 

Preno{ewe prava na prire|ivawe

^lan 7.
Republika mo`e, u skladu sa ovim zakonom, preneti pravo na

prire|ivawe igara na sre}u na pravna lica sa sedi{tem na teri-
toriji Republike, kao prire|iva~e igara.

Pravo prire|ivawa igara na sre}u iz stava 1. ovog ~lana, u
skladu sa zakonom, prenosi se na osnovu:

1) dozvole;
2) odobrewa;
3) saglasnosti.
Dozvola, odobrewe, odnosno saglasnost iz stava 2. ovog ~la-

na ne mogu se preneti na tre}e lice.

Pravila igre

^lan 8.
Za svaku vrstu igre na sre}u prilikom dostavqawa zahteva za

prire|ivawe igre na sre}u moraju se prilo`iti pravila igre. 
Ministar nadle`an za poslove finansija (u daqem tekstu:

ministar finansija) propisuje bli`e uslove koje pravila moraju
da sadr`e i daje saglasnost na wih.

Pravila igre moraju biti istaknuta na vidnom mestu u pro-
storiji u kojoj se igra prire|uje ili objavqena na drugi na~in ure-
|en ovim zakonom.

Evidencija o dobitnicima i ~uvawe dokumentacije

^lan 9.
Prire|iva~ igre na sre}u (u daqem tekstu: prire|iva~) du-

`an je da vodi bazu podataka o licima koja su ostvarila dobitak,
na na~in koji propi{e ministar finansija.

Elektronske podatke i ostalu dokumentaciju, propisanu
ovim zakonom, prire|iva~ je du`an da ~uva najmawe pet godina.

Zabrane

^lan 10.
Zabraweno je prire|ivawe i u~estvovawe u igrama na sre}u

suprotno odredbama zakona, kao i:
1) u~estvovawe u igrama na sre}u koje se prire|uju u ino-

stranstvu, za koje se ulozi pla}aju na teritoriji Republike;
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2) prikupqawe uloga u Republici za u~estvovawe u igrama na
sre}u koje se prire|uju u inostranstvu;

3) prodaja, ustupawe, izdavawe, ogla{avawe i svako drugo
predstavqawe inostranih sre}ki i tiketa (listi}a) za igre na
sre}u na teritoriji Republike;

4) prire|ivawe igara na sre}u u slobodnim zonama;
5) zabraweno je u~estvovawe maloletnih lica u posebnim

igrama na sre}u;
6) prire|ivawe i u~estvovawe u igrama sa piramidalnim ka-

rakterom (lanci sre}e i sl.);
7) prire|ivawe nagradnih konkursa (u daqem tekstu: nagrad-

ne igre) u kojima se nagrada ispla}uje u novcu.
Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, dopu{teno je dr`awe sre}-

ki i tiketa (listi}a) inostranih igara na sre}u radi li~nog u~e-
stvovawa u igri na sre}u, ako su ulozi upla}eni u inostranstvu.

Zabraweno je koristiti re~i: lutrija, loto, bingo i nazive
drugih vrsta klasi~nih igara na sre}u u nazivu pravnog lica ili
preduzetnika, osim Dr`avne lutrije Srbije.

Uprava za igre na sre}u

^lan 11.
Obrazuje se Uprava za igre na sre}u (u daqem tekstu: Upra-

va), kao organ uprave u sastavu Ministarstva, za obavqawe poslo-
va dr`avne uprave u oblasti igara na sre}u. 

Nadle`nosti Uprave

^lan 12.
Uprava obavqa slede}e poslove:
1) utvr|uje predlog kataloga o vrstama igara na sre}u, koji

propisuje ministar finansija;
2) daje saglasnost na odluku Dr`avne lutrije Srbije o pri-

re|ivawu klasi~ne igre na sre}u;
3) sprovodi postupak javnog poziva i razmatra ponude dospe-

le na javni poziv za dozvolu za prire|ivawe posebnih igara na sre-
}u u igra~nicama, u skladu sa postupkom davawa dozvole i obavqa
ostale stru~ne poslove u vezi sa davawem dozvole i priprema pred-
log Ministarstva Vladi Republike Srbije (u daqem tekstu: Vlada)
za oduzimawe dozvole;

4) izdaje i oduzima odobrewe odnosno saglasnost za prire-
|ivawe igre na sre}u;

5) vr{i procenu vrednosti nagradnog fonda za prire|ivawe
nagradnih igara u robi i uslugama; 

6) priprema predlog ugovora o me|usobnim pravima i obave-
zama o prire|ivawu klasi~nih igara na sre}u, koji se zakqu~uje sa
Dr`avnom lutrijom Srbije;

7) nala`e tehni~ke i informati~ke uslove koje prire|iva~
mora da ispuni i daje mi{qewe o wihovoj ispuwenosti;

8) izdaje odobrewe za promenu prostora u kome }e se prire-
|ivati igre u igra~nici, na automatima, odnosno kladionici ili
uplatnom mestu;

9) izdaje i oduzima odobrewe za dr`awe riziko – depozita za
osigurawe isplata dobitka u skladu sa ovim zakonom;

10) izdaje dozvole za promotivne `etone koji se ne mogu ot-
kupiti novcem;

11) odre|uje svog predstavnika u komisijama za izvla~ewe do-
bitka u klasi~nim igrama na sre}u;

12) izdaje posebne oznake koje se isti~u na ulazu u igra~ni-
cu, kladionicu ili uplatno mesto kladionice;

13) izdaje nalepnice za automate i stolove;
14) priprema nacrte podzakonskih akata za sprovo|ewe odre-

daba ovog zakona; 
15) odobrava promenu mesta ili dana izvla~ewa dobitaka;
16) vodi evidencije o poslovima iz svoje nadle`nosti;
17) obavqa i druge poslove u skladu sa ovim zakonom.
Ministarstvo vr{i nadzor nad sprovo|ewem odredaba ovog

zakona, kao i zakona kojim se ure|uje spre~avawe prawa novca.
Ministarstvo: 
1. ure|uje na~in, sadr`aj i dinamiku podno{ewa izve{taja

koje dostavqaju prire|iva~i;
2. ure|uje na~in {tampawa sre}ki, listi}a i drugih hartija

na kojima se igraju igre na sre}u.

áá. VRSTE IGARA NA SRE]U

^lan 13.
Igre na sre}u iz ~lana 2. ovog zakona jesu:
1) klasi~ne igre na sre}u (lutrija, sportska prognoza, loto,

keno, tombola, fonto);
2) posebne igre na sre}u;
3) nagradne igre u robi i uslugama.
Igre na sre}u mogu se organizovati i putem interneta, tele-

fona ili na drugi na~in putem telekomunikacionih veza, u skla-
du sa ovim zakonom.

Klasi~ne igre na sre}u

^lan 14.
Klasi~ne igre na sre}u su igre u kojima u~estvuje ve}i broj

u~esnika sa namerom da budu jedini ili delimi~ni dobitnici
unapred definisanog fonda dobitka.

Klasi~ne igre na sre}u su:
1) lutrija, instant-lutrija i druge sli~ne igre koje za osno-

vu imaju lutriju;
2) sportska prognoza (poga|awe ishoda fudbalskih i drugih

sportskih takmi~ewa);
3) loto, keno i sli~ne igre;
4) tombola, bingo i druge sli~ne igre koje za osnovu imaju

tombolu;
5) fonto i druge sli~ne igre;
6) druge igre na sre}u u smislu stava 1. ovog ~lana, sadr`a-

ne u katalogu o vrstama igara na sre}u.

Posebne igre na sre}u

^lan 15.
Posebne igre na sre}u su igre u kojima u~esnici igraju jedan

protiv drugog, ili protiv prire|iva~a i o~ekuju dobitak u zavi-
snosti od visine uloga i pravila igre.

Posebne igre na sre}u su:
1) igre koje se prire|uju u igra~nicama (kazinima), u kojima

igra~i igraju protiv igra~nice ili jedan protiv drugoga, na sto-
lovima za igru sa:

(1) kuglicama;
(2) kockicama;
(3) kartama;
(4) drugim sli~nim rekvizitima.
2) igre koje se prire|uju na automatima;
3) kla|ewe na sportske i druge doga|aje.

Nagradne igre u robi i uslugama 

^lan 16.
Nagradne igre u robi i uslugama su igre koje u reklamne i

druge svrhe prire|uje pravno lice, odnosno preduzetnik, u kojima
se u~esnicima pru`a mogu}nost da ostvare nagradu u stvarima ili
uslugama.

ááá. NAMENSKA PRIMAWA BUXETA REPUBLIKE 

Finansirawe Crvenog krsta Srbije i drugih dru{tvenih 
organizacija i udru`ewa gra|ana koje sprovode programe 

u ciqu za{tite i unapre|ewe polo`aja osoba sa invaliditetom
i socijalno-humanitarnih organizacija, ustanova socijalne 

za{tite, sporta i programa lokalne samouprave

^lan 17.
Namenska primawa buxeta i izvr{eni izdaci, radi ostvari-

vawa ciqa iz ~lana 5. stav 2. ovog zakona, vodi}e se odvojeno u
okviru glavne kwige trezora na povezanim evidencionim kontima
(u daqem tekstu: buxetski fondovi).

Buxetski fondovi se osnivaju na neodre|eno vreme i wima
upravqaju ministarstva nadle`na za poslove: socijalne za{tite,
prosvete i sporta i dr`avne uprave i lokalne samouprave.

Izvori finansirawa buxetskih fondova su:
1) aproprijacije obezbe|ene u buxetu za teku}u godinu;
2) naknade za prire|ivawe igara na sre}u;
3) naknada za dozvolu i naknada za dobijeno odobrewe za

prire|ivawe posebnih igara na sre}u, odnosno saglasnost za pri-
re|ivawe nagradne igre u robi i uslugama;

4) drugih izvora.

Raspodela prihoda ostvarenih po osnovu naknada

^lan 18.
Namenska primawa buxeta iz ~lana 5. stav 2. ovog zakona, ras-

pore|uju se, u iznosu od po 20%, za finansirawe Crvenog krsta Sr-
bije, invalidskih organizacija i ustanova socijalne za{tite, so-
cijalno-humanitarnih organizacija, sporta i lokalne samouprave.

áâ. PRAVO NA PRIRE\IVAWE IGARA NA SRE]U

Pravo na prire|ivawe klasi~nih igara na sre}u

^lan 19.
Pravo na prire|ivawe klasi~nih igara na sre}u, ima Dr-

`avna lutrija Srbije.

42) ne poseduje, odnosno ne obezbedi informati~ke uslove
propisane u ~l. 70. i 82. ovog zakona;

43) ne ispuni uslove tehni~ke ispravnosti stolova i automa-
ta za igre na sre}u prilikom stavqawa u upotrebu (~lan 84);

44) aparat za igre na sre}u ne podesi da na ukupan broj pro-
gramiranih kombinacija ispla}uje igra~ima najmawe 60% od vred-
nosti uplata (~lan 85);

45) ne produ`i uverewe o tehni~koj ispravnosti automata za
igre na sre}u i stolova pre isteka roka iz uverewa, ili ne obno-
vi uverewe posle zamene programske plo~e automata, popravke au-
tomata i ponovnog stavqawa u upotrebu (~lan 86. st. 3. i 4);

46) ne istakne na vidnom mestu nalepnicu i posebnu oznaku
saglasno ~lanu 87. ovog zakona;

47) ne objavi pravila igre u najmawe jednom dnevnom listu
koji se distribuira na celoj teritoriji Republike 30 dana pre ot-
po~iwawa nagradne igre (~lan 88. stav 4);

48) vr{i reklamirawe, ogla{avawe ili na drugi na~in pri-
re|ivawe igre ~ini dostupno javnosti, ili omogu}i prire|iva~u
kori{}ewe telekomunikacionih mre`a za u~estvovawe u igri,
pravnom licu koje nije dobilo saglasnost Ministarstva za prire-
|ivawe nagradne igre (~lan 90);

49) ne pla}a naknadu za prire|ivawe nagradne igre u propi-
sanom iznosu, na propisan na~in i u propisanom roku (~lan 91);

50) ne obavesti Upravu o rezultatima nagradne igre u roku
od 15 dana od dana okon~awa nagradne igre (~lan 92. stav 1);

51) ne omogu}i ovla{}enom licu obavqawe neposredno i po-
sredno nadzora nad celokupnim materijalno-finansijskim poslo-
vawem, ili ne omogu}i pregled prostorija i uvid u radwe koje su
neposredno ili posredno povezane sa prire|ivawem igara na sre-
}u, poslovnih kwiga, izve{taja, evidencije, softvera i drugih do-
kumenata i podataka na osnovu kojih se mo`e utvrditi poslovawe
prire|iva~a (~lan 93);

52) ne izvr{i uplatu srazmernog dela naknade za dozvolu ili
odobrewe (~lan 104. st. 2, 3. i 4).

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj i od-
govorno lice u Dr`avnoj lutriji Srbije i odgovorno lice u prav-
nom licu nov~anom kaznom od 500 do 50.000 dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana ta~. 47), 48), 49) i 50) kazni-
}e se za prekr{aj preduzetnik nov~anom kaznom od 5.000 do 500.000
dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj fi-
zi~ko lice nov~anom kaznom od 500 do 50.000 dinara.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana, nov~anom kaznom koja se
napla}uje na licu mesta, mo`e se kazniti odgovorno lice u izno-
su od 5.000, a pravno lice u iznosu od 20.000 dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana, pored nov~ane kazne mo`e se
izre}i i za{titna mera oduzimawa predmeta koji su upotrebqeni
ili su bili nameweni za izvr{ewe prekr{aja, ili su nastali iz-
vr{ewem prekr{aja.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana, pored nov~ane kazne mo`e se
izre}i i za{titna mera zabrane obavqawa delatnosti za pravno
lice i odgovornom licu da vr{i odre|ene poslove u trajawu od tri
meseca do jedne godine.

Isplata dobitaka i naplata javnih prihoda iz namenskog 
depozita i bankarske garancije

^lan 99.
U slu~aju da protiv prire|iva~a, odnosno odgovornog lica u

pravnom licu – prire|iva~u bude pokrenut postupak za prekr{aje
iz ~lana 98. stav 1. ta~. 1), 5), 19), 20), 21), 32), 37), 38), 40), 41) i
51) ovog zakona, upla}eni depozit, odnosno aktivirana bankarska
garancija iz ~lana 39, 61. i 74. ovog zakona, postaju prihod buxeta,
na osnovu naloga ministra finansija.

Ako prire|iva~, odnosno odgovorno lice bude oslobo|en od-
govornosti za prekr{aj, sredstva koja su postala prihod buxeta
vra}aju se.

Postupak aktivirawa sredstava, odnosno postupak vra}awa
sredstava bli`e ure|uje ministar finansija.

^lan 100.
Uprava vodi prekr{ajni postupak i u prvom stepenu donosi

re{ewe za prekr{aje predvi|ene ovim zakonom.
Protiv re{ewa iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-

ba nadle`nom organu za prekr{aje.

Há. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 101.
Dospele a neizmirene obaveze Dru{tvenog preduze}a za pri-

re|ivawe igara na sre}u Lutrija Srbije, Beograd, Dru{tvenog
preduze}a za prire|ivawe igara na sre}u – Lutrija Beograda sa

potpunom odgovorno{}u, Beograd, preduze}a „Narodna lutrija" –
Dru{tvenog preduze}a za prire|ivawe igara na sre}u i zabavnih
igara, radio difuznu delatnost, trgovinu, turizam i ugostiteq-
stvo, Beograd, i Jugolutrije – Akcionarskog dru{tva za prire|i-
vawe svih vrsta igara na sre}u i zabavnih igara, Beograd, utvr|e-
ne u skladu sa Zakonom o igrama na sre}u („Slu`beni glasnik RS",
br. 83/92, 39/93, 53/93, 67/93, 8/94, 45/94, 71/94, 25/99, 33/99 i 12/00),
kao i wihove dospele a neizmirene obaveze po osnovu javnih pri-
hoda, osim obaveza po osnovu doprinosa za obavezno socijalno osi-
gurawe, na dan stupawa na snagu ovog zakona postaju obaveze ovih
preduze}a prema Republici Srbiji.

Potra`ivawa Republike iz stava 1. ovog ~lana konvertuju se
u vlasni~ki udeo Republike u ovim preduze}ima.

Ministar finansija u roku od 15 dana od dana stupawa na
snagu ovog zakona, obavesti}e preduze}a iz stava 1. ovog ~lana o vi-
sini wihovih obaveza prema Republici i da}e im pismeni nalog
da u roku od 30 dana od dana dostavqawa naloga, konvertuju te oba-
veze u vlasni~ki udeo Republike u tim preduze}ima i saglasno to-
me organizuju preduze}a kao dru{tva sa ograni~enom odgovorno-
{}u, s tim {to Jugolutrija – Akcionarsko dru{tvo nije u obavezi
da se organizuje kao dru{tvo sa ograni~enom odgovorno{}u.

Vlada Republike Srbije uredi}e na~in i postupak utvr|iva-
wa udela Republike nastalog konverzijom duga preduze}a iz stava
1. ovog ~lana u vlasni~ki udeo Republike u tim preduze}ima.

Preduze}a iz stava 1. ovog ~lana du`na su da najkasnije u ro-
ku od 90 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona sprovedu izme-
nu vlasni~ke strukture kapitala kod nadle`nog sudskog registra.

Ovla{}ewa Republike po osnovu udela iz stava 2. ovog ~la-
na vr{i Dr`avna lutrija Srbije.

^lan 102.
Osniva~ki akt iz ~lana 96. stav 3. ovog zakona done}e se u

roku od 30 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.
Upravni i nadzorni odbor Dr`avne lutrije Srbije formi-

ra}e se u roku od 45 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 103.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaje da va`i Zakon

o igrama na sre}u („Slu`beni glasnik RS", br. 83/92, 39/93, 53/93,
67/93, 8/94, 45/94, 71/94, 25/99, 33/99 i 12/00).

Ako su drugim zakonima pitawa iz oblasti koje ure|uje ovaj
zakon ure|ena na druk~iji na~in, primewiva}e se odredbe ovog za-
kona.

^lan 104.
Prire|iva~i igara na sre}u koji na dan stupawa na snagu

ovog zakona poseduju va`e}e re{ewe o davawu dozvole za prire|i-
vawe igara na sre}u izdato u skladu sa Zakonom o igrama na sre}u
(„Slu`beni glasnik RS", br. 83/92, 39/93, 53/93, 67/93, 8/94, 45/94,
71/94, 25/99, 33/99 i 12/00), nastavqaju sa radom u skladu sa odred-
bama tog zakona, s tim {to su du`ni da se najkasnije do 1. januara
2005. godine usklade sa odredbama ovog zakona.

Prire|iva~i iz stava 1. ovog ~lana koji poseduju re{ewa o
davawu dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-
ci du`ni su da za period od dana stupawa na snagu ovog zakona do
isteka roka va`ewa tog re{ewa uplate na ra~un trezora srazmer-
ni deo naknade za dozvolu iz ~lana 40. stav 3. ovog zakona, najka-
snije u roku od 30 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

Prire|iva~i iz stava 1. ovog ~lana koji poseduju re{ewe o
davawu dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u na automa-
tima du`ni su da za period od dana stupawa na snagu ovog zakona
do isteka roka va`ewa tog re{ewa uplate na ra~un trezora sra-
zmerni deo naknade za odobrewe iz ~lana 68. stav 1. ovog zakona,
najkasnije u roku od 30 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

Prire|iva~i iz stava 1. ovog ~lana koji poseduju re{ewe o
davawu dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u – kla|ewa
(poga|awe rezultata utakmica), du`ni su da upla}uju na ra~un tre-
zora naknadu za odobrewe u visini i na na~in utvr|en u ~lanu 80.
stav 1. ovog zakona, po~ev od narednog meseca od dana stupawa na
snagu ovog zakona.

^lan 105.
Obaveze nastale do dana stupawa na snagu ovog zakona po

osnovu poreza na promet usluga od prire|ivawa igara na sre}u ob-
ra~una}e se i platiti po odredbama Zakona o porezu na promet
(„Slu`beni glasnik RS", br. 22/01, 73/01, 80/02 i 70/03).

Odredbe ~l. 19. i 22. ovog zakona primewiva}e se po isteku
90 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 106.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije".
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Privremeno re{ewe o zabrani

^lan 94.
Ako u obavqawu nadzora ovla{}eno lice utvrdi da se igra

na sre}u prire|uje suprotno odredbama ovog zakona, bez odlagawa
done}e re{ewe kojim }e nalo`iti otklawawe utvr|enih nepravil-
nosti, odnosno nezakonitosti.

Ako prire|iva~ ne postupi u skladu sa re{ewem iz stava 1.
ovog ~lana, izvr{i}e se pe~a}ewe igra~nice, kladionice, kao i
privremeno oduzimawe stolova i automata za igre na sre}u.

Re{ewe iz stava 1. ovog ~lana je kona~no.
Tro{kove privremenog oduzimawa i skladi{tewa stolova i

automata za igre na sre}u snosi prire|iva~.

Nadzor nad utvr|ivawem i pla}awem naknada

^lan 95.
Kontrolu utvr|ivawa obaveze pla}awa naknada iz ovog zako-

na, kao i drugih javnih prihoda, vr{i nadle`ni poreski organ, u
skladu sa zakonom kojim se ure|uje poreski postupak i poreska ad-
ministracija.

Na dospelu, a nepla}enu naknadu pla}a se kamata, obra~una-
ta u skladu sa odredbama zakona kojim se ure|uje poreski postupak
i poreska administracija.

áH. OSNIVAWE DR@AVNE LUTRIJE SRBIJE

^lan 96.
Radi prire|ivawa klasi~nih igara na sre}u i igara na sre-

}u putem interneta, telefona ili na drugi na~in putem telekomu-
nikacionih veza, Republika osniva Dr`avnu lutriju Srbije.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e prire|ivati i druge igre na
sre}u, u skladu sa ovim zakonom i osniva~kim aktom.

Akt o osnivawu Dr`avne lutrije Srbije done}e Vlada.
Osnovni kapital Dr`avne lutrije Srbije iznosi 1.000.000

evra u dinarskoj protivvrednosti koji obezbe|uje Republika.
Dr`avna lutrija Srbije ima direktora, upravni odbor koji

se sastoji od pet ~lanova i nadzorni odbor koji se sastoji od tri
~lana. 

Direktora i ~lanove upravnog i nadzornog odbora Dr`avne
lutrije Srbije imenuje i razre{ava Vlada. 

H. KAZNENE ODREDBE 

Krivi~no delo

^lan 97.
Ko bez dozvole, odobrewa ili saglasnosti nadle`nog orga-

na prire|uje igre na sre}u, kazni}e se za krivi~no delo kaznom za-
tvora od najmawe {est meseci do tri godine.

Za poku{aj dela iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se.

Prekr{aji

^lan 98.
Nov~anom kaznom u iznosu od 10.000 dinara do 1.000.000 di-

nara kazni}e se za prekr{aj Dr`avna lutrija Srbije i pravno li-
ce koje:

1) dozvolu, odobrewe, odnosno saglasnost prenese na tre}e
lice (~lan 7. stav 3);

2) pravila igre ne istakne na vidnom mestu u prostoriji u
kojoj se igra prire|uje ili ih ne objavi na drugi na~in utvr|en
ovim zakonom (~lan 8. stav 3);

3) ne vodi bazu podataka o licima koja su ostvarila dobitak,
na na~in koji propi{e ministar finansija (~lan 9. stav 1);

4) ne ~uva najmawe pet godina elektronske podatke i ostalu
dokumentaciju propisanu ovim zakonom (~lan 9. stav 2);

5) postupi suprotno zabrani iz ~lana 10. ovog zakona;
6) prire|uje igre na sre}u putem interneta, telefona ili na

drugi na~in putem telekomunikacionih veza i sl. suprotno ~lanu
22. ovog zakona;

7) ne jem~i za isplatu dobitaka (~l. 19, 20, 21. i 22);
8) ne preduzima mere iz zakona kojim se ure|uje spre~avawe

prawa novca i svoje evidencije ne vodi u skladu sa zahtevima or-
gana nadle`nog za spre~avawe prawa novca (~lan 24);

9) ne dostavi Upravi odluku o prire|ivawu igre na sre}u
(~lan 25. stav 1);

10) promeni pravila klasi~nih igara nakon po~etka prodaje
sre}aka, listi}a ili kartica odre|enog kola ili serije (~lan 27.
stav 2);

11) ne objavi pravila igre u dnevnoj ili nedeqnoj {tampi
pre po~etka prire|ivawa igre na sre}u ili ne omogu}i licima za-
interesovanim za u~e{}e u igri da se upoznaju sa pravilima na
prodajnim (uplatnim) mestima (~lan 27. stav 3);

12) ne izvla~i dobitke pred komisijom od najmawe tri ~la-
na koju imenuje prire|iva~, ili ne izvla~i dobitke javno (~lan
28);

13) izvla~i dobitke u indirektnom televizijskom prenosu
(~lan 29. stav 2);

14) ne objavi promenu mesta ili dana izvla~ewa dobitaka na
isti na~in na koji se objavquju i pravila igre na sre}u, ili ne
obavesti Upravu ako se mewa dan izvla~ewa dobitaka iz tehni~kih
razloga (~lan 30. st. 2. i 3);

15) ne vrati u~esnicima novac od prodatih sre}aka, listi}a
ili kartica, odnosno upla}enih uloga (~lan 30. stav 5);

16) ne dostavi Upravi zapisnik o toku izvla~ewa, odnosno
utvr|ivawa dobitaka u roku iz ~lana 31. stav 2. ovog zakona;

17) ne objavi rezultate igre na sre}u u {tampi i na prodaj-
nim mestima, u roku iz ~lana 32. ovog zakona;

18) ne isplati nov~ani dobitak, odnosno ne obezbedi preu-
zimawe drugog dobitka u klasi~nim igrama na sre}u u propisanom
roku ili ne dostavi Upravi zapisnik u propisanom roku (~lan 33.
st. 1. i 4);

19) ne obezbedi podatke o osnovici za obra~un naknade iz
~lana 35. stav 2. ovog zakona ili ne uplati naknadu na ra~un tre-
zora najkasnije do petog u mesecu za prethodni mesec u smislu ~la-
na 35. stav 3. ovog zakona;

20) ne odr`ava iznos osnovnog kapitala iz ~l. 38, 60. i 73.
ovog zakona u periodu va`ewa dozvole, odnosno odobrewa;

21) ne poseduje u banci sa sedi{tem na teritoriji Republi-
ke namenski depozit ili bankarsku garanciju radi osigurawa is-
plate dobitaka i izmirewa obaveza po osnovu javnih prihoda iz ~l.
39, 61. i 74. ovog zakona;

22) ne obezbedi riziko-depozit u blagajni u iznosu iz ~l. 39,
61. i 74. ovog zakona;

23) ne prijavi Upravi u propisanom roku svaki sto i auto-
mat za igre na sre}u pre stavqawa u upotrebu, povla~ewa iz upotre-
be ili preme{taja, odnosno svako uplatno mesto pre wegovog otva-
rawa ili zatvarawa (~l. 45, 67. i 79);

24) ne uredi prostor u skladu sa ~lanom 48. ovog zakona;
25) ne obezbedi neprekidan audio-video nadzor sa snimawem

nad svim stolovima i aparatima za igru, kao i nadzor ulaska – iz-
laska u igra~nicu i nadzor nad igra~ima i posetiocima (~lan 49.
stav 1);

26) ne ~uva dokumentaciju o neprekidnom snimawu u roku iz
~lana 49. stav 2. ovog zakona;

27) ne obezbedi telesnu za{titu igra~ima i posetiocima u
skladu sa ~lanom 49. st. 4. i 5. ovog zakona;

28) ne poseduje licencu za zaposlene iz ~lana 51. stav 1. ovog
zakona;

29) omogu}i zaposlenima u igra~nici u~estvovawe u igrama
koje se prire|uju u tim igra~nicama (~lan 52. stav 1);

30) omogu}i zaposlenima da od igra~a primaju napojnice, po-
klone, pozajmice ili druge pogodnosti za sebe ili drugoga ili
nov~ano poma`u igra~e (~lan 53. stav 1);

31) vrednost promotivnog `etona uve}a u odnosu na vrednost
najni`eg iznosa `etona za igrawe na stolovima u igra~nici koji
je propisan pravilima igre (~lan 55. stav 3);

32) ne pla}a naknadu za prire|ivawe posebnih igara na sre-
}u u igra~nicama u propisanom iznosu, na propisan na~in i u pro-
pisanom roku (~lan 55. st. 5, 6, 7);

33) ne vodi evidenciju o dnevnim osnovicama naknade ili ne
vodi evidenciju o napojnicama za igre na sre}u na osnovu koje se
obra~unava i pla}a naknada, na na~in i pod uslovima koje propi-
{e ministar finansija (~lan 56);

34) ne dostavqa u propisanom roku Upravi pregled svih tro-
{kova i izve{taj o izvr{enim ulagawima, ili ne dostavqa Upra-
vi u propisanom roku izve{taj o datim, primqenim ili vra}enim
kratkotrajnim pozajmicama i pozajmicama (~lan 57);

35) ne obavesti Upravu ukoliko u toku va`ewa dozvole do|e
do izmene bilo kojeg uslova za prire|ivawe igre na sre}u (~lan 63.
stav 4. i ~lan 76. stav 4);

36) omogu}i zaposlenima u~estvovawe u igrama na sre}u su-
protno ~l. 66. i 78. ovog zakona;

37) ne uplati naknadu za svaki novi automat koji se uvodi u
toku godine u igru (~lan 68. stav 3);

38) ne pla}a naknadu za prire|ivawe posebnih igara na au-
tomatima u propisanom iznosu, na propisan na~in i u propisanom
roku (~lan 69. st. 1–5);

39) isplatu igra~u izvr{i suprotno ~lanu 71. stav 2. ovog za-
kona;

40) ne pla}a naknadu za dobijawe odobrewa za prire|ivawe
posebnih igara na sre}u kla|ewa u propisanom iznosu, na propi-
san na~in i u propisanom roku (~lan 80. st. 1–3);

41) ne pla}a naknadu za prire|ivawe posebnih igara na sre-
}u kla|ewa u propisanom iznosu, na propisan na~in i u propisa-
nom roku (~lan 81. st. 1 i 2);

Dr`avna lutrija Srbije mo`e, uz prethodnu saglasnost Vla-
de, da za prire|ivawe odre|enih klasi~nih igara na sre}u anga`u-
je odre|ena pravna lica – operatere. 

Operaterima, u smislu ovog zakona, smatraju se pravna lica
koja pru`aju usluge Dr`avnoj lutriji Srbije u organizovawu poje-
dinih igara.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e da za prodaju sre}aka anga`u-
je pravna lica, preduzetnike ili fizi~ka lica – agente.

Me|usobna prava i obaveze izme|u Dr`avne lutrije Srbije i
operatera, odnosno agenata reguli{u se ugovorom.

Vlada }e urediti na~in i uslove anga`ovawa operatera i
agenata iz ovog ~lana.

Za isplatu dobitaka kod prire|ivawa klasi~nih igara na
sre}u jem~i Dr`avna lutrija Srbije.

Pravo na prire|ivawe posebnih igara na sre}u

^lan 20.
Pravo na prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nica-

ma prenosi se dozvolom, koju daje Vlada.
Pravo na prire|ivawe posebnih igara na sre}u na automati-

ma, kao i pravo na prire|ivawe kla|ewa na sportske i druge doga-
|aje, prenosi se odobrewem koje daje Uprava.

Za isplatu dobitaka kod posebnih igara na sre}u jem~i pri-
re|iva~.

Pravo na prire|ivawe nagradnih igara

^lan 21.
Pravo na prire|ivawe nagradnih igara u robi i uslugama

prenosi se saglasno{}u koju daje Uprava.
Za isplatu dobitka u nagradnim igrama jem~i prire|iva~.

Pravo na prire|ivawe igara na sre}u putem interneta i sl.

^lan 22.
Pravo na prire|ivawe igara na sre}u putem interneta, tele-

fona ili na drugi na~in putem telekomunikacionih veza ima Dr-
`avna lutrija Srbije. 

Dr`avna lutrija Srbije mo`e, uz prethodnu saglasnost Vla-
de, da anga`uje odre|ena pravna lica – operatere radi organizova-
wa igre na sre}u u smislu stava 1. ovog ~lana.

Me|usobna prava i obaveze izme|u Dr`avne lutrije Srbije i
operatera iz stava 2. ovog ~lana reguli{u se ugovorom, na koji sa-
glasnost daje Vlada.

Za isplatu dobitaka jem~i Dr`avna lutrija Srbije. 

Pravo kori{}ewa sportskih doga|aja

^lan 23.
Prire|iva~ ima pravo da za prire|ivawe igara na sre}u, ko-

risti sportske aktivnosti (sportske doga|aje iz sportskih grana,
koje obuhvata Olimpijski komitet Srbije i Crne Gore, odnosno
koje su zastupqene u Sportskom savezu Srbije), bez naknade i na
neodre|eno vreme.

Obaveze prire|iva~a u pogledu spre~avawa prawa novca

^lan 24.
Pravna lica iz ~l. 19-21. ovog zakona du`na su da preduzima-

ju mere iz zakona kojim se ure|uje spre~avawe prawa novca i da svo-
je evidencije vode u skladu sa zahtevima organa nadle`nog za spre-
~avawe prawa novca.

â. KLASI^NE IGRE NA SRE]U

Odluka o prire|ivawu

^lan 25.
Dr`avna lutrija Srbije du`na je da dostavi Upravi odluku

o prire|ivawu igre na sre}u.
Odluka iz stava 1. ovog ~lana sadr`i naro~ito:
1) naziv igre;
2) trajawe igre;
3) pravila igre;
4) analizu ekonomskih efekata prire|ivawa igre u skladu

sa metodologijom koju propisuje ministar finansija;
5) razloge za prestanak prire|ivawa igre.
Uprava daje saglasnost na odluku iz st. 1. i 2. ovog ~lana i

obavqa nadzor nad sprovo|ewem te odluke.

U~esnici

^lan 26.
U~esnik u klasi~noj igri na sre}u je svako lice koje ispu-

wava uslove za u~estvovawe u odre|enoj igri na sre}u (kolu ili se-
riji), {to se dokazuje posedovawem odre|ene sre}ke, listi}a ili
druge potvrde o uplati ili registrovawem u centralnom kompju-
terskom sistemu prire|iva~a, u zavisnosti od vrste igre u kojoj
u~estvuje, saglasno odgovaraju}im pravilima igre.

Kod klasi~nih igara na sre}u u kojima se u~estvovawe doka-
zuje posedovawem odgovaraju}eg listi}a (loto i dr.), u~esnik je li-
ce ~iji je listi} snimqen na mikrofilm, magnetni medijum ili je
registrovan u centralnom kompjuterskom sistemu prire|iva~a, ako
je to predvi|eno pravilima igre.

Kod klasi~nih igara na sre}u preko telekomunikacijskih
medija (fonto i dr.), u~esnik je lice koje je registrovano u cen-
tralnom kompjuterskom sistemu Dr`avne lutrije Srbije, u skladu
sa pravilima igre.

Pravila

^lan 27.
Pravila klasi~nih igara na sre}u sadr`e naro~ito:
1) naziv i sedi{te prire|iva~a;
2) naziv organa prire|iva~a koji je doneo odluku o prire|i-

vawu igre, datum i broj odluke;
3) naziv, opis i vreme trajawa igre na sre}u;
4) uslove za u~estvovawe u igri na sre}u; 
5) mesto prire|ivawa igre, odnosno podru~je na kojem }e se

obavqati prodaja sre}aka, odnosno primati uplate;
6) pojedina~nu cenu sre}ke, odnosno kombinacije i krajwi

rok za uplatu uloga za u~estvovawe u igri;
7) koli~inu i nov~anu vrednost emisije sre}aka;
8) opis sre}ke, listi}a ili kartice, uz navo|ewe teksta ko-

ji }e se na wima nalaziti;
9) iznos fonda i vrstu dobitka;
10) na~in i postupak izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobita-

ka i nadzor nad izvla~ewem, odnosno utvr|ivawem dobitka;
11) na~in objavqivawa iznosa fonda dobitaka (osim za kla-

|ewe) i rezultata igre;
12) na~in i rok isplate nov~anih dobitaka, odnosno ostva-

rivawa dobitaka druge vrste;
13) na~in obave{tavawa u~esnika u igri o pravilima igre;
14) postupak u slu~aju otkazivawa izvla~ewa, odnosno sport-

skog ili drugog doga|aja.
Pravila klasi~nih igara na sre}u ne mogu se mewati ako je

zapo~ela prodaja sre}ki, listi}a ili kartica odre|enog kola ili
serija, odnosno prijem uloga.

Dr`avna lutrija Srbije je du`na da objavi pravila igre na
sre}u u dnevnoj ili nedeqnoj {tampi pre po~etka prire|ivawa
igre i omogu}i licima zainteresovanim za u~e{}e u igri da se
upoznaju sa pravilima na prodajnim (uplatnim) mestima.

Izvla~ewe, odnosno utvr|ivawe dobitaka

^lan 28.
U klasi~nim igrama na sre}u izvla~ewe, odnosno utvr|iva-

we dobitaka mora se obavqati pred komisijom od najmawe tri ~la-
na, koje imenuje prire|iva~.

Jedan ~lan komisije iz stava 1. ovog ~lana je predstavnik
Uprave.

Izvla~ewe, odnosno utvr|ivawe dobitaka je javno.

TV izvla~ewa dobitaka

^lan 29.
Dr`avna lutrija Srbije mo`e, za sve igre ukupno, najvi{e

dva puta nedeqno da organizuje izvla~ewe dobitaka u televizij-
skom prenosu.

Zabrawuje se indirektan televizijski prenos izvla~ewa do-
bitaka.

Promena mesta i dana izvla~ewa dobitaka i otkaz prire|iva~a

^lan 30.
Uprava mo`e, iz opravdanih razloga i na zahtev prire|iva-

~a, odobriti promenu mesta ili dana izvla~ewa dobitaka najdu`e
za 15 dana.

Dr`avna lutrija Srbije mora objaviti promenu mesta ili
dana izvla~ewa dobitaka na isti na~in na koji se objavquju i pra-
vila igre na sre}u.

Ako se mewa dan izvla~ewa dobitaka iz tehni~kih razloga
(nestanak struje, kvar na bubwu za izvla~ewe dobitaka i sl.), iz-
vla~ewe se nastavqa u roku od 24 ~asa, a Dr`avna lutrija Srbije
je du`na da o tome obavesti Upravu.
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Ako se, u skladu sa odredbama st. 1. i 2. ovog ~lana, odlo`i
dan izvla~ewa dobitaka, Dr`avna lutrija Srbije mo`e nastaviti
sa prodajom sre}ki, listi}a ili kartica do novoutvr|enog datuma
za izvla~ewe.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e otkazati prire|ivawe igre na
sre}u, kolo ili seriju pojedine igre, za koju je zapo~eta prodaja
sre}aka, listi}a ili kartica, odnosno prijem uloga, uz saglasnost
Uprave, s tim {to je du`na da vrati u~esnicima novac od proda-
tih sre}ki, listi}a ili kartica, odnosno upla}enih uloga.

Zapisnik

^lan 31.
Komisija iz ~lana 28. ovog zakona sa~iwava zapisnik o toku

izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka, koji sadr`i naro~ito:
mesto, vreme i na~in izvla~ewa, broj prodatih listi}a ili karti-
ca, podatak o ukupnoj uplati u tom kolu ili seriji, dobitne kom-
binacije i fond dobitaka i primedbe u~esnika u igri.

Dr`avna lutrija Srbije dostavqa zapisnik o toku izvla~e-
wa, odnosno utvr|ivawa dobitaka Upravi najkasnije u roku od se-
dam dana od dana izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka.

Objavqivawe rezultata igre na sre}u

^lan 32.
Dr`avna lutrija Srbije je du`na da u {tampi i na prodaj-

nim mestima objavi rezultate igre na sre}u najkasnije u roku od
sedam dana od dana izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka.

Isplata dobitaka

^lan 33.
Isplata nov~anog dobitka, odnosno preuzimawe drugog do-

bitka u klasi~nim igrama na sre}u obavqa se u roku odre|enom
pravilima igre na sre}u, a najkasnije u roku od 60 dana od dana ob-
javqivawa rezultata izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka. 

Posle isteka roka iz stava 1. ovog ~lana, komisija iz ~lana
28. ovog zakona utvr|uje koji dobici u igri nisu ispla}eni, odno-
sno preuzeti i koja je wihova vrednost i o tome sa~iwava zapisnik.

Ako dobitnik u klasi~nim igrama na sre}u ne zatra`i od
prire|iva~a isplatu dobitka pojedine igre (kola, serije i sl.) u
roku iz stava 1. ovog ~lana, iznos dobitka upla}uje se na konsoli-
dovani ra~un trezora Republike (u daqem tekstu: ra~un trezora) i
postaje prihod Republike.

Zapisnik iz stava 2. ovog ~lana Dr`avna lutrija Srbije do-
stavqa Ministarstvu najkasnije u roku od sedam dana od dana is-
teka roka za isplatu, odnosno izdavawa dobitka.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e objaviti identitet dobitnika
samo uz wegovu pismenu saglasnost.

Raspodela sredstava

^lan 34.
Iz sredstava ostvarenih prire|ivawem klasi~nih igara na

sre}u:
1. ispla}uju se dobici u~esnicima u igri, u skladu sa odgova-

raju}im pravilima za svaku igru, a najmawe 50% od ukupne vrednosti
emisije sre}ki, odnosno primqenih uplata za u~estvovawe u igri;

2. pla}a se naknada za prire|ivawe klasi~nih igara na sre-
}u, ~iji prihod slu`i za finansirawe buxeta Republike i namena
iz ~lana 5. stav 2. ovog zakona;

3. prire|iva~ ostvaruje prihod.

Naknada za prire|ivawe

^lan 35.
Naknada za prire|ivawe klasi~nih igara na sre}u iznosi

60% od ukupne vrednosti primqenih uplata za u~estvovawe u igri
po odbitku fonda dobitaka.

Dr`avna lutrija Srbije je du`na da obezbedi podatke o
osnovici za obra~un naknade iz stava 1. ovog ~lana, i to analiti~-
ki za svaku vrstu igre na sre}u posebno.

Dr`avna lutrija Srbije je du`na da naknadu iz stava 1. ovog
~lana uplati na ra~un trezora najkasnije do petog u mesecu za pret-
hodni mesec.

âá. POSEBNE IGRE NA SRE]U

1. Posebne igre na sre}u u igra~nicama

Prire|iva~i igara

^lan 36.
Posebne igre na sre}u u igra~nicama mogu prire|ivati prav-

na lica sa sedi{tem na teritoriji Republike, na osnovu dozvole,
koja su registrovana za obavqawe delatnosti kocke i kla|ewa.

Broj dozvola

^lan 37.
Vlada mo`e dati najvi{e deset dozvola za prire|ivawe iga-

ra na sre}u u igra~nicama.
Dozvola iz stava 1. ovog ~lana odnosi se na jednu igra~nicu.
Dinamiku davawa dozvola utvr|uje Vlada na predlog Mini-

starstva.
Ako se u prostoru odobrenom za igra~nicu prire|uju igre na

automatima, dozvola za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u
igra~nici obuhvata i odobrewe za automate u prostoru igra~nice,
u skladu sa odredbama ~l. 59-70. ovog zakona, a bez obaveze posedo-
vawa najmawe 100 automata.

U slu~aju iz stava 4. ovog ~lana primewuju se odredbe ovog
zakona koje ure|uju prire|ivawe igara na sre}u – na automatima.

Osnovni kapital

^lan 38.
Dozvolu za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-

cama mo`e dobiti pravno lice koje, pored ispuwewa ostalih uslo-
va, ima osnovni kapital koji ne mo`e biti mawi od dinarske pro-
tivvrednosti od 1.000.000 evra obra~unate po zvani~nom sredwem
kursu Narodne Banke Srbije (u daqem tekstu: dinarska protiv-
vrednost), na dan dobijawa dozvole.

Osnovni kapital pravnog lica u visini iz stava 1. ovog ~la-
na mora biti upisan u odgovaraju}i registar, u skladu sa propisi-
ma o registraciji pravnih lica (u daqem tekstu: odgovaraju}i re-
gistar).

Pravno lice koje je dobilo dozvolu du`no je da u periodu va-
`ewa dozvole odr`ava osnovni kapital u visini iz stava 1. ovog
~lana.

Osigurawe isplate dobitaka i naplate javnih prihoda

^lan 39.
Radi osigurawa isplate dobitaka igra~ima i izmirewa oba-

veza po osnovu javnih prihoda, prire|iva~ posebnih igara na sre-
}u u igra~nicama mora u periodu za koji je data dozvola imati u
banci sa sedi{tem na teritoriji Republike namenski depozit u
iznosu od najmawe 300.000 evra u dinarskoj protivvrednosti po
igra~nici ili posedovati bankarsku garanciju na tako utvr|en iz-
nos.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u u igra~nicama je du`an da
u korist Republike preda ovla{}ewe za raspolagawe sredstavima
namenskog depozita iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u u igra~nicama mora sva-
koga dana kada se prire|uju igre obezbediti u blagajni igra~nice
riziko-depozit u iznosu od najmawe 50.000 evra dinarske protiv-
vrednosti, na osnovu odobrewa Uprave.

Postupak davawa dozvole

^lan 40.
Dozvola za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-

cama daje se na osnovu javnog poziva, objavqenog u dnevnoj {tampi,
na na~in i po postupku koji odredi Vlada.

Uz prijavu na javni poziv za dozvolu za prire|ivawe poseb-
nih igara na sre}u u igra~nicama dostavqaju se:

1) podaci o nazivu i sedi{tu pravnog lica;
2) re{ewe o upisu pravnog lica u odgovaraju}i registar sa

prilogom o visini osnovnog kapitala iz ~lana 38. ovog zakona;
3) statut pravnog lica;
4) poslovni plan pravnog lica za period od najmawe tri go-

dine;
5) potvrda nadle`nog dr`avnog organa da osniva~ ili ~lan

pravnog lica iz ta~ke 1. ovog stava, kao i lice koje u smislu zako-
na kojima se ure|uju oblasti oporezivawa dohotka gra|ana i dobi-
ti preduze}a ima status povezanog lica sa u~esnikom na javnom po-
zivu, odnosno wegovim osniva~em ili ~lanom, nije osu|ivan za
krivi~na dela predvi|ena aktom Vlade, a u periodu od pet godina
koji prethodi podno{ewu prijave;

6) predlog visine iznosa naknade za dozvolu;
7) bankarska garancija za minimalni iznos naknade za do-

zvolu iz ta~ke 6) ovog stava;
8) opis vrste i pravila posebnih igara na sre}u koje }e se

prire|ivati;
9) podrobni podaci o osniva~ima pravnog lica.
Naknada iz stava 2. ta~ka 6) ovog ~lana ne mo`e biti mawa

od dinarske protivvrednosti 500.000 evra na dan podno{ewa pri-
jave na javni poziv.

Bli`e uslove za izdavawe dozvole utvr|uje Vlada.
Stru~ne poslove u vezi sa javnim pozivom obavqa Uprava.

4. Posebni uslovi za prire|ivawe posebnih igara na sre}u

Uslovi lokacije

^lan 83.
Udaqenost automata i kladionica, odnosno uplatnih mesta

od obrazovnih ustanova (osnovnih i sredwih {kola) ne mo`e bi-
ti mawa od 150 metara.

Uslovi tehni~ke ispravnosti

^lan 84.
Stolovi i automati za igre na sre}u prilikom stavqawa u

upotrebu moraju biti tehni~ki ispravni.
Automati za igre na sre}u koji se stavqaju u upotrebu mora-

ju imati odgovaraju}e sisteme, koji omogu}avaju evidentirawe ra-
da i bele`ewe prometa za svaki automat, u skladu i na na~in koji
propi{e ministar finansija.

Minimalna visina isplate igra~ima

^lan 85.
Aparat za igre na sre}u mora biti tako konstruisan, odno-

sno pode{en da na ukupan broj programiranih kombinacija ispla-
}uje igra~ima najmawe 60% od vrednosti uplata.

Tehni~ki pregled

^lan 86.
Utvr|ivawe tehni~ke ispravnosti (tehni~ki pregled) i po-

pravku automata za igre na sre}u i stolova, obavqaju pravna lica
ovla{}ena od strane ministra finansija.

Ovla{}ewe iz stava 1. ovog ~lana mogu dobiti ona pravna
lica koja ne prire|uju igre na sre}u i ne iznajmquju automate i
stolove za igre na sre}u i ispuwavaju uslove u pogledu opremqeno-
sti za vr{ewe tehni~kog pregleda, koje propisuje ministar fi-
nansija.

Uverewe o tehni~koj ispravnosti automata i stolova za igre na
sre}u va`i godinu dana i mora se produ`iti pre isteka toga roka.

Uverewe o tehni~koj ispravnosti automata za igre na sre}u
mora se obnoviti posle zamene programske plo~e automata, poprav-
ke automata i ponovnog stavqawa u upotrebu.

Za automate i stolove za igre na sre}u koji se prvi put sta-
vqaju u upotrebu, prire|iva~ igre na sre}u obavezan je da pravnom
licu iz stava 1. ovog ~lana preda na uvid garanciju i uverewe pro-
izvo|a~a automata i stolova da ispuwavaju me|unarodne standarde
kvaliteta.

Tehni~ki pregled automata i stolova za igre na sre}u ne sme
se obaviti ako nije ispuwen uslov iz stava 5. ovog ~lana.

Nalepnica i posebna oznaka

^lan 87.
Stolovi i automati za igre na sre}u mogu biti u upotrebi

ako je na wima na vidnom mestu istaknuta nalepnica za ozna~ava-
we i registraciju, koja sadr`i podatke: o vrsti stola odnosno apa-
rata, prire|iva~u igre, lokaciji i o roku u kojem va`i, kao i se-
rijski broj.

Kladionice su obavezne da vidno na svakom uplatnom mestu
istaknu nalepnicu za ozna~avawe i registraciju, koja sadr`i podat-
ke: o prire|iva~u, lokaciji, roku u kojem va`i, kao i serijski broj.

Nalepnica za ozna~avawe i registraciju stolova i automata
va`i godinu dana od dana izdavawa, dok nalepnica za kladionice
ili uplatno mesto va`i tri godine. 

Nalepnicu iz st. 1. i 2. ovog ~lana izdaje Uprava, o ~emu vo-
di evidenciju.

Na ulazu u svaku igra~nicu ili kladionicu, odnosno uplat-
no mesto kladionice mora biti vidno istaknuta posebna oznaka.

Uprava izdaje posebnu oznaku iz stava 5. ovog ~lana prire|i-
va~u koji je dobio dozvolu, odnosno odobrewe i koji podnese po-
tvrdu da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih prihoda.

Posebna oznaka iz stava 5. ovog ~lana izdaje se na rokove
trajawa dozvole, odnosno odobrewa predvi|ene za svaku vrstu po-
sebne igre na sre}u. 

Ministar finansija propisuje oblik i sadr`inu oznake iz
stava 5. ovog ~lana.

âáá. NAGRADNE IGRE U ROBI I USLUGAMA 

Prire|iva~

^lan 88.
Prire|iva~ – pravno lice ili preduzetnik u toku godine mo-

`e prirediti najvi{e ~etiri nagradne igre, a po prethodno dobi-
jenoj saglasnosti Uprave za svaku nagradnu igru pojedina~no.

U zahtevu za dobijawe saglasnosti iz stava 1. ovog ~lana pri-
re|iva~ je du`an da navede vrstu i pravila nagradne igre, visinu
nagradnog fonda i du`inu trajawa nagradne igre.

Ministar finansija bli`e odre|uje na~in utvr|ivawa is-
puwenosti uslova iz st. 1. i 2. ovog ~lana.

Prire|iva~ koji je dobio saglasnost za prire|ivawe nagrad-
ne igre du`an je da 30 dana pre otpo~iwawa nagradne igre objavi
pravila igre u najmawe jednom dnevnom listu koji se distribuira
na celoj teritoriji Republike.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, dr`avni organ, odnosno or-
ganizacija mo`e u ciqu poboq{awa primene odre|enog propisa
organizovati nagradnu igru iskqu~ivo za tu namenu.

Za organizovawe nagradne igre iz stava 5. ovog ~lana Vlada
utvr|uje kriterijume i daje saglasnost.

Postupak davawa saglasnosti

^lan 89.
Uz zahtev za dobijawe saglasnosti, predaje se slede}a doku-

mentacija:
1) podaci o nazivu i sedi{tu prire|iva~a;
2) re{ewe o upisu u odgovaraju}i registar;
3) opis nagradne igre;
4) pravila nagradne igre;
5) podaci o fondu dobitaka sa specifikacijom nagrada;
6) podaci o uslovima za u~estvovawe u nagradnoj igri.
Ministar finansija bli`e propisuje na~in utvr|ivawa is-

puwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana.

Reklamirawe, ogla{avawe i kori{}ewe telekomunikacione 
i druge mre`e

^lan 90.
Pravno lice, odnosno preduzetnik koji vr{i reklamirawe,

ogla{avawe ili na drugi na~in prire|ivawe igre ~ini dostupno
javnosti, ili koji omogu}ava prire|iva~u kori{}ewe telekomuni-
kacionih mre`a za u~estvovawe u igri, ne mo`e pru`ati te uslu-
ge pravnom licu koje nije dobilo saglasnost Uprave za prire|iva-
we nagradne igre.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 91.
Prire|iva~ pla}a naknadu za prire|ivawe nagradne igre u

visini 20% od ukupne vrednosti nagradnog fonda.
Ako Uprava oceni da vrednost nagradnog fonda iz stava 1.

ovog ~lana ne odgovara tr`i{noj vrednosti, ima pravo da utvrdi
tr`i{nu vrednost fonda dobitaka.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora
po prijemu re{ewa o saglasnosti za prire|ivawe nagradne igre, a
pre otpo~iwawa nagradne igre.

Izve{taj o prire|enoj nagradnoj igri

^lan 92.
Po okon~awu nagradne igre prire|iva~ je du`an da u roku od

15 dana obavesti Upravu o rezultatima nagradne igre.
Na~in izve{tavawa iz stava 1. ovog ~lana bli`e ure|uje mi-

nistar finansija.

âááá. NADZOR

Ovla{}ewa organa koji obavqa nadzor

^lan 93.
Nadzor nad sprovo|ewem odredaba ovog zakona obavqa Mi-

nistarstvo.
Prire|iva~i igara na sre}u du`ani su da svakodnevno omo-

gu}e neposredno i posredno obavqawe nadzora nad celokupnim ma-
terijalno-finansijskim poslovawem ovla{}enom licu iz Mini-
starstva (u daqem tekstu: ovla{}eno lice).

Prire|iva~i su du`ni da omogu}e ovla{}enom licu pregled
prostorija i uvid u radwe koje su, neposredno ili posredno, pove-
zane sa prire|ivawem igara na sre}u, poslovne kwige, izve{taje,
evidencije, softvera i druga dokumenta ili podatake, na osnovu
kojih se mo`e utvrditi poslovawe prire|iva~a.

Ovla{}eno lice mo`e prisustvovati otvarawu, obra~unava-
wu i zatvarawu stolova i automata za igre na sre}u u igra~nici,
odnosno u prostorijama sa automatima, kao i dnevnom obra~unu
blagajne i drugim radwama koje su, neposredno ili posredno, po-
vezane sa poslovawem igra~nice, automata, odnosno kladionice.

Ovla{}enom licu zabraweno je u~estvovawe u igrama na sre}u.
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Kla|ewe na rezultate kowi~kih trka mo`e prire|ivati i
lice iz stava 1. ovog ~lana, koje o tome zakqu~i ugovor sa licem iz
stava 2. ovog ~lana.

Osnovni kapital

^lan 73.
Odobrewe za prire|ivawe posebnih igara na sre}u – kla|e-

wa mo`e dobiti pravno lice koje, pored ispuwewa ostalih uslo-
va, ima osnovni kapital koji ne mo`e biti mawi od dinarske pro-
tivvrednosti od 150.000 evra, na dan dobijawa odobrewa.

Osnovni kapital pravnog lica u visini iz stava 1. ovog ~la-
na mora biti upisan u odgovaraju}i registar.

Pravno lice koje je dobilo odobrewe du`no je da u periodu
va`ewa odobrewa odr`ava iznos osnovnog kapitala u visini iz
stava 1. ovog ~lana.

Osigurawe isplate dobitaka i naplate javnih prihoda

^lan 74.
Radi osigurawa isplate dobitaka igra~ima i izmirewa oba-

veza po osnovu javnih prihoda, prire|iva~ posebnih igara na sre-
}u – kla|ewa mora u periodu za koji je odobrewe dato imati u ban-
ci sa sedi{tem na teritoriji Republike namenski depozit u izno-
su od 3.000 evra po uplatnom mestu u dinarskoj protivvrednosti
ili posedovati bankarsku garanciju na tako utvr|en iznos.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u – kla|ewa je du`an da u
korist Republike preda ovla{}ewe za raspolagawe sredstavima
namenskog depozita iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ posebnih igara na sre}u – kla|ewa mora svakoga
dana u kome se prire|uju igre da obezbedi riziko-depozit u blagaj-
ni u iznosu od najmawe 150 evra dinarske protivvrednosti po
uplatnom mestu, na osnovu odobrewa Uprave.

Postupak davawa odobrewa

^lan 75.
Uz zahtev za dobijawe odobrewa, predaje se slede}a dokumen-

tacija:
1) podaci o nazivu i sedi{tu pravnog lica;
2) re{ewe o upisu u odgovaraju}i registar sa prilogom o vi-

sini osnovnog kapitala iz ~lana 73. ovog zakona;
3) statut pravnog lica;
4) bilans stawa i bilans uspeha za prethodnu godinu;
5) dokaz o pravu svojine ili pravu kori{}ewa na odgovara-

ju}im prostorijama, u kojima }e se prire|ivati posebne igre na
sre}u – kla|ewa, s tim {to broj uplatnih – isplatnih mesta ne mo-
`e biti mawi od 30;

6) dokaz o lokaciji uplatnih, odnosno isplatnih mesta u
smislu ~lana 83. ovog zakona;

7) potvrda nadle`nog dr`avnog organa da osniva~ ili ~lan
pravnog lica iz ta~ke 1. ovog stava, kao i lice koje u smislu zako-
na kojima se ure|uje oblast oporezivawa dohotka gra|ana i dobiti
preduze}a ima status povezanog lica sa podnosiocem zahteva za do-
bijawe odobrewa, odnosno wegovim osniva~em ili ~lanom, nije
osu|ivan za krivi~na dela predvi|ena aktom Vlade, a u periodu od
pet godina koji prethodi podno{ewu prijave;

8) potvrda o obavqenoj kontroli i ispuwenosti informa-
ti~kih uslova;

9) opis vrste igara na sre}u – kla|ewa;
10) pravila za svaku vrstu igara koja }e se prire|ivati.
Uprava je du`na da, u roku od 15 dana od dana prijema zahte-

va donese re{ewe po zahtevu.
Ministar finansija bli`e ure|uje na~in utvr|ivawa ispu-

wenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana.

Rok va`ewa odobrewa

^lan 76.
Odobrewe za prire|ivawe kla|ewa daje se na tri godine i

mo`e se produ`iti, na na~in i pod uslovima iz ~lana 75. ovog za-
kona.

Prire|iva~ mo`e podneti zahtev za produ`ewe odobrewa
najranije tri meseca pre isteka roka iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ mo`e otkazati prire|ivawe kla|ewa, pod uslo-
vom da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih prihoda i
prema igra~ima.

Ako u toku va`ewa odobrewa do|e do izmene bilo kojeg uslo-
va iz ~lana 75. stav 1. ovog zakona prire|iva~ je du`an da obavesti
Upravu i podnese zahtev za dono{ewe dopunskog re{ewa.

Prestanak va`ewa odobrewa

^lan 77.
Ako prire|iva~ kome je odobreno da prire|uje posebne igre

na sre}u – kla|ewe prestane da ispuwava uslove propisane ovim
zakonom, Uprava mu oduzima odobrewe.

Zabrana za zaposlene 

^lan 78.
Zaposlenima u kladionici zabraweno je u~e{}e u igrama na

sre}u u toj kladionici.

Prijavqivawe promene broja uplatnih i isplatnih mesta 
i lokacije

^lan 79.
Prire|iva~ je du`an da svako otvarawe i zatvarawe uplat-

nog i isplatnog mesta prijavi Upravi najkasnije 48 ~asova pre
otvarawa, odnosno zatvarawa tog mesta.

Naknada za odobrewe

^lan 80.
Prire|iva~ pla}a naknadu za dobijawe odobrewa za prire|i-

vawe posebnih igara na sre}u – kla|ewa u visini od 100 evra me-
se~no u dinarskoj protivvrednosti, po uplatnom mestu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
u roku od osam dana od dana prijema re{ewa o odobrewu, a za na-
redne mesece do petog u mesecu za prethodni mesec u periodu va`e-
wa odobrewa.

Naknada iz st. 1. i 2. ovog ~lana upla}uje se i za svako novo
otvoreno uplatno mesto koje se otvara, u periodu va`ewa odobrewa.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 81.
Prire|iva~ pla}a naknadu za prire|ivawe igara na sre}u

kla|ewa u visini od 5% na osnovicu koju ~ini ostvarena uplata, s
tim {to iznos naknade ne mo`e biti mawi od dinarske protiv-
vrednosti 500 evra mese~no, po uplatnom mestu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
najkasnije do petog u mesecu za prethodni mesec.

Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o ostvarenom prome-
tu za svako uplatno mesto na osnovu kojeg utvr|uje naknadu iz sta-
va 1. ovog ~lana.

Na~in vo|ewa evidencije iz stava 3. ovog ~lana propisuje
ministar finansija.

Informati~ki uslovi

^lan 82.
Svako uplatno mesto kladionice mora posedovati ra~unar,

odnosno ra~unarom kontrolisani ure|aj za registrovawe svih
uplata i isplata, ~ije tehni~ke i funkcionalne karakteristike
bli`e propisuje ministar finansija.

Obaveza prire|iva~a je da ima jednu jedinstvenu a`urnu ba-
zu podataka o uplatama i isplatama ostvarenim na svim uplatnim
mestima, koja se a`urira na kraju svakog dana. Minimalni sadr-
`aj baze podataka su svi elementi sa uplatnih, odnosno isplatnih
listi}a.

Prire|iva~ je du`an da utvrdi lokaciju na kojoj }e voditi je-
dinstvenu bazu podataka iz stava 2. ovog ~lana i da je pove`e sa
Upravom preko telekomunikacione, odnosno ra~unarske mre`e te-
lekomunikacionog operatera na ra~unarsku mre`u Uprave.

Povezivawem sa Upravom, prire|iva~ }e izve{tavati Upra-
vu u elektronskoj formi. 

Tro{kove implementirawa i a`urirawa jedinstvene baze
podataka iz stava 2. ovog ~lana, izve{tavawa, povezivawa kladio-
nice i ra~unarske mre`e Uprave i usluge telekomunikacionog
operatera preko ~ije mre`e se ostvaruje ovo povezivawe, snosi
prire|iva~.

Za a`urnost, kvalitet, bezbednost, za{titu i pravilno ~uva-
we podataka, kao i za ta~nost podataka u izve{tajima koje prire-
|iva~ {aqe Upravi odgovoran je prire|iva~.

Ministar finansija bli`e odre|uje uslove iz st. 1-6. ovog
~lana, i to:

1) nivo a`urnosti i minimalni sadr`aj baze podataka;
2) tehni~ke i bezbednosne uslove za realizaciju komunika-

cije izme|u prire|iva~a i Uprave;
3) sadr`aj, standarde, dinamiku i termine za izve{tavawe.

Rok va`ewa dozvole

^lan 41.
Dozvola za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-

cama daje se na rok od deset godina.
Po isteku roka iz stava 1. ovog ~lana, dozvola se mo`e pro-

du`iti na na~in i pod uslovima iz ~lana 40. ovog zakona.

Nedopu{tenost `albe

^lan 42.
Protiv akta Vlade donetog po javnom pozivu iz ~lana 40.

ovog zakona ne mo`e se izjaviti `alba, ali se mo`e pokrenuti
upravni spor u roku od 30 dana od dana prijema odluke.

Ugovor o preno{ewu prava na prire|ivawe posebnih igara na sre}u
u igra~nicama

^lan 43.
Pravno lice koje je dobilo dozvolu za prire|ivawe posebnih

igara na sre}u u igra~nicama zakqu~uje sa Republikom ugovor o
preno{ewu prava na prire|ivawe igre na sre}u.

Ugovor iz stava 1. ovog ~lana sadr`i podatke o:
1) nazivu i sedi{tu pravnog lica koje je dobilo dozvolu;
2) upla}enoj naknadi za dozvolu;
3) mestu i adresi poslovnog prostora u kojem se prire|uju

igre na sre}u, broju stolova i automata;
4) vrsti igara na sre}u koje se mogu prire|ivati u igra~nici;
5) datumu otpo~iwawa prire|ivawa igara na sre}u;
6) ostalim pravima i obavezama ugovornih strana.
Uslov za zakqu~ivawe ugovora iz stava 1. ovog ~lana jesu

prilo`eni dokazi o: 
1) osnovnom kapitalu iz ~lana 38. ovog zakona;
2) upla}enoj naknadi za dozvolu;
3) upla}enom namenskom depozitu i predatom ovla{}ewu u ko-

rist Republike, odnosno bankarskoj garanciji iz ~lana 39. stav 1.
ovog zakona;

4) obezbe|enom riziko-depozitu iz ~lana 39. stav 3. ovog zakona;
5) pravu svojine ili pravu kori{}ewa na odgovaraju}im pro-

storijama u kojima }e se prire|ivati posebne igre na sre}u.
Ugovor o preno{ewu prava na prire|ivawe posebnih igara

na sre}u u igra~nicama zakqu~uje se najkasnije u roku od 45 dana
od dana dono{ewa akta o davawu dozvole.

Prire|iva~ mo`e prire|ivati samo onu vrstu igara na sre-
}u za koju je dobio dozvolu i koja je utvr|ena u ugovoru o preno{e-
wu prava na prire|ivawe posebnih igara na sre}u.

Ugovor iz stava 1. ovog ~lana, kao i wegove izmene, u ime Repu-
blike zakqu~uje ministar finansija uz prethodnu saglasnost Vlade.

Preseqewe igra~nice

^lan 44.
Prire|iva~ mo`e podneti Upravi zahtev za preseqewe

igra~nice na novu lokaciju, uz koji se prila`e dokaz o pravu svo-
jine ili pravu kori{}ewa na odgovaraju}im prostorijama u koji-
ma }e se prire|ivati posebne igre na sre}u, kao i dokumentacija
kojom se potvr|uje ispuwenost ostalih uslova iz ovog zakona.

Prijavqivawe stolova i automata za igre na sre}u

^lan 45.
Prire|iva~ je du`an da svaki sto i automat za igre na sre}u

pre stavqawa u upotrebu, prijavi Upravi najkasnije 48 ~asova pre
preduzimawa tih radwi.

Obaveza prijavqivawa iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na
povla~ewe iz upotrebe ili preme{taj stolova, odnosno automata.

Obaveza obave{tavawa o prestanku prava na prire|ivawe 
posebnih igara na sre}u u igra~nicama

^lan 46.
Prire|iva~ mo`e otkazati ugovor o preno{ewu prava na

prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nicama, pod uslovom
da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih prihoda i pre-
ma igra~ima.

Oduzimawe dozvole

^lan 47.
Na predlog ministra, Vlada mo`e doneti akt o oduzimawu

dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nicama,
ako utvrdi da:

1) je prire|iva~ prestao da ispuwava uslove iz ~l. 38. i 39.
ovog zakona;

2) je dozvola data na osnovu neistinitih podataka;
3) prire|iva~ nije po~eo sa radom u roku utvr|enom u ugovo-

ru iz ~lana 43. ovog zakona;
4) je prire|iva~ prekinuo rad suprotno odredbama ovog zakona;
5) prire|iva~ ne ispuwava propisane tehni~ke, informa-

ti~ke i ostale uslove;
6) prire|iva~ kr{i pravila igara na sre}u;
7) prire|iva~ ne pla}a dospele obaveze po osnovu javnih pri-

hoda ili ne ispla}uje dobitke igra~ima;
8) prire|iva~ ne dopu{ta ili na drugi na~in spre~ava nad-

zor, propisan ovim zakonom ili ote`ava sprovo|ewe nadzora;
9) prire|iva~ neta~no prikazuje ostvareni promet;
10) prire|iva~ pozajmquje novac igra~ima;
11) prire|iva~ kr{i druge odredbe ugovora iz ~lana 43. ovog

zakona;
12) su nastupile ~iwenice zbog kojih dozvola uop{te ne bi

bila data;
13) prire|iva~ kr{i odredbe iz ovog zakona koje se odnose

na organizovawe igara na automatima, ukoliko u okviru igra~ni-
ce organizuje igre na automatima.

Dono{ewem akta iz stava 1. ovog ~lana ugovor o preno{ewu
prava na prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nicama sma-
tra se raskinutim.

Prostorni uslovi

^lan 48.
Igra~nica mora biti ure|ena tako da prostor za igru, kao i

prostor za goste i osobqe igra~nice bude celina.
Igra~nica mora imati recepcijsku slu`bu radi obezbe|ewa

identifikacije lica koja ulaze (igra~i, gosti i dr.) u igra~nicu.
Igra~nica se mo`e organizovati u posebnim gra|evinskim

objektima specijalno ure|enim za tu svrhu ili u ugostiteqskim
objektima u kojima se pru`aju usluge sme{taja od I do III kate-
gorije (ozna~ene sa pet, ~etiri ili tri zvezdice – hotel i apart-
mansko naseqe).

U igra~nici se mora nalaziti blagajna, mewa~nica i odvo-
jen i za{ti}en prostor za ~uvawe novca, drugih vrednosti i doku-
mentacije iz ~lana 49. ovog zakona.

Fizi~ki nadzor nad igra~nicom i za{tita igra~a

^lan 49.
Prire|iva~ je du`an da obezbedi neprekidan audio-video

nadzor sa snimawem nad svim stolovima i aparatima za igru i ula-
ska – izlaska u igra~nicu, kao i nadzor nad igra~ima i posetio-
cima, tako da se igra odvija u skladu sa odredbama ovog zakona.

Prire|iva~ je du`an da dokumentaciju o neprekidnom sni-
mawu ~uva deset dana, a po nalogu Uprave i du`e.

Podaci iz dokumentacije iz stava 2. ovog ~lana predstavqa-
ju poslovnu tajnu, a prire|iva~ ih mo`e saop{tavati drugim lici-
ma, u skladu sa zakonom.

Prire|iva~ je du`an da obezbedi telesnu za{titu igra~ima
i posetiocima u igra~nici.

Bli`e uslove za sprovo|ewe nadzora, ~uvawe dokumentacije
i telesne za{tite iz st. 1 – 4. ovog ~lana propisuje ministar fi-
nansija.

Dokumentacija o neprekidnom snimawu predstavqa internu
dokumentaciju prire|iva~a. Prire|iva~ je du`an da u slu~aju kon-
trole dostavi video dokumentaciju nadle`noj Upravi za period iz
stava 2. ovog ~lana, s tim {to se Uprava prema ovako primqenim
video snimcima mora odnositi kao o poslovnoj tajni naro~ito po
pitawu identiteta u~esnika u igri i sl.

Uslovi za ulazak u igra~nicu

^lan 50.
Uslove za ulazak u prostorije igra~nice odre|uje prire|iva~. 
Prire|iva~ mo`e zabraniti ulazak pojedinim licima ili

grupama lica, a da ne navede razloge za to.
Igra~ima koji u toku igre na sre}u prekr{e pravila igre,

prire|iva~ mo`e zabraniti daqe u~estvovawe u igrama.
Uniformisana lica imaju pristup u igra~nicu samo za vr-

{ewe svoje slu`bene du`nosti.
Ulazak u igra~nice dozvoqen je punoletnim licima uz oba-

vezu prire|iva~a da obezbedi trajnu bazu podataka (li~ni broj ili
broj paso{a, datum i vreme ulaska i izlaska iz igra~nice i dr.).

Bli`e elemente za trajnu bazu podataka odre|uje ministar
finansija.

Ako se osnovano veruje da odre|enom licu prihodi, odnosno
imovinske prilike ne dopu{taju ili dopu{taju u ograni~enoj me-
ri u~estvovawe u igrama na sre}u, prire|iva~ mo`e trajno ili na
odre|eno vreme zabraniti ulazak u igra~nicu, ili ograni~iti broj
poseta tom licu.
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Posetiocima i igra~ima nije dozvoqeno uno{ewe tehni~-
kih pomagala u igra~nicu, koja bi mogla wima ili drugim u~esni-
cima da donesu prednost u igri.

Ako se osnovano veruje da neko lice unosi tehni~ka pomaga-
la iz stava 8. ovog ~lana, prire|iva~ }e ga udaqiti iz igra~nice. 

Posebni uslovi za zaposlene

^lan 51.
Za obavqawe odre|enih poslova u igra~nicama, koje propi-

{e ministar finansija, mora se imati licenca.
Licencu iz stava 1. ovog ~lana izdaje odnosno prihvata

Uprava.
Ministar finansija propisuje uslove za izdavawe, odnosno

prihvatawe i oduzimawe licenci iz stava 1. ovog ~lana, kao i sa-
dr`inu i na~in vo|ewa evidencije o izdatim, prihva}enim i odu-
zetim licencama.

Evidenciju iz stava 3. ovog ~lana vodi Uprava.

Obaveze zaposlenih

^lan 52.
Zaposlenima u igra~nicama zabraweno je u~estvovawe u

igrama koje se prire|uju u tim igra~nicama.
Zaposleni u igra~nici du`ni su da kao poslovnu tajnu ~uva-

ju podatke o igra~ima do kojih su do{li prilikom obavqawa po-
sla, osim podataka za koje je predvi|eno prijavqivawe u skladu sa
zakonom kojim se ure|uje oblast spre~avawa prawa novca i drugih
podataka u skladu sa zakonom.

Napojnica

^lan 53.
Zaposlenima u igra~nici zabraweno je da od igra~a primaju

napojnice, poklone, pozajmice ili druge pogodnosti za sebe ili
drugoga, kao i da nov~ano poma`u igra~e.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, igra~i mogu davati napojni-
cu za vo|ewe odre|enih posebnih igara na sre}u, ostavqaju}i no-
vac u posebnu kutiju na stolu za igru (cagnotte).

Sredstva po osnovu napojnice iz stava 2. ovog ~lana ne pred-
stavqaju deo prihoda prire|iva~a ve} sredstva namewena radnici-
ma prire|iva~a i mogu se, u skladu sa wegovim op{tim aktom, ko-
ristiti za isplatu.

Uplata naknade za dozvolu

^lan 54.
Naknada za dobijenu dozvolu iz ~lana 43. stav 3. ta~ka 2) ovog

zakona upla}uje se na ra~un trezora, u roku od 30 dana od dana pri-
jema akta o davawu dozvole, a prire|iva~ ne mo`e po~eti sa radom
dok ne izvr{i uplatu naknade.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 55.
Prire|iva~ pla}a naknadu za prire|ivawe svake posebne

igre na sre}u u igra~nicama, u procentu i na propisanu osnovicu. 
Osnovicu naknade iz stava 1. ovog ~lana ~ini:
1) kod igara koje u~esnici igraju jedan protiv drugog (poker,

chemin de fer i dr.) – vrednost primqenih uplata;
2) kod ostalih igara – razlika izme|u vrednosti primqenih

uplata za u~estvovawe u igri i ispla}enih dobitaka igra~ima za
pojedinu vrstu igre, umawena za vrednost promotivnih `etona ko-
ji se ne mogu otkupiti novcem, a igra~nica ih izdaje samo uz dozvo-
lu Uprave.

Vrednost promotivnog `etona ne mo`e biti ve}a od vredno-
sti najni`eg iznosa `etona za igrawe na stolovima u igra~nici
koji je propisan pravilima igre odre|ene igra~nice.

U osnovicu iz stava 2. ovog ~lana ne ulaze prihodi od ulazni-
ca i napojnica koje se primaju u skladu sa odredbama ovog zakona.

Naknada za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-
cama utvr|uje se po stopi od 3% na osnovicu iz stava 2. ta~ka 1) ovog
~lana, odnosno 25% na osnovicu iz stava 2. ta~ka 2) ovog ~lana.

Za automate u okviru igra~nice prire|iva~ obra~unava i
pla}a naknadu za prire|ivawe u skladu sa ~lanom 69. ovog zakona.

Prire|iva~ upla}uje naknadu iz stava 5. ovog ~lana mese~no
kao akontaciju na ra~un trezora, najkasnije do petog u mesecu za
prethodni mesec.

Evidencija o osnovicama naknada

^lan 56.
Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o osnovicama na

osnovu kojih obra~unava i pla}a naknade za prire|ivawe posebnih
igara na sre}u.

Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o napojnicama.
Evidencija iz st. 1. i 2. ovog ~lana vodi se za svaki dan po-

sebno po stolu i za svaku vrstu igara.
Na osnovu podataka iz evidencije iz stava 1. ovog ~lana pri-

re|iva~ sastavqa mese~ni obra~un naknade za prire|ivawe za sva-
ku vrstu igara, odnosno stola posebno.

Mese~ni obra~un iz stava 4. ovog ~lana dostavqa se Poreskoj
upravi do petog u mesecu za prethodni mesec, zajedno sa dokazom o
uplati naknade za prire|ivawe.

Sadr`inu evidencije i mese~nog obra~una iz st. 1-5. ovog
~lana propisuje ministar finansija.

Izve{taji o izvr{enim ulagawima i pozajmicama

^lan 57.
Prire|iva~ je du`an da do 15. jula, odnosno 15. januara do-

stavi Upravi pregled svih tro{kova i izve{taj o izvr{enim ula-
gawima u prethodnom polugodi{tu. 

Prire|iva~ je du`an da u roku od 15 dana po isteku trome-
se~ja dostavi Upravi izve{taj o datim i primqenim, odnosno vra-
}enim pozajmicama u tom periodu.

U izve{taju iz stava 2. ovog ~lana, prire|iva~ navodi: kori-
snika, odnosno davaoca pozajmice, iznose, kamatu i druge uslove
pozajmice, kao i jemstvo ili druge oblike obezbe|ewa obaveze.

Obrazac izve{taja iz st. 1. i 2. ovog ~lana, kao i na~in sa-
stavqawa pregleda tro{kova iz stava 1. ovog ~lana, propisuje mi-
nistar finansija.

Ako na osnovu izve{taja iz st. 1. i 2. ovog ~lana Uprava za-
kqu~i da su nastupile ~iwenice zbog kojih dozvola uop{te ne bi
bila dodeqena, prosledi}e obrazlo`eni predlog Vladi da se do-
zvola oduzme.

Prire|ivawe igara na sre}u na automatima u igra~nici

^lan 58.
Obaveze iz ovog zakona koje se odnose na prire|ivawe igara

na sre}u na automatima iz ~l. 59-70. ovog zakona, odnose se i na
prire|ivawe igara na sre}u na automatima u igra~nici.

2. Posebne igre na sre}u na automatima 

Prire|iva~i igara

^lan 59.
Posebne igre na sre}u na automatima mogu prire|ivati

pravna lica sa sedi{tem na teritoriji Republike registrovana za
obavqawe delatnosti kocke i kla|ewa, na osnovu odobrewa.

Automatima se smatraju mehani~ke, elektronske ili sli~ne
sprave na kojima igra~i, po uplati odre|enog iznosa (u novcu i
`etonima), imaju mogu}nost da ostvare dobitak.

Ako na jednom automatu istovremeno mogu da igraju vi{e
igra~a, svako mesto za igru, u smislu ovog zakona, smatra se poseb-
nim automatom.

Osnovni kapital

^lan 60.
Odobrewe za prire|ivawe posebnih igara na sre}u na auto-

matima mo`e dobiti pravno lice koje, pored ispuwewa ostalih
uslova, ima osnovni kapital koji ne mo`e biti mawi od dinarske
protivvrednosti od 150.000 evra, na dan dobijawa odobrewa.

Osnovni kapital pravnog lica u visini iz stava 1. ovog ~la-
na mora biti upisan u odgovaraju}i registar.

Pravno lice koje je dobilo odobrewe du`no je da u periodu
va`ewa odobrewa odr`ava iznos osnovnog kapitala u visini iz
stava 1. ovog ~lana.

Osigurawe isplate dobitaka i naplate javnih prihoda

^lan 61.
Radi osigurawa isplate dobitaka igra~ima i izmirewa oba-

veza po osnovu javnih prihoda, prire|iva~ posebnih igara na sre-
}u na automatima mora u periodu za koji je odobrewe dato imati u
banci sa sedi{tem na teritoriji Republike namenski depozit u
iznosu od 300 evra u dinarskoj protivvrednosti po automatu ili
posedovati bankarsku garanciju na tako utvr|en iznos.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u na automatima je du`an da
u korist Republike preda ovla{}ewe za raspolagawe sredstvima
namenskog depozita iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ posebnih igara na sre}u na automatima mora
svakoga dana u kome se prire|uje igra obezbediti riziko-depozit u
blagajni u iznosu od najmawe 100 evra u dinarskoj protivvredno-
sti po automatu, na osnovu odobrewa Uprave.

Postupak davawa odobrewa

^lan 62.
Uz zahtev za dobijawe odobrewa, predaje se slede}a dokumen-

tacija:
1) podaci o nazivu i sedi{tu pravnog lica;
2) re{ewe o upisu u odgovaraju}i registar sa prilogom o vi-

sini upisanog kapitala koji ne mo`e biti mawi od visine iz ~la-
na 60. ovog zakona;

3) statut pravnog lica;
4) bilans stawa i bilans uspeha za prethodnu godinu;
5) dokaz o posedovawu najmawe 100 automata na teritoriji

Republike i wihovoj lokaciji, u smislu ~lana 83. ovog zakona;
6) potvrda nadle`nog dr`avnog organa da osniva~ ili ~lan

pravnog lica iz ta~ke 1. ovog stava, kao i lica koja u smislu zako-
na kojima se ure|uje oporezivawe dohotka gra|ana i dobiti predu-
ze}a ima status povezanog lica sa podnosiocem zahteva za dobija-
we odobrewa, odnosno wegovim osniva~em ili ~lanom, nije osu|i-
van za krivi~na dela predvi|ena aktom Vlade, a u periodu od pet
godina koji prethodi podno{ewu prijave;

7) potvrda o obavqenoj kontroli i ispuwenosti informa-
ti~kih uslova;

8) potvrda o tehni~kom pregledu iz ~lana 86. u vezi sa ~la-
nom 84. stav 1. ovog zakona;

9) opis vrste posebnih igara na sre}u;
10) pravila za svaku vrstu posebnih igara na sre}u koja }e se

prire|ivati.
Uprava je du`na da u roku od 15 dana od dana prijema zahte-

va donese re{ewe po zahtevu.
Ministar finansija bli`e odre|uje na~in utvr|ivawa is-

puwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana.

Rok va`ewa odobrewa

^lan 63.
Odobrewe za prire|ivawe igara na sre}u na automatima da-

je se na tri godine i mo`e se produ`iti, na na~in i pod uslovi-
ma iz ~lana 62. ovog zakona.

Prire|iva~ mo`e podneti zahtev za produ`ewe odobrewa
najranije tri meseca pre isteka roka iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ mo`e otkazati prire|ivawe igara na automati-
ma, pod uslovom da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih
prihoda i prema igra~ima.

Ako u toku va`ewa odobrewa do|e do izmene bilo kojeg uslo-
va iz ~lana 62. stav 1. ovog zakona, prire|iva~ je du`an da obave-
sti Upravu i podnese zahtev za dono{ewe dopunskog re{ewa.

Nedopu{tenost `albe

^lan 64.
Protiv re{ewa po zahtevu za odobrewe za prire|ivawe po-

sebnih igara na sre}u ne mo`e se izjaviti `alba, ali se mo`e po-
krenuti upravni spor, u roku od 30 dana od dana prijema re{ewa.

Prestanak va`ewa odobrewa

^lan 65.
Ako prire|iva~ kome je odobreno da prire|uje posebne igre

na sre}u na automatima prestane da ispuwava uslove propisane
ovim zakonom, Uprava mu oduzima odobrewe.

Zabrana za zaposlene 

^lan 66.
Zaposlenima koji rade u objektu u kome se nalaze automati

zabraweno je u~e{}e u igrama na automatima. 

Prijavqivawe automata i lokacije

^lan 67.
Prire|iva~ je du`an da svaki automat za igre na sre}u prija-

vi Upravi najkasnije 48 ~asova pre stavqawa u upotrebu automata.
Obaveza prijavqivawa iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na

povla~ewe iz upotrebe ili preme{taj automata.

Naknada za odobrewe

^lan 68.
Prire|iva~ pla}a naknadu za dobijeno odobrewe za prire|i-

vawe posebnih igara na sre}u na automatima u visini 180 evra go-
di{we dinarske protivvrednosti po automatu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
u roku od osam dana od dana prijema re{ewa o odobrewu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se i za svaki novi au-
tomat koji se uvodi u igru u toku va`ewa odobrewa, srazmerno bro-
ju meseci do isteka va`ewa odobrewa.

Naknada iz stava 3. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
u roku od osam dana od dana prijema dopunskog re{ewa o odobrewu.

Srazmera iz stava 3. ovog ~lana ra~una se od narednog mese-
ca od meseca u kome je doneto re{ewe o dopuni odobrewa.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 69.
Prire|iva~ pla}a akontaciju naknade za prire|ivawe igara

na sre}u na automatima, u visini od 35 evra mese~no u dinarskoj
protivvrednosti, po automatu.

Naknada iz stava 1. upla}uje se na ra~un trezora, najkasnije
do petog u mesecu za prethodni mesec.

Ako prire|iva~ ostvari godi{wi promet po automatu ve}i
od dinarske protivvrednosti 12.000 evra, du`an je da na iznos
ostvarenog prometa preko 12.000 evra godi{we u dinarskoj pro-
tivvrednosti plati naknadu za prire|ivawe u visini od 5%.

Naknada iz stava 3. ovog ~lana za prethodnu godinu upla}uje
se na ra~un trezora najkasnije do 15. januara teku}e godine za pret-
hodnu godinu.

Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o ostvarenom prometu
po automatu na osnovu kojeg utvr|uje naknadu iz stava 3. ovog ~lana.

Na~in vo|ewa evidencije iz stava 5. ovog ~lana propisuje
ministar finansija.

Informati~ki uslovi

^lan 70.
Obaveza prire|iva~a je da ima jednu jedinstvenu a`urnu bazu

podataka o uplatama i isplatama ostvarenim po svakom automatu.
Prire|iva~ je du`an da utvrdi lokaciju na kojoj }e voditi je-

dinstvenu bazu podataka iz stava 1. ovog ~lana i da je pove`e sa
Upravom preko telekomunikacione, odnosno ra~unarske mre`e te-
lekomunikacionog operatera na ra~unarsku mre`u Uprave.

Povezivawem sa Upravom, prire|iva~ }e izve{tavati Upra-
vu u elektronskoj formi.

Tro{kove implementirawa i a`urirawa jedinstvene baze
podataka iz stava 1. ovog ~lana, izve{tavawa, povezivawa prire|i-
va~a i ra~unarske mre`e Uprave i usluga telekomunikacionog
operatera preko ~ije mre`e se ostvaruje ovo povezivawe, snosi
prire|iva~.

Za a`urnost, kvalitet, bezbednost, za{titu i pravilno ~uva-
we podataka, kao i za ta~nost podataka u izve{tajima koje prire-
|iva~ {aqe Upravi odgovoran je prire|iva~.

Ministar finansija bli`e odre|uje uslove iz st. 1-5. ovog
~lana, i to:

1) nivo a`urnosti i minimalni sadr`aj baze podataka;
2) tehni~ke i bezbednosne uslove za realizaciju komunika-

cije izme|u prire|iva~a i Uprave;
3) sadr`aj, standarde, dinamiku i termine za izve{tavawe.

3. Posebne igre na sre}u – kla|ewe

Kla|ewe

^lan 71.
Kla|ewe je posebna igra na sre}u u kojoj se u~esnik, na na-

~in odre|en pravilima igre, kladi na:
1) rezultate pojedina~nih ili grupnih sportskih takmi~ewa;
2) odre|eni doga|aj u toku sportskog takmi~ewa (broj postig-

nutih golova, koji }e tim prvi dati gol, koji }e igra~ biti najbo-
qi strelac u toku takmi~ewa i sl.);

3) uspeh u~esnika u zabavno-estradnim takmi~ewima;
4) uspeh u~esnika u izborima;
5) rezultate kowi~kih trka i trka pasa i drugih `ivotiwa;
6) druge doga|aje.
Visina dobitka utvr|ena je u trenutku uplate uloga i kasni-

je se ne mo`e mewati, ni u slu~aju kasnijih izmena kvota.
Izuzetno od stava 2. ovog ~lana, kla|ewe na rezultate trka iz

stava 1. ta~ka 5) ovog ~lana dopu{teno je i sa promenqivim kvota-
ma, uz saglasnost Uprave.

Prire|iva~i igara

^lan 72.
Posebne igre na sre}u – kla|ewa mogu prire|ivati pravna

lica sa sedi{tem na teritoriji Republike, koja su registrovana za
obavqawe delatnosti kocke i kla|ewa, na osnovu odobrewa.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, kla|ewe na rezulta-
te kowi~kih trka mo`e prire|ivati samo pravno lice koje, pored
ispuwewa uslova iz stava 1. ovog ~lana, u svom sastavu ima hipo-
drom, za takmi~ewa koja se odr`avaju na tom hipodromu.
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Posetiocima i igra~ima nije dozvoqeno uno{ewe tehni~-
kih pomagala u igra~nicu, koja bi mogla wima ili drugim u~esni-
cima da donesu prednost u igri.

Ako se osnovano veruje da neko lice unosi tehni~ka pomaga-
la iz stava 8. ovog ~lana, prire|iva~ }e ga udaqiti iz igra~nice. 

Posebni uslovi za zaposlene

^lan 51.
Za obavqawe odre|enih poslova u igra~nicama, koje propi-

{e ministar finansija, mora se imati licenca.
Licencu iz stava 1. ovog ~lana izdaje odnosno prihvata

Uprava.
Ministar finansija propisuje uslove za izdavawe, odnosno

prihvatawe i oduzimawe licenci iz stava 1. ovog ~lana, kao i sa-
dr`inu i na~in vo|ewa evidencije o izdatim, prihva}enim i odu-
zetim licencama.

Evidenciju iz stava 3. ovog ~lana vodi Uprava.

Obaveze zaposlenih

^lan 52.
Zaposlenima u igra~nicama zabraweno je u~estvovawe u

igrama koje se prire|uju u tim igra~nicama.
Zaposleni u igra~nici du`ni su da kao poslovnu tajnu ~uva-

ju podatke o igra~ima do kojih su do{li prilikom obavqawa po-
sla, osim podataka za koje je predvi|eno prijavqivawe u skladu sa
zakonom kojim se ure|uje oblast spre~avawa prawa novca i drugih
podataka u skladu sa zakonom.

Napojnica

^lan 53.
Zaposlenima u igra~nici zabraweno je da od igra~a primaju

napojnice, poklone, pozajmice ili druge pogodnosti za sebe ili
drugoga, kao i da nov~ano poma`u igra~e.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, igra~i mogu davati napojni-
cu za vo|ewe odre|enih posebnih igara na sre}u, ostavqaju}i no-
vac u posebnu kutiju na stolu za igru (cagnotte).

Sredstva po osnovu napojnice iz stava 2. ovog ~lana ne pred-
stavqaju deo prihoda prire|iva~a ve} sredstva namewena radnici-
ma prire|iva~a i mogu se, u skladu sa wegovim op{tim aktom, ko-
ristiti za isplatu.

Uplata naknade za dozvolu

^lan 54.
Naknada za dobijenu dozvolu iz ~lana 43. stav 3. ta~ka 2) ovog

zakona upla}uje se na ra~un trezora, u roku od 30 dana od dana pri-
jema akta o davawu dozvole, a prire|iva~ ne mo`e po~eti sa radom
dok ne izvr{i uplatu naknade.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 55.
Prire|iva~ pla}a naknadu za prire|ivawe svake posebne

igre na sre}u u igra~nicama, u procentu i na propisanu osnovicu. 
Osnovicu naknade iz stava 1. ovog ~lana ~ini:
1) kod igara koje u~esnici igraju jedan protiv drugog (poker,

chemin de fer i dr.) – vrednost primqenih uplata;
2) kod ostalih igara – razlika izme|u vrednosti primqenih

uplata za u~estvovawe u igri i ispla}enih dobitaka igra~ima za
pojedinu vrstu igre, umawena za vrednost promotivnih `etona ko-
ji se ne mogu otkupiti novcem, a igra~nica ih izdaje samo uz dozvo-
lu Uprave.

Vrednost promotivnog `etona ne mo`e biti ve}a od vredno-
sti najni`eg iznosa `etona za igrawe na stolovima u igra~nici
koji je propisan pravilima igre odre|ene igra~nice.

U osnovicu iz stava 2. ovog ~lana ne ulaze prihodi od ulazni-
ca i napojnica koje se primaju u skladu sa odredbama ovog zakona.

Naknada za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-
cama utvr|uje se po stopi od 3% na osnovicu iz stava 2. ta~ka 1) ovog
~lana, odnosno 25% na osnovicu iz stava 2. ta~ka 2) ovog ~lana.

Za automate u okviru igra~nice prire|iva~ obra~unava i
pla}a naknadu za prire|ivawe u skladu sa ~lanom 69. ovog zakona.

Prire|iva~ upla}uje naknadu iz stava 5. ovog ~lana mese~no
kao akontaciju na ra~un trezora, najkasnije do petog u mesecu za
prethodni mesec.

Evidencija o osnovicama naknada

^lan 56.
Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o osnovicama na

osnovu kojih obra~unava i pla}a naknade za prire|ivawe posebnih
igara na sre}u.

Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o napojnicama.
Evidencija iz st. 1. i 2. ovog ~lana vodi se za svaki dan po-

sebno po stolu i za svaku vrstu igara.
Na osnovu podataka iz evidencije iz stava 1. ovog ~lana pri-

re|iva~ sastavqa mese~ni obra~un naknade za prire|ivawe za sva-
ku vrstu igara, odnosno stola posebno.

Mese~ni obra~un iz stava 4. ovog ~lana dostavqa se Poreskoj
upravi do petog u mesecu za prethodni mesec, zajedno sa dokazom o
uplati naknade za prire|ivawe.

Sadr`inu evidencije i mese~nog obra~una iz st. 1-5. ovog
~lana propisuje ministar finansija.

Izve{taji o izvr{enim ulagawima i pozajmicama

^lan 57.
Prire|iva~ je du`an da do 15. jula, odnosno 15. januara do-

stavi Upravi pregled svih tro{kova i izve{taj o izvr{enim ula-
gawima u prethodnom polugodi{tu. 

Prire|iva~ je du`an da u roku od 15 dana po isteku trome-
se~ja dostavi Upravi izve{taj o datim i primqenim, odnosno vra-
}enim pozajmicama u tom periodu.

U izve{taju iz stava 2. ovog ~lana, prire|iva~ navodi: kori-
snika, odnosno davaoca pozajmice, iznose, kamatu i druge uslove
pozajmice, kao i jemstvo ili druge oblike obezbe|ewa obaveze.

Obrazac izve{taja iz st. 1. i 2. ovog ~lana, kao i na~in sa-
stavqawa pregleda tro{kova iz stava 1. ovog ~lana, propisuje mi-
nistar finansija.

Ako na osnovu izve{taja iz st. 1. i 2. ovog ~lana Uprava za-
kqu~i da su nastupile ~iwenice zbog kojih dozvola uop{te ne bi
bila dodeqena, prosledi}e obrazlo`eni predlog Vladi da se do-
zvola oduzme.

Prire|ivawe igara na sre}u na automatima u igra~nici

^lan 58.
Obaveze iz ovog zakona koje se odnose na prire|ivawe igara

na sre}u na automatima iz ~l. 59-70. ovog zakona, odnose se i na
prire|ivawe igara na sre}u na automatima u igra~nici.

2. Posebne igre na sre}u na automatima 

Prire|iva~i igara

^lan 59.
Posebne igre na sre}u na automatima mogu prire|ivati

pravna lica sa sedi{tem na teritoriji Republike registrovana za
obavqawe delatnosti kocke i kla|ewa, na osnovu odobrewa.

Automatima se smatraju mehani~ke, elektronske ili sli~ne
sprave na kojima igra~i, po uplati odre|enog iznosa (u novcu i
`etonima), imaju mogu}nost da ostvare dobitak.

Ako na jednom automatu istovremeno mogu da igraju vi{e
igra~a, svako mesto za igru, u smislu ovog zakona, smatra se poseb-
nim automatom.

Osnovni kapital

^lan 60.
Odobrewe za prire|ivawe posebnih igara na sre}u na auto-

matima mo`e dobiti pravno lice koje, pored ispuwewa ostalih
uslova, ima osnovni kapital koji ne mo`e biti mawi od dinarske
protivvrednosti od 150.000 evra, na dan dobijawa odobrewa.

Osnovni kapital pravnog lica u visini iz stava 1. ovog ~la-
na mora biti upisan u odgovaraju}i registar.

Pravno lice koje je dobilo odobrewe du`no je da u periodu
va`ewa odobrewa odr`ava iznos osnovnog kapitala u visini iz
stava 1. ovog ~lana.

Osigurawe isplate dobitaka i naplate javnih prihoda

^lan 61.
Radi osigurawa isplate dobitaka igra~ima i izmirewa oba-

veza po osnovu javnih prihoda, prire|iva~ posebnih igara na sre-
}u na automatima mora u periodu za koji je odobrewe dato imati u
banci sa sedi{tem na teritoriji Republike namenski depozit u
iznosu od 300 evra u dinarskoj protivvrednosti po automatu ili
posedovati bankarsku garanciju na tako utvr|en iznos.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u na automatima je du`an da
u korist Republike preda ovla{}ewe za raspolagawe sredstvima
namenskog depozita iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ posebnih igara na sre}u na automatima mora
svakoga dana u kome se prire|uje igra obezbediti riziko-depozit u
blagajni u iznosu od najmawe 100 evra u dinarskoj protivvredno-
sti po automatu, na osnovu odobrewa Uprave.

Postupak davawa odobrewa

^lan 62.
Uz zahtev za dobijawe odobrewa, predaje se slede}a dokumen-

tacija:
1) podaci o nazivu i sedi{tu pravnog lica;
2) re{ewe o upisu u odgovaraju}i registar sa prilogom o vi-

sini upisanog kapitala koji ne mo`e biti mawi od visine iz ~la-
na 60. ovog zakona;

3) statut pravnog lica;
4) bilans stawa i bilans uspeha za prethodnu godinu;
5) dokaz o posedovawu najmawe 100 automata na teritoriji

Republike i wihovoj lokaciji, u smislu ~lana 83. ovog zakona;
6) potvrda nadle`nog dr`avnog organa da osniva~ ili ~lan

pravnog lica iz ta~ke 1. ovog stava, kao i lica koja u smislu zako-
na kojima se ure|uje oporezivawe dohotka gra|ana i dobiti predu-
ze}a ima status povezanog lica sa podnosiocem zahteva za dobija-
we odobrewa, odnosno wegovim osniva~em ili ~lanom, nije osu|i-
van za krivi~na dela predvi|ena aktom Vlade, a u periodu od pet
godina koji prethodi podno{ewu prijave;

7) potvrda o obavqenoj kontroli i ispuwenosti informa-
ti~kih uslova;

8) potvrda o tehni~kom pregledu iz ~lana 86. u vezi sa ~la-
nom 84. stav 1. ovog zakona;

9) opis vrste posebnih igara na sre}u;
10) pravila za svaku vrstu posebnih igara na sre}u koja }e se

prire|ivati.
Uprava je du`na da u roku od 15 dana od dana prijema zahte-

va donese re{ewe po zahtevu.
Ministar finansija bli`e odre|uje na~in utvr|ivawa is-

puwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana.

Rok va`ewa odobrewa

^lan 63.
Odobrewe za prire|ivawe igara na sre}u na automatima da-

je se na tri godine i mo`e se produ`iti, na na~in i pod uslovi-
ma iz ~lana 62. ovog zakona.

Prire|iva~ mo`e podneti zahtev za produ`ewe odobrewa
najranije tri meseca pre isteka roka iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ mo`e otkazati prire|ivawe igara na automati-
ma, pod uslovom da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih
prihoda i prema igra~ima.

Ako u toku va`ewa odobrewa do|e do izmene bilo kojeg uslo-
va iz ~lana 62. stav 1. ovog zakona, prire|iva~ je du`an da obave-
sti Upravu i podnese zahtev za dono{ewe dopunskog re{ewa.

Nedopu{tenost `albe

^lan 64.
Protiv re{ewa po zahtevu za odobrewe za prire|ivawe po-

sebnih igara na sre}u ne mo`e se izjaviti `alba, ali se mo`e po-
krenuti upravni spor, u roku od 30 dana od dana prijema re{ewa.

Prestanak va`ewa odobrewa

^lan 65.
Ako prire|iva~ kome je odobreno da prire|uje posebne igre

na sre}u na automatima prestane da ispuwava uslove propisane
ovim zakonom, Uprava mu oduzima odobrewe.

Zabrana za zaposlene 

^lan 66.
Zaposlenima koji rade u objektu u kome se nalaze automati

zabraweno je u~e{}e u igrama na automatima. 

Prijavqivawe automata i lokacije

^lan 67.
Prire|iva~ je du`an da svaki automat za igre na sre}u prija-

vi Upravi najkasnije 48 ~asova pre stavqawa u upotrebu automata.
Obaveza prijavqivawa iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na

povla~ewe iz upotrebe ili preme{taj automata.

Naknada za odobrewe

^lan 68.
Prire|iva~ pla}a naknadu za dobijeno odobrewe za prire|i-

vawe posebnih igara na sre}u na automatima u visini 180 evra go-
di{we dinarske protivvrednosti po automatu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
u roku od osam dana od dana prijema re{ewa o odobrewu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se i za svaki novi au-
tomat koji se uvodi u igru u toku va`ewa odobrewa, srazmerno bro-
ju meseci do isteka va`ewa odobrewa.

Naknada iz stava 3. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
u roku od osam dana od dana prijema dopunskog re{ewa o odobrewu.

Srazmera iz stava 3. ovog ~lana ra~una se od narednog mese-
ca od meseca u kome je doneto re{ewe o dopuni odobrewa.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 69.
Prire|iva~ pla}a akontaciju naknade za prire|ivawe igara

na sre}u na automatima, u visini od 35 evra mese~no u dinarskoj
protivvrednosti, po automatu.

Naknada iz stava 1. upla}uje se na ra~un trezora, najkasnije
do petog u mesecu za prethodni mesec.

Ako prire|iva~ ostvari godi{wi promet po automatu ve}i
od dinarske protivvrednosti 12.000 evra, du`an je da na iznos
ostvarenog prometa preko 12.000 evra godi{we u dinarskoj pro-
tivvrednosti plati naknadu za prire|ivawe u visini od 5%.

Naknada iz stava 3. ovog ~lana za prethodnu godinu upla}uje
se na ra~un trezora najkasnije do 15. januara teku}e godine za pret-
hodnu godinu.

Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o ostvarenom prometu
po automatu na osnovu kojeg utvr|uje naknadu iz stava 3. ovog ~lana.

Na~in vo|ewa evidencije iz stava 5. ovog ~lana propisuje
ministar finansija.

Informati~ki uslovi

^lan 70.
Obaveza prire|iva~a je da ima jednu jedinstvenu a`urnu bazu

podataka o uplatama i isplatama ostvarenim po svakom automatu.
Prire|iva~ je du`an da utvrdi lokaciju na kojoj }e voditi je-

dinstvenu bazu podataka iz stava 1. ovog ~lana i da je pove`e sa
Upravom preko telekomunikacione, odnosno ra~unarske mre`e te-
lekomunikacionog operatera na ra~unarsku mre`u Uprave.

Povezivawem sa Upravom, prire|iva~ }e izve{tavati Upra-
vu u elektronskoj formi.

Tro{kove implementirawa i a`urirawa jedinstvene baze
podataka iz stava 1. ovog ~lana, izve{tavawa, povezivawa prire|i-
va~a i ra~unarske mre`e Uprave i usluga telekomunikacionog
operatera preko ~ije mre`e se ostvaruje ovo povezivawe, snosi
prire|iva~.

Za a`urnost, kvalitet, bezbednost, za{titu i pravilno ~uva-
we podataka, kao i za ta~nost podataka u izve{tajima koje prire-
|iva~ {aqe Upravi odgovoran je prire|iva~.

Ministar finansija bli`e odre|uje uslove iz st. 1-5. ovog
~lana, i to:

1) nivo a`urnosti i minimalni sadr`aj baze podataka;
2) tehni~ke i bezbednosne uslove za realizaciju komunika-

cije izme|u prire|iva~a i Uprave;
3) sadr`aj, standarde, dinamiku i termine za izve{tavawe.

3. Posebne igre na sre}u – kla|ewe

Kla|ewe

^lan 71.
Kla|ewe je posebna igra na sre}u u kojoj se u~esnik, na na-

~in odre|en pravilima igre, kladi na:
1) rezultate pojedina~nih ili grupnih sportskih takmi~ewa;
2) odre|eni doga|aj u toku sportskog takmi~ewa (broj postig-

nutih golova, koji }e tim prvi dati gol, koji }e igra~ biti najbo-
qi strelac u toku takmi~ewa i sl.);

3) uspeh u~esnika u zabavno-estradnim takmi~ewima;
4) uspeh u~esnika u izborima;
5) rezultate kowi~kih trka i trka pasa i drugih `ivotiwa;
6) druge doga|aje.
Visina dobitka utvr|ena je u trenutku uplate uloga i kasni-

je se ne mo`e mewati, ni u slu~aju kasnijih izmena kvota.
Izuzetno od stava 2. ovog ~lana, kla|ewe na rezultate trka iz

stava 1. ta~ka 5) ovog ~lana dopu{teno je i sa promenqivim kvota-
ma, uz saglasnost Uprave.

Prire|iva~i igara

^lan 72.
Posebne igre na sre}u – kla|ewa mogu prire|ivati pravna

lica sa sedi{tem na teritoriji Republike, koja su registrovana za
obavqawe delatnosti kocke i kla|ewa, na osnovu odobrewa.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, kla|ewe na rezulta-
te kowi~kih trka mo`e prire|ivati samo pravno lice koje, pored
ispuwewa uslova iz stava 1. ovog ~lana, u svom sastavu ima hipo-
drom, za takmi~ewa koja se odr`avaju na tom hipodromu.
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Kla|ewe na rezultate kowi~kih trka mo`e prire|ivati i
lice iz stava 1. ovog ~lana, koje o tome zakqu~i ugovor sa licem iz
stava 2. ovog ~lana.

Osnovni kapital

^lan 73.
Odobrewe za prire|ivawe posebnih igara na sre}u – kla|e-

wa mo`e dobiti pravno lice koje, pored ispuwewa ostalih uslo-
va, ima osnovni kapital koji ne mo`e biti mawi od dinarske pro-
tivvrednosti od 150.000 evra, na dan dobijawa odobrewa.

Osnovni kapital pravnog lica u visini iz stava 1. ovog ~la-
na mora biti upisan u odgovaraju}i registar.

Pravno lice koje je dobilo odobrewe du`no je da u periodu
va`ewa odobrewa odr`ava iznos osnovnog kapitala u visini iz
stava 1. ovog ~lana.

Osigurawe isplate dobitaka i naplate javnih prihoda

^lan 74.
Radi osigurawa isplate dobitaka igra~ima i izmirewa oba-

veza po osnovu javnih prihoda, prire|iva~ posebnih igara na sre-
}u – kla|ewa mora u periodu za koji je odobrewe dato imati u ban-
ci sa sedi{tem na teritoriji Republike namenski depozit u izno-
su od 3.000 evra po uplatnom mestu u dinarskoj protivvrednosti
ili posedovati bankarsku garanciju na tako utvr|en iznos.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u – kla|ewa je du`an da u
korist Republike preda ovla{}ewe za raspolagawe sredstavima
namenskog depozita iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ posebnih igara na sre}u – kla|ewa mora svakoga
dana u kome se prire|uju igre da obezbedi riziko-depozit u blagaj-
ni u iznosu od najmawe 150 evra dinarske protivvrednosti po
uplatnom mestu, na osnovu odobrewa Uprave.

Postupak davawa odobrewa

^lan 75.
Uz zahtev za dobijawe odobrewa, predaje se slede}a dokumen-

tacija:
1) podaci o nazivu i sedi{tu pravnog lica;
2) re{ewe o upisu u odgovaraju}i registar sa prilogom o vi-

sini osnovnog kapitala iz ~lana 73. ovog zakona;
3) statut pravnog lica;
4) bilans stawa i bilans uspeha za prethodnu godinu;
5) dokaz o pravu svojine ili pravu kori{}ewa na odgovara-

ju}im prostorijama, u kojima }e se prire|ivati posebne igre na
sre}u – kla|ewa, s tim {to broj uplatnih – isplatnih mesta ne mo-
`e biti mawi od 30;

6) dokaz o lokaciji uplatnih, odnosno isplatnih mesta u
smislu ~lana 83. ovog zakona;

7) potvrda nadle`nog dr`avnog organa da osniva~ ili ~lan
pravnog lica iz ta~ke 1. ovog stava, kao i lice koje u smislu zako-
na kojima se ure|uje oblast oporezivawa dohotka gra|ana i dobiti
preduze}a ima status povezanog lica sa podnosiocem zahteva za do-
bijawe odobrewa, odnosno wegovim osniva~em ili ~lanom, nije
osu|ivan za krivi~na dela predvi|ena aktom Vlade, a u periodu od
pet godina koji prethodi podno{ewu prijave;

8) potvrda o obavqenoj kontroli i ispuwenosti informa-
ti~kih uslova;

9) opis vrste igara na sre}u – kla|ewa;
10) pravila za svaku vrstu igara koja }e se prire|ivati.
Uprava je du`na da, u roku od 15 dana od dana prijema zahte-

va donese re{ewe po zahtevu.
Ministar finansija bli`e ure|uje na~in utvr|ivawa ispu-

wenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana.

Rok va`ewa odobrewa

^lan 76.
Odobrewe za prire|ivawe kla|ewa daje se na tri godine i

mo`e se produ`iti, na na~in i pod uslovima iz ~lana 75. ovog za-
kona.

Prire|iva~ mo`e podneti zahtev za produ`ewe odobrewa
najranije tri meseca pre isteka roka iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ mo`e otkazati prire|ivawe kla|ewa, pod uslo-
vom da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih prihoda i
prema igra~ima.

Ako u toku va`ewa odobrewa do|e do izmene bilo kojeg uslo-
va iz ~lana 75. stav 1. ovog zakona prire|iva~ je du`an da obavesti
Upravu i podnese zahtev za dono{ewe dopunskog re{ewa.

Prestanak va`ewa odobrewa

^lan 77.
Ako prire|iva~ kome je odobreno da prire|uje posebne igre

na sre}u – kla|ewe prestane da ispuwava uslove propisane ovim
zakonom, Uprava mu oduzima odobrewe.

Zabrana za zaposlene 

^lan 78.
Zaposlenima u kladionici zabraweno je u~e{}e u igrama na

sre}u u toj kladionici.

Prijavqivawe promene broja uplatnih i isplatnih mesta 
i lokacije

^lan 79.
Prire|iva~ je du`an da svako otvarawe i zatvarawe uplat-

nog i isplatnog mesta prijavi Upravi najkasnije 48 ~asova pre
otvarawa, odnosno zatvarawa tog mesta.

Naknada za odobrewe

^lan 80.
Prire|iva~ pla}a naknadu za dobijawe odobrewa za prire|i-

vawe posebnih igara na sre}u – kla|ewa u visini od 100 evra me-
se~no u dinarskoj protivvrednosti, po uplatnom mestu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
u roku od osam dana od dana prijema re{ewa o odobrewu, a za na-
redne mesece do petog u mesecu za prethodni mesec u periodu va`e-
wa odobrewa.

Naknada iz st. 1. i 2. ovog ~lana upla}uje se i za svako novo
otvoreno uplatno mesto koje se otvara, u periodu va`ewa odobrewa.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 81.
Prire|iva~ pla}a naknadu za prire|ivawe igara na sre}u

kla|ewa u visini od 5% na osnovicu koju ~ini ostvarena uplata, s
tim {to iznos naknade ne mo`e biti mawi od dinarske protiv-
vrednosti 500 evra mese~no, po uplatnom mestu.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora,
najkasnije do petog u mesecu za prethodni mesec.

Prire|iva~ je du`an da vodi evidenciju o ostvarenom prome-
tu za svako uplatno mesto na osnovu kojeg utvr|uje naknadu iz sta-
va 1. ovog ~lana.

Na~in vo|ewa evidencije iz stava 3. ovog ~lana propisuje
ministar finansija.

Informati~ki uslovi

^lan 82.
Svako uplatno mesto kladionice mora posedovati ra~unar,

odnosno ra~unarom kontrolisani ure|aj za registrovawe svih
uplata i isplata, ~ije tehni~ke i funkcionalne karakteristike
bli`e propisuje ministar finansija.

Obaveza prire|iva~a je da ima jednu jedinstvenu a`urnu ba-
zu podataka o uplatama i isplatama ostvarenim na svim uplatnim
mestima, koja se a`urira na kraju svakog dana. Minimalni sadr-
`aj baze podataka su svi elementi sa uplatnih, odnosno isplatnih
listi}a.

Prire|iva~ je du`an da utvrdi lokaciju na kojoj }e voditi je-
dinstvenu bazu podataka iz stava 2. ovog ~lana i da je pove`e sa
Upravom preko telekomunikacione, odnosno ra~unarske mre`e te-
lekomunikacionog operatera na ra~unarsku mre`u Uprave.

Povezivawem sa Upravom, prire|iva~ }e izve{tavati Upra-
vu u elektronskoj formi. 

Tro{kove implementirawa i a`urirawa jedinstvene baze
podataka iz stava 2. ovog ~lana, izve{tavawa, povezivawa kladio-
nice i ra~unarske mre`e Uprave i usluge telekomunikacionog
operatera preko ~ije mre`e se ostvaruje ovo povezivawe, snosi
prire|iva~.

Za a`urnost, kvalitet, bezbednost, za{titu i pravilno ~uva-
we podataka, kao i za ta~nost podataka u izve{tajima koje prire-
|iva~ {aqe Upravi odgovoran je prire|iva~.

Ministar finansija bli`e odre|uje uslove iz st. 1-6. ovog
~lana, i to:

1) nivo a`urnosti i minimalni sadr`aj baze podataka;
2) tehni~ke i bezbednosne uslove za realizaciju komunika-

cije izme|u prire|iva~a i Uprave;
3) sadr`aj, standarde, dinamiku i termine za izve{tavawe.

Rok va`ewa dozvole

^lan 41.
Dozvola za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-

cama daje se na rok od deset godina.
Po isteku roka iz stava 1. ovog ~lana, dozvola se mo`e pro-

du`iti na na~in i pod uslovima iz ~lana 40. ovog zakona.

Nedopu{tenost `albe

^lan 42.
Protiv akta Vlade donetog po javnom pozivu iz ~lana 40.

ovog zakona ne mo`e se izjaviti `alba, ali se mo`e pokrenuti
upravni spor u roku od 30 dana od dana prijema odluke.

Ugovor o preno{ewu prava na prire|ivawe posebnih igara na sre}u
u igra~nicama

^lan 43.
Pravno lice koje je dobilo dozvolu za prire|ivawe posebnih

igara na sre}u u igra~nicama zakqu~uje sa Republikom ugovor o
preno{ewu prava na prire|ivawe igre na sre}u.

Ugovor iz stava 1. ovog ~lana sadr`i podatke o:
1) nazivu i sedi{tu pravnog lica koje je dobilo dozvolu;
2) upla}enoj naknadi za dozvolu;
3) mestu i adresi poslovnog prostora u kojem se prire|uju

igre na sre}u, broju stolova i automata;
4) vrsti igara na sre}u koje se mogu prire|ivati u igra~nici;
5) datumu otpo~iwawa prire|ivawa igara na sre}u;
6) ostalim pravima i obavezama ugovornih strana.
Uslov za zakqu~ivawe ugovora iz stava 1. ovog ~lana jesu

prilo`eni dokazi o: 
1) osnovnom kapitalu iz ~lana 38. ovog zakona;
2) upla}enoj naknadi za dozvolu;
3) upla}enom namenskom depozitu i predatom ovla{}ewu u ko-

rist Republike, odnosno bankarskoj garanciji iz ~lana 39. stav 1.
ovog zakona;

4) obezbe|enom riziko-depozitu iz ~lana 39. stav 3. ovog zakona;
5) pravu svojine ili pravu kori{}ewa na odgovaraju}im pro-

storijama u kojima }e se prire|ivati posebne igre na sre}u.
Ugovor o preno{ewu prava na prire|ivawe posebnih igara

na sre}u u igra~nicama zakqu~uje se najkasnije u roku od 45 dana
od dana dono{ewa akta o davawu dozvole.

Prire|iva~ mo`e prire|ivati samo onu vrstu igara na sre-
}u za koju je dobio dozvolu i koja je utvr|ena u ugovoru o preno{e-
wu prava na prire|ivawe posebnih igara na sre}u.

Ugovor iz stava 1. ovog ~lana, kao i wegove izmene, u ime Repu-
blike zakqu~uje ministar finansija uz prethodnu saglasnost Vlade.

Preseqewe igra~nice

^lan 44.
Prire|iva~ mo`e podneti Upravi zahtev za preseqewe

igra~nice na novu lokaciju, uz koji se prila`e dokaz o pravu svo-
jine ili pravu kori{}ewa na odgovaraju}im prostorijama u koji-
ma }e se prire|ivati posebne igre na sre}u, kao i dokumentacija
kojom se potvr|uje ispuwenost ostalih uslova iz ovog zakona.

Prijavqivawe stolova i automata za igre na sre}u

^lan 45.
Prire|iva~ je du`an da svaki sto i automat za igre na sre}u

pre stavqawa u upotrebu, prijavi Upravi najkasnije 48 ~asova pre
preduzimawa tih radwi.

Obaveza prijavqivawa iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na
povla~ewe iz upotrebe ili preme{taj stolova, odnosno automata.

Obaveza obave{tavawa o prestanku prava na prire|ivawe 
posebnih igara na sre}u u igra~nicama

^lan 46.
Prire|iva~ mo`e otkazati ugovor o preno{ewu prava na

prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nicama, pod uslovom
da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih prihoda i pre-
ma igra~ima.

Oduzimawe dozvole

^lan 47.
Na predlog ministra, Vlada mo`e doneti akt o oduzimawu

dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nicama,
ako utvrdi da:

1) je prire|iva~ prestao da ispuwava uslove iz ~l. 38. i 39.
ovog zakona;

2) je dozvola data na osnovu neistinitih podataka;
3) prire|iva~ nije po~eo sa radom u roku utvr|enom u ugovo-

ru iz ~lana 43. ovog zakona;
4) je prire|iva~ prekinuo rad suprotno odredbama ovog zakona;
5) prire|iva~ ne ispuwava propisane tehni~ke, informa-

ti~ke i ostale uslove;
6) prire|iva~ kr{i pravila igara na sre}u;
7) prire|iva~ ne pla}a dospele obaveze po osnovu javnih pri-

hoda ili ne ispla}uje dobitke igra~ima;
8) prire|iva~ ne dopu{ta ili na drugi na~in spre~ava nad-

zor, propisan ovim zakonom ili ote`ava sprovo|ewe nadzora;
9) prire|iva~ neta~no prikazuje ostvareni promet;
10) prire|iva~ pozajmquje novac igra~ima;
11) prire|iva~ kr{i druge odredbe ugovora iz ~lana 43. ovog

zakona;
12) su nastupile ~iwenice zbog kojih dozvola uop{te ne bi

bila data;
13) prire|iva~ kr{i odredbe iz ovog zakona koje se odnose

na organizovawe igara na automatima, ukoliko u okviru igra~ni-
ce organizuje igre na automatima.

Dono{ewem akta iz stava 1. ovog ~lana ugovor o preno{ewu
prava na prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nicama sma-
tra se raskinutim.

Prostorni uslovi

^lan 48.
Igra~nica mora biti ure|ena tako da prostor za igru, kao i

prostor za goste i osobqe igra~nice bude celina.
Igra~nica mora imati recepcijsku slu`bu radi obezbe|ewa

identifikacije lica koja ulaze (igra~i, gosti i dr.) u igra~nicu.
Igra~nica se mo`e organizovati u posebnim gra|evinskim

objektima specijalno ure|enim za tu svrhu ili u ugostiteqskim
objektima u kojima se pru`aju usluge sme{taja od I do III kate-
gorije (ozna~ene sa pet, ~etiri ili tri zvezdice – hotel i apart-
mansko naseqe).

U igra~nici se mora nalaziti blagajna, mewa~nica i odvo-
jen i za{ti}en prostor za ~uvawe novca, drugih vrednosti i doku-
mentacije iz ~lana 49. ovog zakona.

Fizi~ki nadzor nad igra~nicom i za{tita igra~a

^lan 49.
Prire|iva~ je du`an da obezbedi neprekidan audio-video

nadzor sa snimawem nad svim stolovima i aparatima za igru i ula-
ska – izlaska u igra~nicu, kao i nadzor nad igra~ima i posetio-
cima, tako da se igra odvija u skladu sa odredbama ovog zakona.

Prire|iva~ je du`an da dokumentaciju o neprekidnom sni-
mawu ~uva deset dana, a po nalogu Uprave i du`e.

Podaci iz dokumentacije iz stava 2. ovog ~lana predstavqa-
ju poslovnu tajnu, a prire|iva~ ih mo`e saop{tavati drugim lici-
ma, u skladu sa zakonom.

Prire|iva~ je du`an da obezbedi telesnu za{titu igra~ima
i posetiocima u igra~nici.

Bli`e uslove za sprovo|ewe nadzora, ~uvawe dokumentacije
i telesne za{tite iz st. 1 – 4. ovog ~lana propisuje ministar fi-
nansija.

Dokumentacija o neprekidnom snimawu predstavqa internu
dokumentaciju prire|iva~a. Prire|iva~ je du`an da u slu~aju kon-
trole dostavi video dokumentaciju nadle`noj Upravi za period iz
stava 2. ovog ~lana, s tim {to se Uprava prema ovako primqenim
video snimcima mora odnositi kao o poslovnoj tajni naro~ito po
pitawu identiteta u~esnika u igri i sl.

Uslovi za ulazak u igra~nicu

^lan 50.
Uslove za ulazak u prostorije igra~nice odre|uje prire|iva~. 
Prire|iva~ mo`e zabraniti ulazak pojedinim licima ili

grupama lica, a da ne navede razloge za to.
Igra~ima koji u toku igre na sre}u prekr{e pravila igre,

prire|iva~ mo`e zabraniti daqe u~estvovawe u igrama.
Uniformisana lica imaju pristup u igra~nicu samo za vr-

{ewe svoje slu`bene du`nosti.
Ulazak u igra~nice dozvoqen je punoletnim licima uz oba-

vezu prire|iva~a da obezbedi trajnu bazu podataka (li~ni broj ili
broj paso{a, datum i vreme ulaska i izlaska iz igra~nice i dr.).

Bli`e elemente za trajnu bazu podataka odre|uje ministar
finansija.

Ako se osnovano veruje da odre|enom licu prihodi, odnosno
imovinske prilike ne dopu{taju ili dopu{taju u ograni~enoj me-
ri u~estvovawe u igrama na sre}u, prire|iva~ mo`e trajno ili na
odre|eno vreme zabraniti ulazak u igra~nicu, ili ograni~iti broj
poseta tom licu.
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Ako se, u skladu sa odredbama st. 1. i 2. ovog ~lana, odlo`i
dan izvla~ewa dobitaka, Dr`avna lutrija Srbije mo`e nastaviti
sa prodajom sre}ki, listi}a ili kartica do novoutvr|enog datuma
za izvla~ewe.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e otkazati prire|ivawe igre na
sre}u, kolo ili seriju pojedine igre, za koju je zapo~eta prodaja
sre}aka, listi}a ili kartica, odnosno prijem uloga, uz saglasnost
Uprave, s tim {to je du`na da vrati u~esnicima novac od proda-
tih sre}ki, listi}a ili kartica, odnosno upla}enih uloga.

Zapisnik

^lan 31.
Komisija iz ~lana 28. ovog zakona sa~iwava zapisnik o toku

izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka, koji sadr`i naro~ito:
mesto, vreme i na~in izvla~ewa, broj prodatih listi}a ili karti-
ca, podatak o ukupnoj uplati u tom kolu ili seriji, dobitne kom-
binacije i fond dobitaka i primedbe u~esnika u igri.

Dr`avna lutrija Srbije dostavqa zapisnik o toku izvla~e-
wa, odnosno utvr|ivawa dobitaka Upravi najkasnije u roku od se-
dam dana od dana izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka.

Objavqivawe rezultata igre na sre}u

^lan 32.
Dr`avna lutrija Srbije je du`na da u {tampi i na prodaj-

nim mestima objavi rezultate igre na sre}u najkasnije u roku od
sedam dana od dana izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka.

Isplata dobitaka

^lan 33.
Isplata nov~anog dobitka, odnosno preuzimawe drugog do-

bitka u klasi~nim igrama na sre}u obavqa se u roku odre|enom
pravilima igre na sre}u, a najkasnije u roku od 60 dana od dana ob-
javqivawa rezultata izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobitaka. 

Posle isteka roka iz stava 1. ovog ~lana, komisija iz ~lana
28. ovog zakona utvr|uje koji dobici u igri nisu ispla}eni, odno-
sno preuzeti i koja je wihova vrednost i o tome sa~iwava zapisnik.

Ako dobitnik u klasi~nim igrama na sre}u ne zatra`i od
prire|iva~a isplatu dobitka pojedine igre (kola, serije i sl.) u
roku iz stava 1. ovog ~lana, iznos dobitka upla}uje se na konsoli-
dovani ra~un trezora Republike (u daqem tekstu: ra~un trezora) i
postaje prihod Republike.

Zapisnik iz stava 2. ovog ~lana Dr`avna lutrija Srbije do-
stavqa Ministarstvu najkasnije u roku od sedam dana od dana is-
teka roka za isplatu, odnosno izdavawa dobitka.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e objaviti identitet dobitnika
samo uz wegovu pismenu saglasnost.

Raspodela sredstava

^lan 34.
Iz sredstava ostvarenih prire|ivawem klasi~nih igara na

sre}u:
1. ispla}uju se dobici u~esnicima u igri, u skladu sa odgova-

raju}im pravilima za svaku igru, a najmawe 50% od ukupne vrednosti
emisije sre}ki, odnosno primqenih uplata za u~estvovawe u igri;

2. pla}a se naknada za prire|ivawe klasi~nih igara na sre-
}u, ~iji prihod slu`i za finansirawe buxeta Republike i namena
iz ~lana 5. stav 2. ovog zakona;

3. prire|iva~ ostvaruje prihod.

Naknada za prire|ivawe

^lan 35.
Naknada za prire|ivawe klasi~nih igara na sre}u iznosi

60% od ukupne vrednosti primqenih uplata za u~estvovawe u igri
po odbitku fonda dobitaka.

Dr`avna lutrija Srbije je du`na da obezbedi podatke o
osnovici za obra~un naknade iz stava 1. ovog ~lana, i to analiti~-
ki za svaku vrstu igre na sre}u posebno.

Dr`avna lutrija Srbije je du`na da naknadu iz stava 1. ovog
~lana uplati na ra~un trezora najkasnije do petog u mesecu za pret-
hodni mesec.

âá. POSEBNE IGRE NA SRE]U

1. Posebne igre na sre}u u igra~nicama

Prire|iva~i igara

^lan 36.
Posebne igre na sre}u u igra~nicama mogu prire|ivati prav-

na lica sa sedi{tem na teritoriji Republike, na osnovu dozvole,
koja su registrovana za obavqawe delatnosti kocke i kla|ewa.

Broj dozvola

^lan 37.
Vlada mo`e dati najvi{e deset dozvola za prire|ivawe iga-

ra na sre}u u igra~nicama.
Dozvola iz stava 1. ovog ~lana odnosi se na jednu igra~nicu.
Dinamiku davawa dozvola utvr|uje Vlada na predlog Mini-

starstva.
Ako se u prostoru odobrenom za igra~nicu prire|uju igre na

automatima, dozvola za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u
igra~nici obuhvata i odobrewe za automate u prostoru igra~nice,
u skladu sa odredbama ~l. 59-70. ovog zakona, a bez obaveze posedo-
vawa najmawe 100 automata.

U slu~aju iz stava 4. ovog ~lana primewuju se odredbe ovog
zakona koje ure|uju prire|ivawe igara na sre}u – na automatima.

Osnovni kapital

^lan 38.
Dozvolu za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-

cama mo`e dobiti pravno lice koje, pored ispuwewa ostalih uslo-
va, ima osnovni kapital koji ne mo`e biti mawi od dinarske pro-
tivvrednosti od 1.000.000 evra obra~unate po zvani~nom sredwem
kursu Narodne Banke Srbije (u daqem tekstu: dinarska protiv-
vrednost), na dan dobijawa dozvole.

Osnovni kapital pravnog lica u visini iz stava 1. ovog ~la-
na mora biti upisan u odgovaraju}i registar, u skladu sa propisi-
ma o registraciji pravnih lica (u daqem tekstu: odgovaraju}i re-
gistar).

Pravno lice koje je dobilo dozvolu du`no je da u periodu va-
`ewa dozvole odr`ava osnovni kapital u visini iz stava 1. ovog
~lana.

Osigurawe isplate dobitaka i naplate javnih prihoda

^lan 39.
Radi osigurawa isplate dobitaka igra~ima i izmirewa oba-

veza po osnovu javnih prihoda, prire|iva~ posebnih igara na sre-
}u u igra~nicama mora u periodu za koji je data dozvola imati u
banci sa sedi{tem na teritoriji Republike namenski depozit u
iznosu od najmawe 300.000 evra u dinarskoj protivvrednosti po
igra~nici ili posedovati bankarsku garanciju na tako utvr|en iz-
nos.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u u igra~nicama je du`an da
u korist Republike preda ovla{}ewe za raspolagawe sredstavima
namenskog depozita iz stava 1. ovog ~lana.

Prire|iva~ posebne igre na sre}u u igra~nicama mora sva-
koga dana kada se prire|uju igre obezbediti u blagajni igra~nice
riziko-depozit u iznosu od najmawe 50.000 evra dinarske protiv-
vrednosti, na osnovu odobrewa Uprave.

Postupak davawa dozvole

^lan 40.
Dozvola za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-

cama daje se na osnovu javnog poziva, objavqenog u dnevnoj {tampi,
na na~in i po postupku koji odredi Vlada.

Uz prijavu na javni poziv za dozvolu za prire|ivawe poseb-
nih igara na sre}u u igra~nicama dostavqaju se:

1) podaci o nazivu i sedi{tu pravnog lica;
2) re{ewe o upisu pravnog lica u odgovaraju}i registar sa

prilogom o visini osnovnog kapitala iz ~lana 38. ovog zakona;
3) statut pravnog lica;
4) poslovni plan pravnog lica za period od najmawe tri go-

dine;
5) potvrda nadle`nog dr`avnog organa da osniva~ ili ~lan

pravnog lica iz ta~ke 1. ovog stava, kao i lice koje u smislu zako-
na kojima se ure|uju oblasti oporezivawa dohotka gra|ana i dobi-
ti preduze}a ima status povezanog lica sa u~esnikom na javnom po-
zivu, odnosno wegovim osniva~em ili ~lanom, nije osu|ivan za
krivi~na dela predvi|ena aktom Vlade, a u periodu od pet godina
koji prethodi podno{ewu prijave;

6) predlog visine iznosa naknade za dozvolu;
7) bankarska garancija za minimalni iznos naknade za do-

zvolu iz ta~ke 6) ovog stava;
8) opis vrste i pravila posebnih igara na sre}u koje }e se

prire|ivati;
9) podrobni podaci o osniva~ima pravnog lica.
Naknada iz stava 2. ta~ka 6) ovog ~lana ne mo`e biti mawa

od dinarske protivvrednosti 500.000 evra na dan podno{ewa pri-
jave na javni poziv.

Bli`e uslove za izdavawe dozvole utvr|uje Vlada.
Stru~ne poslove u vezi sa javnim pozivom obavqa Uprava.

4. Posebni uslovi za prire|ivawe posebnih igara na sre}u

Uslovi lokacije

^lan 83.
Udaqenost automata i kladionica, odnosno uplatnih mesta

od obrazovnih ustanova (osnovnih i sredwih {kola) ne mo`e bi-
ti mawa od 150 metara.

Uslovi tehni~ke ispravnosti

^lan 84.
Stolovi i automati za igre na sre}u prilikom stavqawa u

upotrebu moraju biti tehni~ki ispravni.
Automati za igre na sre}u koji se stavqaju u upotrebu mora-

ju imati odgovaraju}e sisteme, koji omogu}avaju evidentirawe ra-
da i bele`ewe prometa za svaki automat, u skladu i na na~in koji
propi{e ministar finansija.

Minimalna visina isplate igra~ima

^lan 85.
Aparat za igre na sre}u mora biti tako konstruisan, odno-

sno pode{en da na ukupan broj programiranih kombinacija ispla-
}uje igra~ima najmawe 60% od vrednosti uplata.

Tehni~ki pregled

^lan 86.
Utvr|ivawe tehni~ke ispravnosti (tehni~ki pregled) i po-

pravku automata za igre na sre}u i stolova, obavqaju pravna lica
ovla{}ena od strane ministra finansija.

Ovla{}ewe iz stava 1. ovog ~lana mogu dobiti ona pravna
lica koja ne prire|uju igre na sre}u i ne iznajmquju automate i
stolove za igre na sre}u i ispuwavaju uslove u pogledu opremqeno-
sti za vr{ewe tehni~kog pregleda, koje propisuje ministar fi-
nansija.

Uverewe o tehni~koj ispravnosti automata i stolova za igre na
sre}u va`i godinu dana i mora se produ`iti pre isteka toga roka.

Uverewe o tehni~koj ispravnosti automata za igre na sre}u
mora se obnoviti posle zamene programske plo~e automata, poprav-
ke automata i ponovnog stavqawa u upotrebu.

Za automate i stolove za igre na sre}u koji se prvi put sta-
vqaju u upotrebu, prire|iva~ igre na sre}u obavezan je da pravnom
licu iz stava 1. ovog ~lana preda na uvid garanciju i uverewe pro-
izvo|a~a automata i stolova da ispuwavaju me|unarodne standarde
kvaliteta.

Tehni~ki pregled automata i stolova za igre na sre}u ne sme
se obaviti ako nije ispuwen uslov iz stava 5. ovog ~lana.

Nalepnica i posebna oznaka

^lan 87.
Stolovi i automati za igre na sre}u mogu biti u upotrebi

ako je na wima na vidnom mestu istaknuta nalepnica za ozna~ava-
we i registraciju, koja sadr`i podatke: o vrsti stola odnosno apa-
rata, prire|iva~u igre, lokaciji i o roku u kojem va`i, kao i se-
rijski broj.

Kladionice su obavezne da vidno na svakom uplatnom mestu
istaknu nalepnicu za ozna~avawe i registraciju, koja sadr`i podat-
ke: o prire|iva~u, lokaciji, roku u kojem va`i, kao i serijski broj.

Nalepnica za ozna~avawe i registraciju stolova i automata
va`i godinu dana od dana izdavawa, dok nalepnica za kladionice
ili uplatno mesto va`i tri godine. 

Nalepnicu iz st. 1. i 2. ovog ~lana izdaje Uprava, o ~emu vo-
di evidenciju.

Na ulazu u svaku igra~nicu ili kladionicu, odnosno uplat-
no mesto kladionice mora biti vidno istaknuta posebna oznaka.

Uprava izdaje posebnu oznaku iz stava 5. ovog ~lana prire|i-
va~u koji je dobio dozvolu, odnosno odobrewe i koji podnese po-
tvrdu da je izmirio sve dospele obaveze po osnovu javnih prihoda.

Posebna oznaka iz stava 5. ovog ~lana izdaje se na rokove
trajawa dozvole, odnosno odobrewa predvi|ene za svaku vrstu po-
sebne igre na sre}u. 

Ministar finansija propisuje oblik i sadr`inu oznake iz
stava 5. ovog ~lana.

âáá. NAGRADNE IGRE U ROBI I USLUGAMA 

Prire|iva~

^lan 88.
Prire|iva~ – pravno lice ili preduzetnik u toku godine mo-

`e prirediti najvi{e ~etiri nagradne igre, a po prethodno dobi-
jenoj saglasnosti Uprave za svaku nagradnu igru pojedina~no.

U zahtevu za dobijawe saglasnosti iz stava 1. ovog ~lana pri-
re|iva~ je du`an da navede vrstu i pravila nagradne igre, visinu
nagradnog fonda i du`inu trajawa nagradne igre.

Ministar finansija bli`e odre|uje na~in utvr|ivawa is-
puwenosti uslova iz st. 1. i 2. ovog ~lana.

Prire|iva~ koji je dobio saglasnost za prire|ivawe nagrad-
ne igre du`an je da 30 dana pre otpo~iwawa nagradne igre objavi
pravila igre u najmawe jednom dnevnom listu koji se distribuira
na celoj teritoriji Republike.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, dr`avni organ, odnosno or-
ganizacija mo`e u ciqu poboq{awa primene odre|enog propisa
organizovati nagradnu igru iskqu~ivo za tu namenu.

Za organizovawe nagradne igre iz stava 5. ovog ~lana Vlada
utvr|uje kriterijume i daje saglasnost.

Postupak davawa saglasnosti

^lan 89.
Uz zahtev za dobijawe saglasnosti, predaje se slede}a doku-

mentacija:
1) podaci o nazivu i sedi{tu prire|iva~a;
2) re{ewe o upisu u odgovaraju}i registar;
3) opis nagradne igre;
4) pravila nagradne igre;
5) podaci o fondu dobitaka sa specifikacijom nagrada;
6) podaci o uslovima za u~estvovawe u nagradnoj igri.
Ministar finansija bli`e propisuje na~in utvr|ivawa is-

puwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana.

Reklamirawe, ogla{avawe i kori{}ewe telekomunikacione 
i druge mre`e

^lan 90.
Pravno lice, odnosno preduzetnik koji vr{i reklamirawe,

ogla{avawe ili na drugi na~in prire|ivawe igre ~ini dostupno
javnosti, ili koji omogu}ava prire|iva~u kori{}ewe telekomuni-
kacionih mre`a za u~estvovawe u igri, ne mo`e pru`ati te uslu-
ge pravnom licu koje nije dobilo saglasnost Uprave za prire|iva-
we nagradne igre.

Naknada za prire|ivawe igre

^lan 91.
Prire|iva~ pla}a naknadu za prire|ivawe nagradne igre u

visini 20% od ukupne vrednosti nagradnog fonda.
Ako Uprava oceni da vrednost nagradnog fonda iz stava 1.

ovog ~lana ne odgovara tr`i{noj vrednosti, ima pravo da utvrdi
tr`i{nu vrednost fonda dobitaka.

Naknada iz stava 1. ovog ~lana upla}uje se na ra~un trezora
po prijemu re{ewa o saglasnosti za prire|ivawe nagradne igre, a
pre otpo~iwawa nagradne igre.

Izve{taj o prire|enoj nagradnoj igri

^lan 92.
Po okon~awu nagradne igre prire|iva~ je du`an da u roku od

15 dana obavesti Upravu o rezultatima nagradne igre.
Na~in izve{tavawa iz stava 1. ovog ~lana bli`e ure|uje mi-

nistar finansija.

âááá. NADZOR

Ovla{}ewa organa koji obavqa nadzor

^lan 93.
Nadzor nad sprovo|ewem odredaba ovog zakona obavqa Mi-

nistarstvo.
Prire|iva~i igara na sre}u du`ani su da svakodnevno omo-

gu}e neposredno i posredno obavqawe nadzora nad celokupnim ma-
terijalno-finansijskim poslovawem ovla{}enom licu iz Mini-
starstva (u daqem tekstu: ovla{}eno lice).

Prire|iva~i su du`ni da omogu}e ovla{}enom licu pregled
prostorija i uvid u radwe koje su, neposredno ili posredno, pove-
zane sa prire|ivawem igara na sre}u, poslovne kwige, izve{taje,
evidencije, softvera i druga dokumenta ili podatake, na osnovu
kojih se mo`e utvrditi poslovawe prire|iva~a.

Ovla{}eno lice mo`e prisustvovati otvarawu, obra~unava-
wu i zatvarawu stolova i automata za igre na sre}u u igra~nici,
odnosno u prostorijama sa automatima, kao i dnevnom obra~unu
blagajne i drugim radwama koje su, neposredno ili posredno, po-
vezane sa poslovawem igra~nice, automata, odnosno kladionice.

Ovla{}enom licu zabraweno je u~estvovawe u igrama na sre}u.
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Privremeno re{ewe o zabrani

^lan 94.
Ako u obavqawu nadzora ovla{}eno lice utvrdi da se igra

na sre}u prire|uje suprotno odredbama ovog zakona, bez odlagawa
done}e re{ewe kojim }e nalo`iti otklawawe utvr|enih nepravil-
nosti, odnosno nezakonitosti.

Ako prire|iva~ ne postupi u skladu sa re{ewem iz stava 1.
ovog ~lana, izvr{i}e se pe~a}ewe igra~nice, kladionice, kao i
privremeno oduzimawe stolova i automata za igre na sre}u.

Re{ewe iz stava 1. ovog ~lana je kona~no.
Tro{kove privremenog oduzimawa i skladi{tewa stolova i

automata za igre na sre}u snosi prire|iva~.

Nadzor nad utvr|ivawem i pla}awem naknada

^lan 95.
Kontrolu utvr|ivawa obaveze pla}awa naknada iz ovog zako-

na, kao i drugih javnih prihoda, vr{i nadle`ni poreski organ, u
skladu sa zakonom kojim se ure|uje poreski postupak i poreska ad-
ministracija.

Na dospelu, a nepla}enu naknadu pla}a se kamata, obra~una-
ta u skladu sa odredbama zakona kojim se ure|uje poreski postupak
i poreska administracija.

áH. OSNIVAWE DR@AVNE LUTRIJE SRBIJE

^lan 96.
Radi prire|ivawa klasi~nih igara na sre}u i igara na sre-

}u putem interneta, telefona ili na drugi na~in putem telekomu-
nikacionih veza, Republika osniva Dr`avnu lutriju Srbije.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e prire|ivati i druge igre na
sre}u, u skladu sa ovim zakonom i osniva~kim aktom.

Akt o osnivawu Dr`avne lutrije Srbije done}e Vlada.
Osnovni kapital Dr`avne lutrije Srbije iznosi 1.000.000

evra u dinarskoj protivvrednosti koji obezbe|uje Republika.
Dr`avna lutrija Srbije ima direktora, upravni odbor koji

se sastoji od pet ~lanova i nadzorni odbor koji se sastoji od tri
~lana. 

Direktora i ~lanove upravnog i nadzornog odbora Dr`avne
lutrije Srbije imenuje i razre{ava Vlada. 

H. KAZNENE ODREDBE 

Krivi~no delo

^lan 97.
Ko bez dozvole, odobrewa ili saglasnosti nadle`nog orga-

na prire|uje igre na sre}u, kazni}e se za krivi~no delo kaznom za-
tvora od najmawe {est meseci do tri godine.

Za poku{aj dela iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se.

Prekr{aji

^lan 98.
Nov~anom kaznom u iznosu od 10.000 dinara do 1.000.000 di-

nara kazni}e se za prekr{aj Dr`avna lutrija Srbije i pravno li-
ce koje:

1) dozvolu, odobrewe, odnosno saglasnost prenese na tre}e
lice (~lan 7. stav 3);

2) pravila igre ne istakne na vidnom mestu u prostoriji u
kojoj se igra prire|uje ili ih ne objavi na drugi na~in utvr|en
ovim zakonom (~lan 8. stav 3);

3) ne vodi bazu podataka o licima koja su ostvarila dobitak,
na na~in koji propi{e ministar finansija (~lan 9. stav 1);

4) ne ~uva najmawe pet godina elektronske podatke i ostalu
dokumentaciju propisanu ovim zakonom (~lan 9. stav 2);

5) postupi suprotno zabrani iz ~lana 10. ovog zakona;
6) prire|uje igre na sre}u putem interneta, telefona ili na

drugi na~in putem telekomunikacionih veza i sl. suprotno ~lanu
22. ovog zakona;

7) ne jem~i za isplatu dobitaka (~l. 19, 20, 21. i 22);
8) ne preduzima mere iz zakona kojim se ure|uje spre~avawe

prawa novca i svoje evidencije ne vodi u skladu sa zahtevima or-
gana nadle`nog za spre~avawe prawa novca (~lan 24);

9) ne dostavi Upravi odluku o prire|ivawu igre na sre}u
(~lan 25. stav 1);

10) promeni pravila klasi~nih igara nakon po~etka prodaje
sre}aka, listi}a ili kartica odre|enog kola ili serije (~lan 27.
stav 2);

11) ne objavi pravila igre u dnevnoj ili nedeqnoj {tampi
pre po~etka prire|ivawa igre na sre}u ili ne omogu}i licima za-
interesovanim za u~e{}e u igri da se upoznaju sa pravilima na
prodajnim (uplatnim) mestima (~lan 27. stav 3);

12) ne izvla~i dobitke pred komisijom od najmawe tri ~la-
na koju imenuje prire|iva~, ili ne izvla~i dobitke javno (~lan
28);

13) izvla~i dobitke u indirektnom televizijskom prenosu
(~lan 29. stav 2);

14) ne objavi promenu mesta ili dana izvla~ewa dobitaka na
isti na~in na koji se objavquju i pravila igre na sre}u, ili ne
obavesti Upravu ako se mewa dan izvla~ewa dobitaka iz tehni~kih
razloga (~lan 30. st. 2. i 3);

15) ne vrati u~esnicima novac od prodatih sre}aka, listi}a
ili kartica, odnosno upla}enih uloga (~lan 30. stav 5);

16) ne dostavi Upravi zapisnik o toku izvla~ewa, odnosno
utvr|ivawa dobitaka u roku iz ~lana 31. stav 2. ovog zakona;

17) ne objavi rezultate igre na sre}u u {tampi i na prodaj-
nim mestima, u roku iz ~lana 32. ovog zakona;

18) ne isplati nov~ani dobitak, odnosno ne obezbedi preu-
zimawe drugog dobitka u klasi~nim igrama na sre}u u propisanom
roku ili ne dostavi Upravi zapisnik u propisanom roku (~lan 33.
st. 1. i 4);

19) ne obezbedi podatke o osnovici za obra~un naknade iz
~lana 35. stav 2. ovog zakona ili ne uplati naknadu na ra~un tre-
zora najkasnije do petog u mesecu za prethodni mesec u smislu ~la-
na 35. stav 3. ovog zakona;

20) ne odr`ava iznos osnovnog kapitala iz ~l. 38, 60. i 73.
ovog zakona u periodu va`ewa dozvole, odnosno odobrewa;

21) ne poseduje u banci sa sedi{tem na teritoriji Republi-
ke namenski depozit ili bankarsku garanciju radi osigurawa is-
plate dobitaka i izmirewa obaveza po osnovu javnih prihoda iz ~l.
39, 61. i 74. ovog zakona;

22) ne obezbedi riziko-depozit u blagajni u iznosu iz ~l. 39,
61. i 74. ovog zakona;

23) ne prijavi Upravi u propisanom roku svaki sto i auto-
mat za igre na sre}u pre stavqawa u upotrebu, povla~ewa iz upotre-
be ili preme{taja, odnosno svako uplatno mesto pre wegovog otva-
rawa ili zatvarawa (~l. 45, 67. i 79);

24) ne uredi prostor u skladu sa ~lanom 48. ovog zakona;
25) ne obezbedi neprekidan audio-video nadzor sa snimawem

nad svim stolovima i aparatima za igru, kao i nadzor ulaska – iz-
laska u igra~nicu i nadzor nad igra~ima i posetiocima (~lan 49.
stav 1);

26) ne ~uva dokumentaciju o neprekidnom snimawu u roku iz
~lana 49. stav 2. ovog zakona;

27) ne obezbedi telesnu za{titu igra~ima i posetiocima u
skladu sa ~lanom 49. st. 4. i 5. ovog zakona;

28) ne poseduje licencu za zaposlene iz ~lana 51. stav 1. ovog
zakona;

29) omogu}i zaposlenima u igra~nici u~estvovawe u igrama
koje se prire|uju u tim igra~nicama (~lan 52. stav 1);

30) omogu}i zaposlenima da od igra~a primaju napojnice, po-
klone, pozajmice ili druge pogodnosti za sebe ili drugoga ili
nov~ano poma`u igra~e (~lan 53. stav 1);

31) vrednost promotivnog `etona uve}a u odnosu na vrednost
najni`eg iznosa `etona za igrawe na stolovima u igra~nici koji
je propisan pravilima igre (~lan 55. stav 3);

32) ne pla}a naknadu za prire|ivawe posebnih igara na sre-
}u u igra~nicama u propisanom iznosu, na propisan na~in i u pro-
pisanom roku (~lan 55. st. 5, 6, 7);

33) ne vodi evidenciju o dnevnim osnovicama naknade ili ne
vodi evidenciju o napojnicama za igre na sre}u na osnovu koje se
obra~unava i pla}a naknada, na na~in i pod uslovima koje propi-
{e ministar finansija (~lan 56);

34) ne dostavqa u propisanom roku Upravi pregled svih tro-
{kova i izve{taj o izvr{enim ulagawima, ili ne dostavqa Upra-
vi u propisanom roku izve{taj o datim, primqenim ili vra}enim
kratkotrajnim pozajmicama i pozajmicama (~lan 57);

35) ne obavesti Upravu ukoliko u toku va`ewa dozvole do|e
do izmene bilo kojeg uslova za prire|ivawe igre na sre}u (~lan 63.
stav 4. i ~lan 76. stav 4);

36) omogu}i zaposlenima u~estvovawe u igrama na sre}u su-
protno ~l. 66. i 78. ovog zakona;

37) ne uplati naknadu za svaki novi automat koji se uvodi u
toku godine u igru (~lan 68. stav 3);

38) ne pla}a naknadu za prire|ivawe posebnih igara na au-
tomatima u propisanom iznosu, na propisan na~in i u propisanom
roku (~lan 69. st. 1–5);

39) isplatu igra~u izvr{i suprotno ~lanu 71. stav 2. ovog za-
kona;

40) ne pla}a naknadu za dobijawe odobrewa za prire|ivawe
posebnih igara na sre}u kla|ewa u propisanom iznosu, na propi-
san na~in i u propisanom roku (~lan 80. st. 1–3);

41) ne pla}a naknadu za prire|ivawe posebnih igara na sre-
}u kla|ewa u propisanom iznosu, na propisan na~in i u propisa-
nom roku (~lan 81. st. 1 i 2);

Dr`avna lutrija Srbije mo`e, uz prethodnu saglasnost Vla-
de, da za prire|ivawe odre|enih klasi~nih igara na sre}u anga`u-
je odre|ena pravna lica – operatere. 

Operaterima, u smislu ovog zakona, smatraju se pravna lica
koja pru`aju usluge Dr`avnoj lutriji Srbije u organizovawu poje-
dinih igara.

Dr`avna lutrija Srbije mo`e da za prodaju sre}aka anga`u-
je pravna lica, preduzetnike ili fizi~ka lica – agente.

Me|usobna prava i obaveze izme|u Dr`avne lutrije Srbije i
operatera, odnosno agenata reguli{u se ugovorom.

Vlada }e urediti na~in i uslove anga`ovawa operatera i
agenata iz ovog ~lana.

Za isplatu dobitaka kod prire|ivawa klasi~nih igara na
sre}u jem~i Dr`avna lutrija Srbije.

Pravo na prire|ivawe posebnih igara na sre}u

^lan 20.
Pravo na prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~nica-

ma prenosi se dozvolom, koju daje Vlada.
Pravo na prire|ivawe posebnih igara na sre}u na automati-

ma, kao i pravo na prire|ivawe kla|ewa na sportske i druge doga-
|aje, prenosi se odobrewem koje daje Uprava.

Za isplatu dobitaka kod posebnih igara na sre}u jem~i pri-
re|iva~.

Pravo na prire|ivawe nagradnih igara

^lan 21.
Pravo na prire|ivawe nagradnih igara u robi i uslugama

prenosi se saglasno{}u koju daje Uprava.
Za isplatu dobitka u nagradnim igrama jem~i prire|iva~.

Pravo na prire|ivawe igara na sre}u putem interneta i sl.

^lan 22.
Pravo na prire|ivawe igara na sre}u putem interneta, tele-

fona ili na drugi na~in putem telekomunikacionih veza ima Dr-
`avna lutrija Srbije. 

Dr`avna lutrija Srbije mo`e, uz prethodnu saglasnost Vla-
de, da anga`uje odre|ena pravna lica – operatere radi organizova-
wa igre na sre}u u smislu stava 1. ovog ~lana.

Me|usobna prava i obaveze izme|u Dr`avne lutrije Srbije i
operatera iz stava 2. ovog ~lana reguli{u se ugovorom, na koji sa-
glasnost daje Vlada.

Za isplatu dobitaka jem~i Dr`avna lutrija Srbije. 

Pravo kori{}ewa sportskih doga|aja

^lan 23.
Prire|iva~ ima pravo da za prire|ivawe igara na sre}u, ko-

risti sportske aktivnosti (sportske doga|aje iz sportskih grana,
koje obuhvata Olimpijski komitet Srbije i Crne Gore, odnosno
koje su zastupqene u Sportskom savezu Srbije), bez naknade i na
neodre|eno vreme.

Obaveze prire|iva~a u pogledu spre~avawa prawa novca

^lan 24.
Pravna lica iz ~l. 19-21. ovog zakona du`na su da preduzima-

ju mere iz zakona kojim se ure|uje spre~avawe prawa novca i da svo-
je evidencije vode u skladu sa zahtevima organa nadle`nog za spre-
~avawe prawa novca.

â. KLASI^NE IGRE NA SRE]U

Odluka o prire|ivawu

^lan 25.
Dr`avna lutrija Srbije du`na je da dostavi Upravi odluku

o prire|ivawu igre na sre}u.
Odluka iz stava 1. ovog ~lana sadr`i naro~ito:
1) naziv igre;
2) trajawe igre;
3) pravila igre;
4) analizu ekonomskih efekata prire|ivawa igre u skladu

sa metodologijom koju propisuje ministar finansija;
5) razloge za prestanak prire|ivawa igre.
Uprava daje saglasnost na odluku iz st. 1. i 2. ovog ~lana i

obavqa nadzor nad sprovo|ewem te odluke.

U~esnici

^lan 26.
U~esnik u klasi~noj igri na sre}u je svako lice koje ispu-

wava uslove za u~estvovawe u odre|enoj igri na sre}u (kolu ili se-
riji), {to se dokazuje posedovawem odre|ene sre}ke, listi}a ili
druge potvrde o uplati ili registrovawem u centralnom kompju-
terskom sistemu prire|iva~a, u zavisnosti od vrste igre u kojoj
u~estvuje, saglasno odgovaraju}im pravilima igre.

Kod klasi~nih igara na sre}u u kojima se u~estvovawe doka-
zuje posedovawem odgovaraju}eg listi}a (loto i dr.), u~esnik je li-
ce ~iji je listi} snimqen na mikrofilm, magnetni medijum ili je
registrovan u centralnom kompjuterskom sistemu prire|iva~a, ako
je to predvi|eno pravilima igre.

Kod klasi~nih igara na sre}u preko telekomunikacijskih
medija (fonto i dr.), u~esnik je lice koje je registrovano u cen-
tralnom kompjuterskom sistemu Dr`avne lutrije Srbije, u skladu
sa pravilima igre.

Pravila

^lan 27.
Pravila klasi~nih igara na sre}u sadr`e naro~ito:
1) naziv i sedi{te prire|iva~a;
2) naziv organa prire|iva~a koji je doneo odluku o prire|i-

vawu igre, datum i broj odluke;
3) naziv, opis i vreme trajawa igre na sre}u;
4) uslove za u~estvovawe u igri na sre}u; 
5) mesto prire|ivawa igre, odnosno podru~je na kojem }e se

obavqati prodaja sre}aka, odnosno primati uplate;
6) pojedina~nu cenu sre}ke, odnosno kombinacije i krajwi

rok za uplatu uloga za u~estvovawe u igri;
7) koli~inu i nov~anu vrednost emisije sre}aka;
8) opis sre}ke, listi}a ili kartice, uz navo|ewe teksta ko-

ji }e se na wima nalaziti;
9) iznos fonda i vrstu dobitka;
10) na~in i postupak izvla~ewa, odnosno utvr|ivawa dobita-

ka i nadzor nad izvla~ewem, odnosno utvr|ivawem dobitka;
11) na~in objavqivawa iznosa fonda dobitaka (osim za kla-

|ewe) i rezultata igre;
12) na~in i rok isplate nov~anih dobitaka, odnosno ostva-

rivawa dobitaka druge vrste;
13) na~in obave{tavawa u~esnika u igri o pravilima igre;
14) postupak u slu~aju otkazivawa izvla~ewa, odnosno sport-

skog ili drugog doga|aja.
Pravila klasi~nih igara na sre}u ne mogu se mewati ako je

zapo~ela prodaja sre}ki, listi}a ili kartica odre|enog kola ili
serija, odnosno prijem uloga.

Dr`avna lutrija Srbije je du`na da objavi pravila igre na
sre}u u dnevnoj ili nedeqnoj {tampi pre po~etka prire|ivawa
igre i omogu}i licima zainteresovanim za u~e{}e u igri da se
upoznaju sa pravilima na prodajnim (uplatnim) mestima.

Izvla~ewe, odnosno utvr|ivawe dobitaka

^lan 28.
U klasi~nim igrama na sre}u izvla~ewe, odnosno utvr|iva-

we dobitaka mora se obavqati pred komisijom od najmawe tri ~la-
na, koje imenuje prire|iva~.

Jedan ~lan komisije iz stava 1. ovog ~lana je predstavnik
Uprave.

Izvla~ewe, odnosno utvr|ivawe dobitaka je javno.

TV izvla~ewa dobitaka

^lan 29.
Dr`avna lutrija Srbije mo`e, za sve igre ukupno, najvi{e

dva puta nedeqno da organizuje izvla~ewe dobitaka u televizij-
skom prenosu.

Zabrawuje se indirektan televizijski prenos izvla~ewa do-
bitaka.

Promena mesta i dana izvla~ewa dobitaka i otkaz prire|iva~a

^lan 30.
Uprava mo`e, iz opravdanih razloga i na zahtev prire|iva-

~a, odobriti promenu mesta ili dana izvla~ewa dobitaka najdu`e
za 15 dana.

Dr`avna lutrija Srbije mora objaviti promenu mesta ili
dana izvla~ewa dobitaka na isti na~in na koji se objavquju i pra-
vila igre na sre}u.

Ako se mewa dan izvla~ewa dobitaka iz tehni~kih razloga
(nestanak struje, kvar na bubwu za izvla~ewe dobitaka i sl.), iz-
vla~ewe se nastavqa u roku od 24 ~asa, a Dr`avna lutrija Srbije
je du`na da o tome obavesti Upravu.
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2) prikupqawe uloga u Republici za u~estvovawe u igrama na
sre}u koje se prire|uju u inostranstvu;

3) prodaja, ustupawe, izdavawe, ogla{avawe i svako drugo
predstavqawe inostranih sre}ki i tiketa (listi}a) za igre na
sre}u na teritoriji Republike;

4) prire|ivawe igara na sre}u u slobodnim zonama;
5) zabraweno je u~estvovawe maloletnih lica u posebnim

igrama na sre}u;
6) prire|ivawe i u~estvovawe u igrama sa piramidalnim ka-

rakterom (lanci sre}e i sl.);
7) prire|ivawe nagradnih konkursa (u daqem tekstu: nagrad-

ne igre) u kojima se nagrada ispla}uje u novcu.
Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, dopu{teno je dr`awe sre}-

ki i tiketa (listi}a) inostranih igara na sre}u radi li~nog u~e-
stvovawa u igri na sre}u, ako su ulozi upla}eni u inostranstvu.

Zabraweno je koristiti re~i: lutrija, loto, bingo i nazive
drugih vrsta klasi~nih igara na sre}u u nazivu pravnog lica ili
preduzetnika, osim Dr`avne lutrije Srbije.

Uprava za igre na sre}u

^lan 11.
Obrazuje se Uprava za igre na sre}u (u daqem tekstu: Upra-

va), kao organ uprave u sastavu Ministarstva, za obavqawe poslo-
va dr`avne uprave u oblasti igara na sre}u. 

Nadle`nosti Uprave

^lan 12.
Uprava obavqa slede}e poslove:
1) utvr|uje predlog kataloga o vrstama igara na sre}u, koji

propisuje ministar finansija;
2) daje saglasnost na odluku Dr`avne lutrije Srbije o pri-

re|ivawu klasi~ne igre na sre}u;
3) sprovodi postupak javnog poziva i razmatra ponude dospe-

le na javni poziv za dozvolu za prire|ivawe posebnih igara na sre-
}u u igra~nicama, u skladu sa postupkom davawa dozvole i obavqa
ostale stru~ne poslove u vezi sa davawem dozvole i priprema pred-
log Ministarstva Vladi Republike Srbije (u daqem tekstu: Vlada)
za oduzimawe dozvole;

4) izdaje i oduzima odobrewe odnosno saglasnost za prire-
|ivawe igre na sre}u;

5) vr{i procenu vrednosti nagradnog fonda za prire|ivawe
nagradnih igara u robi i uslugama; 

6) priprema predlog ugovora o me|usobnim pravima i obave-
zama o prire|ivawu klasi~nih igara na sre}u, koji se zakqu~uje sa
Dr`avnom lutrijom Srbije;

7) nala`e tehni~ke i informati~ke uslove koje prire|iva~
mora da ispuni i daje mi{qewe o wihovoj ispuwenosti;

8) izdaje odobrewe za promenu prostora u kome }e se prire-
|ivati igre u igra~nici, na automatima, odnosno kladionici ili
uplatnom mestu;

9) izdaje i oduzima odobrewe za dr`awe riziko – depozita za
osigurawe isplata dobitka u skladu sa ovim zakonom;

10) izdaje dozvole za promotivne `etone koji se ne mogu ot-
kupiti novcem;

11) odre|uje svog predstavnika u komisijama za izvla~ewe do-
bitka u klasi~nim igrama na sre}u;

12) izdaje posebne oznake koje se isti~u na ulazu u igra~ni-
cu, kladionicu ili uplatno mesto kladionice;

13) izdaje nalepnice za automate i stolove;
14) priprema nacrte podzakonskih akata za sprovo|ewe odre-

daba ovog zakona; 
15) odobrava promenu mesta ili dana izvla~ewa dobitaka;
16) vodi evidencije o poslovima iz svoje nadle`nosti;
17) obavqa i druge poslove u skladu sa ovim zakonom.
Ministarstvo vr{i nadzor nad sprovo|ewem odredaba ovog

zakona, kao i zakona kojim se ure|uje spre~avawe prawa novca.
Ministarstvo: 
1. ure|uje na~in, sadr`aj i dinamiku podno{ewa izve{taja

koje dostavqaju prire|iva~i;
2. ure|uje na~in {tampawa sre}ki, listi}a i drugih hartija

na kojima se igraju igre na sre}u.

áá. VRSTE IGARA NA SRE]U

^lan 13.
Igre na sre}u iz ~lana 2. ovog zakona jesu:
1) klasi~ne igre na sre}u (lutrija, sportska prognoza, loto,

keno, tombola, fonto);
2) posebne igre na sre}u;
3) nagradne igre u robi i uslugama.
Igre na sre}u mogu se organizovati i putem interneta, tele-

fona ili na drugi na~in putem telekomunikacionih veza, u skla-
du sa ovim zakonom.

Klasi~ne igre na sre}u

^lan 14.
Klasi~ne igre na sre}u su igre u kojima u~estvuje ve}i broj

u~esnika sa namerom da budu jedini ili delimi~ni dobitnici
unapred definisanog fonda dobitka.

Klasi~ne igre na sre}u su:
1) lutrija, instant-lutrija i druge sli~ne igre koje za osno-

vu imaju lutriju;
2) sportska prognoza (poga|awe ishoda fudbalskih i drugih

sportskih takmi~ewa);
3) loto, keno i sli~ne igre;
4) tombola, bingo i druge sli~ne igre koje za osnovu imaju

tombolu;
5) fonto i druge sli~ne igre;
6) druge igre na sre}u u smislu stava 1. ovog ~lana, sadr`a-

ne u katalogu o vrstama igara na sre}u.

Posebne igre na sre}u

^lan 15.
Posebne igre na sre}u su igre u kojima u~esnici igraju jedan

protiv drugog, ili protiv prire|iva~a i o~ekuju dobitak u zavi-
snosti od visine uloga i pravila igre.

Posebne igre na sre}u su:
1) igre koje se prire|uju u igra~nicama (kazinima), u kojima

igra~i igraju protiv igra~nice ili jedan protiv drugoga, na sto-
lovima za igru sa:

(1) kuglicama;
(2) kockicama;
(3) kartama;
(4) drugim sli~nim rekvizitima.
2) igre koje se prire|uju na automatima;
3) kla|ewe na sportske i druge doga|aje.

Nagradne igre u robi i uslugama 

^lan 16.
Nagradne igre u robi i uslugama su igre koje u reklamne i

druge svrhe prire|uje pravno lice, odnosno preduzetnik, u kojima
se u~esnicima pru`a mogu}nost da ostvare nagradu u stvarima ili
uslugama.

ááá. NAMENSKA PRIMAWA BUXETA REPUBLIKE 

Finansirawe Crvenog krsta Srbije i drugih dru{tvenih 
organizacija i udru`ewa gra|ana koje sprovode programe 

u ciqu za{tite i unapre|ewe polo`aja osoba sa invaliditetom
i socijalno-humanitarnih organizacija, ustanova socijalne 

za{tite, sporta i programa lokalne samouprave

^lan 17.
Namenska primawa buxeta i izvr{eni izdaci, radi ostvari-

vawa ciqa iz ~lana 5. stav 2. ovog zakona, vodi}e se odvojeno u
okviru glavne kwige trezora na povezanim evidencionim kontima
(u daqem tekstu: buxetski fondovi).

Buxetski fondovi se osnivaju na neodre|eno vreme i wima
upravqaju ministarstva nadle`na za poslove: socijalne za{tite,
prosvete i sporta i dr`avne uprave i lokalne samouprave.

Izvori finansirawa buxetskih fondova su:
1) aproprijacije obezbe|ene u buxetu za teku}u godinu;
2) naknade za prire|ivawe igara na sre}u;
3) naknada za dozvolu i naknada za dobijeno odobrewe za

prire|ivawe posebnih igara na sre}u, odnosno saglasnost za pri-
re|ivawe nagradne igre u robi i uslugama;

4) drugih izvora.

Raspodela prihoda ostvarenih po osnovu naknada

^lan 18.
Namenska primawa buxeta iz ~lana 5. stav 2. ovog zakona, ras-

pore|uju se, u iznosu od po 20%, za finansirawe Crvenog krsta Sr-
bije, invalidskih organizacija i ustanova socijalne za{tite, so-
cijalno-humanitarnih organizacija, sporta i lokalne samouprave.

áâ. PRAVO NA PRIRE\IVAWE IGARA NA SRE]U

Pravo na prire|ivawe klasi~nih igara na sre}u

^lan 19.
Pravo na prire|ivawe klasi~nih igara na sre}u, ima Dr-

`avna lutrija Srbije.

42) ne poseduje, odnosno ne obezbedi informati~ke uslove
propisane u ~l. 70. i 82. ovog zakona;

43) ne ispuni uslove tehni~ke ispravnosti stolova i automa-
ta za igre na sre}u prilikom stavqawa u upotrebu (~lan 84);

44) aparat za igre na sre}u ne podesi da na ukupan broj pro-
gramiranih kombinacija ispla}uje igra~ima najmawe 60% od vred-
nosti uplata (~lan 85);

45) ne produ`i uverewe o tehni~koj ispravnosti automata za
igre na sre}u i stolova pre isteka roka iz uverewa, ili ne obno-
vi uverewe posle zamene programske plo~e automata, popravke au-
tomata i ponovnog stavqawa u upotrebu (~lan 86. st. 3. i 4);

46) ne istakne na vidnom mestu nalepnicu i posebnu oznaku
saglasno ~lanu 87. ovog zakona;

47) ne objavi pravila igre u najmawe jednom dnevnom listu
koji se distribuira na celoj teritoriji Republike 30 dana pre ot-
po~iwawa nagradne igre (~lan 88. stav 4);

48) vr{i reklamirawe, ogla{avawe ili na drugi na~in pri-
re|ivawe igre ~ini dostupno javnosti, ili omogu}i prire|iva~u
kori{}ewe telekomunikacionih mre`a za u~estvovawe u igri,
pravnom licu koje nije dobilo saglasnost Ministarstva za prire-
|ivawe nagradne igre (~lan 90);

49) ne pla}a naknadu za prire|ivawe nagradne igre u propi-
sanom iznosu, na propisan na~in i u propisanom roku (~lan 91);

50) ne obavesti Upravu o rezultatima nagradne igre u roku
od 15 dana od dana okon~awa nagradne igre (~lan 92. stav 1);

51) ne omogu}i ovla{}enom licu obavqawe neposredno i po-
sredno nadzora nad celokupnim materijalno-finansijskim poslo-
vawem, ili ne omogu}i pregled prostorija i uvid u radwe koje su
neposredno ili posredno povezane sa prire|ivawem igara na sre-
}u, poslovnih kwiga, izve{taja, evidencije, softvera i drugih do-
kumenata i podataka na osnovu kojih se mo`e utvrditi poslovawe
prire|iva~a (~lan 93);

52) ne izvr{i uplatu srazmernog dela naknade za dozvolu ili
odobrewe (~lan 104. st. 2, 3. i 4).

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj i od-
govorno lice u Dr`avnoj lutriji Srbije i odgovorno lice u prav-
nom licu nov~anom kaznom od 500 do 50.000 dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana ta~. 47), 48), 49) i 50) kazni-
}e se za prekr{aj preduzetnik nov~anom kaznom od 5.000 do 500.000
dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj fi-
zi~ko lice nov~anom kaznom od 500 do 50.000 dinara.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana, nov~anom kaznom koja se
napla}uje na licu mesta, mo`e se kazniti odgovorno lice u izno-
su od 5.000, a pravno lice u iznosu od 20.000 dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana, pored nov~ane kazne mo`e se
izre}i i za{titna mera oduzimawa predmeta koji su upotrebqeni
ili su bili nameweni za izvr{ewe prekr{aja, ili su nastali iz-
vr{ewem prekr{aja.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana, pored nov~ane kazne mo`e se
izre}i i za{titna mera zabrane obavqawa delatnosti za pravno
lice i odgovornom licu da vr{i odre|ene poslove u trajawu od tri
meseca do jedne godine.

Isplata dobitaka i naplata javnih prihoda iz namenskog 
depozita i bankarske garancije

^lan 99.
U slu~aju da protiv prire|iva~a, odnosno odgovornog lica u

pravnom licu – prire|iva~u bude pokrenut postupak za prekr{aje
iz ~lana 98. stav 1. ta~. 1), 5), 19), 20), 21), 32), 37), 38), 40), 41) i
51) ovog zakona, upla}eni depozit, odnosno aktivirana bankarska
garancija iz ~lana 39, 61. i 74. ovog zakona, postaju prihod buxeta,
na osnovu naloga ministra finansija.

Ako prire|iva~, odnosno odgovorno lice bude oslobo|en od-
govornosti za prekr{aj, sredstva koja su postala prihod buxeta
vra}aju se.

Postupak aktivirawa sredstava, odnosno postupak vra}awa
sredstava bli`e ure|uje ministar finansija.

^lan 100.
Uprava vodi prekr{ajni postupak i u prvom stepenu donosi

re{ewe za prekr{aje predvi|ene ovim zakonom.
Protiv re{ewa iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-

ba nadle`nom organu za prekr{aje.

Há. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 101.
Dospele a neizmirene obaveze Dru{tvenog preduze}a za pri-

re|ivawe igara na sre}u Lutrija Srbije, Beograd, Dru{tvenog
preduze}a za prire|ivawe igara na sre}u – Lutrija Beograda sa

potpunom odgovorno{}u, Beograd, preduze}a „Narodna lutrija" –
Dru{tvenog preduze}a za prire|ivawe igara na sre}u i zabavnih
igara, radio difuznu delatnost, trgovinu, turizam i ugostiteq-
stvo, Beograd, i Jugolutrije – Akcionarskog dru{tva za prire|i-
vawe svih vrsta igara na sre}u i zabavnih igara, Beograd, utvr|e-
ne u skladu sa Zakonom o igrama na sre}u („Slu`beni glasnik RS",
br. 83/92, 39/93, 53/93, 67/93, 8/94, 45/94, 71/94, 25/99, 33/99 i 12/00),
kao i wihove dospele a neizmirene obaveze po osnovu javnih pri-
hoda, osim obaveza po osnovu doprinosa za obavezno socijalno osi-
gurawe, na dan stupawa na snagu ovog zakona postaju obaveze ovih
preduze}a prema Republici Srbiji.

Potra`ivawa Republike iz stava 1. ovog ~lana konvertuju se
u vlasni~ki udeo Republike u ovim preduze}ima.

Ministar finansija u roku od 15 dana od dana stupawa na
snagu ovog zakona, obavesti}e preduze}a iz stava 1. ovog ~lana o vi-
sini wihovih obaveza prema Republici i da}e im pismeni nalog
da u roku od 30 dana od dana dostavqawa naloga, konvertuju te oba-
veze u vlasni~ki udeo Republike u tim preduze}ima i saglasno to-
me organizuju preduze}a kao dru{tva sa ograni~enom odgovorno-
{}u, s tim {to Jugolutrija – Akcionarsko dru{tvo nije u obavezi
da se organizuje kao dru{tvo sa ograni~enom odgovorno{}u.

Vlada Republike Srbije uredi}e na~in i postupak utvr|iva-
wa udela Republike nastalog konverzijom duga preduze}a iz stava
1. ovog ~lana u vlasni~ki udeo Republike u tim preduze}ima.

Preduze}a iz stava 1. ovog ~lana du`na su da najkasnije u ro-
ku od 90 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona sprovedu izme-
nu vlasni~ke strukture kapitala kod nadle`nog sudskog registra.

Ovla{}ewa Republike po osnovu udela iz stava 2. ovog ~la-
na vr{i Dr`avna lutrija Srbije.

^lan 102.
Osniva~ki akt iz ~lana 96. stav 3. ovog zakona done}e se u

roku od 30 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.
Upravni i nadzorni odbor Dr`avne lutrije Srbije formi-

ra}e se u roku od 45 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 103.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaje da va`i Zakon

o igrama na sre}u („Slu`beni glasnik RS", br. 83/92, 39/93, 53/93,
67/93, 8/94, 45/94, 71/94, 25/99, 33/99 i 12/00).

Ako su drugim zakonima pitawa iz oblasti koje ure|uje ovaj
zakon ure|ena na druk~iji na~in, primewiva}e se odredbe ovog za-
kona.

^lan 104.
Prire|iva~i igara na sre}u koji na dan stupawa na snagu

ovog zakona poseduju va`e}e re{ewe o davawu dozvole za prire|i-
vawe igara na sre}u izdato u skladu sa Zakonom o igrama na sre}u
(„Slu`beni glasnik RS", br. 83/92, 39/93, 53/93, 67/93, 8/94, 45/94,
71/94, 25/99, 33/99 i 12/00), nastavqaju sa radom u skladu sa odred-
bama tog zakona, s tim {to su du`ni da se najkasnije do 1. januara
2005. godine usklade sa odredbama ovog zakona.

Prire|iva~i iz stava 1. ovog ~lana koji poseduju re{ewa o
davawu dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u u igra~ni-
ci du`ni su da za period od dana stupawa na snagu ovog zakona do
isteka roka va`ewa tog re{ewa uplate na ra~un trezora srazmer-
ni deo naknade za dozvolu iz ~lana 40. stav 3. ovog zakona, najka-
snije u roku od 30 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

Prire|iva~i iz stava 1. ovog ~lana koji poseduju re{ewe o
davawu dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u na automa-
tima du`ni su da za period od dana stupawa na snagu ovog zakona
do isteka roka va`ewa tog re{ewa uplate na ra~un trezora sra-
zmerni deo naknade za odobrewe iz ~lana 68. stav 1. ovog zakona,
najkasnije u roku od 30 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

Prire|iva~i iz stava 1. ovog ~lana koji poseduju re{ewe o
davawu dozvole za prire|ivawe posebnih igara na sre}u – kla|ewa
(poga|awe rezultata utakmica), du`ni su da upla}uju na ra~un tre-
zora naknadu za odobrewe u visini i na na~in utvr|en u ~lanu 80.
stav 1. ovog zakona, po~ev od narednog meseca od dana stupawa na
snagu ovog zakona.

^lan 105.
Obaveze nastale do dana stupawa na snagu ovog zakona po

osnovu poreza na promet usluga od prire|ivawa igara na sre}u ob-
ra~una}e se i platiti po odredbama Zakona o porezu na promet
(„Slu`beni glasnik RS", br. 22/01, 73/01, 80/02 i 70/03).

Odredbe ~l. 19. i 22. ovog zakona primewiva}e se po isteku
90 dana od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 106.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije".
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Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O LEKOVIMA I MEDICIN-
SKIM SREDSTVIMA

Progla{ava se Zakon o lekovima i medicinskim sredstvima,
koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici
[estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije
u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 46
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O LEKOVIMA I MEDICINSKIM SREDSTVIMA

á. UVODNA ODREDBA

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se uslovi za proizvodwu, promet i is-

pitivawe lekova i medicinskih sredstava koji se upotrebqavaju u
humanoj i veterinarskoj medicini, nadzor u ovim oblastima, osni-
va Agencija za lekove i medicinska sredstva Srbije, utvr|uju uslo-
vi i postupak za izdavawe dozvola za stavqawe u promet lekova i
medicinskih sredstava i ure|uju se i druga pitawa od zna~aja za
ovu oblast. 

áá. AGENCIJA ZA LEKOVE I MEDICINSKA SREDSTVA
SRBIJE

^lan 2.
Radi obezbe|ivawa kvalitetnih, efikasnih, bezbednih i do-

stupnih lekova i medicinskih sredstava, osniva se Agencija za le-
kove i medicinska sredstva Srbije (u daqem tekstu: Agencija).

^lan 3.
Agencija ima svojstvo pravnog lica sa pravima, obavezama i

odgovornostima utvr|enim ovim zakonom, propisima donetim za
sprovo|ewe ovog zakona i statutom.

Agencija posluje u skladu sa propisima o javnim slu`bama.
Agencija ima `iro ra~un.
Sedi{te Agencije je u Beogradu.

^lan 4.
Sredstva za osnivawe i po~etak rada Agencije obezbe|uju se iz:
1) buxeta Republike Srbije;
2) donacija, u skladu sa zakonom.

^lan 5.
Sredstva za rad Agencije obezbe|uju se iz sopstvenih priho-

da, i to iz nadoknada utvr|enih za obavqawe poslova iz nadle`no-
sti Agencije, u skladu sa zakonom.

^lan 6.
Agencija je nadle`na da: 
1) izdaje dozvole za stavqawe u promet lekova i medicinskih

sredstava;
2) vr{i laboratorijsku kontrolu kvaliteta lekova i medi-

cinskih sredstava;
3) izdaje dozvole za klini~ka ispitivawa lekova i medicin-

skih sredstava i vr{i kontrolu sprovo|ewa klini~kih ispitivawa;
4) prati ne`eqene reakcije lekova i medicinskih sredstava; 
5) izdaje uverewa o primeni smernica Dobre klini~ke prak-

se u klini~kim ispitivawima lekova i medicinskih sredstava;
6) izdaje uverewa za potrebe izvoza lekova i medicinskih sred-

stava u skladu sa preporukama Svetske zdravstvene organizacije;
7) odobrava uvoz neregistrovanih lekova i medicinskih

sredstava za le~ewe odre|enog pacijenta ili grupe pacijenata i
lekova ili medicinskih sredstava za nau~na istra`ivawa;

8) vr{i klasifikaciju lekova i medicinskih sredstava;
9) vr{i prikupqawe i obradu podataka o prometu i potro-

{wi lekova i medicinskih sredstava; 
10) daje informacije i predloge za racionalno kori{}ewe

lekova i medicinskih sredstava;
11) vr{i povezivawe u me|unarodne mre`e informacija o

lekovima i medicinskim sredstvima, kao i povezivawe sa asocija-
cijama agencija; 

12) vr{i druge poslove, u skladu sa zakonom.

Poslove iz stava 1. ta~. 1), 3), 4), 5), 6), 7), 8), 9) i 11) ovog
~lana Agencija vr{i kao poverene poslove.

Za izvr{avawe poslova iz stava 1. ovog ~lana, u Agenciji se
obrazuju: Nacionalna kontrolna laboratorija, Nacionalni cen-
tar za pra}ewe ne`eqenih reakcija lekova i medicinskih sredsta-
va i Nacionalni centar za informacije o lekovima i medicin-
skim sredstvima.

U izvr{avawu poslova iz stava 1. ta~. 1), 3), 5), 6) i 7) ovog
~lana primewuje se zakon kojim se ure|uje op{ti upravni postupak,
ako ovim zakonom nije druk~ije odre|eno.

^lan 7.
Organi Agencije su: Upravni odbor, Nadzorni odbor i di-

rektor.
Agencija mo`e imati i zamenika direktora.
Predsednika i ~lanove Upravnog odbora i Nadzornog odbo-

ra, kao i direktora, odnosno zamenika direktora, imenuje i razre-
{ava Vlada Republike Srbije na period od ~etiri godine a mogu
biti ponovo imenovani najvi{e za jo{ jedan izborni period.

Lica iz stava 3. ovog ~lana, kao i wihovi srodnici u pravoj
liniji bez obzira na stepen srodstva, pobo~ni srodnici zakqu~no
sa drugim stepenom srodstva, usvojilac ili usvojenik, supru`nici
i srodnici po tazbini zakqu~no sa prvim stepenom srodstva, ne
smeju, direktno ili preko tre}eg fizi~kog ili pravnog lica, ima-
ti u~e{}a kao vlasnici udela, akcionari, zaposleni, u~e{}e u or-
ganima upravqawa, lica pod ugovorom, lica koja vr{e poslove sa-
vetovawa, zastupawa, predstavqawa i sl. u pravnom licu koje obav-
qa delatnost proizvodwe, izrade galenskih lekova, prometa i is-
pitivawa lekova i medicinskih sredstava, odnosno ne smeju oba-
vqati ovu delatnost kao preduzetnici, o ~emu lica iz stava 3. ovog
~lana, potpisuju izjavu radi spre~avawa sukoba privatnog i javnog
interesa.

^lan 8.
Upravni odbor ima predsednika i ~etiri ~lana, od kojih je

jedan iz reda zaposlenih u Agenciji.
Upravni odbor:
1) donosi statut Agencije;
2) donosi godi{wi program rada;
3) donosi finansijski plan;
4) usvaja godi{wi izve{taj o radu i poslovawu, kao i zavr-

{ni ra~un;
5) donosi op{te akte utvr|ene zakonom i statutom;
6) donosi kodeks pona{awa zaposlenih u Agenciji; 
7) obavqa i druge poslove utvr|ene zakonom i statutom.
Upravni odbor podnosi izve{taj o radu i finansijskom po-

slovawu Agencije sa godi{wim obra~unom Vladi Republike Srbi-
je, najkasnije do 31. marta teku}e godine za prethodnu godinu.

^lan 9.
Nadzorni odbor ima predsednika i dva ~lana, od kojih je je-

dan iz reda zaposlenih u Agenciji.
Nadzorni odbor:
1) razmatra godi{wi i {estomese~ni izve{taj o radu i po-

slovawu Agencije i zavr{ni ra~un;
2) vr{i uvid u sprovo|ewe zakona i drugih propisa u vezi sa

finansijskim poslovawem Agencije;
3) vr{i uvid u sprovo|ewe odluka Upravnog odbora;
4) obavqa druge poslove utvr|ene zakonom i statutom.
O rezultatima izvr{enog nadzora, Nadzorni odbor najmawe

dva puta godi{we izve{tava direktora i Upravni odbor, kao i mi-
nistarstvo nadle`no za poslove zdravqa, a za lekove koji se upo-
trebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini, ministarstvo
nadle`no za poslove veterine.

^lan 10.
Direktor:
1) organizuje i rukovodi radom Agencije;
2) donosi odluke, odnosno upravne akte iz nadle`nosti

Agencije, osim odluka koje donosi Upravni odbor;
3) zastupa i predstavqa Agenciju;
4) odgovara za zakonitost rada, kao i za stru~ni rad Agencije;
5) izvr{ava odluke Upravnog odbora i preduzima mere za

wihovo sprovo|ewe;
6) predla`e akte koje donosi Upravni odbor;
7) donosi akt o unutra{woj organizaciji i sistematizaciji

radnih mesta u Agenciji;
8) predla`e program rada Agencije;
9)obavqa i druge poslove utvr|ene zakonom i statutom.
Izbor direktora Agencije vr{i se na osnovu konkursa za

imenovawe direktora koji raspisuje ministar nadle`an za poslo-
ve zdravqa.

Vlada Republike Srbije imenuje direktora Agencije na
osnovu predloga ministra nadle`nog za poslove zdravqa.

2553
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IGRAMA NA SRE]U

Progla{ava se Zakon o igrama na sre}u, koji je donela Narod-
na skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog vanrednog za-
sedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godini, 23. ju-
la 2004. godine.

PR broj 45
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IGRAMA NA SRE]U

á. OSNOVNE ODREDBE 

Predmet ure|ivawa

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se vrste, uslovi i na~in prire|ivawa

igara na sre}u, ostvarivawe i pripadnost prihoda ostvarenih pri-
re|ivawem igara na sre}u, kao i nadzor nad prire|ivawem igara
na sre}u.

Pojam igara na sre}u

^lan 2.
Igrama na sre}u, u smislu ovog zakona, smatraju se igre u ko-

jima se u~esnicima, uz neposrednu naplatu ili naplatu posrednim
putem (preko obra~una dodatnih telefonskih impulsa i sl.), pru-
`a mogu}nost da ostvare dobitak u novcu, stvarima, uslugama ili
pravima, pri ~emu krajwi ishod igre ne zavisi samo od znawa ili
ve{tine u~esnika u igri, nego i od slu~aja ili nekog neizvesnog
doga|aja.

Kviz u kojem krajwi ishod zavisi od slu~aja ili nekog neiz-
vesnog doga|aja smatra se igrom na sre}u u smislu ovog zakona.

Kviz u kojem krajwi ishod zavisi iskqu~ivo od znawa u~e-
snika u igri na osnovu koga mu se pru`a mogu}nost da ostvari do-
bitak u novcu, stvarima, uslugama ili pravima, ne smatra se igrom
na sre}u.

Odnos prema zabavnim igrama

^lan 3.
Igrama na sre}u, u smislu ovog zakona, ne smatraju se zabav-

ne igre na ra~unarima, simulatorima, video-automatima, flipe-
rima i drugim sli~nim napravama, koje se stavqaju u pogon uz po-

mo} novca ili `etona, kao i pikado, bilijar i druge sli~ne igre,
u kojima se u~estvuje uz naplatu, a u kojima u~esnik ne mo`e ostva-
riti dobitak u novcu, stvarima, uslugama ili pravima, ve} pravo
na jednu ili vi{e besplatnih igara iste vrste.

Zabavne igre, u smislu stava 1. ovog ~lana, nisu predmet ure-
|ivawa ovog zakona.

Odre|ivawe svojstva igre na sre}u

^lan 4.
U skladu sa ovim zakonom mogu se prire|ivati samo igre na

sre}u koje su upisane u katalog o vrstama igara na sre}u i za ~ije
prire|ivawe su doneta pravila igre. 

Ministarstvo nadle`no za poslove finansija (u daqem tek-
stu: Ministarstvo) odlu~uje da li se neka igra odnosno kviz sma-
tra igrom na sre}u u smislu ovog zakona.

Ciq prire|ivawa i raspodela sredstava

^lan 5.
Igre na sre}u prire|uju se radi razonode u~esnika, ostvari-

vawa dobitaka u novcu, stvarima, uslugama ili pravima i ostvari-
vawa dela sredstava koja su prihod buxeta Republike Srbije (u da-
qem tekstu: Republika). 

Deo sredstava koji je prihod buxeta Republike u iznosu od
40% (u daqem tekstu: namenska primawa buxeta), koristi se za fi-
nansirawe Crvenog krsta Srbije i drugih dru{tvenih organiza-
cija i udru`ewa gra|ana koje sprovode programe u ciqu za{tite i
unapre|ewa polo`aja osoba sa invaliditetom, ustanova socijalne
za{tite, socijalno-humanitarnih organizacija, sporta i lokalne
samouprave.

Pravo na prire|ivawe

^lan 6.
Prire|ivawe igara na sre}u predstavqa delatnost od op-

{teg interesa za Republiku.
Prire|ivawe igara na sre}u je pravo Republike, ako ovim za-

konom nije druk~ije predvi|eno.
Republika ne garantuje za dobitke koje ostvare u~esnici u

igrama na sre}u. 

Preno{ewe prava na prire|ivawe

^lan 7.
Republika mo`e, u skladu sa ovim zakonom, preneti pravo na

prire|ivawe igara na sre}u na pravna lica sa sedi{tem na teri-
toriji Republike, kao prire|iva~e igara.

Pravo prire|ivawa igara na sre}u iz stava 1. ovog ~lana, u
skladu sa zakonom, prenosi se na osnovu:

1) dozvole;
2) odobrewa;
3) saglasnosti.
Dozvola, odobrewe, odnosno saglasnost iz stava 2. ovog ~la-

na ne mogu se preneti na tre}e lice.

Pravila igre

^lan 8.
Za svaku vrstu igre na sre}u prilikom dostavqawa zahteva za

prire|ivawe igre na sre}u moraju se prilo`iti pravila igre. 
Ministar nadle`an za poslove finansija (u daqem tekstu:

ministar finansija) propisuje bli`e uslove koje pravila moraju
da sadr`e i daje saglasnost na wih.

Pravila igre moraju biti istaknuta na vidnom mestu u pro-
storiji u kojoj se igra prire|uje ili objavqena na drugi na~in ure-
|en ovim zakonom.

Evidencija o dobitnicima i ~uvawe dokumentacije

^lan 9.
Prire|iva~ igre na sre}u (u daqem tekstu: prire|iva~) du-

`an je da vodi bazu podataka o licima koja su ostvarila dobitak,
na na~in koji propi{e ministar finansija.

Elektronske podatke i ostalu dokumentaciju, propisanu
ovim zakonom, prire|iva~ je du`an da ~uva najmawe pet godina.

Zabrane

^lan 10.
Zabraweno je prire|ivawe i u~estvovawe u igrama na sre}u

suprotno odredbama zakona, kao i:
1) u~estvovawe u igrama na sre}u koje se prire|uju u ino-

stranstvu, za koje se ulozi pla}aju na teritoriji Republike;
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^lan 58.
Za lica koja obavqaju samostalnu delatnost, izuzev lica iz

~lana 53. ovog zakona i za poqoprivrednike, obavezu doprinosa
utvr|uje re{ewem Poreska uprava.

^lan 59.
Utvr|ivawe obaveze doprinosa za sve{tenike i verske slu-

`benike, monahe i monahiwe, za doma}e dr`avqane zaposlene u
inostranstvu i za inostrane penzionere vr{i Poreska uprava re-
{ewem, na osnovu podataka o osiguranicima po tom osnovu koje joj
dostavqa nadle`na organizacija za obavezno socijalno osigurawe.

^lan 60.
Doprinosi iz ~lana 58. ovog zakona pla}aju se u roku koji je

zakonom koji ure|uje porez na dohodak gra|ana utvr|en kao rok za
pla}awe poreza po tim osnovama.

Doprinosi iz ~lana 59. ovog zakona pla}aju se do 15. u mese-
cu za prethodni mesec.

Doprinosi iz ~lana 11. ovog zakona pla}aju se istovremeno
sa isplatom ugovorene naknade, odnosno do petog u mesecu za pret-
hodni mesec ako se ne ostvaruje ugovorena naknada.

^lan 61.
Utvr|ivawe obaveze doprinosa za lica koja su se ukqu~ila u

obavezno socijalno osigurawe vr{i nadle`na organizacija za
obavezno socijalno osigurawe, u skladu sa svojim aktom.

^lan 62.
Strani dr`avqani koji se nalaze na {kolovawu ili stru~-

nom usavr{avawu na teritoriji Republike du`ni su da plate do-
prinos za zdravstveno osigurawe najkasnije do dana upisa {kol-
ske godine, semestra, odnosno po~etka drugog oblika stru~nog usa-
vr{avawa, za taj period.

Obrazovna ustanova kod koje se strani dr`avqani nalaze na
{kolovawu ili stru~nom usavr{avawu na teritoriji Republike ne
mo`e izvr{iti upis tih lica na {kolovawe, overu semestra, odno-
sno odobriti drugi oblik stru~nog usavr{avawa ukoliko ne pru`e
dokaz da su platili doprinos za obavezno zdravstveno osigurawe.

Na~in pla}awa doprinosa iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje or-
ganizacija za obavezno zdravstveno osigurawe svojim aktom.

^lan 63.
U slu~aju kada nadle`na organizacija za obavezno socijalno

osigurawe utvr|uje svojstvo osiguranika, iz razloga {to prijava
na osigurawe nije podneta u roku ili iz drugih razloga, u skladu
sa zakonom, istovremeno sa utvr|ivawem svojstva osiguranika
utvr|uje i obavezu pla}awa doprinosa. 

^lan 64.
Obveznici doprinosa ne mogu biti oslobo|eni obaveze ob-

ra~unavawa i pla}awa doprinosa.

^lan 65.
U pogledu utvr|ivawa, naplate i povra}aja doprinosa, prav-

nih lekova, kamate, kaznenih odredbi i drugih pitawa koja nisu
ure|ena ovim zakonom, izuzev odredaba koje se odnose na poreska
oslobo|ewa, olak{ice i otpis, primewuju se odgovaraju}e odredbe
zakona koji ure|uje porez na dohodak gra|ana, odnosno zakona koji
ure|uje poreski postupak i poresku administraciju, ako ovim zako-
nom pojedina pitawa nisu druk~ije ure|ena.

áH. POVRA]AJ VI[E PLA]ENOG DOPRINOSA 
I PRESTANAK PLA]AWA DOPRINOSA 

U TOKU TEKU]E GODINE

^lan 66.
Obveznik doprinosa koji je sam platio doprinose, odnosno

kome je u wegovo ime i u wegovu korist pla}en doprinos iz osno-
vice koja prelazi iznos najvi{e godi{we osnovice za kalendar-
sku godinu ima pravo na povra}aj tako vi{e pla}enog iznosa do-
prinosa.

Pravo na povra}aj vi{e pla}enog iznosa doprinosa u smislu
stava 1. ovog ~lana utvr|uje se re{ewem Poreske uprave, na zahtev
obveznika doprinosa koji se podnosi na propisanom obrascu.

^lan 67.
Obveznik doprinosa po osnovu ugovorene naknade mo`e u to-

ku teku}e godine na propisanom obrascu podneti zahtev za presta-
nak obaveze pla}awa doprinosa po osnovu budu}e ugovorene nakna-
de u toj godini, kada osnovica doprinosa koji su pla}eni po osno-
vu ugovorene naknade zajedno sa osnovicama doprinosa koji su pla-
}eni po drugim osnovima dostigne iznos procewene najvi{e godi-
{we osnovice doprinosa.

Procewenu najvi{u godi{wu osnovicu doprinosa iz stava 1.
ovog ~lana ~ini petostruki iznos godi{we zarade ostvarene po za-
poslenom u Republici u prethodnoj godini uve}an za proceweni
rast zarada u teku}oj godini. 

Nominalni iznos procewene najvi{e godi{we osnovice do-
prinosa utvr|uje i objavquje ministar nadle`an za poslove fi-
nansija.

Re{ewe o prestanku obaveze pla}awa doprinosa po osnovu
budu}e ugovorene naknade u toku teku}e godine donosi organizaci-
ja za obavezno socijalno osigurawe, u roku od 15 dana od dana pod-
no{ewa dokumentovanog zahteva obveznika.

^lan 68.
Ministar nadle`an za poslove finansija, ministar nadle-

`an za poslove rada, zapo{qavawa i socijalne politike i mini-
star nadle`an za poslove zdravqa sporazumno bli`e ure|uju uslo-
ve, postupak i na~in za povra}aj vi{e pla}enog doprinosa i pre-
stanak obaveze pla}awa doprinosa po osnovu ugovorene naknade u
toku teku}e godine.

H. KONTROLA OBRA^UNAVAWA 
I PLA]AWA DOPRINOSA

^lan 69.
Kontrolu obra~unavawa i pla}awa doprinosa vr{i Poreska

uprava, u skladu sa propisima koji ure|uju poreski postupak i po-
resku administraciju.

^lan 70.
Obveznik pla}awa doprinosa du`an je da o pla}enim dopri-

nosima obave{tava Poresku upravu, saglasno zakonu koji ure|uje
poreski postupak i poresku administraciju, kao i nadle`ne orga-
nizacije obaveznog socijalnog osigurawa, saglasno propisima ko-
ji ure|uju obavezno socijalno osigurawe.

^lan 71.
Poreska uprava i organizacije obaveznog socijalnog osigu-

rawa du`ni su da me|usobno razmewuju podatke o obveznicima do-
prinosa, obveznicima obra~unavawa i pla}awa doprinosa, osno-
vicama doprinosa, iznosima zadu`enih i napla}enih doprinosa,
kao i druge slu`bene podatke vezane za doprinose.

Poreska uprava du`na je da nadle`nim organizacijama za
obavezno socijalno osigurawe dostavqa obave{tewa, odnosno ob-
ra|ene podatke o utvr|enim i napla}enim doprinosima za osigu-
ranike samostalne delatnosti i osiguranike poqoprivrednike,
kvartalno, a najkasnije 30 dana od dana isteka kvartala.

Há. KAZNENE ODREDBE

^lan 72.
Nov~anom kaznom od 100.000 do 1.000.000 dinara kazni}e se

za prekr{aj pravno lice ako kao poslodavac ili drugi isplatilac
prihoda istovremeno sa isplatom zarade ili drugog prihoda, od-
nosno u propisanom roku ne obra~una i ne uplati ili pogre{no
obra~una i uplati doprinose (~l. 51, 52, 53, 54, 55, 56, ~lan 57. stav
1. i ~lan 60. stav 3).

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj i od-
govorno lice u pravnom licu, nov~anom kaznom od 5.000 do 50.000
dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj pred-
uzetnik, nov~anom kaznom od 50.000 do 500.000 dinara.

Za radwe iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr{aj odgo-
vorno lice u dr`avnom organu ili organu jedinice lokalne samo-
uprave nov~anom kaznom od 5.000 do 50.000 dinara.

^lan 73.
Nov~anom kaznom od 2.500 do 250.000 dinara kazni}e se za

prekr{aj preduzetnik ako ne izvr{i uplatu doprinosa ili uplatu
doprinosa ne izvr{i u propisanom roku (~lan 60. stav 1).

^lan 74.
Nov~anom kaznom od 2.500 do 50.000 dinara kazni}e se za pre-

kr{aj fizi~ko lice ako ne izvr{i uplatu doprinosa ili uplatu
doprinosa ne izvr{i u propisanom roku (~lan 57. stav 2, ~lan 60.
st. 1. i 2. i ~lan 62. stav 1).

Háá. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 75.
Doprinose za koje je obaveza pla}awa nastala, odnosno do-

spela do dana po~etka primene ovog zakona, obveznici pla}awa do-
prinosa su du`ni da plate u skladu sa propisima koji su va`ili
do dana po~etka primene ovog zakona.

Zamenika direktora Agencije Vlada Republike Srbije ime-
nuje pod uslovima iz st. 2. i 3. ovog ~lana.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa daje saglasnost na
akt o unutra{woj organizaciji i sistematizaciji radnih mesta u
Agenciji iz stava 1. ta~ka 7) ovog ~lana.

^lan 11. 
Vlada Republike Srbije razre{i}e direktora, odnosno za-

menika direktora, pre isteka mandata: 
1) ako sam pismeno zatra`i razre{ewe;
2) ako je protiv tog lica pokrenut krivi~ni postupak za de-

lo koje ga ~ini nedostojnim za obavqawe te funkcije;
3) ako nestru~no ili nesavesno obavqa funkciju, odnosno

postupa suprotno odredbama zakona;
4) ako postupa suprotno odredbama ~lana 7. stav 4. ovog zakona;
5) ako zloupotrebi posebna prava koja mu pripadaju u obavqa-

wu poslova direktora, odnosno zamenika direktora;
6) ako koristi, radi sticawa svoje ili tu|e koristi ili na-

no{ewa {tete drugom pravnom ili fizi~kom licu, znawa i obave-
{tewa do kojih je do{ao u obavqawu poslova direktora, odnosno
zamenika direktora, ako ona nisu dostupna javnosti;

7) ako stekne uslove za prestanak radnog odnosa, u skladu sa
zakonom; 

8) iz drugih razloga utvr|enih zakonom i statutom.

^lan 12.
Op{ti akti Agencije su: statut, pravilnici i drugi op{ti

akti.
Statut je osnovni op{ti akt Agencije.
Upravni odbor donosi statut, na koji saglasnost daje Vlada

Republike Srbije.
Statutom Agencije ure|uje se delatnost Agencije, unutra-

{wa organizacija, poslovi i rad savetodavnih i stru~nih tela
Agencije, upravqawe, poslovawe, organi i wihovi poslovi, uslo-
vi za imenovawe direktora, odnosno zamenika direktora, kao i
druga pitawa od zna~aja za rad Agencije.

Statut Agencije objavquje se u „Slu`benom glasniku Repu-
blike Srbije”.

^lan 13.
Poslovi Agencije iz ~lana 6. ovog zakona obavqaju se u: far-

maceutskom sektoru, medicinskom sektoru, veterinarskom sektoru,
sektoru za medicinska sredstva, sektoru za informacije i admini-
strativnom sektoru.

U Agenciji se mogu organizovati i drugi sektori u skladu
sa zakonom i statutom.

U pogledu prava, obaveza i odgovornosti na zaposlene u
Agenciji primewuje se zakon kojim se ure|uje rad, kolektivni ugo-
vor i ugovor o radu, ako ovim zakonom nije druk~ije odre|eno.

Na zaposlene u Agenciji, koji obavqaju poslove iz ~lana 6.
stav 2. ovog zakona, primewuje se zakon kojim se ure|uje dr`avna
uprava u delu koji se odnosi na polagawe stru~nog ispita. 

Radi zabrane konkurencije i spre~avawa sukoba privatnog i
javnog interesa, ugovorom o radu utvr|uju se poslovi koje zaposle-
ni u Agenciji ne mo`e obavqati u svoje ime i za svoj ra~un, kao i
u ime i za ra~un drugog pravnog ili fizi~kog lica.

Ako zaposleni svojom krivicom u~ini povredu radne obave-
ze utvr|ene ugovorom o radu iz stava 5. ovog ~lana, poslodavac mo-
`e zaposlenom da otka`e ugovor o radu.

^lan 14.
Agencija, uz prethodnu saglasnost ministra nadle`nog za

poslove zdravqa, iz reda istaknutih stru~waka, imenuje ~lanove
savetodavnih komisija Agencije za: stavqawe u promet lekova; stav-
qawe u promet medicinskih sredstava; procenu klini~kih ispiti-
vawa; procenu bezbednosti lekova i medicinskih sredstava (far-
makovigilanca); i za veterinarske lekove uz prethodnu saglasnost
ministra nadle`nog za poslove veterine. 

Za ~lanove komisije iz stava 1. ovog ~lana mogu se imenova-
ti lica koja ispuwavaju uslove iz ~lana 7. stav 4. ovog zakona.

^lanovi komisija iz stava 1. ovog ~lana u svom radu ne mogu
predstavqati, niti zastupati interes zainteresovanih pravnih
ili fizi~kih lica u postupku proizvodwe, izrade galenskih leko-
va, ispitivawa, kontrole i prometa lekova i medicinskih sredsta-
va, o ~emu potpisuju izjavu radi spre~avawa sukoba privatnog i jav-
nog interesa.

^lanovi komisija iz stava 1. ovog ~lana ne mogu u~estvovati
u postupku pripreme dokumentacije za izdavawe dozvole za stavqa-
we leka ili medicinskog sredstva u promet, kao i izve{taja o pro-
ceni dokumentacije.

Tro{kovi rada komisija iz stava 1. ovog ~lana obezbe|uju se
iz sredstava Agencije.

^lan 15.
Agencija, uz prethodnu saglasnost ministra nadle`nog za

poslove zdravqa, utvr|uje listu stru~waka za oblast lekova i medi-
cinskih sredstava, radi procene lekova i medicinskih sredstava,
odnosno ispitivawa kvaliteta, bezbednosti i efikasnosti leko-
va i medicinskih sredstava, a za veterinarske lekove uz prethodnu
saglasnost ministra nadle`nog za poslove veterine.

Lica iz stava 1. ovog ~lana potpisuju izjavu o nepostojawu
sukoba privatnog i javnog interesa u poslovima koje obavqaju za
Agenciju, u skladu sa ~lanom 7. stav 4. i ~lanom 14. st. 3. i 4. ovog
zakona.

Tro{kovi rada stru~waka iz stava 1. ovog ~lana obezbe|uju
se iz sredstava Agencije.

^lan 16.
Agencija za svoj rad odgovara Vladi Republike Srbije, u

skladu sa zakonom.
Ministarstvo nadle`no za poslove zdravqa vr{i nadzor

nad zakonito{}u rada i akata Agencije, kao i nadzor nad stru~nim
radom Agencije, a za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u ve-
terinarskoj medicini nadzor nad zakonito{}u rada i akata, kao i
nadzor nad stru~nim radom Agencije vr{i ministarstvo nadle-
`no za poslove veterine. 

Ministarstva iz stava 2. ovog ~lana mogu preduzimati mere
propisane zakonom kojim se ure|uje dr`avna uprava u odnosu na po-
slove koje Agencija obavqa kao poverene poslove iz ~lana 6. stav
2. ovog zakona.

Agencija najmawe dva puta godi{we podnosi izve{taj o ra-
du i finansijskom poslovawu ministarstvu nadle`nom za poslo-
ve zdravqa, koje u roku od 15 dana od dana prijema izve{taja oba-
ve{tava Vladu Republike Srbije, a na zahtev Vlade Republike Sr-
bije i ministarstva nadle`nog za poslove zdravqa – Agencija je
du`na da podnosi i druge izve{taje.

Za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj
medicini, Agencija podnosi posebne izve{taje iz stava 4. ovog
~lana, ministarstvu nadle`nom za poslove veterine.

^lan 17.
Na akte koje Agencija donosi u skladu sa ovim zakonom mo-

`e se izjaviti `alba ministarstvu nadle`nom za poslove zdravqa.
Na akte Agencije koji se odnose na postupak dobijawa, izme-

ne ili dopune dozvole za stavqawe u promet lekova i medicinskih
sredstava, kao i na odobrewe za klini~ka ispitivawa lekova i me-
dicinskih sredstava, koji se iskqu~ivo upotrebqavaju u veteri-
narskoj medicini – `alba se mo`e izjaviti ministarstvu nadle`-
nom za poslove veterine.

Re{ewa iz st. 1. i 2. ovog ~lana kona~na su.
Protiv re{ewa iz stava 3. ovog ~lana mo`e se pokrenuti

upravni spor.

^lan 18.
Ministarstvo nadle`no za poslove zdravqa u vr{ewu poslo-

va odre|enih ovim zakonom sara|uje sa ministarstvom nadle`nim
za poslove veterine u vezi sa lekovima koji se iskqu~ivo upotreb-
qavaju u veterinarskoj medicini.

Nadle`nim ministarstvom, u smislu ovog zakona, smatra se
ministarstvo nadle`no za poslove zdravqa, odnosno ministarstvo
nadle`no za poslove veterine – za lekove koji se upotrebqavaju
iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

^lan 19.
Agenciji pripadaju nadoknade za obavqawe slede}ih poslova:
1) izdavawe dozvola za stavqawe u promet lekova i medicin-

skih sredstava, kao i izmene, dopune i obnove dozvola za stavqawe
u promet lekova i medicinskih sredstava;

2) izdavawe dozvole za klini~ko ispitivawe lekova i medi-
cinskih sredstava;

3) kontrolu kvaliteta lekova i medicinskih sredstava; 
4) izdavawe uverewa o primeni smernica Dobre klini~ke

prakse u klini~kim ispitivawima lekova i medicinskih sredstava; 
5) izdavawe uverewa za potrebe izvoza lekova i medicinskih

sredstava;
6) odobravawe uvoza neregistrovanih lekova i medicinskih

sredstava;
7) izdavawe mi{qewa sa ocenom dokumentacije za dobijawe

dozvola za stavqawe lekova i medicinskih sredstava u promet, kao
i drugih stru~nih mi{qewa iz nadle`nosti Agencije;

8) izdavawe potvrde o kvalitetu leka i medicinskog sred-
stva, u slu~ajevima iz ~lana 86. st. 4. i 7. ovog zakona.

Nadoknade iz stava 1. ovog ~lana pla}a podnosilac zahteva.
Na~in pla}awa nadoknada, kao i visinu nadoknada, koje od-

govaraju stvarnim tro{kovima izvr{enih poslova, utvr|uje Agen-
cija.
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Vlada Republike Srbije daje saglasnost na akt Agencije iz
stava 3. ovog ~lana.

Akt Agencije iz stava 3. ovog ~lana objavquje se u „Slu`be-
nom glasniku Republike Srbije”.

ááá. LEKOVI

^lan 20.
Lek je proizvod koji sadr`i supstancu ili kombinaciju sup-

stanci proizvedenih i namewenih za le~ewe ili spre~avawe bole-
sti kod qudi ili `ivotiwa, postavqawe dijagnoze, poboq{awe
ili promene fiziolo{kih funkcija, kao i za postizawe drugih
medicinski opravdanih ciqeva.

Supstanca iz stava 1. ovog ~lana mo`e biti:
1) humanog porekla (krv, derivati krvi i proizvodi od krvi);
2) `ivotiwskog porekla (`ivotiwe, delovi organa, }elije,

sekreti, otrovi, ekstrakti, krv i proizvodi od krvi);
3) biqnog porekla (biqke, delovi biqaka, sekreti, ekstrakti);
4) mikrobiolo{kog porekla (mikroorganizmi i genetski

modifikovani organizmi);
5) hemijskog porekla (elementi, hemijske supstance koje se u

prirodi nalaze u datom obliku, hemijski proizvodi dobijeni he-
mijskim procesima).

Agencija objavquje spisak proizvoda koji se u smislu ovog ~la-
na mogu smatrati lekovima na osnovu stru~nih i nau~nih saznawa. 

Krv i komponente krvi namewene za transfuziju, ne smatra-
ju se lekom u smislu ovog zakona.

^lan 21.
Gotov lek, u smislu ovog zakona, jeste lek koji se stavqa u

promet u odre|enoj ja~ini, obliku i pakovawu, i pod za{ti}enim
imenom ili internacionalnim neza{ti}enim imenom.

Gotov lek pod posebnim trgova~kim imenom koje je odredio
proizvo|a~, ozna~ava se, izdaje, odnosno prodaje kao lek sa za{ti-
}enim imenom.

Gotov lek se mo`e izdavati, odnosno prodavati i pod inter-
nacionalnim neza{ti}enim imenom (INN) koje je definisala
Svetska zdravstvena organizacija, sa imenom proizvo|a~a.

^lan 22.
Magistralni lek je lek izra|en u apoteci na osnovu recepta

(formule) za odre|enog pacijenta – korisnika.
Galenski lek je lek izra|en u galenskoj laboratoriji apote-

ke u skladu sa va`e}im farmakopejama ili va`e}im magistralnim
formulama i namewen je za izdavawe ili prodaju pacijentima-ko-
risnicima te apoteke.

^lan 23.
Veterinarski lek je lek u smislu ~l. 20, 21. i 22. ovog zako-

na, namewen za upotrebu samo kod `ivotiwa.

^lan 24.
Pod lekom u smislu ovog zakona smatra se, i:
1) lek iz krvi proizveden iz humane ili `ivotiwske krvi;
2) imunolo{ki lek za humanu i veterinarsku medicinu (se-

rumi, vakcine, specifi~ni i nespecifi~ni imunoglobulini, tok-
sini i alergeni);

3) radiofarmaceutski lek, gotov lek ili lek pripremqen
pred neposrednu upotrebu, a sadr`i jedan ili vi{e radionuklida
namewenih za medicinsku primenu.

^lan 25.
Tradicionalni lek je lek koji mo`e biti zasnovan na nau~-

nim principima, i izraz je tradicije ili drugih tradicionalnih
terapijskih pristupa (tradicionalni biqni lekovi i drugi).

Uslove za dobijawe dozvole za stavqawe u promet, proizvod-
wu, promet, kontrolu, pra}ewe ne`eqenih reakcija, ogla{avawe i
obele`avawe lekova iz stava 1. ovog ~lana propisuje ministar
nadle`an za poslove zdravqa. 

^lan 26.
Homeopatski lek, u smislu ovog zakona, jeste lek izra|en od

proizvoda, supstanci ili jediwewa, koji ~ine homeopatske siro-
vine u skladu sa homeopatskim postupkom izrade, po metodama
evropske farmakopeje ili farmakopeja va`e}im u nekoj od zema-
qa Evropske unije.

Uslove za dobijawe dozvole za stavqawe u promet, proizvod-
wu, promet, kontrolu, pra}ewe ne`eqenih reakcija, ogla{avawe i
obele`avawe lekova iz stava 1. ovog ~lana propisuje ministar
nadle`an za poslove zdravqa. 

^lan 27.
Premiks je farmaceutski oblik veterinarskog leka name-

wen za me{awe sa hranom ili vodom za `ivotiwe.

^lan 28.
Izrazi upotrebqeni u ovom zakonu, ako nije druk~ije odre|e-

no, imaju slede}e zna~ewe:
1) Proizvodwa je proces koji obuhvata nabavku sirovina,

izradu proizvoda, kontrolu u procesu proizvodwe, kontrolu seri-
je proizvoda, pakovawe i obele`avawe gotovog proizvoda;

2) Dobra proizvo|a~ka praksa (GMP) predstavqa sistem
smernica za obezbe|ewe kvaliteta koji se odnosi na organizova-
we, sprovo|ewe nadzora i kontrolu kvaliteta proizvodwe lekova.
Dobra kontrolna laboratorijska praksa je deo dobre proizvo|a~ke
prakse kojom se vr{i kontrola kvaliteta lekova;

3) Dobra praksa u distribuciji (GDP) predstavqa sistem
smernica za obezbe|ewe kvaliteta koji se odnosi na organizova-
we, sprovo|ewe nadzora u distribuciji lekova od proizvo|a~a do
krajweg korisnika;

4) Dobra klini~ka praksa u klini~kom ispitivawu (GCP)
predstavqa sistem smernica za obezbe|ewe kvaliteta pri planira-
wu i sprovo|ewu klini~kih ispitivawa radi dobijawa validnih
klini~kih zakqu~aka uz odgovaraju}u za{titu u~esnika u ispiti-
vawima;

5) Dobra laboratorijska praksa (GLP) predstavqa sistem
smernica za obezbe|ewe kvaliteta u organizovawu i sprovo|ewu
laboratorijskog rada u predklini~kim ispitivawima;

6) Farmakopeja je zbirka propisanih normi i standarda za
supstance i izradu lekova kojima se odre|uje wihova identifika-
cija, karakteristike, kvalitet, na~in pripremawa i analiza;

7) Farmaceutski oblik je oblik leka pogodan za primenu
(tableta, kapsula, mast, rastvor za injekcije, premiks itd);

8) Obezbe|ewe kvaliteta predstavqa sledivi proces kojim
se kvalitet uvodi u sve faze proizvodwe, ukqu~uju}i i sistem do-
kumentovanog pra}ewa svih sastojaka i pojedina~nog proizvodnog
procesa, odnosno kontrolu kvaliteta, koja obuhvata sve kontrole u
odnosu na kvalitet leka. Kontrola kvaliteta se ostvaruje u proiz-
vodnom procesu (na po~etku i tokom procesa), na gotovom proizvo-
du (serijama proizvoda) i na uzorcima uzetim iz prometa (kontro-
la posle stavqawa u promet);

9) Unutra{we pakovawe leka je pakovawe sa kojim je lek u
neposrednom kontaktu;

10) Spoqwe pakovawe leka je ambala`a u kojoj se nalazi unu-
tra{we pakovawe leka; 

11) Su{tinski sli~ni lekovi su lekovi koji imaju isti kva-
litativni i kvantitativni sastav aktivne lekovite supstance u
istom farmaceutskom obliku sa dokazanom bioraspolo`ivo{}u,
odnosno bioekvivalencijom sa lekom koji se koristi za pore|ewe;

12) Dozvola za stavqawe leka u promet je dokument kojim
Agencija potvr|uje da su svi zahtevi za stavqawe u promet leka is-
puweni i da lek mo`e biti u prometu;

13) Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet je proizvo|a~
sa sedi{tem u Republici Srbiji ili zastupnik, odnosno predstav-
nik proizvo|a~a koji imaju sedi{te u Republici Srbiji koji za-
stupa odnosno predstavqa proizvo|a~a u postupku dobijawa dozvo-
le za stavqawe leka u promet;

14) Ne`eqena reakcija leka podrazumeva {kodqivu i nena-
merno izazvanu reakciju koja se mo`e pojaviti pri propisanoj
primeni leka;

15) Farmakovigilanca je proces koji se koristi za identi-
fikovawe, pra}ewe i reagovawe na nove nalaze u pogledu rizika u
vezi sa upotrebom lekova ili wihove interakcije sa drugim pro-
izvodima ili supstancama;

16) Istra`iva~ u klini~kom ispitivawu je doktor medici-
ne, doktor stomatologije ili diplomirani veterinar koji je nepo-
sredno ukqu~en i odgovoran za le~ewe i negu pacijenata ili u~e-
snika u ispitivawu i odgovoran je za sprovo|ewe klini~kog ispi-
tivawa;

17) Sponzor klini~kog ispitivawa je pojedinac ili pravno
lice koje preuzima odgovornost za zapo~iwawe, sprovo|ewe, odno-
sno finansirawe klini~kog ispitivawa; 

18) Karenca je vremenski period koji mora da protekne od
posledweg davawa leka `ivotiwama, pa do trenutka kada le~ena
`ivotiwa i weni proizvodi mogu da se koriste u lancu ishrane;

19) Maksimalni nivo rezidua (MRL) je najve}a dozvoqena
koncentracija leka prisutna u tragovima u namirnicama dobije-
nim od le~enih `ivotiwa; 

20) Sa`etak karakteristika leka (SPC) je dokument proizvo-
|a~a koji sadr`i osnovne informacije o leku i obavezan je deo do-
kumentacije za dobijawe dozvole za stavqawe leka u promet;

21) Fizi~ko lice je preduzetnik koji obavqa delatnost, u
skladu sa zakonom;

22) Uputstvo za pacijenta – korisnika je dokument koji sadr-
`i osnovne informacije o leku i kako se lek pravilno koristi i
mora biti napisan jasnim i razumqivim jezikom.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, najvi{a mese~na osnovica
doprinosa ne primewuje se kod obra~una i pla}awa doprinosa na
osnovice iz ~lana 28. ovog zakona.

^lan 42.
Najvi{u mese~nu osnovicu doprinosa ~ini petostruki iznos

prose~ne mese~ne zarade ispla}ene po zaposlenom u Republici
prema posledwem objavqenom podatku republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike, a primewuje se od prvog u narednom
mesecu po objavqivawu podatka o prose~noj mese~noj zaradi ispla-
}enoj po zaposlenom u Republici.

3. Najvi{a godi{wa osnovica doprinosa

^lan 43.
Najvi{u godi{wu osnovicu doprinosa ~ini petostruki iz-

nos prose~ne godi{we zarade u Republici ispla}ene u godini za
koju se obra~unavaju i pla}aju doprinosi.

Nominalni iznos najvi{e godi{we osnovice, u skladu sa
stavom 1. ovog ~lana, objavquje ministar nadle`an za poslove fi-
nansija.

âá. STOPE DOPRINOSA

^lan 44.
Stope po kojima se obra~unavaju i pla}aju doprinosi jesu:
1) za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe – 22%;
2) za obavezno zdravstveno osigurawe – 12,3%;
3) za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti – 1,5%.
Kada se doprinosi pla}aju istovremeno iz osnovice i na

osnovicu, obra~un doprinosa vr{i se po slede}im stopama:
1) za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe – 11%;
2) za obavezno zdravstveno osigurawe – 6,15%;
3) za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti – 0,75%.

^lan 45.
Poslodavac koji zaposli lice koje je na dan zakqu~ivawa

ugovora o radu starije od 50 godina i koje kod Nacionalne slu`be
za zapo{qavawe ima status korisnika nov~ane naknade za vreme
nezaposlenosti ili je kod te slu`be prijavqeno kao nezaposleno
najmawe godinu dana bez prekida, osloba|a se obaveze pla}awa do-
prinosa za obavezno socijalno osigurawe koji se pla}aju na osno-
vicu, odnosno na teret sredstava poslodavca.

Poslodavac koji zaposli lice koje je na dan zakqu~ivawa
ugovora o radu starije od 45 godina i koje kod Nacionalne slu`be
za zapo{qavawe ima status korisnika nov~ane naknade za vreme
nezaposlenosti ili je kod te slu`be prijavqeno kao nezaposleno
najmawe godinu dana bez prekida, ima pravo da doprinose za oba-
vezno socijalno osigurawe koji se pla}aju na osnovicu, odnosno na
teret sredstava poslodavca, obra~unava i pla}a po stopama iz ~la-
na 44. stav 2. ovog zakona umawenim za 80%.

Pravo na pla}awe doprinosa u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~la-
na poslodavac ostvaruje u periodu od dve godine od dana zasniva-
wa radnog odnosa zaposlenog.

Ako zaposlenom iz st. 1. i 2. ovog ~lana prestane radni od-
nos u toku trajawa olak{ice, kao i u narednom periodu od tri go-
dine posle isteka olak{ice iz st. 1 do 3. ovog ~lana, poslodavac
gubi pravo na olak{icu i du`an je da plati doprinos koji bi ina-
~e platio da nije koristio olak{icu, valorizovan primenom sto-
pe rasta cena na malo prema podacima republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike, u roku od 60 dana od prestanka radnog
odnosa zaposlenog.

Odredba stava 4. ovoga ~lana ne primewuje se u slu~aju pre-
stanka radnog odnosa smr}u zaposlenog ili iz drugih razloga ne-
zavisno od voqe zaposlenog i voqe poslodavca, u smislu odredaba
zakona koji ure|uje radne odnose.

Nacionalna slu`ba za zapo{qavawe pla}a doprinos, odno-
sno razliku doprinosa, za lica za koja je poslodavac ostvario
olak{icu u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~lana.

Na~in i postupak primene odredaba ovag ~lana sporazumno
ure|uju ministar nadle`an za poslove finansija i ministar nad-
le`an za poslove rada i zapo{qavawa.

^lan 46.
Stope dodatnog doprinosa za penzijsko i invalidsko osigu-

rawe za sta` osigurawa koji se zaposlenom i preduzetniku ra~una
sa uve}anim trajawem u skladu sa zakonom jesu: 

1) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 14 meseci
sta`a osigurawa – 3,70%;

2) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 15 meseci
sta`a osigurawa – 5,50%;

3) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 16 meseci
sta`a osigurawa – 7,30%;

4) kada se efektivnih 12 meseci rada ra~una kao 18 meseci
sta`a osigurawa – 11,00%.

^lan 47.
Stope doprinosa za slu~aj invalidnosti i telesnog o{te}e-

wa po osnovu povrede na radu i profesionalne bolesti, odnosno
za slu~aj povrede na radu i profesionalne bolesti, u slu~ajevima
utvr|enim zakonom, jesu:

1) za penzijsko i invalidsko osigurawe – 4,00%;
2) za zdravstveno osigurawe – 2,00%. 

âáá. MIROVAWE OBAVEZA PLA]AWA DOPRINOSA

^lan 48.
Za vreme mirovawa radnog odnosa koje je zaposlenom odobre-

no u skladu sa zakonom koji ure|uje radne odnose, miruje obaveza
pla}awa doprinosa, osim ako zakonom nije druk~ije odre|eno.

^lan 49.
Poqoprivredniku kome miruje svojstvo osiguranika poqo-

privrednika, u skladu sa zakonom koji ure|uje obavezno penzijsko
i invalidsko osigurawe, za taj period miruje obaveza pla}awa do-
prinosa za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe.

^lan 50.
Preduzetniku koji privremeno odjavi obavqawe delatnosti,

u skladu sa zakonom, za taj period miruje obaveza pla}awa dopri-
nosa, osim ako podnese zahtev Poreskoj upravi za pla}awe dopri-
nosa u tom periodu. 

Preduzetnik mo`e podneti zahtev iz stava 1. ovog ~lana nad-
le`noj organizacionoj jedinici Poreske uprave u roku od 30 dana
od dana privremene odjave obavqawa delatnosti. 

âááá. OBRA^UNAVAWE, UTVR\IVAWE I PLA]AWE 
DOPRINOSA

^lan 51.
Obveznik obra~unavawa i pla}awa doprinosa iz osnovice i

na osnovicu za zaposlene, izabrana, imenovana i postavqena lica i
lica koja obavqaju privremene i povremene poslove je poslodavac.

Poslodavac je du`an da doprinose iz stava 1. ovog ~lana ob-
ra~una i uplati istovremeno sa isplatom zarade, razlike zarade
ili ugovorene naknade za privremene i povremene poslove, po pro-
pisima koji va`e u momentu isplate tih primawa.

^lan 52.
Ako se zarada ispla}uje u delovima, a prvi deo zarade je ma-

wi od najni`e mese~ne osnovice doprinosa, poslodavac je du`an
da prilikom isplate prvog dela zarade, obra~una i plati doprino-
se na najni`u mese~nu osnovicu doprinosa.

^lan 53.
Doprinosi za osniva~a, odnosno ~lana privrednog dru{tva

koji je u radnom odnosu u privrednom dru{tvu ~iji je osniva~ od-
nosno ~lan, obra~unavaju se i pla}aju na isti na~in kao i za osta-
le zaposlene u tom privrednom dru{tvu, a doprinos za obavezno
penzijsko i invalidsko osigurawe se upla}uje organizaciji nadle-
`noj za te osiguranike prema zakonu koji ure|uje obavezno penzij-
sko i invalidsko osigurawe.

^lan 54.
Obra~un i uplatu doprinosa za zaposlenog na nepla}enom

odsustvu, poslodavac je du`an da izvr{i prilikom isplate zarada
drugim zaposlenim.

^lan 55.
Obra~un i uplatu doprinosa za stranog dr`avqanina na ra-

du po osnovu posebnog ugovora o razmeni stru~waka ili sporazuma
o me|unarodnoj tehni~koj saradwi, poslodavac je du`an da izvr{i
prilikom isplate zarada drugim zaposlenim.

^lan 56. 
Doprinose po osnovu naknade zarade, odnosno nov~ane na-

knade koja se ispla}uje iz sredstava organizacije za obavezno
zdravstveno osigurawe, organizacije za zapo{qavawe i osigurawe
za slu~aj nezaposlenosti ili u skladu sa zakonom koji ure|uje fi-
nansijsku podr{ku porodici sa decom, isplatioci su du`ni da ob-
ra~unaju i uplate istovremeno sa isplatom naknade, po propisima
koji va`e u momentu isplate naknade.

^lan 57.
Doprinose za lica koja ostvaruju ugovorenu naknadu ispla-

tilac je du`an da obra~una, obustavi i uplati prilikom isplate
ugovorene naknade.

Lice koje ostvaruje ugovorenu naknadu du`no je da samo ob-
ra~una i uplati doprinose u slu~aju kada tu naknadu ostvaruje od
lica koje prilikom isplate naknade nije obveznik obra~unavawa
i pla}awa doprinosa.
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Do kona~nog utvr|ivawa oporezive dobiti za teku}u godinu,
preduzetnici pla}aju mese~nu akontaciju doprinosa na osnovicu ko-
ju ~ini osnovica za mese~nu akontaciju poreza na dohodak gra|ana. 

Osnovica iz st. 1. i 2. ovog ~lana za preduzetnike je i osno-
vica dodatnog doprinosa za sta` osigurawa koji se ra~una sa uve-
}anim trajawem, a koji preduzetnik ostvaruje u skladu sa zakonom.

^lan 23.
Osnovica doprinosa za osniva~e, odnosno ~lanove privred-

nog dru{tva je oporeziva dobit na koju se pla}a porez po zakonu
koji ure|uje porez na dobit preduze}a.

Do kona~nog utvr|ivawa oporezive dobiti za teku}u godinu,
osniva~i odnosno ~lanovi privrednog dru{tva pla}aju mese~nu
akontaciju doprinosa na osnovicu koju ~ini osnovica za mese~nu
akontaciju poreza na dobit.

Izuzetno od st. 1. i 2. ovog ~lana, osnovica doprinosa za
osniva~e, odnosno ~lanove privrednog dru{tva koji su zasnovali
radni odnos sa privrednim dru{tvom ~iji su osniva~i, odnosno
~lanovi je zarada u skladu sa ~lanom 13. ovog zakona.

^lan 24.
Ako se prihod od samostalne delatnosti, odnosno dobit pri-

vrednog dru{tva deli na vi{e preduzetnika, odnosno osniva~a i
~lanova privrednog dru{tva, osnovica doprinosa za svakog od wih
je wihov udeo u ostvarenom prihodu ili dobiti.

^lan 25.
Osnovica doprinosa za samostalne umetnike je prihod koji

ostvaruju obavqawem umetni~ke ili druge delatnosti u oblasti
kulture na koji se pla}a porez po zakonu koji ure|uje porez na do-
hodak gra|ana.

^lan 26.
Osnovica doprinosa za sve{tenike i verske slu`benike je

prose~na mese~na zarada u Republici ispla}ena u ~etvrtom kvarta-
lu prethodne godine, prema objavqenom podatku republi~kog orga-
na nadle`nog za poslove statistike.

Osnovica doprinosa za monahe i monahiwe je najni`a me-
se~na osnovica doprinosa.

^lan 27.
Osnovica doprinosa za poqoprivrednike, odnosno zemqo-

radnike je prihod od poqoprivredne delatnosti na koji se pla}a
porez u skladu sa zakonom koji ure|uje porez na dohodak gra|ana.

^lan 28.
Osnovica doprinosa za lica koja ostvaruju ugovorenu nakna-

du je oporezivi prihod od ugovorene naknade u skladu sa zakonom
koji ure|uje porez na dohodak gra|ana.

^lan 29.
Osnovica doprinosa za lica ukqu~ena u obavezno socijalno

osigurawe su osnovice propisane aktom organizacije za obavezno
socijalno osigurawe, na koji saglasnost daje Vlada Republike Sr-
bije.

^lan 30.
Osnovica doprinosa za doma}e dr`avqane zaposlene u ino-

stranstvu je prose~na mese~na zarada u Republici ispla}ena u ~e-
tvrtom kvartalu prethodne godine, prema objavqenom podatku repu-
bli~kog organa nadle`nog za poslove statistike.

^lan 31.
Osnovica doprinosa za inostrane penzionere je iznos pen-

zije, invalidnine ili rente ostvarene u mesecu za koji se dopri-
nos utvr|uje, odnosno pla}a.

Penzija, invalidnina ili renta koja se prima u stranoj va-
luti, radi utvr|ivawa osnovice doprinosa iz stava 1. ovog ~lana,
prera~unava se u dinarsku protivvrednost po zvani~nom sredwem
kursu Narodne banke Srbije va`e}em posledweg dana u mesecu za
koji se doprinos utvr|uje, odnosno pla}a.

^lan 32.
Osnovica doprinosa za poslodavce za zaposlenog na nepla}e-

nom odsustvu je zarada koju bi taj zaposleni ostvario da je na radu.

^lan 33.
Osnovica doprinosa za poslodavca za strane dr`avqane ko-

ji na teritoriji Republike rade kod doma}eg poslodavca na osno-
vu posebnog ugovora o razmeni stru~waka ili sporazuma o me|una-
rodnoj tehni~koj saradwi je prose~na mese~na zarada u Republici
ispla}ena u ~etvrtom kvartalu prethodne godine, prema objavqe-
nom podatku republi~kog organa nadle`nog za poslove statistike.

^lan 34.
Osnovica doprinosa za strane dr`avqane za vreme {kolova-

wa ili stru~nog usavr{avawa na teritoriji Republike je iznos
najni`e mese~ne osnovice doprinosa.

^lan 35.
Osnovice doprinosa za obveznike iz ~lana 11. ovog zakona za

penzijsko i invalidsko osigurawe za slu~aj invalidnosti i tele-
snog o{te}ewa po osnovu povrede na radu i profesionalne bole-
sti i doprinosa za zdravstveno osigurawe za slu~aj povrede na ra-
du i profesionalne bolesti, u slu~ajevima utvr|enim zakonom je
najni`a mese~na osnovica doprinosa, odnosno ugovorena naknada
ako se ostvaruje i ako je vi{a od najni`e mese~ne osnovice dopri-
nosa.

â. NAJNI@A I NAJVI[E OSNOVICE DOPRINOSA

1. Najni`a mese~na osnovica doprinosa

^lan 36.
Mese~na osnovica doprinosa ne mo`e biti ni`a od najni-

`e mese~ne osnovice doprinosa.
Ako je osnovica doprinosa, propisana ovim zakonom, ni`a

od najni`e mese~ne osnovice doprinosa, obra~un i pla}awe do-
prinosa vr{i se na najni`u mese~nu osnovicu doprinosa, ako
ovim zakonom nije druk~ije ure|eno.

Izuzetno od st. 1. i 2. ovog ~lana, najni`a mese~na osnovica
doprinosa ne primewuje se kod obra~una i pla}awa doprinosa na
osnovice iz ~l. 17. do 21. i ~lana 28. ovog zakona.

^lan 37.
Najni`u mese~nu osnovicu doprinosa ~ini iznos od 40%

prose~ne mese~ne zarade u Republici ispla}ene u prethodnom
kvartalu za koji su objavqeni podaci republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike, ako ovim zakonom nije druk~ije odre-
|eno. 

Iznos najni`e mese~ne osnovice, iz stava 1. ovog ~lana, utvr-
|uje i objavquje ministar nadle`an za poslove finansija, a prime-
wuje se od prvog u narednom mesecu po objavqivawu tog iznosa.

^lan 38.
Najni`a mese~na osnovica doprinosa za osiguranike iz ~la-

na 26. stav 2. i ~l. 27. i 34. ovog zakona ~ini iznos od 40% prose~-
ne mese~ne zarade u Republici ispla}ene u ~etvrtom kvartalu
prethodne godine, prema objavqenom podatku republi~kog organa
nadle`nog za poslove statistike.

Iznos najni`e mese~ne osnovice iz stava 1. ovog ~lana, sva-
ke godine objavquje ministar nadle`an za poslove finansija, a
slu`i za obra~un i pla}awe doprinosa po~ev od prvog januara go-
dine za koju se doprinosi utvr|uju i pla}aju.

^lan 39.
Kada je period za koji se obra~unava doprinos kra}i od me-

sec dana, a ispuweni su uslovi za primenu najni`e mese~ne osno-
vice doprinosa, obra~un doprinosa se vr{i na srazmerni iznos
najni`e mese~ne osnovice doprinosa.

Srazmerni iznos najni`e mese~ne osnovice doprinosa utvr-
|uje se od najni`e mese~ne osnovice doprinosa srazmerno broju
dana u mesecu za koji postoji obaveza obra~una doprinosa.

^lan 40.
Za zaposlenog koji radi sa nepunim radnim vremenom kod

jednog poslodavca, a zarada koju ostvaruje je ni`a od najni`e me-
se~ne osnovice doprinosa, osnovica doprinosa je najni`a mese~-
na osnovica doprinosa.

Za zaposlenog koji radi sa nepunim radnim vremenom kod
dva ili vi{e poslodavaca i tako ostvaruje puno radno vreme, kome
je ukupna zarada koju ostvaruje kod svih poslodavaca ni`a od naj-
ni`e mese~ne osnovice doprinosa, svaki poslodavac obra~unava i
pla}a doprinose na srazmerni iznos najni`e mese~ne osnovice
doprinosa koji se utvr|uje srazmerno radnom vremenu zaposlenog
kod svakog poslodavca.

Za zaposlenog koji radi sa nepunim radnim vremenom kod
dva ili vi{e poslodavaca, a ukupna zarada koju ostvaruje kod svih
poslodavaca je vi{a od najni`e mese~ne osnovice doprinosa, sva-
ki poslodavac obra~unava i pla}a doprinose na zaradu koju ispla-
}uje, bez primene najni`e mese~ne osnovice doprinosa.

2. Najvi{a mese~na osnovica doprinosa

^lan 41.
Ako je propisana osnovica doprinosa vi{a od najvi{e me-

se~ne osnovice doprinosa, obra~un i pla}awe doprinosa vr{i se
na najvi{u mese~nu osnovicu doprinosa.

^lan 29.
Pravna lica koja proizvode, vr{e promet, ispituju i kontro-

li{u lekove, odnosno izra|uju galenske lekove moraju ispuwavati
uslove za proizvodwu, promet, ispitivawe, kontrolu lekova, odno-
sno izradu galenskih lekova, propisane ovim zakonom i propisi-
ma donetim za sprovo|ewe ovog zakona, kao i postupati u skladu sa
smernicama Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre laboratorijske
prakse, Dobre klini~ke prakse u klini~kom ispitivawu i Dobre
prakse u distribuciji. 

Smernice Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre laboratorijske
prakse, Dobre klini~ke prakse u klini~kom ispitivawu i Dobre
prakse u distribuciji iz stava 1. ovog ~lana objavquje ministar-
stvo nadle`no za poslove zdravqa u „Slu`benom glasniku Repu-
blike Srbije”.

Smernice Dobre klini~ke prakse u klini~kim ispitivawi-
ma za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj me-
dicini objavquje ministarstvo nadle`no za poslove veterine u
„Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

^lan 30.
Lekovi se mogu izdavati, odnosno prodavati pod uslovima:
1) da su proizvedeni od strane proizvo|a~a koji ima dozvolu

za proizvodwu ili da su izra|eni u apoteci u skladu sa zakonom;
2) da su proizvedeni u skladu sa smernicama Dobre proizvo-

|a~ke prakse;
3) da imaju dozvolu za stavqawe u promet izdatu pod uslovi-

ma propisanim ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe
ovog zakona;

4) da su obele`eni u prometu po odredbama ovog zakona i
propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona. 

^lan 31.
Zabrawena je proizvodwa i promet lekova:
1) za koje nije izdata dozvola za stavqawe u promet; 
2) koje je proizvelo pravno lice koje nema dozvolu za proiz-

vodwu, odnosno izradu lekova u apoteci;
3) koji nisu obele`eni po odredbama ovog zakona; 
4) koji nemaju odgovaraju}u dokumentaciju o kvalitetu;
5) kojima je istekao rok upotrebe ozna~en na pakovawu ili

je utvr|ena neispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta.
Zabraweno je izdavawe i prodaja lekova van apoteke.
Izuzetno od stava 2. ovog ~lana diplomirani veterinar mo-

`e prodati lek neophodan za neposredno le~ewe `ivotiwa, a koji
je nabavqen preko apoteke, u skladu sa zakonom.

Dozvola za stavqawe gotovog leka u promet

^lan 32.
Radi dobijawa dozvole za stavqawe gotovog leka u promet,

lek mora biti farmaceutski (hemijsko-farmaceutsko-biolo{ki),
farmakolo{ko-toksikolo{ki i klini~ki ispitan.

Proizvo|a~ je odgovoran za sprovo|ewe odgovaraju}eg ispi-
tivawa iz stava 1. ovog ~lana i dokumentaciju za svoje lekove.

Lek mo`e da se farmaceutski, farmakolo{ko-toksikolo-
{ki i klini~ki ispituje i posle izdavawa dozvole za stavqawe u
promet za dobijawe dopunskih podataka o leku.

Lek se ispituje u skladu sa smernicama Dobre proizvo|a~ke
prakse, Dobre laboratorijske prakse i Dobre klini~ke prakse u
klini~kim ispitivawima.

Farmaceutsko, farmakolo{ko-toksikolo{ko i klini~ko
ispitivawe lekova mogu da vr{e pravna, odnosno fizi~ka lica
koja ispuwavaju uslove u pogledu kadra, prostora, opreme, kao i
uslove iz smernica dobrih praksa.

Na~in ispitivawa i uslove iz stava 5. ovog ~lana, propisu-
je ministar nadle`an za poslove zdravqa. 

^lan 33.
U Republici Srbiji lek se stavqa u promet na osnovu dozvo-

le za stavqawe leka u promet, izdate od strane Agencije.
Zahtev za izdavawe dozvole za stavqawe u promet leka pred-

laga~ podnosi Agenciji sa uzorcima leka. 
Predlaga~ mo`e biti:
1) proizvo|a~ lekova koji ima dozvolu za proizvodwu lekova

u Republici Srbiji;
2) zastupnik ili predstavnik proizvo|a~a koji imaju sedi-

{te u Republici Srbiji.
Predlaga~ iz stava 3. ovog ~lana mora imati odgovorno lice

za farmakovigilancu, kao i odgovorno lice za dobijawe dozvole za
stavqawe leka u promet, wene izmene, dopune i obnove.

Lica iz stava 4. ovog ~lana moraju imati zavr{en medicin-
ski, stomatolo{ki, farmaceutski ili fakultet veterinarske me-
dicine.

Predlaga~ je odgovoran za dokumentaciju u postupku dobija-
wa dozvole za stavqawe leka u promet.

^lan 34.
Zahtev za dozvolu za stavqawe u promet gotovog leka sadr`i

najmawe:
1) administrativne podatke koji sadr`e naziv leka, INN, ge-

neri~ko ime ili hemijsku formulu aktivnog sastojka, farmaceut-
ski oblik i ja~inu leka, predlog sa`etka karakteristika leka,
predlo`eno uputstvo za pacijenta – korisnika, naziv i adresu pod-
nosioca zahteva za izdavawe dozvole za promet leka, naziv i adre-
su proizvo|a~a, mesta proizvodwe, predlog unutra{weg i spoqweg
pakovawa, dokaz da lek ima dozvolu za stavqawe u promet u zemqi
proizvo|a~a i da se nalazi na tr`i{tu u toj zemqi, spisak zemaqa
u kojima lek ima dozvolu za stavqawe u promet i dr;

2) farmaceutsko-hemijsko-biolo{ke podatke koji sadr`e
kvalitativne i kvantitativne podatke o sastavu leka, tehnolo{ki
postupak izrade leka, kontrolu kvaliteta svih ulaznih sirovina,
kontrolu kvaliteta u procesu proizvodwe, kontrolu kvaliteta go-
tovog leka, studije stabilnosti, kao i podatke o proceni bezbed-
nosti na `ivotnu sredinu;

3) farmakolo{ko-toksikolo{ke podatke koji sadr`e podat-
ke o farmakodinamskim i farmakokineti~kim osobinama leka,
podatke o toksi~nosti leka, uticaj na reproduktivne funkcije, po-
datke o embrionalnoj, fetalnoj i perinatalnoj toksi~nosti, muta-
genosti i kancerogenom potencijalu, kao i podatke o lokalnoj
podno{qivosti, odnosno za veterinarske lekove predlog karence
i maksimalnog nivoa rezidua;

4) klini~ke podatke koji sadr`e op{te podatke o ispitiva-
wu, o izvo|ewu ispitivawa, rezultate ispitivawa, klini~ko-far-
makolo{ke podatke, podatke o bioraspolo`ivosti, ili bioekvi-
valenciji kada je to potrebno, podatke o klini~koj bezbednosti i
efikasnosti, dokumentaciju o vanrednim doga|ajima u ispitivawu
i o iskustvima dobijenim posle izdavawa dozvole za stavqawe le-
ka u promet u drugim zemqama. 

Ako podnosilac zahteva ne raspola`e sopstvenim podacima
iz stava 1. ta~. 3) i 4) ovog ~lana mo`e prilo`iti podatke iz li-
terature kada je aktivna supstanca u leku dobro poznata, wena
efikasnost i bezbednost dokazana, kao i da je najmawe deset godi-
na u upotrebi kao lek u Republici Srbiji, Evropskoj uniji ili u
zemqama koje imaju iste zahteve za izdavawe dozvole za stavqawe
leka u promet.

U postupku izdavawa dozvole za stavqawe leka u promet,
Agencija mo`e tra`iti i druge podatke od zna~aja za dobijawe do-
zvole, propisane ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|e-
we ovog zakona.

Sadr`aj zahteva, postupak i uslove za dobijawe dozvole za
stavqawe leka u promet i sadr`aj tra`ene dokumentacije, spora-
zumno propisuju ministar nadle`an za poslove zdravqa i mini-
star nadle`an za poslove veterine.

^lan 35.
Dozvola za stavqawe u promet gotovog leka mo`e se izdati i

sa skra}enom dokumentacijom. 
Skra}ena dokumentacija iz stava 1. ovog ~lana podrazumeva

da se od predlaga~a ne zahteva da prilo`i rezultate farmakolo-
{ko-toksikolo{kog i klini~kog ispitivawa iz ~lana 34. stav 1.
ta~. 3) i 4) ovog zakona, ako doka`e da je lek su{tinski sli~an sa
lekom koji je ve} dobio dozvolu za stavqawe leka u promet u Repu-
blici Srbiji, Evropskoj uniji ili u zemqama koje imaju iste zah-
teve za izdavawe dozvole za stavqawe leka u promet. 

Ako je lek za koji se podnosi zahtev namewen za drugu indi-
kaciju, druga~ije dozirawe ili na~in primene u odnosu na su{tin-
ski sli~an lek u prometu, uz zahtev se podnose i rezultati odgova-
raju}ih farmakolo{ko-toksikolo{kih, odnosno klini~kih ispi-
tivawa.

Uslove i dokumentaciju potrebnu za izdavawe dozvole sa
skra}enom dokumentacijom sporazumno propisuju ministar nadle-
`an za poslove zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 36.
Agencija, najkasnije u roku od 210 dana po prijemu potpunog

zahteva donosi odluku o izdavawu dozvole za stavqawe leka u pro-
met, odnosno odluku o odbijawu izdavawa dozvole za stavqawe le-
ka u promet, na osnovu mi{qewa nadle`ne komisije o vaqanosti
podnete dokumentacije i ocene o kvalitetu, bezbednosti i efika-
snosti leka.

Rok iz stava 1. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Agencija, na poseban zahtev predlaga~a, mo`e da izdaje mi-
{qewa sa ocenom dokumentacije iz zahteva za dobijawe dozvole za
stavqawe leka u promet. 

Dozvola za stavqawe u promet leka izdaje se na period od pet
godina.

Sastavni deo dozvole iz stava 1. ovog ~lana je sa`etak karak-
teristika leka i uputstvo za pacijenta – korisnika. 
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Dozvola za stavqawe leka u promet mo`e sadr`ati posebne
uslove i po potrebi mo`e biti ograni~ena za primenu u eksperi-
mentalnoj ili nedovoqno utvr|enoj terapiji, odnosno mo`e se iz-
dati na period kra}i od pet godina.

Dozvola za stavqawe leka u promet mo`e se izdati i samo za
izvoz leka, pod uslovima propisanim u ~l. 33, 34. i 35. ovog zakona. 

Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet du`an je da oba-
vesti Agenciju o datumu po~etka prometa i izvoza leka.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje sadr`aj
dozvole za stavqawe leka u promet.

^lan 37. 
Agencija }e odbiti zahtev za izdavawe dozvole za stavqawe

leka u promet ako utvrdi: 
– da je lek {tetan po propisanim uslovima upotrebe,
– da terapijsko dejstvo leka ne postoji ili nije dovoqno do-

kazano od strane podnosioca zahteva, 
– da kvalitativni i kvantitativni sastav leka ne odgovara

podacima iz prilo`ene dokumentacije, i
– da dokumentacija nije u skladu sa uslovima propisanim

ovim zakonom i propisima donetim na osnovu ovog zakona. 

^lan 38.
Dozvola za stavqawe leka u promet ne izdaje se za:
1) magistralne lekove;
2) galenske lekove izra|ene u ovla{}enoj apoteci; 
3) druge lekove koje odredi Agencija, u skladu sa ovim zakonom.

^lan 39.
Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet obavezan je da

stalno izve{tava Agenciju o svim novim nalazima o oceni kvali-
teta, bezbednosti i efikasnosti leka u prometu.

Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet mo`e podneti
zahtev Agenciji za izmenu ili dopunu dozvole za stavqawe leka u
promet (varijacije), u skladu sa ovim zakonom i propisima done-
tim za sprovo|ewe ovog zakona. 

Agencija donosi odluku po zahtevu iz stava 2. ovog ~lana u
roku od 90 dana od dana prijema potpunog zahteva.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Uslove, dokumentaciju, na~in i postupak za izmenu, odnosno
dopunu dozvole za stavqawe leka u promet (varijacije) iz stava 2.
ovog ~lana, sporazumno propisuju ministar nadle`an za poslove
zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine. 

^lan 40.
Nosilac dozvole za stavqawe leka u promet mora da podnese

zahtev za obnovu dozvole za stavqawe leka u promet, u roku od 90
dana pre isteka roka iz dozvole za stavqawe leka u promet. 

Agencija o zahtevu iz stava 1. ovog ~lana donosi odluku u ro-
ku od 90 dana od dana prijema potpunog zahteva.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Postupak i sadr`aj dokumentacije potrebne za obnovu dozvo-
le za stavqawe leka u promet sporazumno propisuju ministar nadle-
`an za poslove zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 41.
Dozvola za stavqawe leka u promet prestaje da va`i istekom

roka za koji je data ili na zahtev nosioca dozvole za stavqawe le-
ka u promet.

Dozvola iz stava 1. ovog ~lana prestaje da va`i i ako Agen-
cija utvrdi:

1) da lek nije u skladu sa zahtevima specifikacije kvalite-
ta, bezbedan ili efikasan u propisanim uslovima upotrebe;

2) da lek u prometu ne odgovara uslovima iz wegove dozvole
za stavqawe u promet;

3) da je dozvola doneta na osnovu nepotpunih i neistinitih
podataka;

4) da nosilac dozvole za stavqawe leka u promet vi{e ne is-
puwava propisane uslove.

Odluku o prestanku va`ewa dozvole za stavqawe leka u pro-
met u slu~ajevima iz st. 1. i 2. ovog ~lana donosi Agencija. 

U slu~ajevima iz stava 2. ovog ~lana Agencija predla`e nad-
le`nom ministarstvu da obustavi ili zabrani promet, odnosno
povu~e lek iz prometa.

^lan 42.
Lek koji je u prometu i kome je istekla dozvola za stavqawe

u promet, a nije obnovqena, mo`e biti u prometu i posle isteka
tog roka, a najkasnije {est meseci po isteku roka iz dozvole za
stavqawe u promet.

^lan 43.
Ako proizvo|a~ odlu~i da prestane sa proizvodwom ili pro-

metom leka, pre isteka roka va`nosti dozvole za stavqawe leka u
promet, mora da obavesti Agenciju, u roku od {est meseci pre pre-
stanka proizvodwe ili prometa leka.

^lan 44.
Prilo`ena dokumentacija uz zahtev za stavqawe leka u pro-

met vlasni{tvo je proizvo|a~a i predstavqa poslovnu tajnu.
Dokumentacija iz stava 1. ovog ~lana ~uva se u Agenciji, trajno.
Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, radi odgovaraju}e i racio-

nalne primene leka, Agencija mo`e stru~noj javnosti dati infor-
macije o podacima iz sa`etka karakteristika leka, uputstva za pa-
cijenta – korisnika, kao i podatke sa pakovawa leka. 

^lan 45.
U slu~aju epidemije, elementarnih nepogoda, odnosno van-

rednih stawa, Agencija na osnovu predloga ministarstva nadle-
`nog za poslove zdravqa, izuzetno mo`e da izda privremenu dozvo-
lu za stavqawe u promet odre|ene vrste i koli~ine lekova i pre
nego {to se steknu uslovi za izdavawe ove dozvole u skladu sa ovim
zakonom. 

Dozvolu iz stava 1. ovog ~lana Agencija izdaje na osnovu
predloga ministarstva nadle`nog za poslove veterine, u slu~aju
epizootije, za lekove koji se iskqu~ivo upotrebqavaju u veterinar-
skoj medicini. 

Dozvola za stavqawe u promet iz stava 1. ovog ~lana izdaje se
samo za period dok traju okolnosti iz stava 1. ovog ~lana. 

^lan 46.
Agencija u postupku izdavawa dozvole za stavqawe leka u

promet odre|uje re`im izdavawa lekova: lekovi na recept i leko-
vi bez recepta.

Lekovi koji imaju malu toksi~nost, veliku terapijsku {iri-
nu, bezbednost u predozirawu, minimalne interakcije, ~ije su in-
dikacije dobro poznate pacijentu – korisniku i slu`e za samole-
~ewe, izdaju se u apotekama bez recepta.

Lekovi koji sadr`e opojne droge ili psihotropne supstance
u skladu sa me|unarodnim konvencijama iz ove oblasti, izdaju se u
skladu sa specifi~nim re`imom izdavawa odre|enim u dozvoli za
wihovo stavqawe u promet.

Tradicionalni, homeopatski i lekovi ~iji je re`im izdava-
wa bez recepta, prodaju se u apotekama. 

Lekovi se ne mogu izdavati, odnosno prodavati protivno
uslovima i re`imu izdavawa lekova utvr|enih u dozvoli za wiho-
vo stavqawe u promet.

Lice koje ima pravo da propisuje lekove u skladu sa zakonom,
ne mo`e biti vlasnik ili suvlasnik apoteke, odnosno apoteke kao
drugog oblika obavqawa zdravstvene delatnosti, osim ako zako-
nom nije druga~ije odre|eno.

Obrazac i sadr`inu recepta, kao i na~in izdavawa i propi-
sivawa lekova, propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa,
a za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medi-
cini – ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 47.
Vlada Republike Srbije donosi odluku kojom se utvr|uju kri-

terijumi za formirawe cene lekova kao i cene lekova, na osnovu
zajedni~kog predloga ministra nadle`nog za poslove trgovine i
ministra nadle`nog za poslove zdravqa.

Za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj
medicini, Vlada Republike Srbije donosi odluku o cenama leko-
va na osnovu zajedni~kog predloga ministra nadle`nog za poslove
trgovine i ministra nadle`nog za poslove veterine.

^lan 48.
Spisak lekova za koje je izdata dozvola za stavqawe u promet,

odnosno izmena ili dopuna dozvole, spisak lekova za koje je presta-
la va`nost dozvole, kao i spisak lekova za ~ije je serije obustav-
qen ili zabrawen promet, odnosno ~ije su serije povu~ene iz pro-
meta, Agencija objavquje u „Slu`benom glasniku Republike Srbi-
je”, u roku od 30 dana od dono{ewa odluke Agencije.

Klini~ko ispitivawe

^lan 49.
Klini~ko ispitivawe lekova je ispitivawe koje se vr{i na

qudima u ciqu utvr|ivawa ili potvr|ivawa klini~kih, farmako-
lo{kih, farmokodinamskih dejstava jednog ili vi{e ispitivanih
lekova, identifikacije svake ne`eqene reakcije na jedan ili vi-
{e ispitivanih lekova, ispitivawe resorpcije, distribucije, me-
tabolizma i izlu~ivawa jednog ili vi{e lekova sa ciqem utvr|i-
vawa wegove bezbednosti, odnosno efikasnosti. 

3) lica koja obavqaju privremene i povremene poslove po
ugovoru;

4) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
finansijsku podr{ku porodici sa decom;

5) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
obavezno zdravstveno osigurawe; 

6) preduzetnici;
7) osniva~i, odnosno ~lanovi privrednog dru{tva;
8) poqoprivrednici, odnosno zemqoradnici;
9) samostalni umetnici;
10) sve{tenici i verski slu`benici;
11) monasi i monahiwe;
12) lica koja ostvaruju nov~anu naknadu po zakonu koji ure-

|uje zapo{qavawe i osigurawe za slu~aj nezaposlenosti;
13) doma}i dr`avqani zaposleni u inostranstvu;
14) inostrani penzioneri;
15) strani dr`avqani za vreme {kolovawa ili stru~nog usa-

vr{avawa na teritoriji Republike;
16) drugi osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje si-

stem obaveznog zdravstvenog osigurawa.
Obveznici doprinosa na osnovicu, za osiguranike iz stava

1. ta~. 1) do 5) ovog ~lana su i poslodavci, odnosno drugi isplati-
oci prihoda, po istoj stopi i na istu osnovicu kao i ti osigura-
nici.

Obveznici doprinosa na osnovicu su poslodavci za:
1) zaposlene za vreme nepla}enog odsustva u skladu sa zako-

nom koji ure|uje sistem obaveznog zdravstvenog osigurawa;
2) strane dr`avqane koji na teritoriji Republike rade kod

doma}eg poslodavca na osnovu posebnog ugovora o razmeni stru~-
waka ili sporazuma o me|unarodnoj tehni~koj saradwi.

Obveznici doprinosa na osnovicu su isplatioci penzija i
naknada po osnovu invalidnosti po zakonu koji ure|uje obavezno
penzijsko i invalidsko osigurawe.

^lan 9.
Obveznici doprinosa za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti

su osiguranici u skladu sa zakonom koji ure|uje sistem obaveznog
osigurawa za slu~aj nezaposlenosti, i to:

1) zaposleni;
2) izabrana, imenovana i postavqena lica koja ostvaruju raz-

liku zarade, odnosno plate;
3) lica koja obavqaju privremene i povremene poslove po

ugovoru;
4) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje

finansijsku podr{ku porodici sa decom;
5) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje

obavezno zdravstveno osigurawe; 
6) preduzetnici;
7) osniva~i, odnosno ~lanovi privrednog dru{tva;
8) drugi osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje si-

stem obaveznog osigurawa za slu~aj nezaposlenosti.
Obveznici doprinosa na osnovicu, za osiguranike iz stava

1. ta~. 1) do 5) ovog ~lana su i poslodavci, odnosno drugi isplati-
oci prihoda, po istoj stopi i na istu osnovicu kao i ti osigura-
nici.

^lan 10.
Poslodavac je obveznik dodatnog doprinosa za penzijsko i

invalidsko osigurawe za sta` osigurawa koji se zaposlenom ra~u-
na sa uve}anim trajawem, u skladu sa zakonom.

Preduzetnik je obveznik dodatnog doprinosa za penzijsko i
invalidsko osigurawe za sta` osigurawa koji se ra~una sa uve}a-
nim trajawem, a koji kao osiguranik ostvaruje u skladu sa zakonom. 

^lan 11.
Obveznici doprinosa za penzijsko i invalidsko osigurawe

za slu~aj invalidnosti i telesnog o{te}ewa po osnovu povrede na
radu i profesionalne bolesti i doprinosa za zdravstveno osigu-
rawe za slu~aj povrede na radu i profesionalne bolesti, u slu~a-
jevima utvr|enim zakonom jesu:

1) zadruga – za lica koja, u skladu sa zakonom, obavqaju pri-
vremene i povremene poslove preko zadruge, u skladu sa zakonima
koji ure|uju sistem obaveznog socijalnog osigurawa;

2) organizacija za zapo{qavawe – za lica koja, u skladu sa
zakonom koji ure|uje zapo{qavawe i osigurawe za slu~aj nezapo-
slenosti, uputi na dodatno obrazovawe i obuku;

3) organ, organizacija ili ustanova ({kola, fakultet i dr.)
– kod koje se u~enik ili student nalazi na obaveznom proizvodnom
radu, profesionalnoj praksi ili prakti~noj nastavi;

4) organ, organizacija ili ustanova u kojoj se obavqa volon-
terski rad, odnosno organizacija za zapo{qavawe kada ona uputi
na volonterski rad – za volontera;

5) drugi pravni subjekti, u skladu sa zakonima koji ure|uju
sistem obaveznog socijalnog osigurawa.

^lan 12.
Kada osiguranik ostvaruje prihode po vi{e razli~itih

osnova (radni odnos, samostalna delatnost, ugovori i dr.), dopri-
nos za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe  obra~unava se
i pla}a po svim tim osnovima, do iznosa najvi{e godi{we osno-
vice doprinosa, u skladu sa ovim zakonom.

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, obaveza obra~unava-
wa i pla}awa doprinosa za obavezno penzijsko i invalidsko osi-
gurawe po osnovu zaposlewa, odnosno po osnovu samostalne delat-
nosti iskqu~uje obavezu pla}awa doprinosa po osnovu poqopri-
vredne delatnosti.

áâ. OSNOVICE DOPRINOSA

^lan 13.
Osnovica doprinosa za zaposlene i za poslodavce je zarada,

odnosno plata i naknada zarade, odnosno plate u skladu sa zako-
nom koji ure|uje radne odnose, op{tim aktom i ugovorom o radu,
odnosno re{ewem nadle`nog organa (u daqem tekstu: zarada).

Osnovica iz stava 1. ovog ~lana za poslodavce je i osnovica
dodatnog doprinosa za sta` osigurawa koji se zaposlenom ra~una
sa uve}anim trajawem u skladu sa zakonom.

^lan 14. 
Osnovica doprinosa za upu}ene radnike, ako nisu obavezno

osigurani po propisima dr`ave u koju su upu}eni ili ako me|una-
rodnim ugovorom nije druga~ije odre|eno, kao i za poslodavce je
iznos zarade koju ti radnici ostvaruju za vreme rada u inostran-
stvu.

^lan 15.
Osnovica doprinosa za doma}e dr`avqane koji su na terito-

riji Republike zaposleni kod stranih ili me|unarodnih organi-
zacija i ustanova, stranih diplomatskih i konzularnih predstav-
ni{tava ili kod stranih pravnih ili fizi~kih lica, ako me|una-
rodnim ugovorom nije druk~ije odre|eno, i za strane dr`avqane i
lica bez dr`avqanstva koji su na teritoriji Republike zaposleni
kod stranih pravnih ili fizi~kih lica, ako me|unarodnim ugovo-
rom nije druk~ije odre|eno, odnosno kod me|unarodnih organiza-
cija i ustanova i stranih diplomatskih i konzularnih predstavni-
{tava, ako je takvo osigurawe predvi|eno me|unarodnim ugovorom,
kao i za poslodavce je zarada.

^lan 16.
Osnovica doprinosa za lica koja obavqaju privremene i po-

vremene poslove, kao i za poslodavce je ugovorena naknada po tom
osnovu.

^lan 17.
Osnovica doprinosa za izabrana, imenovana i postavqena

lica koja, pored zarade kod poslodavca kod koga su u radnom odno-
su, ostvaruju i razliku zarade, odnosno plate za vreme obavqawa
javne funkcije, kao i za isplatioce je ta razlika zarade, odnosno
plate.

^lan 18. 
Osnovica doprinosa za osiguranike koji ostvaruju naknadu

zarade za vreme porodiqskog odsustva, odsustva sa rada radi nege
deteta i odsustva sa rada radi posebne nege deteta u skladu sa za-
konom koji ure|uje finansijsku podr{ku porodici sa decom, kao i
za isplatioce naknade je iznos naknade zarade.

^lan 19. 
Osnovica doprinosa za osiguranike koji ostvaruju naknadu

zarade po osnovu privremene spre~enosti za rad iz sredstava orga-
nizacije za obavezno zdravstveno osigurawe, u skladu sa zakonom,
kao i za isplatioce naknade je iznos naknade zarade.

^lan 20.
Osnovica doprinosa za isplatioce penzije i naknade po

osnovu invalidnosti iz sredstava organizacije za obavezno penzij-
sko i invalidsko osigurawe, u skladu sa zakonom, je iznos penzi-
je, odnosno naknade.

^lan 21. 
Osnovica doprinosa za osiguranike koji ostvaruju nov~anu

naknadu iz sredstava organizacije nadle`ne za zapo{qavawe, u
skladu sa zakonom, je iznos nov~ane naknade.

^lan 22.
Osnovica doprinosa za preduzetnike je oporeziva dobit, od-

nosno pau{alno utvr|en prihod na koji se pla}a porez po zakonu
koji ure|uje porez na dohodak gra|ana.
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^lan 4.
Sredstva doprinosa su javni prihod, pod kontrolom i na ras-

polagawu organizacija za obavezno socijalno osigurawe, osnova-
nih zakonima koji ure|uju sistem obaveznog socijalnog osigurawa,
za namene utvr|ene u skladu sa tim zakonima.

^lan 5.
Ako su doprinosi koji su ure|eni ovim zakonom na druk~iji

na~in ure|eni drugim zakonom, primewuju se odredbe ovog zakona.

áá. DEFINICIJE POJMOVA

^lan 6.
Izrazi koji se koriste u ovom zakonu imaju slede}e zna~ewe:
1) Obveznik doprinosa je osiguranik i poslodavac ili is-

platilac prihoda, na ~iji teret se pla}a doprinos;
2) Obveznik obra~unavawa, odnosno pla}awa doprinosa je

osiguranik i poslodavac, odnosno drugi isplatilac prihoda koji
je du`an da obra~una, odnosno plati doprinos u svoje ime i u svo-
ju korist ili u svoje ime, a u korist osiguranika;

3) Osiguranik je fizi~ko lice obavezno osigurano prema
zakonima koji ure|uju sistem obaveznog socijalnog osigurawa;

4) Zaposleni je osiguranik – fizi~ko lice koje u radnom od-
nosu obavqa poslove za poslodavca prema zakonima koji ure|uju
radne odnose;

5) Upu}eni radnik je osiguranik – zaposleni koji za poslo-
davca sa sedi{tem u Republici Srbiji (u daqem tekstu: Republi-
ka) obavqa poslove u drugoj dr`avi ili je na radu u diplomatskom
ili konzularnom predstavni{tvu ili u me|unarodnoj organizaci-
ji u inostranstvu;

6) Doma}i dr`avqanin zaposlen u inostranstvu je osigu-
ranik zaposlen u inostranstvu kod inostranog poslodavca ako za
to vreme nije obavezno osiguran kod stranog nosioca osigurawa
ili ako prava iz obaveznog socijalnog osigurawa, po propisima te
dr`ave, ne mo`e ostvariti ili koristiti van wene teritorije;

7) Inostrani penzioner je osiguranik – doma}i dr`avqa-
nin koji prima penziju, invalidninu ili rentu iskqu~ivo od ino-
stranog nosioca osigurawa;

8) Lice koje obavqa privremene i povremene poslove je
osiguranik koji obavqa poslove po ugovoru o privremenim i po-
vremenim poslovima, zakqu~enom u skladu sa zakonom koji ure|uje
radne odnose, i po tom osnovu ostvaruje ugovorenu naknadu;

9) Volonter je fizi~ko lice koje se, u skladu sa propisima,
po osnovu ugovora o volonterskom radu nalazi na stru~nom ospo-
sobqavawu ili na prakti~nom radu bez zasnivawa radnog odnosa;

10) Poslodavac je pravno, odnosno fizi~ko lice ili drugi
pravni subjekat koje je obveznik doprinosa, obveznik obra~unava-
wa i pla}awa doprinosa za zaposlene, lica koja obavqaju privre-
mene i povremene poslove i za izabrana, imenovana i postavqena
lica koja ostvaruju razliku zarade, odnosno plate. Poslodavcem se
smatra i zadruga, za lica koja obavqaju privremene i povremene
poslove preko zadruge;

11) Zadruga je omladinska ili studentska zadruga osnovana u
skladu sa zakonom koji ure|uje zadruge;

12) Isplatilac prihoda je poslodavac, drugo pravno, odno-
sno fizi~ko lice ili drugi pravni subjekat koje je du`no da u ime
i u korist osiguranika ili u svoje ime, a u korist osiguranika ob-
ra~una i plati doprinos istovremeno sa isplatom prihoda na ko-
je se pla}a doprinos;

13) Samostalna delatnost je privredna, profesionalna
ili druga delatnost koju obavqa: preduzetnik, osniva~ odnosno
~lan privrednog dru{tva, samostalni umetnik, sve{tenik i ver-
ski slu`benik;

14) Preduzetnik je osiguranik – fizi~ko lice koje obavqa
samostalnu privrednu, profesionalnu ili drugu delatnost u skla-
du sa zakonom po osnovu koje pla}a porez na dohodak gra|ana na
prihode od samostalne delatnosti;

15) Osniva~, odnosno ~lan privrednog dru{tva je osigura-
nik -fizi~ko lice koje radi u privrednom dru{tvu ~iji je osniva~
odnosno ~lan, bez obzira da li je sa privrednim dru{tvom zasno-
valo radni odnos. Pod radom se, pored radnog odnosa, podrazume-
va i predstavqawe i zastupawe privrednog dru{tva na osnovu upi-
sa u registar nadle`nog suda, kao i obavqawe poslovodstvenih
ovla{}ewa i poslova upravqawa u skladu sa zakonom kojim se ure-
|uje polo`aj privrednih dru{tava;

16) Samostalni umetnik je osiguranik – fizi~ko lice ko-
je samostalno obavqa umetni~ku ili drugu delatnost u oblasti
kulture u skladu sa zakonom;

17) Lice koje ostvaruje ugovorenu naknadu je fizi~ko lice
koje obavqa poslove po osnovu ugovora o delu, autorskog ugovora,
ugovora o dopunskom radu i drugog ugovora ili po nekom drugom
osnovu, a za izvr{en rad ostvaruje ugovorenu naknadu, odnosno na-
knadu za rad (u daqem tekstu: ugovorena naknada);

18) Ugovorena naknada je naknada u kojoj su sadr`ani porez i
doprinosi koji se pla}aju na teret lica koja ostvaruju tu naknadu;

19) Naknada po osnovu invalidnosti je naknada koja se po
osnovu preostale radne sposobnosti i opasnosti od nastanka in-
validnosti ostvaruje, kao ste~eno pravo po zakonu koji ure|uje oba-
vezno penzijsko i invalidsko osigurawe, iz sredstava organizaci-
je za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe;

20) Nov~ana naknada je naknada koja se ostvaruje za vreme
nezaposlenosti iz sredstava organizacije nadle`ne za zapo{qa-
vawe, a u kojoj su sadr`ani doprinosi koji se pla}aju na teret li-
ca koje ostvaruje tu naknadu;

21) Naknada zarade je naknada koja se ostvaruje kao pravo iz
sredstava organizacije obaveznog zdravstvenog osigurawa, kao i
naknada po osnovu zakona koji ure|uje finansijsku podr{ku poro-
dici sa decom;

22) Poqoprivrednik, odnosno zemqoradnik je osiguranik
koji obavqa poqoprivrednu delatnost;

23) Lice ukqu~eno u obavezno osigurawe je fizi~ko lice
koje se na svoj zahtev ukqu~ilo u obavezno socijalno osigurawe u
skladu sa zakonom;

24) Doprinos iz osnovice je iznos doprinosa koji obra~una-
va, obustavqa i pla}a poslodavac, odnosno drugi isplatilac pri-
hoda u ime i u korist osiguranika;

25) Doprinos na osnovicu je iznos doprinosa koji obra~una-
va i pla}a poslodavac, odnosno drugi isplatilac prihoda u svoje
ime, a u korist osiguranika ili osiguranik koji sam za sebe pla-
}a doprinos;

26) Mese~na osnovica doprinosa je iznos na koji se obra~u-
navaju i pla}aju doprinosi za jedan kalendarski mesec osigurawa; 

27) Najni`a mese~na osnovica doprinosa je najni`i iznos
na koji se obra~unavaju i pla}aju doprinosi za jedan kalendarski
mesec osigurawa;

28) Najvi{a mese~na osnovica doprinosa je najvi{i iznos
na koji se obra~unavaju i pla}aju doprinosi za jedan kalendarski
mesec osigurawa; 

29) Najvi{a godi{wa osnovica doprinosa je najvi{i iz-
nos na koji se obra~unavaju i pla}aju doprinosi po svim osnovima
za kalendarsku godinu osigurawa;

30) Prose~na mese~na zarada u Republici je prose~an iznos
mese~ne zarade ispla}ene po zaposlenom u Republici u odre|enom
periodu prema objavqenim podacima republi~kog organa nadle-
`nog za poslove statistike;

31) Prose~na godi{wa zarada u Republici je prose~an iz-
nos godi{we zarade ispla}ene po zaposlenom u Republici u godi-
ni za koju se doprinosi obra~unavaju i pla}aju, prema objavqenim
podacima republi~kog organa nadle`nog za poslove statistike.

ááá. OBVEZNICI DOPRINOSA

^lan 7.
Obveznici doprinosa za penzijsko i invalidsko osigurawe

su osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje sistem obaveznog
penzijskog i invalidskog osigurawa, i to:

1) zaposleni;
2) izabrana, imenovana i postavqena lica koja ostvaruju raz-

liku zarade, odnosno plate;
3) lica koja obavqaju privremene i povremene poslove po ugo-

voru zakqu~enom neposredno sa poslodavcem, odnosno preko zadru-
ge osim lica do navr{enih 26 godina `ivota ako su na {kolovawu;

4) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
finansijsku podr{ku porodici sa decom;

5) lica koja ostvaruju naknadu zarade po zakonu koji ure|uje
obavezno zdravstveno osigurawe; 

6) preduzetnici;
7) osniva~i, odnosno ~lanovi privrednog dru{tva;
8) poqoprivrednici;
9) lica koja ostvaruju ugovorenu naknadu;
10) samostalni umetnici;
11) sve{tenici i verski slu`benici;
12) lica koja ostvaruju nov~anu naknadu po zakonu koji ure-

|uje zapo{qavawe i osigurawe za slu~aj nezaposlenosti;
13) doma}i dr`avqani zaposleni u inostranstvu;
14) lica ukqu~ena u obavezno osigurawe, u skladu sa zakonom;
15) drugi osiguranici, u skladu sa zakonom koji ure|uje si-

stem obaveznog penzijskog i invalidskog osigurawa.
Obveznici doprinosa na osnovicu, za osiguranike iz stava 1.

ta~. 1) do 5) ovog ~lana su i poslodavci, odnosno drugi isplatioci
prihoda, po istoj stopi i na istu osnovicu kao i ti osiguranici.

^lan 8.
Obveznici doprinosa za zdravstveno osigurawe su osigura-

nici u skladu sa zakonom koji ure|uje sistem obaveznog zdravstve-
nog osigurawa, i to:

1) zaposleni;
2) izabrana, imenovana i postavqena lica koja ostvaruju raz-

liku zarade, odnosno plate;

Ciqevi klini~kog ispitivawa iz stava 1. ovog ~lana, odno-
se se i na ispitivawa lekova koji se koriste u veterinarskoj me-
dicini na `ivotiwama. 

Klini~ko ispitivawe lekova obavqa se u skladu sa smerni-
cama Dobre klini~ke prakse u klini~kom ispitivawu.

^lan 50.
Ako postoji zdravstvena opravdanost klini~ko ispitivawe

leka mo`e se obavqati na qudima, samo uz wihov pismeni prista-
nak koji daju u prisustvu svedoka.

Za lica koja nemaju poslovnu sposobnost, pristanak za pod-
vrgavawe klini~kom ispitivawu daju roditeqi ili starateqi.

Davawe pristanka iz stava 1. ovog ~lana ne sme se podsticati
nu|ewem ili davawem bilo kakve materijalne ili druge koristi.

Pristanak iz stava 1. ovog ~lana mo`e se u svakom trenutku
povu}i.

Klini~ko ispitivawe iz stava 1. ovog ~lana ne sme se obav-
qati ako je mogu}a opasnost od primene leka ve}a od zdravstvene
opravdanosti wegovog ispitivawa. 

^lan 51.
Klini~ko ispitivawe lekova ne sme se obavqati na:
1) zdravim licima do 18 godina `ivota;
2) zdravim trudnicama i dojiqama;
3) licima koja su sme{tena u ustanove socijalne za{tite;
4) licima koja su sme{tena u zdravstvene ustanove ili u usta-

nove za izvr{ewe krivi~nih sankcija, po odluci sudskih organa;
5) licima kod kojih se prinudom ili na drugi na~in delova-

wa mo`e uticati na davawe saglasnosti za u~estvovawe u klini~-
kom ispitivawu i na slobodan pristanak za u~estvovawe u klini~-
kom ispitivawu.

Ako je to neophodno i pod posebnim merama predostro`no-
sti, klini~ko ispitivawe leka mo`e se vr{iti i na licima do 18
godina `ivota, trudnicama i dojiqama koji su oboleli od bolesti
ili su u stawima za koja je lek koji se klini~ki ispituje namewen.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove i
na~in klini~kog ispitivawa leka, kao i postupak i sadr`aj doku-
mentacije za odobrewe klini~kog ispitivawa leka.

Ministar nadle`an za poslove veterine propisuje uslove iz
stava 3. ovog ~lana za klini~ko ispitivawe lekova koji se upotre-
bqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

^lan 52.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka mo`e biti proizvo-

|a~, sponzor istra`ivawa, kao i istra`iva~ u sprovo|ewu klini~-
kog ispitivawa i odgovorni su za sprovo|ewe klini~kog ispiti-
vawa.

Lica iz stava 1. ovog ~lana mogu sva ovla{}ewa u klini~kom
ispitivawu ili deo svojih ovla{}ewa u klini~kom ispitivawu
ugovorom preneti na drugo pravno ili fizi~ko lice koje je odgo-
vorno za preneta ovla{}ewa u sprovo|ewu klini~kog ispitivawa.

Lica iz stava 2. ovog ~lana na koja su preneta, u celini ili
delimi~no ovla{}ewa u klini~kom ispitivawu, du`na su da se
prijave Agenciji koja o tome vodi evidenciju.

^lan 53.
Pre po~etka klini~kog ispitivawa leka koji nema dozvolu

za stavqawe u promet, odnosno za koji se predla`e upotreba koja
nije predvi|ena odobrenim sa`etkom karakteristika leka, pred-
laga~ klini~kog ispitivawa leka mora Agenciji da podnese zah-
tev za odobrewe klini~kog ispitivawa i dokumentaciju koja je u
skladu sa Dobrom klini~kom praksom u klini~kim ispitivawima.

Agencija izdaje dozvolu za klini~ko ispitivawe leka iz sta-
va 1. ovog ~lana u roku od 60 dana od dana prijema zahteva sa pot-
punom dokumentacijom.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada Agen-
cija od podnosioca zahteva zatra`i potrebne podatke i nastavqa
da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka, uz zahtev za odobre-
we klini~kog ispitivawa leka koji nema dozvolu za promet, ili za
novu indikaciju leka, ili za novi na~in dozirawa, prila`e doku-
mentaciju koja sadr`i: sa`etak o prirodi i osobinama leka, o
sprovedenim istra`ivawima radi definisawa wegovih farmako-
lo{kih i toksikolo{kih svojstava, dosada{we klini~ko isku-
stvo, protokol predlo`enog ispitivawa, spisak svih istra`iva~a
i ustanova ukqu~enih u ispitivawe, kao i mi{qewe eti~kog odbo-
ra ustanove.

^lan 54.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka du`an je da prijavi

Agenciji sprovo|ewe klini~kog ispitivawa za lek koji ima do-

zvolu za stavqawe u promet, ako se ispitivawe sprovodi po odo-
brenom sa`etku karakteristika leka i da u prijavi navede: ime le-
ka koji se ispituje, postupak ispitivawa, broj lica koji se podvr-
gavaju ispitivawu, broj istra`iva~a i ustanova u kojima se ispi-
tivawe sprovodi.

Za klini~ko ispitivawe leka iz stava 1. ovog ~lana nije po-
trebna dozvola Agencije. 

Agencija potvr|uje prijem prijave iz stava 1. ovog ~lana u ro-
ku od 30 dana od dana wenog prijema.

Za klini~ko ispitivawe leka koji ima dozvolu za stavqawe
u promet i upotrebqava se iskqu~ivo u veterinarskoj medicini, u
skladu sa odobrenim sa`etkom karakteristika leka, nije potreb-
no podnositi prijavu Agenciji. 

^lan 55.
Lekovi se klini~ki ispituju posle zavr{enih farmaceut-

skih i farmakolo{ko-toksikolo{kih ispitivawa.
Lekovi koji se koriste u humanoj medicini ispituju se u

skladu sa na~elima etike i uz obaveznu za{titu li~nih podataka
lica koja su podvrgnuta ispitivawu.

Lekovi koji se koriste u veterinarskoj medicini ispituju
se u skladu sa na~elima veterinarske etike i za{tite `ivotiwa.

Lekovi koji se koriste u klini~kim ispitivawima moraju
biti proizvedeni u skladu sa smernicama Dobre proizvo|a~ke
prakse i obele`eni natpisom: „za klini~ko ispitivawe”.

^lan 56.
Lica koja se podvrgavaju klini~kom ispitivawu moraju biti

potpuno informisana o svrsi, prirodi, postupku i mogu}im rizi-
cima ispitivawa, na wima razumqiv na~in i u pismenoj formi.

^lan 57.
Ako do|e do neo~ekivane ne`eqene reakcije, nezgode ili

drugog nepovoqnog doga|aja u toku klini~kog ispitivawa leka,
predlaga~ klini~kog ispitivawa du`an je da odmah obavesti
Agenciju i eti~ki odbor zdravstvene ustanove u kojoj se sprovodi
klini~ko ispitivawe.

Agencija mo`e obustaviti ili zabraniti klini~ko ispiti-
vawe leka u slu~ajevima iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 58.
Agencija vr{i kontrolu sprovo|ewa klini~kog ispitivawa,

u skladu sa ovim zakonom, propisima donetim za sprovo|ewe ovog
zakona, kao i smernicama Dobre klini~ke prakse u klini~kom is-
pitivawu. 

Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka mo`e zahtevati da
Agencija izvr{i kontrolu klini~kog ispitivawa leka na mesti-
ma gde se vr{i klini~ko ispitivawe. 

U vr{ewu kontrole iz st. 1. i 2. ovog ~lana Agencija mo`e
obustaviti ili zabraniti klini~ko ispitivawe leka.

^lan 59.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka du`an je da tromese~-

no izve{tava Agenciju o toku klini~kog ispitivawa leka, a u slu-
~aju prekida klini~kog ispitivawa predlaga~ je du`an da o tome
obavesti Agenciju u roku od 15 dana od dana prekida.

Predlaga~ klini~kog ispitivawa priprema zavr{ni izve-
{taj o rezultatima klini~kog ispitivawa leka koji dostavqa
Agenciji u roku od godinu dana po zavr{etku klini~kog ispitiva-
wa leka.

Izve{taj iz stava 2. ovog ~lana mora da sadr`i i pozitivne
i negativne rezultate klini~kog ispitivawa, detaqno i odgovara-
ju}i prikazane, tako da omogu}e objektivnu procenu odnosa kori-
sti i rizika, bezbednosti i efikasnosti leka.

^lan 60.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka mora da pre po~etka

klini~kog ispitivawa leka, osigura lica koja su podvrgnuta kli-
ni~kom ispitivawu za slu~aj nastanka {tete po zdravqe tih lica,
a koja je izazvana klini~kim ispitivawem leka, u skladu sa zako-
nom, kao i da ugovorom odredi iznos neophodnih tro{kova koji
pripadaju licima koja u~estvuju u klini~kom ispitivawu.

Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka u veterinarskoj me-
dicini mora da navede u ugovoru iznos naknade vlasniku `ivoti-
we u slu~aju nastanka {tete izazvane ispitivawem.

^lan 61.
Predlaga~ klini~kog ispitivawa leka du`an je da ustanovi

u kojoj se sprovodi ispitivawe i svakom istra`iva~u koji u~estvu-
je u ispitivawu leka, dostavi istu dokumentaciju na osnovu koje je
Agencija odobrila klini~ko ispitivawe leka, kao i odobrewe
Agencije za klini~ko ispitivawe leka.

Pre po~etka klini~kog ispitivawa leka eti~ki odbor
zdravstvene ustanove u kojoj se sprovodi klini~ko ispitivawe le-
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ka, na osnovu potpune dokumentacije od strane predlaga~a klini~-
kog ispitivawa leka, donosi pozitivnu odluku o sprovo|ewu kli-
ni~kog ispitivawa leka u toj zdravstvenoj ustanovi.

Multicentri~no klini~ko ispitivawe leka obavqa se u
skladu sa odredbama ovog zakona.

Proizvodwa lekova

^lan 62.
Proizvodwa lekova obuhvata postupak ili pojedine delove

postupka farmaceutsko-tehnolo{kog oblikovawa gotovog leka,
proizvodwu supstanci, tehnolo{ku obradu, pakovawe, kontrolu
kvaliteta, skladi{tewe i distribuciju lekova.

Proizvodwu leka mo`e obavqati samo pravno lice koje ima
dozvolu za proizvodwu leka izdatu od nadle`nog ministarstva. 

Proizvo|a~ gotovog leka je onaj proizvo|a~ koji je pustio u
promet odre|enu seriju leka i odgovoran je za proizvodwu i pu{ta-
we u promet tog leka. 

Izrada galenskih lekova iz ~lana 22. stav 2. ovog zakona u
ovla{}enoj apoteci, u koli~ini do 100 gotovih pojedina~nih pa-
kovawa dnevno namewenih pacijentima – korisnicima, ne smatra
se proizvodwom u smislu ovog zakona i obavqa se u galenskoj la-
boratoriji te apoteke, u skladu sa ovim zakonom i propisima do-
netim za sprovo|ewe ovog zakona.

Galenska laboratorija iz stava 4. ovog ~lana mora imati do-
zvolu za izradu galenskih lekova izdatu od nadle`nog ministar-
stva.

Za izdavawe dozvole iz stava 5. ovog ~lana primewuju se ro-
kovi iz ~lana 66. st. 2. i 3. ovog zakona.

Uslove za izradu galenskih lekova iz stava 4. ovog ~lana
propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa.

Izrada magistralnih lekova ne smatra se proizvodwom u
smislu ovog zakona. 

^lan 63.
Pravno lice koje proizvodi lekove postupa u skladu sa smer-

nicama Dobre proizvo|a~ke prakse i Dobre prakse u distribuciji.
Pravno lice iz stava 1. ovog ~lana mora imati: 
1) lice odgovorno za proizvodwu; 
2) kvalifikovanog farmaceuta odgovornog za kontrolu kva-

liteta i pu{tawe serije leka u promet;
3) odgovaraju}i prostor, opremu i kadar za proizvodwu, is-

pitivawe i kontrolu kvaliteta lekova.
Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove iz

st. 1. i 2. ovog ~lana.

^lan 64.
Pravno lice koje prikupqa, obra|uje ili prera|uje krv, we-

ne sastojke i derivate kao sirovine za proizvodwu lekova iz krvi,
mora ispuwavati uslove propisane posebnim zakonom, kao i druge
posebne uslove u pogledu prostora, opreme i kadra koje propisuje
ministar nadle`an za poslove zdravqa, a za krv `ivotiwskog po-
rekla – ministar nadle`an za poslove veterine.

Pravno lice koje proizvodi radiofarmaceutske lekove i
biotehnolo{ke lekove mora ispuwavati i posebne uslove u pogle-
du prostora, opreme i kadra koje propisuje ministar nadle`an za
poslove zdravqa. 

^lan 65.
Zahtev za dobijawe dozvole za proizvodwu lekova sadr`i:
1) opis postupka ili dela postupka proizvodwe leka za koji

se dozvola tra`i;
2) popis lekova i farmaceutskih oblika, za koje se dozvola

tra`i;
3) sedi{te proizvo|a~a lekova i mesto proizvodwe;
4) sedi{te pravnog lica, mesto kontrole kvaliteta, kao i

mesto pu{tawa serije leka;
5) ime lica odgovornog za proizvodwu i ime kvalifikova-

nog farmaceuta odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe se-
rije leka u promet;

6) spisak opreme za proizvodwu i kontrolu kvaliteta leko-
va sa atestima, kao i opis prostora; 

7) informacije o rukovawu otpadnim proizvodima i za{ti-
ti `ivotne okoline; 

8) druge podatke zna~ajne za dobijawe dozvole, u skladu sa
ovim zakonom.

^lan 66.
Zahtev za dobijawe dozvole za proizvodwu lekova podnosi se

nadle`nom ministarstvu.
Nadle`no ministarstvo u roku od 90 dana, od dana prijema

potpunog zahteva izdaje dozvolu za proizvodwu lekova ako su ispu-
weni uslovi propisani ovim zakonom i propisima donetim za
sprovo|ewe ovog zakona.

Rok iz stava 2. ovog ~lana prestaje da te~e od dana kada nad-
le`no ministarstvo od podnosioca zahteva zatra`i potrebne po-
datke i nastavqa da te~e od dana dostavqawa zatra`enih podataka.

Dozvola za proizvodwu lekova izdaje se na neodre|eno vreme.
Ako pravno lice izmeni uslove iz dozvole za proizvodwu le-

kova, dozvola za proizvodwu prestaje da va`i.

^lan 67.
Dozvola za proizvodwu leka izdaje se za odre|eno mesto pro-

izvodwe, farmaceutski oblik i odre|en gotov lek.
Dozvola za proizvodwu leka mo`e se odnositi na postupak,

ili na delove postupka proizvodwe lekova.
Proizvo|a~ leka koji obavqa proizvodwu iz stava 2. ovog

~lana odgovoran je za kvalitet svog proizvoda.
Proizvo|a~ leka du`an je da obavesti nadle`no ministar-

stvo o svakoj promeni mesta proizvodwe, lica odgovornog za pro-
izvodwu, kvalifikovanog farmaceuta odgovornog za kontrolu kva-
liteta i pu{tawe serije leka u promet, o promenama u kadrovima,
prostoru i opremi. 

Proizvo|a~ leka koji pu{ta seriju leka u promet odgovoran
je za kvalitet, efikasnost i bezbednost svojih proizvoda.

^lan 68.
Proizvo|a~ leka du`an je da bez odlagawa obavesti nadle-

`no ministarstvo o svakoj nezgodi ili gre{ci u procesu proiz-
vodwe, kao i o drugim situacijama zbog kojih bi se moglo posumwa-
ti u kvalitet, bezbednost i efikasnost leka.

U slu~ajevima iz stava 1. ovog ~lana nadle`no ministarstvo
mo`e, u skladu sa ovim zakonom, da obustavi i zabrani proizvod-
wu i promet leka ili povu~e taj lek iz prometa.

Proizvo|a~ leka du`an je da na zahtev nadle`nog ministar-
stva dostavi izve{taj o proizvodwi, zalihama lekova, kao i o obi-
mu prodaje za sve pojedina~ne lekove (po pakovawima) u Republici
Srbiji.

Izve{taj iz stava 3. ovog ~lana predstavqa poslovnu tajnu, a
obra|eni podaci o ukupnoj prodaji lekova (po pakovawima) dostup-
ni su javnosti.

Promet lekova

^lan 69.
Promet lekova na veliko u smislu ovog zakona je uvoz, izvoz,

nabavka, skladi{tewe i distribucija lekova.

^lan 70.
Promet lekova na malo, kao deo zdravstvene za{tite, obavqa

se u apoteci kao zdravstvenoj ustanovi, ili u apoteci kao drugom
obliku obavqawa zdravstvene delatnosti (u daqem tekstu: apo-
teka).

Promet lekova na malo za upotrebu u veterinarskoj medici-
ni obavqa se i u veterinarskoj apoteci.

Uslovi za obavqawe delatnosti apoteka iz st. 1. i 2. ovog
~lana propisuju se posebnim zakonom.

Za promet lekova na malo u humanoj medicini, u smislu ovog
~lana, odgovoran je kvalifikovani farmaceut za celokupnu izra-
du i rukovawe lekovima u apoteci, a u slu~aju prometa na malo le-
kovima koji se koriste u veterinarskoj medicini, odgovoran je
kvalifikovani farmaceut ili diplomirani veterinar. 

Apoteka iz st. 1. i 2. ovog ~lana du`na je da na vidnom mestu
istakne ime i prezime odgovornog lica iz stava 4. ovog ~lana, kao
i da taj podatak dostavi nadle`nom ministarstvu.

^lan 71.
Prometom lekova na veliko mogu se baviti samo pravna li-

ca koja imaju dozvolu izdatu od nadle`nog ministarstva i koja is-
puwavaju uslove propisane ovim zakonom i propisima donetim za
sprovo|ewe ovog zakona.

Promet lekova na veliko mo`e se vr{iti samo sa lekovima
koji imaju dozvolu za stavqawe leka u promet, osim ako Agencija
odobri uvoz leka koji nema dozvolu za wegovo stavqawe u promet,
u skladu sa ovim zakonom.

U postupku izdavawa dozvole iz stava 1. ovog ~lana primewu-
ju se rokovi iz ~lana 66. st. 2. i 3. ovog zakona.

^lan 72.
Dozvola za promet lekova na veliko, izdaje se na neodre|eno

vreme, a prestaje da va`i, u skladu sa ovim zakonom.

^lan 73.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko ima pravo da

uvozi i izvozi lekove u skladu sa zakonom.
Proizvo|a~ lekova mo`e da uvozi ili izvozi lekove iz svog

proizvodnog programa, polazne materijale za proizvodwu, polu-
proizvode i supstance, u skladu sa zakonom.

2552
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O DOPRINOSIMA 
ZA OBAVEZNO SOCIJALNO OSIGURAWE

Progla{ava se Zakon o doprinosima za obavezno socijalno
osigurawe, koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na
sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike
Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 44
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O DOPRINOSIMA ZA OBAVEZNO SOCIJALNO OSIGURAWE

á. OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se doprinosi za obavezno socijalno

osigurawe (u daqem tekstu: doprinosi), obveznici doprinosa,
osnovice doprinosa, stope doprinosa, na~in obra~unavawa i pla-
}awa doprinosa, kao i druga pitawa od zna~aja za utvr|ivawe i
pla}awe doprinosa.

^lan 2.
Doprinosima se obezbe|uju sredstva za finansirawe obave-

znog socijalnog osigurawa, i to:
1) penzijskog i invalidskog osigurawa;
2) zdravstvenog osigurawa;
3) osigurawa za slu~aj nezaposlenosti.

^lan 3.
Doprinosi, u smislu ovog zakona, jesu:
1) za penzijsko i invalidsko osigurawe:
(1) doprinos za obavezno penzijsko i invalidsko osigurawe;
(2) dodatni doprinos za sta` osigurawa koji se ra~una sa

uve}anim trajawem u skladu sa zakonom;
(3) doprinos za slu~aj invalidnosti i telesnog o{te}ewa po

osnovu povrede na radu i profesionalne bolesti u slu~ajevima
utvr|enim zakonom.

2) za zdravstveno osigurawe:
(1) doprinos za obavezno zdravstveno osigurawe;
(2) doprinos za slu~aj povrede na radu i profesionalne bo-

lesti u slu~ajevima utvr|enim zakonom.
3) za osigurawe za slu~aj nezaposlenosti – doprinos za oba-

vezno osigurawe za slu~aj nezaposlenosti.
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delatnosti, pod uslovom da je, u skladu sa zakonom kojim se ure|u-
je klasifikacija delatnosti i registar jedinica razvrstavawa,
razvrstan u jednu od slede}ih delatnosti:

01 – poqoprivreda;
05 – ribarstvo;
17 – proizvodwa tekstilnih prediva i tkanina;
18 – proizvodwa odevnih predmeta, dorada i bojewe krzna;
19 – prerada ko`e i proizvodwa predmeta od ko`e;
27 – proizvodwa osnovnih metala;
28 – proizvodwa standardnih metalnih proizvoda;
29 – proizvodwa ma{ina i ure|aja;
30 – proizvodwa kancelarijskih i ra~unskih ma{ina;
31 – proizvodwa elektri~nih ma{ina i aparata;
32 – proizvodwa radio, tv i komunikacione opreme;
33 – proizvodwa medicinskih, preciznih i opti~kih instru-

menata;
34 – proizvodwa motornih vozila, prikolica i polupriko-

lica;
35 – proizvodwa ostalih saobra}ajnih sredstava;
37 – recikla`a;
92 – grupa 9211 – kinematografska i video proizvodwa.
Obvezniku koji je razvrstan u smislu stava 1. ovog ~lana pri-

znaje se pravo na poreski kredit za sve delatnosti iz tog stava za
~ije obavqawe je registrovan.

Obvezniku iz st. 1. i 2. ovog ~lana poreski kredit se prizna-
je bez ograni~ewa u odnosu na obra~unati porez u godini u kojoj je
izvr{eno ulagawe i u narednih 10 godina u koje se mo`e preneti
neiskori{}eni deo poreskog kredita.

Kod ostvarivawa poreskog kredita iz st. 1–3. ovog ~lana
primewuju se odredbe ~lana 48. st. 5–7. ovog zakona.".

^lan 31.
U ~lanu 49. u stavu 1. posle re~i: „umawuje se" dodaju se re-

~i: „u poreskom periodu".
Stavovi 2. i 3. mewaju se i glase:
„Poreski kredit iz stava 1. ovog ~lana priznaje se i u slu~a-

ju kad poreski obveznik raskine ugovor o radu sa jednim brojem za-
poslenih, ako u istom poreskom periodu zaposli vi{e lica na neo-
dre|eno vreme nego {to je broj zaposlenih sa kojima je raskinut
ugovor o radu.

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana, obra~unati porez umawuje se
za pozitivnu razliku izme|u zarada, odnosno plata, uve}anih za
pripadaju}e javne prihode na teret poslodavca, ispla}enih novoza-
poslenim licima i zarada, odnosno plata, uve}anih za pripadaju}e
javne prihode na teret poslodavca, koje bi od dana raskida ugovo-
ra o radu do kraja poreskog perioda primili radnici sa kojima je
raskinut ugovor o radu.".

Stavovi 4. i 5. bri{u se.

^lan 32.
^lan 50. bri{e se.

^lan 33.
U ~lanu 50z zapeta i re~i: „re{ewem o utvr|ivawu ukupne go-

di{we poreske obaveze," bri{u se.

^lan 34.
Posle ~lana 50z dodaje se ~lan 50i, koji glasi:

„^lan 50i
Ako se posebnim zakonom utvrdi op{ti interes za stimuli-

sawe razvoja odre|ene delatnosti, Vlada Republike Srbije mo`e
propisati dodatne poreske podsticaje za stimulisawe razvoja te
delatnosti.". 

^lan 35.
U ~lanu 52. posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi:
„Neiskori{}eni deo poreskog kredita iz stava 1. ovog ~la-

na mo`e se preneti na ra~un poreza mati~nog preduze}a iz budu}ih
obra~unskih perioda, ali ne du`e od 10 godina.".

Dosada{wi st. 4. i 5. postaju st. 5. i 6.

^lan 36.
Naslov iznad ~lana 58. i ~lan 58. bri{u se.

^lan 37.
^lan 63. mewa se i glasi: 

„^lan 63.
Poreski obveznik du`an je da nadle`nom poreskom organu

podnese poresku prijavu u kojoj je obra~unat porez i poreski bi-
lans za period za koji se utvr|uje porez. 

Uz poresku prijavu i poreski bilans, obveznik je du`an da
nadle`nom poreskom organu dostavi i bilans uspeha, bilans sta-

wa, izve{taj o nov~anim tokovima, izve{taj o promenama na kapi-
talu, kao i drugu dokumentaciju propisanu ovim zakonom.

Poreska prijava podnosi se u roku od 10 dana od dana iste-
ka roka propisanog za podno{ewe finansijskih izve{taja.

Sadr`aj poreske prijave i poreskog bilansa bli`e ure|uje
ministar finansija.".

^lan 38.
^lan 64. mewa se i glasi:

„^lan 64.
Obveznik poreza koji u toku godine otpo~ne sa obavqawem

delatnosti du`an je da podnese poresku prijavu u roku od 15 dana
od dana upisa u registar nadle`nog organa.

U poreskoj prijavi iz stava 1. ovog ~lana obveznik daje pro-
cenu prihoda, rashoda i dobiti za tu godinu.".

^lan 39.
^lan 65. mewa se i glasi:

„^lan 65.
Obveznik kome istekne rok za ostvarivawe prava na poresko

oslobo|ewe u toku godine, du`an je da nadle`nom poreskom orga-
nu podnese poresku prijavu sa poreskim bilansom u roku od 15 da-
na od dana isteka tog roka.".

^lan 40.
Naslov iznad ~lana 66. i ~lan 66. mewaju se i glase:

„Obra~unavawe i pla}awe poreza

^lan 66.
Poreski obveznik je du`an da u poreskoj prijavi obra~una

porez na dobit za poreski period za koji se prijava podnosi.
Ako je obveznik poreza u vidu akontacije platio mawe pore-

za nego {to je bio du`an da plati po obavezi obra~unatoj u pore-
skoj prijavi, du`an je da razliku uplati najkasnije do podno{ewa
poreske prijave.

Uz poresku prijavu poreski obveznik je du`an da podnese do-
kaz o uplati razlike poreza iz stava 2. ovog ~lana.

Ako je obveznik poreza u vidu akontacije platio vi{e pore-
za nego {to je bio du`an da plati po obavezi obra~unatoj u pore-
skoj prijavi, vi{e pla}eni porez ura~unava se kao akontacija za
naredni period ili se obvezniku vra}a na wegov zahtev.".

^lan 41.
^lan 67. mewa se i glasi:

„^lan 67.
Poreski obveznik tokom godine porez na dobit pla}a u vidu

mese~nih akontacija, ~iju visinu utvr|uje na osnovu poreske prija-
ve za prethodnu godinu u kojoj iskazuje i podatke od zna~aja za utvr-
|ivawe visine akontacije u teku}oj godini.

Mese~na akontacija poreza na dobit pla}a se do 15-og u me-
secu za prethodni mesec.

Pla}awe mese~nih akontacija u skladu sa poreskom prijavom
iz stava 1. ovog ~lana vr{i se od prvog dana narednog meseca u od-
nosu na mesec u kome je prijava podneta.

Do po~etka pla}awa mese~ne akontacije u skladu sa stavom 3.
ovog ~lana, obveznik u teku}oj godini pla}a mese~nu akontaciju u
visini koja odgovara mese~noj akontaciji iz posledweg meseca
prethodnog poreskog perioda.

Na iznos mese~nih akontacija koje nisu pla}ene u roku utvr-
|enom u stavu 2. ovog ~lana, poreski obveznik du`an je da obra~u-
na i plati kamatu, u skladu sa zakonom kojim se ure|uje poreski po-
stupak i poreska administracija.".

^lan 42.
^lan 68. mewa se i glasi:

„^lan 68.
Ako u teku}oj godini do|e do zna~ajnih promena u poslovawu

obveznika, promene poreskih instrumenata ili drugih okolnosti
koje bitno uti~u na visinu mese~ne akontacije poreza, poreski ob-
veznik mo`e podneti poresku prijavu sa poreskim bilansom, u ko-
joj }e iskazati podatke od zna~aja za izmenu mese~ne akontacije i
obra~unati wenu visinu, najkasnije u roku od 30 dana po isteku pe-
rioda za koji se sastavqa poreski bilans.

Poreski obveznik mo`e zapo~eti pla}awe akontacije u skla-
du sa poreskom prijavom iz stava 1. ovog ~lana od prvog dana na-
rednog meseca u odnosu na mesec u kome je prijava podneta.".

Proizvo|a~ lekova mo`e, bez dozvole za promet lekova na ve-
liko, da distribuira lekove iz svog proizvodnog programa apote-
kama, zdravstvenim i veterinarskim ustanovama, u skladu sa ovim
zakonom.

^lan 74.
Pravno lice koje vr{i promet lekova na veliko postupa u

skladu sa smernicama Dobre prakse u distribuciji lekova.
Pravno lice koje vr{i promet lekova na veliko mora da ima

odgovaraju}i prostor i opremu za sme{taj i ~uvawe lekova, prevo-
zna sredstva i kadar, kao i odgovornog farmaceuta za skladi{te-
we i distribuciju odnosno odgovornog diplomiranog veterinara
za promet lekova na veliko za upotrebu u veterinarskoj medicini.

Pravno lice koje vr{i promet lekova na veliko mora da
obezbedi kontinuirano snabdevawe tra`enog asortimana lekova
za podru~je koje snabdeva, kao i da ih na zahtev dostavi u najkra}em
roku.

Pravno lice iz stava 3. ovog ~lana mora da ima kopiju potvr-
de o izvr{enoj kontroli kvaliteta za svaku seriju leka koju di-
stribuira.

Pored uslova iz st. 2. i 3. ovog ~lana ministar nadle`an za
poslove zdravqa propisuje i druge uslove za promet lekova na ve-
liko.

Uslove iz st. 1, 2. i 4. ovog ~lana moraju ispuwavati i prav-
na lica koja imaju konsignaciono skladi{te za lekove.

Nadle`no ministarstvo utvr|uje ispuwenost uslova iz stava
6. ovog ~lana.

^lan 75.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko i proizvo|a~

lekova du`ni su da vode evidenciju o vrsti i koli~ini uvezenih,
izvezenih i prodatih lekova po pojedina~nim pakovawima u Repu-
blici Srbiji, kao i posebnu evidenciju o lekovima koji se uvoze
radi istra`ivawa i le~ewa.

Evidencije iz stava 1. ovog ~lana sadr`e:
1) naziv leka, klasifikacionu i identifikacionu {ifru

(„ATC”, „ATC-vet” i EAN-kod), oblik, ja~inu i pakovawe leka;
2) internacionalni neza{ti}eni naziv leka, generi~ko ime

ili hemijsku formulu aktivnog sastojka; 
3) naziv i adresu proizvo|a~a;
4) koli~inu leka;
5) broj re{ewa kojim je izdata dozvola za stavqawe leka u

promet, odnosno broj re{ewa kojim je izdata dozvola za wihov uvoz
radi istra`ivawa i le~ewa;

6) broj serije uvezenog ili izvezenog, odnosno prodatog leka;
7) naziv pravnog lica za koje se vr{i uvoz;
8) druge podatke u skladu sa zakonom, na zahtev Agencije.

^lan 76.
Agencija prikupqa i obra|uje podatke o prometu i potro-

{wi lekova.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko i proizvo|a~

lekova dostavqaju izve{taj Agenciji na osnovu evidencije iz ~la-
na 75. st. 1. i 2. ovog zakona.

Izve{taj iz stava 2. ovog ~lana predstavqa poslovnu tajnu, a
obra|eni podaci dostupni su javnosti.

Nosilac dozvole za promet lekova na veliko mora imati
plan za hitno povla~ewe lekova iz prometa kojim }e se obezbedi-
ti efikasno povla~ewe lekova sa tr`i{ta po zahtevu nadle`nog
ministarstva, proizvo|a~a ili nosioca dozvole za stavqawe leka
u promet. 

^lan 77.
Nosilac dozvole za promet lekova na veliko du`an je da bez

odlagawa obavesti nadle`no ministarstvo o svim zna~ajnim pro-
menama u kadrovima, prostoru i opremi.

Nosilac dozvole iz stava 1. ovog ~lana du`an je da bez odla-
gawa obavesti nadle`no ministarstvo o svakoj nezgodi i inci-
dentu koji bi mogao da uti~e na kvalitet lekova ili bezbedno ru-
kovawe.

U slu~ajevima iz st. 1. i 2. ovog ~lana nadle`no ministar-
stvo mo`e da obustavi ili zabrani, odnosno povu~e iz prometa le-
kove i da donese odluku o prestanku va`ewa dozvole za promet na
veliko.

^lan 78.
Proizvo|a~ lekova ne sme vr{iti promet lekova ili bes-

platno davati lekove iz svog programa drugim pravnim ili fizi~-
kim licima, osim onima koji imaju dozvolu za proizvodwu, dozvo-
lu za promet na veliko, apotekama, kao i drugim zdravstvenim i ve-
terinarskim ustanovama.

Nosilac dozvole za promet lekova na veliko ne sme vr{iti
promet lekova ili besplatno davati lekove iz svog asortimana
drugim pravnim ili fizi~kim licima, osim onima koji imaju do-

zvolu za proizvodwu, dozvolu za promet na veliko apotekama, kao i
drugim zdravstvenim i veterinarskim ustanovama.

Apoteka ne sme vr{iti promet lekova ili besplatno davati
lekove drugim pravnim ili fizi~kim licima, osim pacijentima i
drugim zdravstvenim i veterinarskim ustanovama, odnosno drugim
oblicima koji obavqaju zdravstvenu ili veterinarsku delatnost.

^lan 79.
Agencija na zahtev zdravstvenih ili veterinarskih ustanova

mo`e odobriti uvoz lekova koji nemaju dozvolu za stavqawe u pro-
met, a nameweni su le~ewu odre|enog pacijenta ili grupe pacije-
nata, s tim da isporuku, odnosno izdavawe vr{i pravno lice koje
ima dozvolu za promet na veliko i apoteka.

Za uvoz lekova koji nemaju dozvolu za stavqawe u promet, pod
uslovom da su nameweni nau~nim ili medicinskim istra`ivawi-
ma, podnosi se zahtev Agenciji. 

Koli~ina uvezenog leka iz stava 1. ovog ~lana ne sme biti
ve}a od jednogodi{we potrebe zdravstvene, odnosno veterinarske
ustanove.

Lekovi iz stava 2. ovog ~lana po koli~ini moraju odgovara-
ti potrebama nau~nog ili medicinskog istra`ivawa. 

Nadle`no ministarstvo vr{i kontrolu namenskog kori-
{}ewa uvezenih lekova iz st. 1. i 2. ovog ~lana.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove za
uvoz lekova koji nemaju dozvolu za stavqawe u promet iz st. 1. i 2.
ovog ~lana. 

^lan 80.
Proizvo|a~ leka ili predlaga~ za stavqawe leka u promet

mogu uvoziti uzorke leka, supstance i druge materijale koji su im
potrebni u postupku dobijawa dozvole za promet, na osnovu mi-
{qewa Agencije.

^lan 81.
Lice koje ulazi u zemqu ili iz we izlazi, mo`e nositi one

koli~ine lekova koje su mu potrebne za li~nu upotrebu ili za `i-
votiwu koja putuje sa wim, najvi{e za {est meseci, zavisno od pri-
rode i du`ine bolesti.

^lan 82.
Lekovi kojima je istekao rok va`nosti, ili je utvr|ena ne-

ispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta i drugi leko-
vi kojima je zabrawen promet, moraju se uni{titi.

Na~in uni{tavawa lekova iz stava 1. ovog ~lana propisuje
ministar nadle`an za poslove zdravqa.

Obezbe|ewe kvaliteta lekova

^lan 83.
Agencija obezbe|uje da svi lekovi odgovaraju propisanim

standardima kvaliteta procenom dokumentacije o kvalitetu, labo-
ratorijskom kontrolom kvaliteta i postupkom kontrole od strane
Agencije, u skladu za ovim zakonom.

Elementi kvaliteta lekova utvr|uju se i dokumentuju za sva-
ku fazu proizvodwe i prometa, u skladu sa Dobrom proizvo|a~kom
praksom za sve lekove. 

^lan 84.
Laboratorijska kontrola kvaliteta lekova vr{i se u skladu

sa evropskom, nacionalnom farmakopejom ili drugim priznatim
farmakopejama ili proverenim metodama analize, odnosno magi-
stralnim formulama.

Nacionalnu farmakopeju i magistralne formule iz stava 1.
ovog ~lana, na predlog Agencije, utvr|uje ministar nadle`an za
poslove zdravqa.

Akt ministra iz stava 2. ovog ~lana objavquje se u „Slu`be-
nom glasniku Republike Srbije”.

Nacionalna kontrolna laboratorija vr{i ispitivawe sva-
kog leka za koji smatra da je to potrebno. 

U slu~aju odstupawa od standarda kvaliteta leka iz stava 4.
ovog ~lana, Agencija preduzima odgovaraju}e mere za izmenu takvog
stawa, odnosno predla`e nadle`nom ministarstvu da obustavi, za-
brani promet ili povu~e seriju tog leka iz prometa.

^lan 85.
Pod kontrolom kvaliteta leka podrazumeva se utvr|ivawe

propisanog kvaliteta leka, u skladu sa ovim zakonom.
Kvalitet lekova iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje se laborato-

rijskom kontrolom kvaliteta koju vr{i Agencija, u skladu sa ovim
zakonom.

O kontroli kvaliteta iz stava 2. ovog ~lana Agencija izdaje
potvrdu o izvr{enoj kontroli kvaliteta.
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^lan 86.
Nacionalna kontrolna laboratorija obavqa slede}e labora-

torijske kontrole kvaliteta:
1) Kontrolu kvaliteta leka pre izdavawa dozvole za stavqa-

we u promet i pre pu{tawa u promet leka, koja obuhvata:
– kontrolu kvaliteta leka u postupku izdavawa dozvole za

stavqawe u promet, ako je to potrebno; 
– kontrolu kvaliteta prve serije leka posle izdavawa dozvo-

le za stavqawe leka u promet; 
– kontrolu kvaliteta leka u postupku izmene i dopune, kao i

obnove dozvole za stavqawe u promet, ako je to potrebno; 
– obaveznu kontrolu kvaliteta za svaku seriju vakcina, seru-

ma i proizvoda od krvi;
– ponovnu kontrolu kvaliteta leka koji ima potvrdu proiz-

vo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za lekove doma}ih
proizvo|a~a koji ne primewuju ili ne primewuju u potpunosti
smernice Dobre proizvo|a~ke prakse i u drugim slu~ajevima ako je
to potrebno;

– ponovnu kontrolu kvaliteta leka koji ima potvrdu proiz-
vo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za lekove stranih
proizvo|a~a koji ne primewuju ili ne primewuju u potpunosti
smernice Dobre proizvo|a~ke prakse, kao i ponovnu kontrolu kva-
liteta leka za proizvo|a~e iz zemaqa koje nisu potpisnice kon-
vencija ili sporazuma kojima se ure|uje me|usobno priznavawe in-
spekcija i u drugim slu~ajevima ako je to potrebno;

2) Kontrolu kvaliteta leka posle izdavawa dozvole za sta-
vqawe u promet i posle pu{tawa u promet leka, koja obuhvata:

– uzimawe slu~ajnih uzoraka; 
– ispitivawe kvaliteta osetqivih lekova; 
– re{avawe identifikovanih problema; 
– svaku seriju uvezenog leka; i
3) Kontrolu kvaliteta magistralnih i galenskih lekova. 
Laboratorijska kontrola kvaliteta vr{i se i proverom me-

todologije, razradom standarda, odnosno razvojem farmakopeje i
me|unarodnom saradwom u ciqu obezbe|ewa kvaliteta lekova.

Nosilac dozvole za promet lekova na veliko i proizvo|a~
lekova, du`ni su da za uvezene lekove Agenciji dostave potvrdu
proizvo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta za svaku seriju uveze-
nog leka radi wihovog pu{tawa u promet.

Agencija izdaje potvrdu o kvalitetu uvezenog leka iz stava 3.
ovog ~lana.

Agencija kontroli{e uzorke svakog leka za koji smatra da je
to potrebno radi obezbe|ewa odgovaraju}eg kvaliteta.

Na~in vr{ewa kontrole kvaliteta iz st. 1. i 2. ovog ~lana i
vo|ewe evidencije propisuje ministar nadle`an za poslove
zdravqa.

Agencija mo`e, za specifi~ne laboratorijske kontrole koje
ne obavqa, zakqu~iti ugovor o obavqawu ovih kontrola sa drugim
pravnim licem, s tim da potvrdu o kvalitetu leka izdaje Agencija.

^lan 87.
U oblasti lekova koja se ure|uje ovim zakonom, mogu se za-

kqu~ivati me|udr`avni ugovori, u skladu sa zakonom.

Obele`avawe lekova i uputstvo za pacijenta – korisnika

^lan 88.
Svaki lek u prometu mora biti obele`en na srpskom jeziku

u skladu sa dozvolom za stavqawe leka u promet i sa sa`etkom ka-
rakteristika leka.

Lek u prometu, na spoqwem pakovawu, mora imati najmawe
slede}e podatke:

1) ime leka i internacionalni neza{ti}eni naziv svake ak-
tivne supstance; 

2) aktivne supstance, izra`ene kvalitativno i kvantitativ-
no po jedinici dozirawa;

3) farmaceutski oblik i pakovawe;
4) spisak onih pomo}nih supstanci koje imaju potvr|eno dej-

stvo, a za lekove u obliku injekcija, lekove za lokalnu primenu i
preparate za o~i obavezno se navode sve pomo}ne supstance; 

5) na~in primene leka; 
6) upozorewe da se lek mora ~uvati van doma{aja dece, kao i

druga potrebna upozorewa;
7) datum isteka roka upotrebe leka (mesec/godina);
8) na~in ~uvawa leka, ako postoje posebni uslovi ~uvawa;
9) posebne predostro`nosti kod odlagawa i uni{tavawa le-

kova;
10) naziv i adresu proizvo|a~a, kao i nosioca dozvole za sta-

vqawe leka u promet;
11) broj dozvole za stavqawe leka u promet;
12) broj serije leka i EAN – kod;
13) na~in za kori{}ewe lekova ~iji je re`im izdavawa bez

recepta.

Lek u prometu, na unutra{wem pakovawu, mora imati najma-
we slede}e podatke:

1) naziv leka i internacionalni neza{ti}eni naziv aktiv-
ne supstance;

2) ja~inu leka i farmaceutski oblik;
3) naziv nosioca dozvole za stavqawe leka u promet;
4) datum isteka roka va`nosti upotrebe leka (mesec/godina);
5) broj serije leka.

^lan 89.
Obele`avawe tradicionalnih i homeopatskih lekova mora

da sadr`i naziv terapijske {kole na osnovu koje je odobren, kao i
druge propisane oznake.

Lekovi koji se upotrebqavaju u veterinarskoj medicini mo-
raju biti obele`eni natpisom na srpskom jeziku: „Za primenu na
`ivotiwama”, a u uputstvu za lek mora biti nazna~ena karenca.

^lan 90.
Uputstvo za pacijenta – korisnika prila`e se u pakovawu

leka i mora biti uskla|eno sa odobrenim sa`etkom karakteristi-
ka leka. 

Uputstvo za pacijenta – korisnika mora biti na srpskom je-
ziku i pripremqeno na razumqiv na~in.

Obele`avawe spoqweg i unutra{weg pakovawa leka i sadr-
`aj uputstva za pacijenta – korisnika prilo`enog uz pakovawe,
odobrava Agencija. 

Sadr`aj i na~in obele`avawa spoqweg i unutra{weg pako-
vawa leka, kao i sadr`aj uputstva za pacijenta – korisnika, spora-
zumno propisuju ministar nadle`an za poslove zdravqa i mini-
star nadle`an za poslove veterine. 

^lan 91.
Supstanca i kombinacija supstanci moraju u prometu biti

obele`eni podacima iz ~lana 88. stav 2. ta~. 1), 6), 7), 8), 9), 10) i
12) ovog zakona.

Galenski lek izra|en u ovla{}enoj apoteci mora biti obe-
le`en podacima iz ~lana 88. stav 2. ovog zakona, osim podataka iz
ta~. 4) i 11) i EAN -koda iz ta~ke 12) istog ~lana ovog zakona.

Farmakovigilanca

^lan 92.
Agencija organizuje i prati na~in prikupqawa i procenu

ne`eqenih reakcija lekova i wihovih interakcija, kao i obradu i
procenu dobijenih podataka, kako bi, u ciqu za{tite zdravqa pra-
ve informacije o tome bile dostupne zdravstvenim i veterinar-
skim radnicima, a po potrebi i {iroj javnosti. 

Na osnovu podataka iz stava 1. ovog ~lana Agencija mo`e da
za odre|eni lek izmeni uslove iz dozvole za stavqawe u promet ili
da donese odluku o prestanku dozvole za stavqawe u promet, odno-
sno predlo`i nadle`nom ministarstvu da obustavi ili zabrani,
odnosno povu~e taj lek iz prometa.

Podaci i informacije o ne`eqenim reakcijama lekova uno-
se se u bazu farmaceutskog informacionog sistema i dostupni su
zdravstvenim i veterinarskim radnicima.

Poslove prikupqawa, obrade, selekcije i pru`awe podataka
o ne`eqenim reakcijama lekova obavqa Nacionalni centar za
pra}ewe ne`eqenih reakcija lekova i medicinskih sredstava.

^lan 93.
U uspostavqawu sistema prikupqawa podataka o ne`eqenim

reakcijama lekova za upotrebu u veterinarskoj medicini, Agenci-
ja organizuje i prati sistem bezbednosti `ivotiwa, sistem bez-
bednosti lica koja `ivotiwama daju lekove, sistem bezbednosti
potro{a~a u kori{}ewu proizvoda `ivotiwskog porekla, kao i
za{titu `ivotne okoline. 

^lan 94.
Agencija sara|uje sa ovla{}enim centrom za ne`eqene reak-

cije Svetske zdravstvene organizacije, drugim agencijama i usta-
novama radi dobijawa najnovijih stru~nih informacija u vezi sa
bezbednom upotrebom lekova.

^lan 95.
Zdravstvene i veterinarske ustanove, zdravstveni i veteri-

narski radnici odmah obave{tavaju Agenciju o novoj i neo~ekiva-
noj ne`eqenoj reakciji leka koju primete.

Na~in prijavqivawa, prikupqawa i pra}ewa ne`eqenih re-
akcija lekova propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa, a
za lekove koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medi-
cini – ministar nadle`an za poslove veterine.

^lan 13.
^lan 23. mewa se i glasi:

„^lan 23.
Za utvr|ivawe oporezive dobiti priznaju se prihodi u izno-

sima utvr|enim bilansom uspeha, u skladu sa MRS i propisima ko-
jima se ure|uje ra~unovodstvo, osim prihoda za koje je ovim zako-
nom propisan drugi na~in utvr|ivawa.".

^lan 14.
^lan 24. mewa se i glasi:

„^lan 24.
Kod potra`ivawa od du`nika sa statusom povezanog lica iz

~lana 59. ovog zakona ili kredita koji obveznik daje du`niku sa
statusom povezanog lica, kamata i pripadaju}i tro{kovi koji ula-
ze u prihode u poreskom bilansu ne mogu biti mawi od onih koji
bi se ostvarili da je to potra`ivawe ugovoreno na tr`i{tu, od-
nosno da je odobren kredit na tr`i{tu u poreskom periodu.".

^lan 15.
^lan 25. mewa se i glasi:

„^lan 25.
Prihod koji rezidentni obveznik ostvari po osnovu divi-

dendi i udela u dobiti od drugog rezidentnog obveznika, ne ulazi
u poresku osnovicu.

Ministar finansija bli`e ure|uje na~in izuzimawa priho-
da iz stava 1. ovog ~lana iz poreske osnovice.".

^lan 16.
Posle ~lana 25. dodaje se ~lan 25a, koji glasi:

„^lan 25a
Prihodi i rashodi koji zbog fundamentalne gre{ke ili

promene ra~unovodstvene politike nisu iskazani u finansijskim
izve{tajima u periodu u kojem su nastali, ne ukqu~uju se u dobit
ili gubitak teku}eg perioda, ve} se naknadno ustanovqene gre{ke
i efekti promene ra~unovodstvene politike ispravqaju u finan-
sijskim izve{tajima za godinu u kojoj su nastale.

Fundamentalnom gre{kom iz stava 1. ovog ~lana smatra se
gre{ka definisana na na~in u MRS, ako za vi{e od 2% mewa opo-
rezivu dobit, odnosno gubitak iskazan u poreskom bilansu.".

^lan 17.
Naslov iznad ~lana 26a i ~l. 26a – 26k bri{u se.

^lan 18.
U ~lanu 27. stav 1. mewa se i glasi:
„Kapitalnim dobitkom smatra se prihod koji obveznik

ostvari prodajom, odnosno drugim prenosom uz naknadu (u daqem
tekstu: prodaja):

1) nepokretnosti;
2) prava industrijske svojine;
3) udela u imovini pravnih lica i akcija i ostalih hartija

od vrednosti, osim obveznica izdatih u skladu sa propisima koji-
ma se ure|uje izmirewe obaveze Republike po osnovu zajma za pri-
vredni razvoj i devizne {tedwe gra|ana, dr`avnih zapisa Repu-
blike i zapisa Narodne banke Srbije.".

^lan 19.
U ~lanu 29. stav 1. posle re~i: „amortizacije" zapeta se zame-

wuje ta~kom, a re~i do kraja stava bri{u se.
Stav 6. bri{e se.

^lan 20.
U ~lanu 34. stav 4. re~i: „do 15. januara naredne godine" za-

mewuju se re~ima: „u roku od 10 dana od dana isteka roka propisa-
nog za podno{ewe finansijskih izve{taja".

^lan 21.
U ~lanu 35. re~: „revalorizovane" bri{e se.

^lan 22.
U ~lanu 36. re~: „revalorizovana" bri{e se.

^lan 23.
U ~lanu 37. re~i: „~l. 34. do 36." zamewuju se re~ima: „~la-

na 34.". 

^lan 24.
Naziv dela ~etvrtog iznad ~lana 38. i ~lan 38. mewaju se i

glase:

„Deo ~etvrti

PORESKI PERIOD

^lan 38.
Poreski period za koji se obra~unava porez na dobit je po-

slovna godina.
Poslovna godina je kalendarska godina, osim u slu~aju pre-

stanka ili otpo~iwawa obavqawa delatnosti u toku godine, ukqu-
~uju}i i statusne promene.".

^lan 25.
U ~lanu 39. stav 2. stopa: „14%" zamewuje se stopom: „10%".

^lan 26.
^lan 40. mewa se i glasi:

„^lan 40.
Na prihode koje ostvari nerezidentni obveznik od rezident-

nog obveznika po osnovu dividendi i udela u dobiti u pravnom li-
cu, autorskih naknada, kamata, kapitalnih dobitaka i naknada po
osnovu zakupa nepokretnosti i pokretnih stvari, obra~unava se i
pla}a porez po odbitku po stopi od 20%, ako me|unarodnim ugovo-
rom o izbegavawu dvostrukog oporezivawa nije druk~ije ure|eno.

Porez po odbitku ne obra~unava se i ne pla}a ako se prihod
iz stava 1. ovog ~lana ispla}uje stalnoj poslovnoj jedinici nere-
zidentnog obveznika iz ~lana 4. ovog zakona.".

^lan 27.
Posle ~lana 40. dodaje se ~lan 40a, koji glasi: 

„^lan 40a
Kod obra~una poreza po odbitku na prihode nerezidenta, is-

platilac prihoda primewuje odredbe ugovora o izbegavawu dvo-
strukog oporezivawa, pod uslovom da nerezident doka`e status re-
zidenta dr`ave sa kojom je dr`avna zajednica Srbija i Crna Gora
zakqu~ila ugovor o izbegavawu dvostrukog oporezivawa i da je ne-
rezident stvarni vlasnik prihoda.

Status rezidenta dr`ave sa kojom je zakqu~en ugovor o izbe-
gavawu dvostrukog oporezivawa u smislu stava 1. ovog ~lana, nere-
zident dokazuje kod isplatioca prihoda potvrdom ili drugim od-
govaraju}im dokumentom overenim od nadle`nog organa druge dr-
`ave ugovornice ~iji je rezident.

Ako isplatilac prihoda primeni odredbe ugovora o izbega-
vawu dvostrukog oporezivawa, a nisu ispuweni uslovi iz st. 1. i 2.
ovog ~lana, {to za posledicu ima mawe pla}eni iznos poreza, du-
`an je da plati razliku izme|u pla}enog poreza i dugovanog pore-
za po ovom zakonu. 

Nadle`ni poreski organ, na zahtev nerezidenta, du`an je da
izda potvrdu o porezu pla}enom u Republici.".

^lan 28.
U ~lanu 42. stav 2. re~i: „u ~l. 10. do 14." zamewuju se re~ima:

„u ~lanu 10.".

^lan 29.
U ~lanu 48. st. 1. i 2. mewaju se i glase: 
„Obvezniku koji izvr{i ulagawa u osnovna sredstva u sop-

stvenoj registrovanoj delatnosti priznaje se pravo na poreski
kredit u visini od 20% izvr{enog ulagawa, s tim {to ne mo`e bi-
ti ve}i od 50% obra~unatog poreza u godini u kojoj je izvr{eno
ulagawe.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, obvezniku koji je prema za-
konu kojim se ure|uje ra~unovodstvo razvrstan u malo preduze}e
priznaje se pravo na poreski kredit u visini od 40% izvr{enog
ulagawa u osnovna sredstva u sopstvenoj registrovanoj delatnosti,
s tim {to ne mo`e biti ve}i od 70% obra~unog poreza u godini u
kojoj je izvr{eno ulagawe.".

U st. 3. i 4. re~i: „iz stava 2." zamewuju se re~ima: „iz st. 1.
i 2.".

U st. 5. i 6, na sva tri mesta, re~i: „iz stava 1." zamewuju se
re~ima: „iz st. 1. i 2.".

^lan 30.
Posle ~lana 48. dodaje se ~lan 48a, koji glasi:

„^lan 48a
Izuzetno od ~lana 48. st. 1. i 2. ovog zakona, obvezniku se

priznaje pravo na poreski kredit iz tog ~lana u visini od 80% od
ulagawa izvr{enog u toj godini u osnovna sredstva za obavqawe
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Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O POREZU NA DOBIT PREDUZE]A

Progla{ava se Zakon o izmenama i dopunama Zakona o porezu
na dobit preduze}a, koji je donela Narodna skup{tina Republike
Srbije, na sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine
Republike Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 43
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O POREZU 
NA DOBIT PREDUZE]A

^lan 1.
U Zakonu o porezu na dobit preduze}a („Slu`beni glasnik

RS", br. 25/01, 80/02 i 43/03), ~lan 6. mewa se i glasi:

„^lan 6.
Osnovica poreza na dobit preduze}a je oporeziva dobit.
Oporeziva dobit utvr|uje se u poreskom bilansu uskla|iva-

wem dobiti obveznika iskazane u bilansu uspeha, koji je sa~iwen
u skladu sa me|unarodnim ra~unovodstvenim standardima (u daqem
tekstu: MRS) i propisima kojima se ure|uje ra~unovodstvo, na na-
~in utvr|en ovim zakonom.". 

^lan 2.
^lan 7. mewa se i glasi: 

„^lan 7.
Za utvr|ivawe oporezive dobiti priznaju se rashodi u izno-

sima utvr|enim bilansom uspeha, u skladu sa MRS i propisima ko-
jima se ure|uje ra~unovodstvo, osim rashoda za koje je ovim zakonom
propisan drugi na~in utvr|ivawa.".

^lan 3.
Posle ~lana 7. dodaje se ~lan 7a, koji glasi:

„^lan 7a
Na teret rashoda ne priznaju se:
1) tro{kovi koji se ne mogu dokumentovati;
2) ispravke vrednosti pojedina~nih potra`ivawa od lica

kojima se istovremeno duguje;
3) pokloni i prilozi dati politi~kim organizacijama;
4) pokloni i drugi rashodi propagande koji nisu dokumento-

vani ili je primalac povezano lice u smislu ~lana 59. ovog zakona;
5) kamate zbog neblagovremeno pla}enih poreza, doprinosa i

drugih javnih da`bina;
6) nov~ane kazne i penali;
7) primawa zaposlenih ili drugih lica po osnovu udela u do-

biti;
8) tro{kovi koji nisu nastali u svrhu obavqawa poslovne

delatnosti, ako ovim zakonom nije druk~ije ure|eno.".

^lan 4.
U ~lanu 8. stav 1. re~: „trgova~ke" bri{e se, a re~i: „u skla-

du sa zakonom kojim se ure|uje ra~unovodstvo" zamewuju se re~ima:
„ili FIFO metode".

Stav 2. bri{e se.
U dosada{wem stavu 3. koji postaje stav 2. re~: „trgova~ke"

bri{e se.

^lan 5.
U ~lanu 9. stav 2. bri{e se. 

^lan 6.
Posle ~lana 9. dodaje se ~lan 9a, koji glasi: 

„^lan 9a
Obra~unate a neispla}ene otpremnine i nov~ane naknade za-

poslenom po osnovu odlaska u penziju ili prestanka radnog odnosa
po drugom osnovu, ne priznaju se kao rashod u poreskom bilansu.".

^lan 7.
^lan 10. mewa se i glasi:

„^lan 10.
Amortizacija stalnih sredstava priznaje se kao rashod u iz-

nosu i na na~in utvr|en ovim zakonom.
Stalna sredstva iz stava 1. ovog ~lana obuhvataju materijal-

na sredstva ~iji je vek trajawa du`i od jedne godine i ~ija je poje-
dina~na nabavna cena u vreme nabavke ve}a od prose~ne bruto za-
rade po zaposlenom u Republici, prema posledwem objavqenom po-
datku republi~kog organa nadle`nog za poslove statistike, kao i
nematerijalna sredstva.

Sredstva iz stava 2. ovog ~lana razvrstavaju se u pet grupa sa
slede}im amortizacionim stopama:

1) á grupa 2,5%;
2) áá grupa 10%;
3) ááá grupa 15%;
4) áâ grupa 20%;
5) â grupa 30%.
Amortizacija za stalna sredstva razvrstana u á grupu utvr|u-

je se primenom proporcionalne metode, na osnovicu koju ~ini na-
bavna vrednost sredstva, za svako stalno sredstvo posebno. 

Amortizacija za stalna sredstva razvrstana u grupe áá-â
utvr|uje se primenom degresivne metode na vrednost sredstava raz-
vrstanih po grupama.

Osnovicu za amortizaciju iz stava 5. ovog ~lana u prvoj go-
dini ~ini nabavna vrednost, a u narednim periodima neotpisana
vrednost.

Stalna sredstva razvrstana u á grupu jesu nepokretnosti. 
Ministar finansija bli`e ure|uje na~in razvrstavawa

stalnih sredstava po grupama i na~in utvr|ivawa amortizacije.".

^lan 8.
^lanovi 11–14. bri{u se.

^lan 9.
U ~lanu 15. st. 6. i 9. bri{u se.
Dosada{wi st. 7. i 8. postaju st. 6. i 7, a dosada{wi stav 10.

postaje stav 8.

^lan 10.
^lan 16. mewa se i glasi:

„^lan 16.
Na teret rashoda priznaje se otpis vrednosti pojedina~nih

potra`ivawa, osim potra`ivawa iz ~lana 7a ta~ka 2) ovog zakona,
pod uslovom:

1) da se nesumwivo doka`e da su ta potra`ivawa prethodno
bila ukqu~ena u prihode obveznika;

2) da je to potra`ivawe u kwigama poreskog obveznika otpi-
sano kao nenaplativo;

3) da poreski obveznik pru`i dokaze o neuspeloj naplati tih
potra`ivawa sudskim putem.

Na teret rashoda priznaje se ispravka vrednosti pojedina~-
nih potra`ivawa ako je od roka za wihovu naplatu pro{lo najma-
we 60 dana.

Sva otpisana, ispravqena i druga potra`ivawa koja su pri-
znata kao rashod, a koja se kasnije naplate, u momentu naplate ula-
ze u prihode poreskog obveznika.".

^lan 11.
^lan 21. bri{e se.

^lan 12.
Posle ~lana 22. dodaju se ~l. 22a, 22b i 22v, koji glase:

„^lan 22a
Na teret rashoda u poreskom bilansu banaka i drugih fi-

nansijskih organizacija priznaje se uve}awe op{te ispravke vred-
nosti, utvr|ene u skladu sa propisima Narodne banke Srbije, kao
razlika iznosa ove ispravke na kraju i na po~etku poreske godine,
odnosno u periodu izrade poreskog bilansa.

^lan 22b
Na teret rashoda priznaju se izvr{ena dugoro~na rezervisa-

wa za obnavqawe prirodnih bogatstava, za tro{kove u garantnom
roku i zadr`ane kaucije i depozite.

^lan 22v
Na teret rashoda u poreskom bilansu ne priznaju se rashodi

nastali po osnovu obezvre|ewa imovine, koje se utvr|uje kao razli-
ka izme|u nabavne cene imovine utvr|ene u skladu sa ovim zakonom
i wene procewene nadoknadive vrednosti, osim u slu~aju o{te}e-
wa usled vi{e sile.".

Ogla{avawe lekova

^lan 96.
Ogla{avawe lekova, u smislu ovog zakona, je svaki oblik

davawa informacija o leku op{toj i stru~noj javnosti radi pod-
sticawa propisivawa lekova, wihovog snabdevawa, prodaje i po-
tro{we.

Ogla{avawe lekova u smislu stava 1. ovog ~lana obuhvata:
1) reklamirawe lekova posredstvom javnih medija, interne-

ta, reklamirawe na javnim mestima i drugi oblici reklamirawa
javnosti (po{tom, posetama i sl.);

2) promociju lekova zdravstvenim i veterinarskim radnici-
ma koji propisuju lekove i to neposrednim obave{tavawem u stru~-
nim ~asopisima i drugim oblicima promocije;

3) davawe besplatnih uzoraka stru~noj javnosti;
4) sponzorisawe nau~nih i promotivnih skupova u kojima

u~estvuje stru~na javnost (pokrivawem neophodnih tro{kova za
put, sme{taj, ishranu, kao i tro{kova obaveznog u~e{}a na nau~-
nim i promotivnim skupovima).

Pod stru~nom javno{}u u smislu stava 1. ovog ~lana podrazu-
mevaju se: zdravstveni i veterinarski radnici koji propisuju le-
kove, diplomirani farmaceuti i druga stru~na lica u oblasti
proizvodwe i prometa lekova na veliko i malo.

Ne smatra se ogla{avawem leka samo navo|ewe imena leka,
u skladu sa ovim zakonom.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje na~in i
uslove ogla{avawa leka.

^lan 97.
Promovisawe stru~noj javnosti leka koji se izdaje na recept

dozvoqeno je pod uslovima iz dozvole za stavqawe leka u promet i
sadr`i podatke iz sa`etka karakteristika leka. 

Radi informisawa stru~ne javnosti o karakteristikama no-
vog leka koji se uvodi u promet dozvoqeno je davawe jednog najma-
weg pakovawa novog leka sa napomenom na pakovawu: „Besplatan
uzorak, nije za prodaju”. 

^lan 98.
Lekovi koji se izdaju bez recepta mogu se reklamirati u

sredstvima javnog informisawa i na drugi na~in, odnosno mogu
se davati informacije o wihovom delovawu samo u skladu sa sa-
`etkom karakteristika leka koji je sastavni deo dozvole za sta-
vqawe u promet.

Reklamirawe iz stava 1. ovog ~lana mora biti objektivno i
ne sme dovoditi u zabludu.

Agencija utvr|uje listu lekova iz stava 1. ovog ~lana.
Lista lekova iz stava 3. ovog ~lana objavquje se u „Slu`be-

nom glasniku Republike Srbije”.

^lan 99.
Zabraweno je ogla{avawe lekova koji nemaju dozvolu za sta-

vqawe leka u promet, ~ija je dozvola za stavqawe u promet presta-
la da va`i ili ~ije su serije povu~ene iz prometa.

Zabraweno je ogla{avawe lekova koje dovodi u zabludu, od-
nosno navodi na zakqu~ak da su bezbednost i efikasnost leka osi-
gurani wihovim prirodnim poreklom, odnosno kojim se opisuje
bolest i uspesi le~ewa tako da navode na samole~ewe, kao i ogla-
{avawe lekova na neodgovaraju}i i senzacionalisti~ki na~in o
wegovim uspesima u le~ewu, prikazivawem slika i dr.

Zabraweno je ogla{avawe lekova kojim se navodi na zakqu-
~ak da lek spada u hranu, kozmetiku ili druge predmete op{te upo-
trebe. 

Zabraweno je ogla{avawe lekova radi podsticawa na propi-
sivawe i izdavawe lekova davawem ili obe}avawem finansijskih,
materijalnih ili drugih koristi.

Zabraweno je reklamirawe lekova op{toj javnosti, i to:
1) lekova koji se izdaju na recept;
2) lekova koji se izdaju na teret sredstava zdravstvenog osi-

gurawa;
3) homeopatskih lekova;
4) lekova koji sadr`e opojne droge ili psihotropne supstance;
5) lekova za tuberkulozu;
6) lekova za bolesti koje se prenose polnim putem;
7) lekova za infektivne bolesti;
8) lekova za hroni~nu nesanicu;
9) lekova za dijabetes i druge metaboli~ke bolesti.
Osim lekova iz stava 2. ovog ~lana ministar nadle`an za po-

slove zdravqa mo`e propisati i druge lekove koji se ne mogu re-
klamirati.

Zabraweno je reklamirawe lekova op{toj javnosti direkt-
nim obra}awem deci, a koji su nameweni za wihovo le~ewe.

Zabraweno je davawe besplatnih uzoraka lekova op{toj jav-
nosti.

Zabraweno je sponzorisawe nau~nih i promotivnih skupova
iznad neophodnih tro{kova, odnosno davawe ve}ih finansijskih,
materijalnih ili drugih koristi iz ~lana 96. stav 2. ta~ka 4) i sta-
va 4. istog ~lana ovog zakona.

^lan 100.
Izuzetno od ~lana 97. ovog zakona, nadle`no ministarstvo

mo`e, kada je to u op{tem interesu (spre~avawe epidemije, epizo-
otije i sl.), u sredstvima javnog informisawa obave{tavati gra-
|ane o upotrebi lekova koji se izdaju na recept.

Nadzor u oblasti lekova

^lan 101.
Nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona i propisa donetih za

sprovo|ewe ovog zakona vr{i nadle`no ministarstvo preko in-
spektora.

U vr{ewu nadzora iz stava 1. ovog ~lana inspektor ima ovla-
{}ewe da:

1) utvr|uje i kontroli{e primenu smernica Dobre proizvo-
|a~ke prakse, Dobre laboratorijske prakse, Dobre prakse u di-
stribuciji, kao i standardnih i operativnih postupaka iz tih
oblasti; 

2) utvrdi ispuwenost uslova za proizvodwu, izradu galen-
skih lekova, promet i ispitivawe lekova u pogledu prostora, opre-
me i kadra propisanih ovim zakonom i propisima donetim za spro-
vo|ewe ovog zakona;

3) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu zabrani
proizvodwu, izradu galenskih lekova, promet i ispitivawe leko-
va, ako ne ispuwavaju uslove propisane ovim zakonom i propisima
donetim za wegovo sprovo|ewe; 

4) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu naredi da
uskladi poslovawe odnosno otkloni nedostatke u pogledu uslova
propisanih ovim zakonom i propisima donetim za wegovo sprovo-
|ewe, u roku koji ne mo`e biti kra}i od 15 dana ni du`i od {est
meseci od dana prijema odluke kojom se ta mera nare|uje;

5) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu iz ta~ke
3) ovog stava, zabrani rad ako ne uskladi poslovawe, odnosno ot-
kloni nedostatke u roku iz ta~ke 4) ovog stava; 

6) preduze}u, drugom pravnom ili fizi~kom licu zabrani
promet leka ako ne ispuwavaju propisane uslove iz ovog zakona i
propisa donetih za wegovo sprovo|ewe;

7) obustavi promet leka odnosno wegove serije koji ne od-
govaraju uslovima propisanim ovim zakonom i propisima donetim
za wegovo sprovo|ewe;

8) naredi povla~ewe leka odnosno wegove serije iz prome-
ta u slu~ajevima predvi|enim ovim zakonom;

9) naredi uni{tavawe neispravnog leka u skladu sa ovim
zakonom i propisima donetim za wegovo sprovo|ewe;

10) zabrani ogla{avawe, reklamirawe i promovisawe leka
koje se vr{i protivno uslovima propisanim ovim zakonom i pro-
pisima donetim za wegovo sprovo|ewe; 

11) preduzme i druge propisane mere, u skladu sa zakonom.

^lan 102.
Inspektor ima posebnu legitimaciju, kojom se indentifi-

kuje i koju je du`an da poka`e na zahtev odgovornog ili drugog za-
interesovanog lica, prilikom vr{ewa nadzora.

Obrazac i sadr`inu legitimacije iz stava 1. ovog ~lana pro-
pisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa, odnosno ministar
nadle`an za poslove veterine.

^lan 103.
Inspektor je samostalan u granicama ovla{}ewa utvr|enih

ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona i za
svoj rad je li~no odgovoran.

U vr{ewu nadzora iz ~lana 101. stav 1. ovog zakona inspek-
tor ima ovla{}ewa da:

1) pregleda op{te i pojedina~ne akte, evidencije i drugu do-
kumentaciju koja se odnosi na proizvodwu, izradu galenskih leko-
va, promet, ogla{avawe i ispitivawe lekova, kao i dokumentacije
koja se odnosi na primenu smernica Dobre proizvo|a~ke prakse,
Dobre laboratorijske prakse, Dobre prakse u distribuciji, odno-
sno standardnih i operativnih postupaka iz tih oblasti; 

2) saslu{a i uzima izjave od odgovornih i zainteresovanih
lica;

3) pregleda poslovne prostorije, objekte, postrojewa, ure|a-
je, opremu, kao i dokumentaciju o propisanom kadru koja se odnosi
na proizvodwu, izradu galenskih lekova, promet i ispitivawe le-
kova; 

4) izvr{i neposredni uvid u primenu smernica Dobre pro-
izvo|a~ke prakse, Dobre laboratorijske prakse, Dobre prakse u di-
stribuciji, kao i standardnih i operativnih postupaka iz tih
oblasti; 
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5) uzima uzorke lekova radi utvr|ivawa kvaliteta;
6) preduzima druge mere i radwe u vezi sa predmetom nadzo-

ra, u skladu sa ovim zakonom.
O svakom izvr{enom pregledu i radwama preduzetim u po-

stupku nadzora, inspektor je du`an da sa~ini zapisnik koji sadr-
`i nalaz stawa. 

Zapisnik iz stava 3. ovog ~lana obavezno se dostavqa subjek-
tu nad kojim je izvr{en nadzor.

Inspektor na osnovu zapisnika iz stava 3. ovog ~lana dono-
si re{ewe kojim nala`e mere i radwe subjektima nad kojima je iz-
vr{en nadzor.

Protiv re{ewa iz stava 5. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba ministru nadle`nom za poslove zdravqa, odnosno ministru
nadle`nom za poslove veterine – za lekove koji se upotrebqavaju
iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

Re{ewe ministra iz stava 6. ovog ~lana je kona~no u uprav-
nom postupku i protiv wega se mo`e pokrenuti upravni spor.

Ako inspektor oceni da je postupawem, odnosno nepostupa-
wem subjekata nad kojima je izvr{en nadzor u~iweno krivi~no de-
lo, privredni prestup ili prekr{aj, du`an je da bez odlagawa pod-
nese nadle`nom organu prijavu za u~iweno krivi~no delo ili
privredni prestup, odnosno zahtev za pokreawe prekr{ajnog po-
stupka. 

^lan 104.
Pravna i fizi~ka lica ~iji rad podle`e nadzoru, du`na su

da inspektoru omogu}e nesmetano obavqawe poslova nadzora, u
skladu sa ovim zakonom, kao i da mu bez naknade stave na raspola-
gawe dovoqan broj uzoraka leka za analizu, odnosno da mu pru`e
sve potrebne podatke kojima raspola`u.

Inspektor je du`an da postupa u skladu sa ovim zakonom,
propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona, savesno i nepri-
strasno, odnosno da ~uva, kao slu`benu tajnu, podatke do kojih do-
|e prilikom vr{ewa nadzora.

áâ. MEDICINSKA SREDSTVA

^lan 105.
Medicinskim sredstvom u smislu ovog zakona smatraju se:
a) svaki instrument, aparat, ure|aj i proizvod koji se prime-

wuje na qudima i `ivotiwama, bilo da se koriste samostalno ili
u kombinaciji, ukqu~uju}i i softver potreban za pravilnu prime-
nu, radi:

– utvr|ivawa dijagnoze, prevencije, pra}ewa, le~ewa ili
ubla`avawa bolesti;

– utvr|ivawa dijagnoze, pra}ewa, le~ewa ili ubla`avawa
povreda ili invaliditeta;

– ispitivawa, zamene ili modifikacije anatomskih ili fi-
ziolo{kih funkcija;

– kontrole za~e}a;
b) dijagnosti~ko medicinsko sredstvo „in vitro” koje obuhva-

ta reagens, proizvod reagenasa, materijal za kontrolu i kalibra-
ciju, komplet reagensa, instrument, aparaturu, opremu ili sistem
koji se koristi samostalno ili u kombinaciji namewen za upotre-
bu u „in vitro” uslovima za ispitivawe uzoraka, ukqu~uju}i krv i
uzorke tkiva dobijene od qudskog organizma, radi obezbe|ivawa
informacija:

– koje se odnose na fiziolo{ka ili patolo{ka stawa;
– koje se odnose na kongenitalne anomalije;
– za odre|ivawe sigurnosti i kompatibilnosti potencijal-

nog primaoca;
– za pra}ewe terapijskih postupaka;
v) pomo}no sredstvo koje po definiciji nije medicinsko

sredstvo a ozna~ava proizvod koji u kombinaciji sa medicinskim
sredstvom omogu}ava funkcionisawe u skladu sa wegovom namenom;

g) medicinsko sredstvo proizvedeno po naruxbini za odre|e-
nog korisnika (proizvod izra|en u skladu sa pisanim uputstvom
odgovaraju}eg stru~waka, gde sam proizvod ima posebne osobine);

d) medicinsko sredstvo nameweno klini~kom ispitivawu
(sredstva koja koriste zdravstveni radnici u funkciji klini~kog
ispitivawa).

Medicinskim sredstvom iz stava 1. ta~ka a) ovog ~lana sma-
tra se i ono sredstvo koje ne ispuwava svoju osnovnu namenu u ili
na qudskom, odnosno `ivotiwskom organizmu farmakolo{kom,
imunolo{kom ili metaboli~kom aktivno{}u, ali mo`e u svojoj
nameni biti potpomognuto supstancijama u svom sastavu koje ispo-
qavaju istu takvu aktivnost.

^lan 106.
Medicinska sredstva iz ~lana 105. stav 1. ta~ka a) ovog zako-

na dele se:
1) prema stepenu rizika u odnosu na korisnika na:
– á klasu – medicinska sredstva sa niskim stepenom rizika

za korisnika;

– ááa klasu – medicinska sredstva sa vi{im stepenom rizika
za korisnika;

– ááb klasu – medicinska sredstva sa visokim stepenom rizi-
ka za korisnika;

– ááá klasu – medicinska sredstva sa najvi{im stepenom ri-
zika za korisnika;

2) prema prirodi proizvoda, povezanosti sa izvorima ener-
gije i drugim osobinama proizvoda na:

– neinvazivna;
– invazivna;
– aktivna;
3) prema du`ini primene u ili na qudskom odnosno `ivo-

tiwskom organizmu na:
– prolazne primene (namewene za kontinuiranu primenu za

period kra}i od 60 minuta);
– kratkotrajne primene (namewene za kontinuiranu primenu

za period koji nije du`i od 30 dana);
– dugotrajne primene (namewene za kontinuiranu primenu za

period du`i od 30 dana).

^lan 107.
Medicinska sredstva iz ~lana 105. stav 1. ta~ka b) ovog zako-

na dele se na: 

1) LISTU A: 
– reagensi i proizvodi reagenasa, ukqu~uju}i i materijale

za kontrolu i kalibraciju za odre|ivawe slede}ih krvnih grupa:
„ABO” sistem, rezus („C, c, D, E, e”) „anti-Kell”;

- reagensi i proizvodi reagenasa ukqu~uju}i i materijale za
kontrolu i kalibraciju za otkrivawe, potvr|ivawe i kvantifiko-
vawe markera HIV infekcije (HIV 1 i 2), HTLV á i áá, i hepati-
tis B, C i D u humanom materijalu;

2) LISTU B:
– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-

trolu i kalibraciju za odre|ivawe slede}ih krvnih grupa: „anti-
Duffy” i „anti-Kidd”;

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za odre|ivawene nedozvoqenih anti eritro-
citnih antitela;

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za odre|ivawe i kvantifikovawe sli~nih in-
fekcija: rubela, toksoplazmoza i drugo u humanom materijalu;

– reagensi i proizvodi reagenasa kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za dijagnostikovawe naslednih bolesti (fe-
nilketonurija);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju za odre|ivawe qudskih infekcija (citomega-
lovirus, hlamidija);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kontro-
lu i kalibraciju za odre|ivawe „HLA” tkivnih grupa („DR, A, B”);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju i kontrolni materijali za odre|ivawe tumor
markera („PSA”);

– reagensi i proizvodi reagenasa, kao i materijali za kon-
trolu i kalibraciju i softveri, za odre|ivawe specifi~nosti na-
slednog rizika od trisomija 21;

3) proizvode za samotestirawe:
– prate}i preparati za samodijagnostikovawe kao i materi-

jali za kontrolu i kalibraciju (preparati za merewe {e}era); i

4) sva druga dijagnosti~ka sredstva.

Kriterijume za razvrstavawe medicinskih sredstava iz sta-
va 1. ovog ~lana propisuje ministar nadle`an za poslove zdravqa,
a za medicinska sredstva koja se upotrebqavaju iskqu~ivo u vete-
rinarskoj medicini, propisuje ministar nadle`an za poslove ve-
terine.

^lan 108.
Izrazi upotrebqeni u ovom zakonu koji se odnose na medicin-

ska sredstva, ako nije druga~ije odre|eno, imaju slede}e zna~ewe:
1) Izjava o uskla|enosti medicinskih sredstava je izjava ko-

jom predlaga~ potvr|uje da proizvod, postupak ili usluga odgovara
propisanim zahtevima koji su odre|eni standardima odnosno teh-
ni~kim propisima;

2) Klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava je utvr|iva-
we ili potvrda wegove bezbednosti i efikasnosti u skladu sa de-
klarisanom primenom koju je odredio proizvo|a~;

3) Specijalizovana prodavnica za medicinska sredstva je
prodajni objekt u kome se medicinskim sredstvima trguje na malo.

Izrazi upotrebqeni u ~lanu 28. ovog zakona, shodno se pri-
mewuju i kod medicinskih sredstava.

^lan 109.
Pravna i fizi~ka lica koja proizvode, vr{e promet, ispi-

tuju i kontroli{u medicinska sredstva moraju ispuwavati uslove

2550
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENI I DOPUNI ZAKONA
O POREZU NA PROMET

Progla{ava se Zakon o izmeni i dopuni Zakona o porezu na
promet, koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na
sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike
Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 42
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENI I DOPUNI ZAKONA O POREZU NA PROMET

^lan 1.
U Zakonu o porezu na promet („Slu`beni glasnik RS”, br.

22/01, 73/01, 80/02 i 70/03), u ~lanu 38. stav 4. ta~ka na kraju zame-
wuje se zapetom i dodaju re~i: „kao i na lica kojima je, usled spe-
cifi~nosti delatnosti koje obavqaju, onemogu}eno kreirawe
aplikativnog programa u skladu sa tehni~kim i funkcionalnim
karakteristikama fiskalne kase.”.

Posle stava 4. dodaje se novi stav 5, koji glasi:
„Vlada Republike Srbije, na zajedni~ki predlog ministar-

stva nadle`nog za poslove finansija i ministarstva nadle`nog
za poslove trgovine, turizma i usluga, utvrdi}e kojim licima je, 
u smislu stava 4. ovog ~lana, usled specifi~nosti delatnosti ko-
je obavqaju, onemogu}eno kreirawe aplikativnog programa u skla-
du sa tehni~kim i funkcionalnim karakteristikama fiskalne
kase.”.

Dosada{wi st. 5. i 6. postaju st. 6. i 7.

^lan 2.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije".
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Odobreni poreski period iz stava 3. ovog ~lana traje najma-
we 12 meseci.

Za obveznike koji prvi put zapo~nu obavqawe delatnosti u
teku}oj kalendarskoj godini, za teku}u i narednu kalendarsku go-
dinu poreski period je kalendarski mesec. 

^lan 49.
Obveznik je du`an da obra~unava PDV za odgovaraju}i pore-

ski period na osnovu prometa dobara i usluga u tom periodu, ako
je za wih, u skladu sa ~lanom 14. ovog zakona nastala poreska oba-
veza, a obveznik je istovremeno i poreski du`nik.

Pri obra~unu PDV uzimaju se u obzir i ispravke iz ~lana 21.
i ~lana 44. stav 1. ovog zakona. 

PDV obra~unat u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~lana umawuje se
za iznos prethodnog poreza u skladu sa ~l. 28, 30. i 34. ovog zakona. 

Kod obra~una iznosa prethodnog poreza iz stava 3. ovog ~la-
na uzimaju se u obzir i ispravke iz ~l. 31. i 32. ovog zakona. 

PDV kod uvoza odbija se od PDV u poreskom periodu u kojem
je pla}en. 

Izuzetno od odredbe stava 1. ovog ~lana, u slu~aju prevoza
putnika autobusima, koji vr{e strani obveznici ako se prelazi
dr`avna granica, nadle`ni carinski organ obra~unava PDV za
svaki prevoz (u daqem tekstu: pojedina~no oporezivawe prevoza),
pod uslovom uzajamnosti.

^lan 50. 
Obveznik podnosi poresku prijavu nadle`nom poreskom or-

ganu na propisanom obrascu, u roku od 10 dana po isteku poreskog
perioda. 

Obveznik podnosi poresku prijavu nezavisno od toga da li u
poreskom periodu ima obavezu pla}awa PDV. 

Poresku prijavu du`ni su da podnesu i poreski du`nici iz
~lana 10. stav 1. ta~. 2) i 3) i ~lana 44. stav 3. ovog zakona.

Poreska prijava iz stava 3. ovog ~lana podnosi se za poreski
period u kojem je nastala obaveza po osnovu PDV. 

^lan 51.
Obveznik je du`an da za svaki poreski period plati PDV

koji je jednak pozitivnoj razlici izme|u ukupnog iznosa poreske
obaveze i iznosa prehodnog poreza, u roku za podno{ewe poreske
prijave iz ~lana 50. stav 1. ovog zakona. 

H. POVRA]AJ I REFAKCIJA POREZA

Povra}aj poreza

^lan 52.
Ako je iznos prethodnog poreza ve}i od iznosa poreske oba-

veze, obveznik ima pravo na povra}aj razlike. 
Ako se obveznik ne opredeli za povra}aj iz stava 1. ovog ~la-

na, razlika se priznaje kao poreski kredit.
Povra}aj iz stava 1. ovog ~lana vr{i se najkasnije u roku od

45 dana, odnosno u roku od 15 dana za obveznike koji prete`no vr-
{e promet dobara u inostranstvo, po isteku roka za predaju pore-
ske prijave. 

Vlada Republike Srbije propisuje kriterijume na osnovu ko-
jih se utvr|uje {ta se, u smislu ovog zakona, smatra prete`nim pro-
metom dobara u inostranstvo.

Ministar bli`e ure|uje postupak ostvarivawa prava na po-
vra}aj PDV.

Refakcija PDV stranom obvezniku 

^lan 53.
Refakcija PDV izvr{i}e se stranom obvezniku, na wegov

zahtev, ako je platio ra~un i ako su ispuweni uslovi pod kojima
obveznik mo`e ostvariti pravo na odbitak prethodnog poreza u
skladu sa ovim zakonom, pod uslovom da strani obveznik: 

1) ne vr{i promet dobara i usluga u Republici;
2) pru`a samo usluge koje su u skladu sa ~lanom 24. stav 1.

ta~. 1) i 8) ovog zakona oslobo|ene poreza;
3) vr{i samo prevoz putnika koji u skladu sa ~lanom 49. stav

6. ovog zakona podle`e pojedina~nom oporezivawu prevoza. 
Refakcija PDV u slu~ajevima iz stava 1. ovog ~lana vr{i se

pod uslovima uzajamnosti. 

Humanitarne organizacije

^lan 54.
Pravo na refakciju PDV, na osnovu podnetog zahteva, imaju

organizacije registrovane za humanitarnu delatnost, za dobra ko-
ja im se isporu~uju u Republici ili koja uvoze, pod uslovom da: 

1) je promet dobara, odnosno uvoz dobara oporeziv;
2) je PDV za isporu~ena dobra iskazan u ra~unu, u skladu sa

~lanom 42. ovog zakona, kao i da je ra~un pla}en, odnosno da je
PDV koji se duguje po osnovu uvoza dobara prethodno pla}en;

3) su nabavqena dobra otpremqena u inostranstvo, gde se ko-
riste u humanitarne, dobrotvorne ili obrazovne svrhe. 

Strani donatori 

^lan 55.
Pravo na refakciju PDV, na osnovu zahteva, imaju strani do-

natori koji nov~anim sredstvima finansiraju realizaciju proje-
kata u Republici, za dobra koja im se isporu~uju u Republici ili
koja uvoze, kao i za usluge koje im se pru`aju, pod uslovom da: 

1) su isporuke ili uvoz dobara, odnosno pru`ene usluge opo-
rezive;

2) je PDV za promet dobara i usluga iskazan u ra~unu, u skla-
du sa ovim zakonom, kao i da je ra~un pla}en, odnosno da je PDV
koji se duguje po osnovu uvoza dobara pla}en; 

3) se donatorska sredstva za finansirawe projekata zasni-
vaju na ugovoru zakqu~enom sa dr`avnom zajednicom Srbija i Cr-
na Gora, odnosno Republikom, a predvi|eno je da se iz dobijenih
nov~anih sredstava ne}e snositi tro{kovi poreza. 

Refakcija PDV stranom dr`avqaninu

^lan 56.
Na zahtev stranog dr`avqanina koji nije obveznik i nema

prebivali{te u Republici izvr{i}e se refakcija PDV pod uslo-
vima iz ~lana 24. stav 1. ta~ka 4) ovog zakona.

^lan 57.
Na~in i postupak refakcije poreza iz ~l. 53 – 56. ovog zako-

na bli`e ure|uje ministar.

Há. POSEBNI PROPISI ZA UVOZ DOBARA 

^lan 58.
Na PDV pri uvozu dobara primewuju se carinski propisi,

ako ovim zakonom nije druk~ije odre|eno.

^lan 59.
Za obra~un i naplatu PDV pri uvozu dobara nadle`an je ca-

rinski organ koji sprovodi carinski postupak, ako ovim zakonom
nije druk~ije odre|eno.

Háá. KAZNENE ODREDBE 

^lan 60.
Nov~anom kaznom od 100.000 do 1.000.000 dinara kazni}e se

za prekr{aj obveznik – pravno lice, ako:
1) ne ispuni ovim zakonom propisane obaveze (~lan 10. stav 2);
2) ne ispravi iznos PDV koji duguje ili ne obra~una PDV u

slu~aju izmene poreske osnovice (~lan 21);
3) koristi pravo na odbitak prethodnog poreza, a za to ne po-

seduje potrebnu dokumentaciju (~lan 28. stav 2);
4) odbije prethodni porez za isporuku dobara i pru`awe

usluga, a na to nema pravo (~lan 29. stav 1);
5) ne ispravi odbitak prethodnog poreza (~lan 31);
6) ne izvr{i ispravku odbitka prethodnog poreza za opremu

i objekte za vr{ewe delatnosti (~lan 32. st. 1 – 3);
7) ne pru`i sticaocu neophodne podatke za uskla|ivawe

prethodnog poreza (~lan 32. stav 5);
8) iska`e PDV na ra~unu ili drugom dokumentu ili odbije

prethodni porez, a nije imao na to pravo (~lan 33. stav 2. i ~lan 35.
stav 7);

9) odbije iznos PDV nadoknade kao prethodni porez, a PDV
nadoknadu i vrednost primqenih dobara i usluga nije platio
(~lan 34. stav 4);

10) ne izda ra~un (~lan 37. ta~ka 2) i ~lan 42);
11) ne vodi propisanu evidenciju (~lan 37. ta~ka 3) i ~lan 46);
12) ne obra~una PDV (~lan 37. ta~ka 4) i ~lan 49);
13) ne plati PDV u propisanom roku (~lan 37. ta~ka 4) i

~lan 51);
14) ne preda evidencionu prijavu u propisanom roku (~lan 38.

stav 1. i ~lan 63);
15) ne obavesti Poresku upravu o izmenama podataka u svojoj

evidencionoj prijavi ili o prestanku obavqawa delatnosti (~lan 38.
stav 4. i ~lan 40. stav 1); 

16) ne navede PIB u svim dokumentima koje propisuje ovaj
zakon (~lan 38. stav 5);

17) ne ~uva evidenciju u propisanom roku (~lan 47). 
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana, kazni}e se i odgovorno

lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 10.000 do 50.000 dinara.
Za prekr{aje iz stava 1. ovog ~lana, kazni}e se preduzetnik

nov~anom kaznom od 12.500 do 500.000 dinara.
Nov~anom kaznom od 10.000 do 50.000 dinara kazni}e se za

prekr{aj odgovorno lice u sudu, organu jedinice lokalne samou-

propisane ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog
zakona.

^lan 110.
Medicinska sredstva koja se upotrebqavaju u medicini, mo-

gu biti u prometu pod uslovima:
1) da imaju dozvolu za stavqawe u promet u postupku propisa-

nom ovim zakonom;
2) da je izvr{ena kontrola kvaliteta medicinskog sredstva;
3) da su obele`ena u prometu po odredbama ovog zakona i

propisa donetih za sprovo|ewe ovog zakona.

^lan 111.
Zabraweno je izdavawe ili prodaja medicinskih sredstava:
1) za koja nije izdata dozvola za stavqawe u promet; 
2) koja je proizvelo pravno ili fizi~ko lice koje nema do-

zvolu za proizvodwu;
3) koja nisu obele`ena po odredbama ovog zakona; 
4) koja nemaju odgovaraju}u dokumentaciju o kvalitetu;
5) kojima je istekao rok upotrebe ozna~en na pakovawu ili

je utvr|ena neispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta.
Zabrawena je prodaja medicinskih sredstava van apoteka ili

specijalizovanih prodavnica.
Medicinska sredstva sa spiska medicinskih sredstava iz

~lana 120. stav 3. ovog zakona ne mogu se prodavati van mesta odre-
|enih u skladu sa ovim zakonom.

Dozvola za stavqawe medicinskih sredstava u promet

^lan 112.
Medicinska sredstva mogu biti u prometu na osnovu dozvole

za stavqawe u promet izdate od Agencije.
Dozvola za stavqawe u promet ne izdaje se za medicinska

sredstva:
1) koja imaju odobrewe za klini~ko ispitivawe;
2) koja su namewena za nastavak terapije;
3) koja su namewena daqoj preradi;
4) koja su namewena za nau~na istra`ivawa i razvoj.
Dozvola iz stava 1. ovog ~lana izdaje se za medicinska sred-

stva koja su usagla{ena sa direktivama Evropske unije do isteka
roka iz sertifikata o uskla|enosti.

Za medicinska sredstva koja nisu uskla|ena sa direktivama
Evropske unije, dozvola za stavqawe u promet izdaje se za period
od pet godina.

Odredbe ~l. 36, 37, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 46. i 48. ovog zakona,
shodno se primewuju i na medicinska sredstva.

^lan 113.
Zahtev za izdavawe dozvole za stavqawe u promet medicin-

skih sredstava Agenciji podnosi predlaga~. 
Predlaga~ mo`e biti:
1) proizvo|a~ medicinskih sredstava koji ima dozvolu za

proizvodwu u Republici Srbiji;
2) zastupnik ili predstavnik proizvo|a~a, kao i nosilac do-

zvole za promet na veliko medicinskih sredstava, koji imaju sedi-
{te u Republici Srbiji.

Predlaga~ je odgovoran za dokumentaciju u postupku dobija-
wa dozvole za stavqawe medicinskih sredstava u promet.

Predlaga~ je odgovoran za {tetu koja mo`e nastati prime-
nom medicinskog sredstva i obavezan je da Agenciji podnese dokaz
o osigurawu od posledica primene medicinskog sredstva.

^lan 114.
Zahtev za dozvolu za stavqawe u promet medicinskog sredstva

mora da ima dokumentaciju koja sadr`i:
1) op{te zahteve (da su medicinska sredstva dizajnirana,

proizvedena, ugra|ena i odr`avana tako da se prilikom upotrebe
prema uputstvu za upotrebu obezbedi kvalitet, efikasnost i bez-
bednost za korisnika, odnosno da je u proizvodwi ili delu proiz-
vodwe obezbe|en sistem kvaliteta);

2) pojedina~ne zahteve koji se odnose na namenu medicin-
skih sredstava.

Dokumentaciju za farmaceutsko, klini~ko i druge vrste is-
pitivawa za medicinska sredstva koja nemaju potvrdu o uskla|eno-
sti sa direktivama Evropske unije, pripremaju pravna i fizi~ka
lica koja ispuwavaju uslove u pogledu prostora, opreme i kadra.

Sadr`aj zahteva, postupak i uslove za dobijawe, izmenu ili
dopunu, kao i obnovu dozvole za stavqawe u promet medicinskih
sredstava, sporazumno propisuju ministar nadle`an za poslove
zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

Postupak utvr|ivawa uskla|enosti i ozna~avawa medicinskih
sredstava

^lan 115.
Postupak utvr|ivawa uskla|enosti i ozna~avawa medicin-

skih sredstava je postupak kojim se posredno ili neposredno utvr-
|uje da li medicinska sredstva ispuwavaju uslove iz ~lana 114.
ovog zakona.

^lan 116.
Uskla|enost medicinskih sredstava sa propisanim uslovi-

ma potvr|uju se obrascem o uskla|enosti koji sadr`i administra-
tivne podatke, izjavu o uskla|enosti, izve{taj o ispitivawu, ser-
tifikat ili drugim obrascima o uskla|enosti.

^lan 117.
Agencija vr{i procenu dokumentacije o uskla|enosti medi-

cinskih sredstava sa propisanim uslovima zavisno od wihove po-
dele prema stepenu rizika za korisnika iz ~lana 106. ovog zakona.

Za medicinska sredstva á klase proizvo|a~ sam utvr|uje
uskla|enost svog proizvoda sa propisanim uslovima i daje izjavu o
uskla|enosti na sopstvenu odgovornost, osim za sterilne proizvo-
de á klase i proizvode koji imaju utvr|enu mernu skalu, a koji se
tretiraju kao medicinska sredstva vi{e klase.

Za medicinska sredstava ááa klase, ááb klase, ááá klase i pro-
izvode LISTE A i LISTE B, iz ~lana 107. ovog zakona, utvr|uje
se uskla|enost proizvoda pod uslovima iz ~lana 115. ovog zakona.

^lan 118.
Agencija prihvata sve potvrde o kvalitetu, oznake i standar-

de o uskla|enosti medicinskih sredstava koji su u skladu sa direk-
tivama i propisima Evropske unije, kao i zemaqa koje imaju iste
zahteve za izdavawe dozvole za stavqawe medicinskih sredstava u
promet. 

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje postupak
za utvr|ivawe kvaliteta, efikasnosti i bezbednosti medicinskih
sredstava koja ne ispuwavaju uslove iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 119.
Na osnovu potvrde o uskla|enosti proizvo|a~ ozna~ava svoj

proizvod propisanim znakom o uskla|enosti.
Medicinska sredstva koja se klini~ki ispituju i proizvode

po naruxbini za odre|enog korisnika ne ozna~avaju se propisanim
znakom.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje znak o
uskla|enosti iz stava 1. ovog ~lana, kao i sadr`aj potvrde o uskla-
|enosti iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 120.
Medicinska sredstva zavisno od uslova odre|enih u dozvoli

za stavqawe u promet izdaju se, odnosno prodaju u apotekama na re-
cept ili bez recepta.

Medicinska sredstva mogu se izdavati, odnosno prodavati i
u specijalizovanim prodavnicama.

Spisak medicinskih sredstava koja se mogu prodavati i na
drugim mestima izdaje Agencija.

Spisak iz stava 3. ovog ~lana objavquje se u „Slu`benom gla-
sniku Republike Srbije”. 

Lice koje ima pravo propisivawa medicinskih sredstava, u
skladu sa zakonom, ne mo`e biti vlasnik ili suvlasnik apoteke,
odnosno apoteke kao drugog oblika obavqawa zdravstvene delatno-
sti, kao ni specijalizovane prodavnice iz stava 2. ovog ~lana.

Medicinska sredstva se ne mogu izdavati protivno uslovi-
ma utvr|enim u dozvoli za wihovo stavqawe u promet.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove iz
stava 2. ovog ~lana, kao i na~in izdavawa i propisivawa medicin-
skih sredstava.

Ministar nadle`an za poslove veterine propisuje na~in iz-
davawa i propisivawa medicinskih sredstava koja se upotrebqa-
vaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini.

Proizvodwa medicinskih sredstava

^lan 121.
Proizvodwa medicinskih sredstava obuhvata postupak ili

pojedine delove postupka dizajnirawa, proizvodwe, pakovawa i
ozna~avawa, kontrolu kvaliteta, skladi{tewe i distribuciju.

Proizvodwu medicinskih sredstava mogu obavqati samo
pravna ili fizi~ka lica koja imaju dozvolu za proizvodwu izdatu
od nadle`nog ministarstva.

Lica iz stava 2. ovog ~lana moraju imati lice odgovorno za
proizvodwu i kvalifikovano lice odgovorno za kontrolu kvali-
teta i pu{tawe u promet serije medicinskih sredstava.
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^lan 122.
Pravna ili fizi~ka lica koja proizvode medicinska sred-

stva moraju ispuwavati uslove u pogledu prostora, opreme i kadro-
va, u skladu sa standardima o sistemu kvaliteta proizvodwe, odno-
sno postupati u skladu sa smernicama Dobre proizvo|a~ke prakse
i Dobre prakse u distribuciji.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove za
proizvodwu medicinskih sredstava u pogledu prostora, opreme i
kadra.

^lan 123.
Zahtev za dobijawe dozvole za proizvodwu medicinskih sred-

stava sadr`i:
1) opis postupka ili dela postupka proizvodwe medicinskih

sredstava za koje se dozvola tra`i;
2) popis medicinskih sredstava za koje se dozvola tra`i;
3) sedi{te proizvo|a~a i mesto proizvodwe;
4) sedi{te pravnog lica, mesto kontrole kvaliteta, kao i

mesto pu{tawa serije medicinskih sredstava u promet;
5) ime lica odgovornog za proizvodwu i ime kvalifikova-

nog lica odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe serije me-
dicinskih sredstava u promet;

6) spisak opreme za proizvodwu sa atestima;
7) druge podatke zna~ajne za dobijawe dozvole.
Zahtev iz stava 1. ovog ~lana podnosi se nadle`nom mini-

starstvu.
Nadle`no ministarstvo u roku od 90 dana od dana prijema

zahteva izdaje dozvolu ako su ispuweni uslovi propisani ovim za-
konom.

Dozvola za proizvodwu medicinskih sredstava izdaje se na
neodre|eno vreme.

Ako nosilac dozvole za proizvodwu izmeni uslove nadle`no
ministarstvo donosi odluku o prestanku va`ewa dozvole.

^lan 124.
Odredbe ~l. 62, 63, 66, 67. i 68. ovog zakona, shodno se prime-

wuju i na proizvodwu medicinskih sredstava.

Promet medicinskih sredstava

^lan 125.
Promet medicinskih sredstava obuhvata promet na veliko i

malo, uvoz, izvoz, nabavku, skladi{tewe i distribuciju.
Promet medicinskih sredstava iz stava 1. ovog ~lana mogu

obavqati pravna i fizi~ka lica koja imaju dozvolu za promet iz-
datu od nadle`nog ministarstva.

Promet medicinskih sredstava na malo obavqa se u apoteka-
ma i specijalizovanim prodavnicama.

Nadle`no ministarstvo izdaje dozvolu specijalizovanoj
prodavnici za obavqawe poslova iz stava 1. ovog ~lana u roku od
90 dana od dana prijema zahteva, ako su ispuweni uslovi propisa-
ni ovim zakonom.

Dozvola iz st. 2. i 4. ovog ~lana izdaje se na neodre|eno vreme.
Promet iz st. 1. i 3. ovog ~lana mo`e se vr{iti samo sa me-

dicinskim sredstvima koja imaju dozvolu za stavqawe u promet,
osim ako Agencija odobri uvoz medicinskih sredstava koja nemaju
dozvolu za stavqawe u promet, u skladu sa zakonom i propisima do-
netim za wegovo sprovo|ewe.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove za
obavqawe prometa medicinskih sredstava.

^lan 126.
Odredbe ~l. 70. do 82. ovog zakona, shodno se primewuju i na

promet medicinskih sredstava.

Klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava

^lan 127.
Klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava ááa klase, ááb

klase i ááá klase je postupak kojim se utvr|uje wegova efikasnost
u skladu sa deklarisanom primenom koju je odredio proizvo|a~.

Za klini~ko ispitivawe iz stava 1. ovog ~lana Agencija iz-
daje dozvolu.

^lan 128.
Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje uslove,

na~in i postupak klini~kog ispitivawa medicinskih sredstava,
kao i sadr`aj dokumentacije za odobrewe predlo`enog klini~kog
ispitivawa medicinskih sredstava.

Ministar nadle`an za poslove veterine propisuje uslove,
na~in i postupak za klini~ko ispitivawe medicinskih sredstava
koji se upotrebqavaju iskqu~ivo u veterinarskoj medicini, kao i
sadr`aj dokumentacije za odobrewe predlo`enog klini~kog ispi-
tivawa medicinskih sredstava.

Odredbe ~l. 49. do 61. ovog zakona koje se odnose na klini~-
ko ispitivawe lekova shodno se primewuju i na klini~ko ispiti-
vawe medicinskih sredstava odre|ene klase.

Obele`avawe medicinskih sredstava i uputstvo za pacijenta –
korisnika

^lan 129.
Svako medicinsko sredstvo u prometu mora biti obele`eno

na srpskom jeziku u skladu sa wegovom dozvolom za stavqawe u pro-
met i sadr`i najmawe:

1) ime medicinskog sredstva i proizvo|a~a;
2) kvantitativni sastav aktivne komponente medicinskog

sredstva (ako je to neophodno);
3) uputstvo za upotrebu medicinskog sredstva;
4) uslove ~uvawa;
5) rok va`nosti (obele`en na oba pakovawa, pojedina~nom

i zbirnom pakovawu);
6) broj serije;
7) datum i metod sterilizacije ( za sterilne proizvode);
8) naznaku da je proizvod sterilan, netoksi~an, apirogen i

da je za jednokratnu upotrebu (sterilnost je garantovana dok se po-
jedina~no pakovawe ne o{teti i otvori);

9) upozorewe: „proizvod se mo`e upotrebiti samo u origi-
nalnom pakovawu”;

10) obele`avawe standarda za odre|ene vrste proizvoda;
11) {ifru va`e}e identifikacije (EAN – kod). 
Uz medicinsko sredstvo prila`e se uputstvo za pacijenta –

korisnika koje se mora nalaziti u svakom pakovawu.
Uputstvo za pacijenta – korisnika mora biti napisano na

srpskom jeziku i pripremqeno na na~in razumqiv pacijentu – ko-
risniku.

Obele`avawe spoqweg i unutra{weg pakovawa mora biti
na srpskom jeziku.

Sadr`aj i na~in obele`avawa spoqweg i unutra{weg pako-
vawa medicinskog sredstva, kao i sadr`aj uputstva za pacijenta –
korisnika, sporazumno propisuju ministar nadle`an za poslove
zdravqa i ministar nadle`an za poslove veterine.

Obezbe|ewe kvaliteta medicinskih sredstava

^lan 130.
Sistem obezbe|ewa kvaliteta medicinskih sredstava koja

imaju dozvolu za stavqawe u promet u zemqi odnosno za izvoz, utvr-
|uje Agencija. 

Elementi kvaliteta ugra|eni su i dokumentovani za svaku
fazu proizvodwe i prometa u skladu sa standardima kvaliteta za
sva medicinska sredstva. 

Agencija obezbe|uje da medicinska sredstva odgovaraju propi-
sanim standardima kvaliteta, procenom dokumentacije o kvalitetu,
laboratorijskom kontrolom kvaliteta, u skladu sa ovim zakonom.

^lan 131.
Laboratorijska kontrola kvaliteta medicinskih sredstava

vr{i se u skladu sa priznatim standardima i metodama za oblast
medicinskih sredstava.

Nacionalna kontrolna laboratorija vr{i ispitivawe me-
dicinskih sredstava za koje smatra da je to potrebno. 

U slu~aju odstupawa od standarda kvaliteta medicinskih
sredstava iz stava 1. ovog ~lana, Agencija preduzima odgovaraju}e
mere za izmenu takvog stawa, odnosno predla`e nadle`nom mini-
starstvu da obustavi ili zabrani promet, odnosno povu~e to medi-
cinsko sredstvo iz prometa.

^lan 132.
Pod kontrolom kvaliteta medicinskih sredstava podrazume-

va se utvr|ivawe propisanog kvaliteta medicinskih sredstava, u
skladu s ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog za-
kona.

Kvalitet medicinskih sredstava utvr|uje se laboratorij-
skom kontrolom koju vr{i Agencija, u skladu sa ovim zakonom.

O izvr{enoj kontroli iz stava 2. ovog ~lana Agencija izda-
je potvrdu o kontroli kvaliteta medicinskih sredstava.

^lan 133.
Nacionalna kontrolna laboratorija obavqa slede}e labora-

torijske kontrole kvaliteta:

1) Kontrolu kvaliteta pre stavqawa u promet, u skladu sa
ovim zakonom, koja podrazumeva:

– kontrolu kvaliteta medicinskih sredstava u postupku iz-
davawa dozvole za stavqawe u promet i obnove dozvole, ako je to
potrebno;

Kod prometa dobara iz stava 1. ovog ~lana, obveznik ne mo-
`e iskazivati PDV u ra~unima ili drugim dokumentima i nema
pravo na odbitak prethodnog poreza.

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra umetni~kim delom,
kolekcionarskim dobrom i antikvitetom iz stava 1. ovog ~lana.

áH. OBAVEZE PORESKIH OBVEZNIKA KOD PROMETA 
DOBARA I USLUGA 

^lan 37. 
Obveznik je du`an da: 
1) podnese prijavu za PDV (u daqem tekstu: evidenciona pri-

java); 
2) izdaje ra~une o izvr{enom prometu dobara i usluga; 
3) vodi evidenciju u skladu sa ovim zakonom; 
4) obra~unava i pla}a PDV i podnosi poreske prijave.

Evidentirawe i brisawe iz evidencije obveznika PDV

^lan 38. 
Obveznik koji je u prethodnih 12 meseci ostvario ukupan

promet ve}i od 2.000.000 dinara ili koji pri otpo~iwawu delat-
nosti proceni da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan pro-
met ve}i od 2.000.000 dinara du`an je da, najkasnije do isteka pr-
vog roka za predaju periodi~ne poreske prijave, podnese evidenci-
onu prijavu nadle`nom poreskom organu.

Obaveza podno{ewa evidencione prijave ne odnosi se na: 
1) lica iz ~lana 10. stav 1. ta~. 2) i 3) ovog zakona ako nisu

obveznici;
2) lica koja u Republici nemaju mesto stvarne uprave i kontro-

le ili stalnu poslovnu jedinicu (u daqem tekstu: strani obveznik);
3) male obveznike koji se nisu opredelili za obavezu pla}a-

wa PDV;
4) poqoprivrednike koji se nisu opredelili za obavezu pla-

}awa PDV.
Nadle`ni poreski organ obvezniku izdaje potvrdu o izvr{e-

nom evidentirawu za PDV. 
Obveznik je du`an da pismeno obavesti nadle`ni poreski

organ o izmenama podataka od zna~aja za obra~unavawe i pla}awe
PDV iz evidencione prijave iz stava 1. ovog ~lana, najkasnije u
roku od 15 dana od dana nastanka izmene. 

Obveznik je du`an da navede poreski identifikacioni broj
(u daqem tekstu: PIB) u svim dokumentima u skladu sa ovim za-
konom.

^lan 39.
Na zahtev obveznika iz ~lana 33. stav 3. i ~lana 34. stav 5.

ovog zakona za prestanak obaveze pla}awa PDV, nadle`ni poreski
organ sprovodi postupak i izdaje potvrdu o brisawu iz evidenci-
je za PDV.

Nadle`ni poreski organ, po slu`benoj du`nosti, a po spro-
vedenom postupku, izvr{i}e brisawe obveznika iz evidencije za
PDV ako je obveznik ostvario ukupan promet u prethodnoj kalen-
darskoj godini u iznosu mawem od 1.000.000 dinara, o ~emu izdaje
potvrdu iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 40.
Pre brisawa iz registra privrednih subjekata, odnosno dru-

gog registra u skladu sa zakonom (u daqem tekstu: registar) kod or-
gana nadle`nog za vo|ewe registra, obveznik koji prestane sa oba-
vqawem delatnosti du`an je da, najkasnije u roku od 15 dana pre
brisawa iz registra nadle`nom poreskom organu podnese zahtev za
brisawe iz evidencije obveznika za PDV.

Nadle`ni poreski organ sprovodi postupak i izdaje potvr-
du o brisawu iz evidencije za PDV. 

Organ nadle`an za vo|ewe registra ne mo`e izvr{iti bri-
sawe obveznika iz registra bez potvrde iz stava 2. ovog ~lana.

Potvrda iz ~lana 38. stav 3. i ~lana 39. ovog zakona i iz sta-
va 2. ovog ~lana sadr`i slede}e podatke: 

1) naziv i adresu obveznika; 
2) datum izdavawa potvrde o izvr{enom evidentirawu za

PDV, odnosno brisawu iz evidencije za PDV; 
3) PIB; 
4) datum otpo~iwawa obavqawa delatnosti, evidentirawa za

PDV, odnosno datum brisawa iz evidencije za PDV. 
Nadle`ni poreski organ vodi evidenciju o svim obveznici-

ma kojima su izdate potvrde iz stava 4. ovog ~lana. 

^lan 41.
Ministar propisuje obrazac evidencione prijave i postupak

evidentirawa i brisawa iz evidencije obveznika za PDV.

Izdavawe ra~una 

^lan 42.
Obveznik je du`an da izda ra~un ili drugi dokument koji

slu`i kao ra~un (u daqem tekstu: ra~un) za svaki promet dobara i
usluga drugim obveznicima.

Obaveza izdavawa ra~una iz stava 1. ovog ~lana postoji i ako
obveznik naplati naknadu ili deo naknade pre nego {to je izvr-
{en promet dobara i usluga (avansno pla}awe), s tim {to se u ko-
na~nom ra~unu odbijaju avansna pla}awa u kojima je sadr`an PDV. 

Ra~un naro~ito sadr`i slede}e podatke: 
1) naziv, adresu i PIB obveznika – izdavaoca ra~una; 
2) mesto i datum izdavawa i redni broj ra~una; 
3) naziv, adresu i PIB obveznika – primaoca ra~una; 
4) vrstu i koli~inu isporu~enih dobara ili vrstu i obim

usluga; 
5) datum prometa dobara i usluga i visinu avansnih pla}awa; 
6) iznos osnovice; 
7) poresku stopu koja se primewuje; 
8) iznos PDV koji je obra~unat na osnovicu; 
9) napomenu o poreskom oslobo|ewu.
Ra~un se izdaje u najmawe dva primerka, od kojih jedan zadr-

`ava izdavalac ra~una, a ostali se daju primaocu dobara i usluga. 

^lan 43. 
Ra~un iz ~lana 42. stav 1. ovog zakona je i dokument o obra-

~unu koji izdaje obveznik kao primalac dobara i usluga, kojim se
obra~unava naknada za promet dobara i usluga, ako: 

1) obveznik – primalac dobara i usluga ima pravo da iska`e
PDV u ra~unu; 

2) izme|u obveznika koji izdaje i obveznika koji prima doku-
ment o obra~unu postoji saglasnost da obra~un prometa dobara i
usluga izvr{i primalac dobara i usluga; 

3) je dokument o obra~unu dostavqen obvezniku koji je ispo-
ru~io dobra ili uslugu; 

4) se obveznik koji je isporu~io dobra i usluge pismeno sa-
glasio sa iskazanim PDV. 

^lan 44.
Ako obveznik u ra~unu za isporu~ena dobra i usluge iska`e

ve}i PDV od onog koji u skladu sa ovim zakonom duguje, du`an je da
tako iskazan PDV plati, dok u novom ra~unu ne ispravi iznos PDV.

Kod ispravke ra~una, u skladu sa ovim zakonom, primewuje se
~lan 21. stav 6. ovog zakona.

Lice koje iska`e PDV u ra~unu ili nekom drugom dokumen-
tu, a nije obveznik PDV ili nije izvr{ilo promet dobara i uslu-
ga ili nema pravo da iska`e PDV, duguje iskazani PDV.

^lan 45.
Ministar bli`e ure|uje u kojim slu~ajevima nema obaveze

izdavawa ra~una ili mogu da se izostave pojedini podaci u ra~u-
nu, odnosno da se predvide dodatna pojednostavqewa u vezi sa iz-
davawem ra~una. 

Obaveza vo|ewa evidencije

^lan 46. 
Obveznik je du`an da, radi pravilnog obra~unavawa i pla-

}awa PDV, vodi evidenciju koja obezbe|uje vr{ewe kontrole. 
Ministar bli`e ure|uje oblik, sadr`inu i na~in vo|ewa

evidencije. 

^lan 47. 
Obveznik je du`an da ~uva evidenciju iz ~lana 46. ovog zako-

na najmawe pet godina po isteku kalendarske godine na koju se
evidencija odnosi. 

Poreski period, podno{ewe poreske prijave, 
obra~un i pla}awe PDV 

^lan 48. 
Poreski period za koji se obra~unava PDV, predaje poreska

prijava i pla}a PDV je kalendarski mesec za obveznika koji je u
prethodnih 12 meseci ostvario ukupan promet ve}i od 20.000.000
dinara ili procewuje da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan
promet ve}i od 20.000.000 dinara. 

Poreski period za koji se obra~unava PDV, predaje poreska
prijava i pla}a PDV je kalendarsko tromese~je za obveznika koji
je u prethodnih 12 meseci ostvario ukupan promet mawi od
20.000.000 dinara ili procewuje da }e u narednih 12 meseci ostva-
riti ukupan promet mawi od 20.000.000 dinara. 

Obveznik iz stava 2. ovog ~lana, mo`e da podnese nadle`nom
poreskom organu zahtev za promenu poreskog perioda u kalendar-
ski mesec, najkasnije do 15. januara teku}e kalendarske godine. 
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bara i usluga sa pravom i bez prava na odbitak prethodnog poreza,
mo`e da koristi pravo na odbitak srazmenog dela prethodnog po-
reza.

Srazmerni deo prethodnog poreza odgovara u~e{}u prometa
dobara i usluga sa pravom na odbitak prethodnog poreza u koji ni-
je ukqu~en PDV, u ukupnom prometu u koji nije ukqu~en PDV (u da-
qem tekstu: procenat srazmernog odbitka). 

Procenat srazmernog odbitka za poreski period utvr|uje se
stavqawem u odnos prometa dobara i usluga sa pravom na odbitak
prethodnog poreza u koji nije ukqu~en PDV i ukupnog prometa do-
bara i usluga u koji nije ukqu~en PDV, izvr{enog od 1. januara te-
ku}e godine do isteka poreskog perioda za koji se podnosi pore-
ska prijava.

Srazmerni poreski odbitak utvr|uje se primenom procenta
srazmernog odbitka na iznos prethodnog poreza umawenog za iznos
iz ~lana 29. stav 1. ovog zakona.

Ministar bli`e ure|uje na~in utvr|ivawa srazmernog pore-
skog odbitka.

Ispravka odbitka prethodnog poreza kod izmene osnovice

^lan 31. 
Ako do|e do izmene osnovice oporezivog prometa dobara i

usluga, obveznik kome je izvr{en promet dobara i usluga du`an je
da, u skladu sa tom izmenom, ispravi odbitak prethodnog poreza
koji je po tom osnovu ostvario. 

Ispravka odbitka prethodnog poreza iz stava 1. ovog ~lana od-
nosi se i na primaoca dobara ili usluga iz ~lana 10. stav 1. ta~. 2)
i 3) ovog zakona. 

Ispravka odbitka prethodnog poreza iz stava 1. ovog ~lana
vr{i se i u slu~ajevima vra}awa dobara, poni{tewa ugovora i
pravnosna`ne odluke suda o zakqu~enom prinudnom poravnawu, u
skladu sa ~lanom 21. st. 3. i 4. ovog zakona.

Ako je PDV za uvoz dobara, koji je odbijen kao prethodni po-
rez, pove}an, smawen, refundiran ili obveznik oslobo|en obave-
ze pla}awa, obveznik je du`an da, na osnovu carinskog dokumenta
ili odluke carinskog organa, ispravi odbitak prethodnog poreza
u skladu sa tom izmenom. 

Ispravka odbitka prethodnog poreza vr{i se u poreskom pe-
riodu u kojem je izmewena osnovica.

Ispravka odbitka prethodnog poreza za opremu 
i objekte za vr{ewe delatnosti

^lan 32. 
Obveznik koji je ostvario pravo na odbitak prethodnog po-

reza pri nabavci opreme i objekata za vr{ewe delatnosti, du`an
je da izvr{i ispravku odbitka prethodnog poreza ako prestane da
ispuwava uslove za ostvarivawe ovog prava, i to u roku kra}em od
pet godina od momenta prve upotrebe za opremu, odnosno deset go-
dina od momenta prve upotrebe za objekte.

Ispravka odbitka prethodnog poreza vr{i se za period koji
je jednak razlici izme|u rokova iz stava 1. ovog ~lana i perioda u
kojem je obveznik ispuwavao uslove za ostvarivawe prava na odbi-
tak prethodnog poreza.

Obveznik je du`an da izvr{i ispravku odbitka prethodnog
poreza i kada izvr{i promet opreme i objekata za vr{ewe delat-
nosti pre isteka rokova iz stava 1. ovog ~lana.

U slu~aju prenosa iz ~lana 6. stav 1. ta~ka 1) ovog zakona ne
prekidaju se rokovi iz stava 1. ovog ~lana. 

Prenosilac imovine iz stava 4. ovog ~lana du`an je da do-
stavi sticaocu neophodne podatke za sprovo|ewe ispravke iz sta-
va 1. ovog ~lana. 

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra opremom i objektima
za vr{ewe delatnosti u smislu ovog zakona, kao i na~in sprovo|e-
wa ispravke odbitka prethodnog poreza. 

âááá. POSEBAN POSTUPAK OPOREZIVAWA

Mali poreski obveznici 

^lan 33. 
Lice ~iji ukupan promet dobara i usluga, osim prometa

opreme i objekata za vr{ewe delatnosti (u daqem tekstu: ukupan
promet) u prethodnih 12 meseci nije ve}i od 2.000.000 dinara, od-
nosno ako pri otpo~iwawu delatnosti proceni da u narednih 12
meseci ne}e ostvariti ukupan promet ve}i od 2.000.000 dinara (u
daqem tekstu: mali obveznik), ne obra~unava PDV za izvr{en pro-
met dobara i usluga.

Mali obveznik nema pravo iskazivawa PDV u ra~unima ili
drugim dokumentima, nema pravo na odbitak prethodnog poreza i
nije du`an da vodi evidenciju propisanu ovim zakonom.

Mali obveznik, koji je u prethodnih 12 meseci ostvario ili
procewuje da }e u narednih 12 meseci ostvariti ukupan promet ve-

}i od 1.000.000 dinara, mo`e se na po~etku kalendarske godine
opredeliti za obavezu pla}awa PDV, podno{ewem evidencione
prijave propisane u skladu sa ovim zakonom, nadle`nom poreskom
organu najkasnije do 15. januara teku}e godine. 

U slu~aju iz stava 3. ovog ~lana, obaveza pla}awa PDV traje
najmawe dve kalendarske godine. 

Po isteku roka iz stava 4. ovog ~lana, obveznik mo`e da pod-
nese zahtev za prestanak obaveze pla}awa PDV nadle`nom pore-
skom organu najkasnije do 15. januara teku}e godine.

Poqoprivrednici 

^lan 34.
Obveznici poreza na dohodak gra|ana na prihode od poqo-

privrede i {umarstva na osnovu katastarskog prihoda (u daqem
tekstu: poqoprivrednici), imaju pravo na nadoknadu po osnovu
PDV (u daqem tekstu: PDV nadoknada), pod uslovima i na na~in
odre|en ovim zakonom.

PDV nadoknada priznaje se poqoprivrednicima koji izvr{e
promet poqoprivrednih i {umskih proizvoda, odnosno poqopri-
vrednih usluga obveznicima. 

Ako poqoprivrednici izvr{e promet dobara i usluga iz sta-
va 2. ovog ~lana, obveznik je du`an da obra~una PDV nadoknadu u
iznosu od 5% na vrednost primqenih dobara i usluga, o ~emu izda-
je dokument za obra~un (u daqem tekstu: priznanica).

Obveznici iz stava 3. ovog ~lana imaju pravo da odbiju iznos
PDV nadoknade kao prethodni porez, pod uslovom da su PDV na-
doknadu i vrednost primqenih dobara i usluga platili poqopri-
vredniku.

Poqoprivrednik mo`e da se na po~etku kalendarske godine
opredeli za obavezu pla}awa PDV, podno{ewem evidencione pri-
jave propisane ovim zakonom, nadle`nom poreskom organu najka-
snije do 15. januara teku}e godine, pod uslovom da je u prethodnih
12 meseci ostvario ukupan promet poqoprivrednih i {umskih pro-
izvoda, odnosno poqoprivrednih usluga u iznosu ve}em od
1.000.000 dinara.

U slu~aju iz stava 5. ovog ~lana, obaveza pla}awa PDV traje
najmawe dve kalendarske godine. 

Po isteku roka iz stava 6. ovog ~lana, poqoprivrednik mo-
`e da podnese zahtev za prestanak obaveze pla}awa PDV nadle-
`nom poreskom organu, najkasnije do 15. januara teku}e godine.

Turisti~ka agencija 

^lan 35. 
Turisti~kom agencijom, u smislu ovog zakona, smatra se ob-

veznik koji putnicima pru`a turisti~ke usluge i u odnosu na wih
istupa u svoje ime, a za organizaciju putovawa prima dobra i uslu-
ge drugih obveznika koje putnici neposredno koriste (u daqem
tekstu: prethodne turisti~ke usluge). 

Turisti~ke usluge koje pru`a turisti~ka agencija smatraju
se, u smislu ovog zakona, jedinstvenom uslugom. 

Mesto vr{ewa jedinstvene turisti~ke usluge utvr|uje se u
skladu sa ~lanom 12. st. 1. i 2. ovog zakona. 

Osnovica jedinstvene turisti~ke usluge koju pru`a turi-
sti~ka agencija je iznos koji predstavqa razliku izme|u ukupne na-
knade koju pla}a putnik i stvarnih tro{kova koje turisti~ka agen-
cija pla}a za prethodne turisti~ke usluge, uz odbitak PDV koji je
sadr`an u toj razlici. 

U slu~ajevima iz ~lana 5. stav 4. ovog zakona, kao ukupna na-
knada u smislu stava 4. ovog ~lana smatra se vrednost iz ~lana 18.
ovog zakona. 

Turisti~ka agencija mo`e da utvrdi osnovicu u skladu sa st. 4.
i 5. ovog ~lana za grupe turisti~kih usluga ili za sve turisti~ke
usluge pru`ene u toku poreskog perioda.

Turisti~ka agencija za turisti~ke usluge iz stava 1. ovog
~lana ne mo`e da iskazuje PDV u ra~unima ili drugim dokumenti-
ma i nema pravo na odbitak prethodnog poreza na osnovu prethod-
nih turisti~kih usluga koje su joj iskazane u ra~unu. 

Polovna dobra, umetni~ka dela, kolekcionarska dobra 
i antikviteti 

^lan 36. 
Osnovica za promet polovnih dobara, ukqu~uju}i polovna mo-

torna vozila, umetni~kih dela, kolekcionarskih dobara i antikvite-
ta je razlika izme|u prodajne i nabavne cene dobra (u daqem tekstu:
oporezivawe razlike), uz odbitak PDV koji je sadr`an u toj razlici. 

Osnovica iz stava 1. ovog ~lana primewuje se ako kod nabav-
ke dobara wihov isporu~ilac nije dugovao PDV ili je koristio
oporezivawe razlike iz stava 1. ovog ~lana. 

U slu~ajevima iz ~lana 4. stav 4. ovog zakona, kao prodajna
cena za izra~unavawe razlike smatra se vrednost iz ~lana 18. ovog
zakona. 

– ponovnu kontrolu kvaliteta medicinskih sredstava koje
ima potvrdu proizvo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za
medicinska sredstva iz uvoza , ako je to potrebno;

– ponovnu kontrolu medicinskih sredstava koja imaju potvr-
du proizvo|a~a o izvr{enoj kontroli kvaliteta serije za medicin-
ska sredstva doma}ih proizvo|a~a koji u potpunosti ne ispuwavaju
propisane standarde kvaliteta, ako je to potrebno.

2) Kontrolu kvaliteta medicinskih sredstava u prometu:
– uzimawem slu~ajnih uzoraka; 
– ispitivawem kvaliteta osetqivih medicinskih sredstava; 
– re{avawem identifikovanih problema; 
– svake serije uvezenih medicinskih sredstava.

Nosilac dozvole za promet medicinskih sredstava na veli-
ko i proizvo|a~ medicinskih sredstava du`ni su da za uvezena me-
dicinska sredstva Agenciji dostave potvrdu proizvo|a~a o kon-
troli kvaliteta za svaku seriju uvezenih medicinskih sredstava
radi wihovog pu{tawa u promet.

Agencija izdaje potvrdu o kvalitetu uvezenih medicinskih
sredstava iz stava 2. ovog ~lana.

Laboratorijska kontrola kvaliteta medicinskih sredstava
vr{i se, i:

– proverom metodologije;
– razradom standarda;
– me|unarodnom saradwom u ciqu obezbe|ewa kvaliteta me-

dicinskih sredstava.
Agencija kontroli{e uzorke svakog medicinskog sredstva za

koje smatra da je to potrebno radi obezbe|ewa odgovaraju}eg kva-
liteta.

Na~in vr{ewa kontrole kvaliteta medicinskih sredstava
iz st. 1. i 4. ovog ~lana, kao i vo|ewe evidencije propisuje mini-
star nadle`an za poslove zdravqa.

Agencija mo`e, za specifi~ne laboratorijske kontrole ko-
je ne obavqa, zakqu~iti ugovor o obavqawu ovih kontrola sa dru-
gim pravnim licem, s tim da potvrdu o kvalitetu leka izdaje Agen-
cija.

^lan 134.
U oblasti medicinskih sredstava koje se ure|uju ovim zako-

nom, mogu se zakqu~ivati me|udr`avni ugovori, u skladu sa zakonom.

Pra}ewe ne`eqenih reakcija medicinskih sredstva u prometu

^lan 135.
Pra}ewe ne`eqenih reakcija medicinskih sredstava u pro-

metu podrazumeva pra}ewe u~estalosti poznatih i otkrivawe no-
vih ne`eqenih reakcija, posebno novoregistrovanih medicinskih
sredstava. 

Podaci i informacije o ne`eqenim reakcijama medicin-
skih sredstava unose se u bazu farmaceutskog informacionog si-
stema i dostupni su zdravstvenim i veterinarskim radnicima. 

Poslove prikupqawa, obrade, selekcije i pru`awa podataka
o ne`eqenim reakcijama medicinskih sredstava vr{i Nacional-
ni centar za pra}ewe ne`eqenih reakcija lekova i medicinskih
sredstava.

Agencija mo`e, za odre|eno medicinsko sredstvo da izmeni
uslove iz dozvole za stavqawe u promet ili da donese odluku o pre-
stanku dozvole za stavqawe u promet, odnosno predlo`i nadle-
`nom ministarstvu da obustavi ili zabrani, odnosno povu~e iz
prometa to medicinsko sredstvo.

^lan 136.
Zdravstvene, odnosno veterinarske ustanove, kao i zdrav-

stveni i veterinarski radnici du`ni su da odmah obaveste Agen-
ciju o svakoj ne`eqenoj reakciji medicinskih sredstava koje pri-
mete.

Ministar nadle`an za poslove zdravqa propisuje na~in
prijavqivawa, prikupqawa i pra}ewa ne`eqenih reakcija medi-
cinskih sredstava, a za medicinska sredstva koja se iskqu~ivo
upotrebqavaju u veterinarskoj medicini – ministar nadle`an za
poslove veterine.

Ogla{avawe medicinskih sredstava

^lan 137.
Ogla{avawe medicinskih sredstava vr{i se shodno odred-

bama ~l. 96. do 99. ovog zakona.

Nadzor u oblasti medicinskih sredstava

^lan 138.
Nadle`no ministarstvo vr{i nadzor u oblasti medicin-

skih sredstava u skladu sa odredbama ~l. 101. do 104. ovog zakona,
preko inspektora. 

â. NADZOR

^lan 139.
Nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona i propisa donetih za

wegovo sprovo|ewe vr{i nadle`no ministarstvo.

âá. KAZNENE ODREDBE

Krivi~na dela

^lan 140.
Lice odgovorno za proizvodwu i lice odgovorno za kontro-

lu kvaliteta i pu{tawe serije leka u promet, zaposleno u proiz-
vodwi leka odnosno u galenskoj laboratoriji ovla{}ene apoteke,
koje pusti u promet lek koji nije kvalitetan, bezbedan i efikasan
i time prouzrokuje pogor{awe zdravstvenog stawa jednog ili vi-
{e lica, kazni}e se zatvorom od jedne godine do tri godine.

Lice ovla{}eno za izdavawe leka za upotrebu u medicini
koje izda drugi lek umesto propisanog ili zahtevanog leka, ako za-
mena nije dozvoqena, ili koje ne izradi lek u propisanoj razmeri
ili koli~ini, ili koje uop{te nesavesno postupi u izdavawu le-
kova i time prouzrokuje pogor{awe zdravstvenog stawa nekog li-
ca, kazni}e se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Ako je usled dela iz st. 1. i 2. ovog ~lana te{ko naru{eno
zdravqe ili je nastupila smrt jednog ili vi{e lica, u~inilac }e
se kazniti zatvorom od jedne godine do deset godina.

Ako su dela iz st. 1, 2. i 3. ovog ~lana u~iwena iz nehata, u~i-
nilac }e se kazniti za delo: iz stava 1. ovog ~lana zatvorom do dve
godine, iz stava 2. ovog ~lana zatvorom do jedne godine, iz stava 3.
ovog ~lana zatvorom od jedne godine do pet godina.

^lan 141.
Lice koje obavqa klini~ko ispitivawe leka i medicinskog

sredstva na zdravim licima do 18 godina `ivota, zdravim trudni-
cama i dojiqama, licima koja su sme{tena u ustanove socijalne za-
{tite, licima koja su sme{tena u zdravstvene ustanove ili u usta-
nove za izvr{ewe krivi~nih sankcija, po odluci sudskih organa, i
licima kod kojih bi prinuda ili drugi na~in uticaja na slobodan
pristanak za u~estvovawe u klini~kom ispitivawu moglo uticati
na davawe saglasnosti za u~estvovawe u klini~kom ispitivawu,
kazni}e se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Lice koje obavqa klini~ko ispitivawe leka i medicinskog
sredstva nad licima do 18 godina `ivota, trudnicama ili dojiqa-
ma, ako to nije neophodno, ili bez posebnih mera predostro`nosti,
a kada se klini~ko ispitivawe vr{i lekom koji nije namewen za
oboqewe od kojih je to lice obolelo, odnosno za stawe u kome se to
lice nalazi, kazni}e se zatvorom od tri meseca do tri godine.

Ako je usled dela iz st. 1. i 2. ovog ~lana nekom licu naru-
{eno zdravqe ili je nastupila smrt jednog ili vi{e lica, u~ini-
lac }e se kazniti zatvorom od jedne godine do deset godina.

Privredni prestupi

^lan 142.
Nov~anom kaznom od 300.000 do 3.000.000 dinara kazni}e se

za privredni prestup pravno lice: ako vr{i proizvodwu i promet
leka i medicinskog sredstva za koji nije data dozvola za wegovo
stavqawe u promet; ako proizvodi lek i medicinsko sredstvo, od-
nosno izra|uje galenski lek, a nema dozvolu za wihovu proizvodwu,
odnosno izradu; ako vr{i promet leka i medicinskog sredstva ko-
ji nisu obele`eni po odredbama ovog zakona; ako vr{i promet le-
ka i medicinskog sredstva koji nemaju odgovaraju}u dokumentaciju
o kvalitetu; ako vr{i promet leka i medicinskog sredstva kojima
je istekao rok va`nosti ozna~en na pakovawu ili je utvr|ena ne-
ispravnost u pogledu wihovog propisanog kvaliteta; i ako lek ili
medicinsko sredstvo izda ili proda van apoteke i specijalizova-
ne prodavnice, kao i na drugim mestima u skladu sa ovim zakonom
(~l. 31, 62. stav 5. i ~lan 111).

Nov~anom kaznom iz stava 1. ovog ~lana, kazni}e se za pri-
vredni prestup pravno lice koje proizvodi ili pu{ta u promet se-
riju leka ili medicinskog sredstva za koje je dokazano da nisu kva-
litetni, bezbedni i efikasni (~lan 67. st. 3. i 5. i ~lan 124).

Za privredni prestup iz st. 1. i 2. ovog ~lana kazni}e se i od-
govorno lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 20.000 do 200.000
dinara.

^lan 143.
Nov~anom kaznom od 200.000 do 2.000.000 dinara, kazni}e se

za privredni prestup pravno lice:
1) ako vr{i proizvodwu leka i medicinskog sredstva, a ne-

ma lice odgovorno za proizvodwu i kvalifikovanog farmaceuta
odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe serije leka u promet,
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odnosno nema odgovaraju}i prostor, opremu i kadar za proizvodwu,
ispitivawe i kontrolu kvaliteta lekova i medicinskih sredstava
(~lan 63. stav 2, ~lan 121. stav 3. i ~lan 122. stav 1);

2) ako ne obavesti nadle`no ministarstvo o svakoj promeni
mesta proizvodwe i lica odgovornog za proizvodwu i kvalifiko-
vanog farmaceuta odgovornog za kontrolu kvaliteta i pu{tawe se-
rije leka i medicinskog sredstva u promet, odnosno ne dostavi po-
datke o promenama u kadrovima, prostoru i opremi (~lan 67. stav
4, ~lan 77. stav 1, ~l. 124. i 126);

3) ako ne dostavi izve{taj o proizvodwi i zalihama lekova
i medicinskih sredstava kao i o obimu prodaje za sve pojedina~ne
lekove (po pakovawima) u Republici Srbiji ili ne dostavi izve-
{taj na osnovu propisanih evidencija, odnosno ako nema plan za
hitno povla~ewe lekova i medicinskih sredstava iz prometa (~lan
68. stav 3, ~lan 76. st. 2. i 4. i ~l. 124. i 126);

4) ako bez odlagawa ne obavesti nadle`no ministarstvo o
svakoj nezgodi ili gre{ci u procesu proizvodwe kao i o drugim
situacijama zbog kojih bi se moglo posumwati u kvalitet, bezbed-
nost i efikasnost leka i medicinskog sredstva, odnosno ako bez
odlagawa ne obavesti nadle`no ministarstvo o svakoj nezgodi i
incidentu koji bi mogao da uti~e na kvalitet lekova i medicin-
skih sredstava kao i na bezbedno rukovawe (~lan 68. stav 1, ~lan
77. stav 2. i ~l. 124. i 126);

5) ako vr{i promet lekova i medicinskih sredstava na veli-
ko, odnosno promet na malo medicinskih sredstava bez dozvole nad-
le`nog ministarstva (~lan 71. stav 1, ~lan 125. stav 2. i ~lan 126);

6) ako vr{i uvoz ili izvoz suprotno odredbama ~lana 73. stav
2. i ~lan 126. ovog zakona;

7) ako za promet lekova i medicinskih sredstava na veliko
nema odgovaraju}i prostor i opremu za sme{taj i ~uvawe, prevozna
sredstva i kadar, kao i odgovornog farmaceuta za skladi{tewe i
distribuciju, odnosno odgovornog diplomiranog veterinara za
promet lekova i medicinskih sredstava na veliko za upotrebu u ve-
terinarskoj medicini; ako nema obezbe|en tra`eni asortiman le-
kova i medicinskih sredstava za podru~je koje snabdeva, odnosno
ako kontinuirano ne snabdeva ili ne dostavi lekove i medicin-
ska sredstva u najkra}em roku i ako nema kopiju potvrde o izvr{e-
noj kontroli kvaliteta za svaku seriju leka i medicinskog sred-
stva koju distribuira (~lan 74. st. 2, 3. i 4. i ~lan 126);

8) ako vr{i poslove konsignacionog skladi{tewa lekova i
medicinskih sredstava bez odluke nadle`nog inistarstva o ispu-
wenosti uslova (~lan 74. stav 7. i ~lan 126);

9) ako vr{i promet lekova i medicinskih sredstava suprot-
no odredbama ~l. 78. i 126. ovog zakona.

Za privredni prestup iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i od-
govorno lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 20.000 do 200.000
dinara.

^lan 144.
Nov~anom kaznom od 150.000 do 1.500.000 dinara, kazni}e se

za privredni prestup pravno lice ako vr{i ogla{avawe leka i me-
dicinskih sredstava, suprotno odredbama ~l. 97, 98. i 99. i ~lana
137. ovog zakona.

Za privredni prestup iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i od-
govorno lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 15.000 do 150.000
dinara.

^lan 145.
Uz kaznu iz ~l. 142. i 143. ovog zakona, pravnom licu se mo-

`e izre}i i za{titna mera zabrane obavqawa delatnosti u traja-
wu od tri godine do deset godina.

Lekovi i medicinska sredstva koji su predmet privrednog
prestupa oduze}e se bez naknade. 

Prekr{aji

^lan 146.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 400.000 dinara, kazni}e se za

prekr{aj pravno lice:
1) ako ne obavesti Agenciju o datumu po~etka prometa i iz-

voza lekova i medicinskih sredstava (~lan 36. stav 8. i ~lan 112.
stav 5);

2) ako ne obavesti Agenciju o svim novim nalazima o oceni
kvaliteta, bezbednosti i efikasnosti leka i medicinskog sred-
stva (~lan 39. stav 1. i ~lan 112. stav 5);

3) ako vr{i promet leka i medicinskog sredstva protivno
odredbama ~lana 42, ~lana 46. stav 5, ~lana 112. stav 5. i ~lana 120.
stav 6. ovog zakona;

4) ako ne obavesti Agenciju u roku od {est meseci pre pre-
stanka proizvodwe ili prometa leka i medicinskog sredstva
(~lan 43. i ~lan 112. stav 5).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgovorno
lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 7.000 do 20.000 dinara.

^lan 147.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 400.000 dinara, kazni}e se za

prekr{aj pravno lice: 
1) ako lica koja se podvrgavaju klini~kom ispitivawu pot-

puno ne informi{e o svrsi, prirodi, postupku i mogu}im rizici-
ma ispitivawa, na wima razumqiv na~in i u pismenoj formi uz
prisustvo svedoka, odnosno ako pristanak za podvrgavawe klini~-
kom ispitivawu za lica koja nemaju poslovnu sposobnost ne daju
roditeqi ili zakonski starateqi (~l. 50. i 56. i ~lan 128. stav 3);

2) ako se lica na koja su u celini ili delimi~no preneta
ovla{}ewa u klini~kom ispitivawu ne prijave Agenciji radi
evidencije (~lan 52. stav 3);

3) ako odmah ne obavesti Agenciju i eti~ki odbor zdravstve-
ne ustanove u kojoj se sprovodi klini~ko ispitivawe, o neo~eki-
vanoj, ne`eqenoj reakciji, nezgodi ili drugom nepovoqnom doga-
|aju u toku klini~kog ispitivawa leka (~lan 57. stav 1. i ~lan 128.
stav 3);

4) ako vr{i klini~ka ispitivawa leka i medicinskog sred-
stva bez odobrewa Agencije,odnosno bez prijave Agenciji, odno-
sno ako klini~ki ispituje lek ili medicinsko sredstvo bez rezul-
tata farmaceutskog i farmakolo{ko-toksikolo{kog ispitivawa;
ako ne obavesti Agenciju o sprovo|ewu klini~kog ispitivawa i o
tome tromese~no ne izve{tava Agenciju; odnosno ako Agenciji ne
dostavi zavr{ni izve{taj klini~kog ispitivawa u roku od godinu
dana od dana wegovog zavr{etka (~lan 53. st. 1. i 2, ~lan 54. stav 1,
~lan 55. stav 1, ~lan 59. st. 1. i 2. i ~lan 128. stav 3); 

5) ako pre po~etka klini~kog ispitivawa leka i medicin-
skog sredstva ne osigura lica podvrgnuta ispitivawu u slu~aju na-
stanka {tete izazvane ispitivawem i ne odredi ugovorom iznos
neophodnih tro{kova koji pripadaju licima koja u~estvuju u kli-
ni~kom ispitivawu (~lan 60. stav 1. i ~lan 128. stav 3);

6) ako u ugovoru za klini~ko ispitivawe `ivotiwe ne nave-
de iznos naknade vlasniku `ivotiwe u slu~aju nastanka {tete iza-
zvane klini~kim ispitivawem (~lan 60. stav 2. i ~lan 128. stav 3);

7) ako ustanovi koja sprovodi klini~ko ispitivawe i sva-
kom istra`iva~u ne dostavi dokumentaciju na osnovu koje je Agen-
cija odobrila klini~ko ispitivawe, odnosno ako pre po~etka kli-
ni~kog ispitivawa ne pribavi pozitivnu odluku eti~kog odbora
zdravstvene ustanove u kojoj se sprovodi klini~ko ispitivawe
(~lan 61. st. 1. i 2).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgovorno
lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 7.000 do 20.000 dinara.

Nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara kazni}e se za pre-
kr{aj fizi~ko lice ako izvr{i neku od radwi iz stava 1. ovog
~lana.

^lan 148.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 400.000 dinara, kazni}e se za

prekr{aj pravno lice:
1) ako nije na vidnom mestu istaklo ime i prezime odgovor-

nog lica u apoteci ili ako nije dostavilo podatak o tome nadle-
`nom ministarstvu (~lan 70. stav 5);

2) ako ne vodi evidenciju o vrsti i koli~ini uvezenih ili
izvezenih, kao i prodatih lekova i medicinskih sredstava za koje
je data dozvola za stavqawe u promet, i ako ne vodi posebnu evi-
denciju o lekovima i medicinskim sredstvima koji se uvoze radi
istra`ivawa i le~ewa i o tome ne obavesti Agenciju (~lan 75.
stav 1. i ~lan 126);

3) ako uvozi lek, odnosno medicinsko sredstvo koji nema do-
zvolu za stavqawe u promet bez odobrewa Agencije odnosno ako
uvozi lek ili medicinsko sredstvo u koli~ini ve}oj od jednogodi-
{wih potreba zdravstvene ustanove, odnosno od potreba nau~nog
ili medicinskog istra`ivawa (~lan 79. st. 1, 2, 3. i 4. i ~lan 126);

4) ako lice koje ulazi u zemqu ili iz we izlazi nosi ve}e ko-
li~ine lekova od {estomese~nih potreba za li~nu upotrebu ili za
`ivotiwu koja putuje sa wim (~l. 81. i 126);

5) ako ne uni{ti lek ili medicinsko sredstvo kojima je is-
tekao rok va`nosti, ili je utvr|eno da je lek, odnosno medicinsko
sredstvo neispravno u pogledu wihovog propisanog kvaliteta, od-
nosno kojima je zabrawen promet (~lan 82. i ~lan 126);

6) ako pusti u promet lek ili medicinsko sredstvo koje ni-
je obele`eno na srpskom jeziku i u skladu sa dozvolom za stavqa-
we u promet i sa`etkom karakteristika leka, odnosno medicin-
skog sredstva, odnosno ako pusti u promet lek, odnosno medicin-
sko sredstvo suprotno odredbama ~lana 88, ~lana 89, ~lana 90. st.
1. i 2, ~lana 91. i ~lana 129. ovog zakona;

7) ako ne omogu}i inspektoru za lekove nesmetano obavqawe
kontrole i ako mu bez naknade ne stavi na raspolagawe dovoqan
broj uzoraka za analizu, odnosno ako mu ne pru`i sve potrebne po-
datke kojima raspola`e ili ako nudi ili daje proviziju, odnosno
novac, poklone ili predmete znatnije vrednosti inspektoru za le-
kove (~lan 104. st 1. i 3. i ~lan 138).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se i odgovorno
lice u pravnom licu nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara.

Poreska oslobo|ewa za promet dobara i usluga bez prava 
na odbitak prethodnog poreza 

^lan 25.
PDV se ne pla}a u prometu novca i kapitala, i to kod: 
1) poslovawa i posredovawa u poslovawu zakonskim sred-

stvima pla}awa, osim papirnog i kovanog novca koji se ne koristi
kao zakonsko sredstvo pla}awa ili ima numizmati~ku vrednost;

2) poslovawa i posredovawa u poslovawu akcijama, udelima
u dru{tvima i udru`ewima, obveznicama i drugim hartijama od
vrednosti, osim poslovawa koje se odnosi na ~uvawe i upravqawe
hartijama od vrednosti; 

3) kreditnih poslova, ukqu~uju}i posredovawe;
4) preuzimawa obaveza, garancija i drugih sredstava obezbe-

|ewa, ukqu~uju}i posredovawe; 
5) poslovawa i posredovawa u poslovawu depozitima, teku-

}im i `iro ra~unima, nalozima za pla}awe, kao i platnim prome-
tom i doznakama; 

6) poslovawa i posredovawa u poslovawu nov~anim potra`i-
vawima, ~ekovima, menicama i drugim sli~nim hartijama od vred-
nosti, osim naplate potra`ivawa za druga lica.

PDV se ne pla}a i na promet:
1) usluga osigurawa i reosigurawa, ukqu~uju}i prate}e uslu-

ge posrednika i agenta (zastupnika) u osigurawu;
2) zemqi{ta (poqoprivrednog, gra|evinskog, izgra|enog

ili neizgra|enog);
3) objekata, osim prometa objekata iz ~lana 4. stav 3. ta~ka 7)

ovog zakona; 
4) usluga zakupa stanova i stambenih objekata, ako se kori-

ste za stambene potrebe; 
5) udela, hartija od vrednosti, po{tanskih vrednosnica, tak-

senih i drugih va`e}ih vrednosnica po wihovoj utisnutoj vredno-
sti u Republici;

6) po{tanskih usluga od strane javnog preduze}a, kao i sa
wima povezanih isporuka dobara; 

7) usluga koje pru`aju zdravstvene ustanove u skladu sa pro-
pisima koji reguli{u zdravstvenu za{titu, ukqu~u}i i sme{taj,
negu i ishranu bolesnika u tim ustanovama, osim apoteka i apote-
karskih ustanova; 

8) usluga koje pru`aju lekari, stomatolozi ili druga lica u
skladu sa propisima koji reguli{u zdravstvenu za{titu; 

9) usluga i isporuke zubne protetike u okviru delatnosti zub-
nog tehni~ara, kao i isporuka zubne protetike od strane stomatologa; 

10) qudskih organa, tkiva, telesnih te~nosti i }elija, krvi
i maj~inog mleka; 

11) usluga socijalnog starawa i za{tite, de~je za{tite i za-
{tite mladih, usluga ustanova socijalne za{tite, kao i sa wima
neposredno povezanog prometa dobara i usluga od strane lica re-
gistrovanih za obavqawe tih delatnosti; 

12) usluga sme{taja i ishrane u~enika i studenata u {kol-
skim i studentskim domovima ili sli~nim ustanovama, kao i sa
wima neposredno povezan promet dobara i usluga; 

13) usluga obrazovawa (osnovno, sredwe, vi{e i visoko) i
profesionalne prekvalifikacije, kao i sa wima neposredno po-
vezanog prometa dobara i usluga od strane lica registrovanih za
obavqawe tih delatnosti, ako se ove delatnosti obavqaju u skladu
sa propisima koji ure|uju tu oblast; 

14) usluga iz oblasti kulture i sa wima neposredno povezanog
prometa dobara i usluga, od strane lica ~ija delatnost nije usmere-
na ka ostvarivawu dobiti, a koja su registrovana za tu delatnost; 

15) usluga iz oblasti nauke i sa wima neposredno povezanog
prometa dobara i usluga, od strane lica ~ija delatnost nije usme-
rena ka ostvarivawu dobiti, a koja su registrovana za tu delatnost;

16) usluga verskog karaktera od strane registrovanih ver-
skih organizacija i sa wima neposredno povezanog prometa doba-
ra i usluga; 

17) usluga javnog radiodifuznog servisa, osim usluga komer-
cijalnog karaktera;

18) usluga prire|ivawa igara na sre}u;
19) usluga iz oblasti sporta i fizi~kog vaspitawa licima

koja se bave sportom i fizi~kim vaspitawem, od strane lica ~ija
delatnost nije usmerena ka ostvarivawu dobiti, a koja su registro-
vana za tu delatnost.

Ministar bli`e ure|uje na~in i postupak ostvarivawa pra-
va na poreska oslobo|ewa iz stava 2. ta~. 7), 11), 12), 13), 14), 15) i
18) ovog ~lana.

Poreska oslobo|ewa kod uvoza dobara

^lan 26. 
PDV se ne pla}a na uvoz dobara: 
1) ~iji promet je u skladu sa ~lanom 24. stav 1. ta~. 5), 10), 11)

i 13) – 16) i ~lanom 25. stav 1. ta~. 1) i 2) i stav 2. ta~. 5) i 10) ovog
zakona oslobo|en PDV; 

2) koja se, u okviru carinskog postupka, privremeno uvoze i
ponovo izvoze, kao i stavqaju u carinski postupak aktivnog ople-
mewivawa sa sistemom odlagawa; 

3) koja se, u okviru carinskog postupka, privremeno izvoze i
u nepromewenom stawu ponovo uvoze; 

4) za koja je, u okviru carinskog postupka, odobren postupak
prerade pod carinskom kontrolom;

5) u okviru carinskog postupka, nad tranzitom robe; 
6) za koja je, u okviru carinskog postupka, odobren postupak

carinskog skladi{tewa; 
7) za koja je u skladu sa ~lanom 192. ta~. 1) – 10) i ~lanom 193.

stav 1. ta~ka 6) Carinskog zakona („Slu`beni glasnik RS", broj
73/03) propisano oslobo|ewe od carine. 

âáá. PRETHODNI POREZ

Pojam 

^lan 27. 
Prethodni porez je iznos PDV obra~unat u prethodnoj fazi

prometa dobara i usluga, odnosno pla}en pri uvozu dobara, a koji
obveznik mo`e da odbije od PDV koji duguje.

Uslovi za odbitak prethodnog poreza 

^lan 28.
Pravo na odbitak prethodnog poreza obveznik mo`e da

ostvari ako dobra nabavqena u Republici ili iz uvoza, ukqu~uju}i
i nabavku opreme i objekata za vr{ewe delatnosti, odnosno pri-
mqene usluge, koristi ili }e ih koristiti za promet dobara i
usluga: 

1) koji podle`e PDV;
2) za koji u skladu sa ~lanom 24. ovog zakona postoji oslobo-

|ewe od pla}awa PDV; 
3) koji je izvr{en u inostranstvu, ako bi za taj promet posto-

jalo pravo na odbitak prethodnog poreza da je izvr{en u Republici.
Pravo na odbitak prethodnog poreza obveznik mo`e da

ostvari ako poseduje: 
1) ra~un izdat od strane drugog obveznika u prometu o izno-

su prethodnog poreza, u skladu sa ovim zakonom; 
2) dokument o izvr{enom uvozu dobara, u kojem je iskazan

prethodni porez, odnosno kojim se potvr|uje da je primalac ili
uvoznik tako iskazani PDV platio prilikom uvoza.

U poreskom periodu u kojem su ispuweni uslovi iz st. 1. i 2.
ovog ~lana obveznik mo`e da odbije prethodni porez od dugovanog
PDV, i to: 

1) obra~unati i iskazani PDV za promet dobara i usluga, ko-
ji je ili }e mu biti izvr{en od strane drugog obveznika u prometu;

2) PDV koji je pla}en prilikom uvoza dobara.
Pravo na odbitak prethodnog poreza nastaje danom ispuwe-

wa uslova iz st. 1–3. ovog ~lana. 
Pravo na odbitak prethodnog poreza mo`e da ostvari i po-

reski du`nik iz ~lana 10. stav 1. ta~. 2) i 3) ovog zakona, pod uslo-
vom da je na naknadu za primqena dobra i usluge obra~unao PDV u
skladu sa ovim zakonom i da primqena dobra i usluge koristi za
promet dobara i usluga koji podle`e PDV.

Izuzimawe od odbitka prethodnog poreza 

^lan 29. 
Obveznik nema pravo na odbitak prethodnog poreza po osnovu: 
1) nabavke, proizvodwe i uvoza putni~kih automobila, moto-

cikala, plovnih objekata i vazduhoplova, rezervnih delova, goriva
i potro{nog materijala za wihove potrebe, kao i iznajmqivawa,
odr`avawa, popravki i drugih usluga, koje su povezane sa kori{}e-
wem ovih prevoznih sredstava; 

2) izdataka za reprezentaciju obveznika; 
3) nabavke ili uvoza tepiha, elektri~nih aparata za doma-

}instvo, televizijskih i radio prijemnika, umetni~kih dela li-
kovne i primewene umetnosti i drugih ukrasnih predmeta, koji se
koriste za opremawe administrativnih prostorija;

4) izdataka za sme{taj u hotelima i sli~nim objektima i iz-
dataka za ishranu i prevoz lica.

Izuzetno od stava 1. ta~ka 1) ovog ~lana, obveznik ima pravo
na odbitak prethodnog poreza ako prevozna sredstva i druga dobra
koristi iskqu~ivo za obavqawe delatnosti: 

1) prometa i iznajmqivawa navedenih prevoznih sredstava i
drugih dobara; 

2) prevoza lica i dobara ili obuku voza~a za upravqawe na-
vedenim prevoznim sredstvima. 

Pravo na srazmerni odbitak prethodnog poreza 

^lan 30.
Ako obveznik koristi isporu~ena ili uvezena dobra za po-

trebe svoje delatnosti ili prima usluge da bi izvr{io promet do-
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znom dokumentu, a ako nije nazna~eno, mesto prvog pretovara doba-
ra u Republici.

^lan 20. 
Kod uvoza dobara, koje je obveznik privremeno izvezao radi

oplemewivawa, obrade, dorade ili prerade (u daqem tekstu: ople-
mewivawe), opravke ili ugradwe, osnovicu ~ini naknada koju je
obveznik platio ili treba da plati za oplemewivawe, opravku ili
ugradwu, a ako se ta naknada ne pla}a, osnovicu ~ini porast vred-
nosti nastao oplemewivawem, opravkom ili ugradwom. 

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana primewuju se odredbe ~lana 19.
stav 2. ovog zakona. 

Izmena poreske osnovice 

^lan 21.
Ako se izmeni osnovica za promet dobara i usluga koji pod-

le`e oporezivawu, obveznik koji je isporu~io dobra ili usluge
du`an je da iznos PDV, koji duguje po tom osnovu, ispravi u skla-
du sa izmenom.

Obaveza iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na lica iz ~lana 10.
stav 1. ta~. 2) i 3) ovog zakona. 

Ako se osnovica naknadno izmeni zbog vra}awa dobara ili
poni{tewa ugovora, obveznik koji je izvr{io promet dobara i
usluga mo`e da ispravi iznos PDV samo ako obveznik kome je iz-
vr{en promet dobara i usluga izmeni odbitak prethodnog PDV i
ako o tome pismeno obavesti isporu~ioca dobara i usluga. 

Obveznik mo`e da izmeni osnovicu za iznos naknade koji
nije napla}en samo na osnovu pravnosna`ne odluke suda o zakqu-
~enom ste~ajnom postupku ili prinudnom poravnawu. 

Ako obveznik koji je izmenio osnovicu u skladu sa stavom 4.
ovog ~lana primi naknadu ili deo naknade za isporu~ena dobra i
usluge u vezi sa kojima je dozvoqena izmena osnovice, du`an je da
na primqeni iznos naknade obra~una PDV. 

Izmena osnovice iz st. 1–4. ovog ~lana vr{i se u poreskom
periodu u kojem je nastupila izmena.

Ako se u skladu sa carinskim propisima izmeni osnovica za
uvoz dobara koja podle`u PDV, primewuju se odredbe ovog zakona.

Obra~un vrednosti iskazanih u stranim valutama

^lan 22. 
Ako je naknada za promet dobara i usluga izra`ena u stranoj

valuti, za obra~un te vrednosti u doma}oj valuti primewuje se
sredwi kurs centralne banke koji va`i na dan nastanka poreske
obaveze. 

Ako je osnovica za uvoz dobara izra`ena u stranoj valuti, za
obra~un te vrednosti u doma}oj valuti primewuju se carinski pro-
pisi koji utvr|uju carinsku vrednost, a koji va`e na dan nastanka
poreske obaveze.

Poreska stopa 

^lan 23. 
Op{ta stopa PDV za oporezivi promet dobara i usluga ili

uvoz dobara iznosi 18%.
Po posebnoj stopi PDV od 8% oporezuje se promet dobara i

usluga ili uvoz dobara, i to:
1) hleba, mleka, bra{na, {e}era, jestivog uqa od suncokreta,

kukuruza, uqane repice, soje i masline, jestive masno}e `ivotiw-
skog i biqnog porekla;

2) sve`eg i rashla|enog vo}a, povr}a, mesa, ribe i jaja;
3) lekova koji su navedeni u listi lekova koji se propisuju

i izdaju na teret sredstava za zdravstveno osigurawe, u skladu sa
propisima o zdravstvenom osigurawu;

4) ortoti~kih i proteti~kih sredstava, kao i medicinskih
sredstava – proizvoda koji se hiru{ki ugra|uju u organizam;

5) materijala za dijalizu;
6) |ubriva, sredstava za za{titu biqa, semena za reprodukci-

ju, sadnog materijala i priplodne stoke;
7) uxbenika i nastavnih sredstava;
8) dnevnih novina;
9) monografskih i serijskih publikacija;
10) ogrevnog drveta;
11) usluga sme{taja u hotelima, motelima, odmarali{tima,

domovima i kampovima;
12) komunalnih usluga;
13) prirodnog gasa koji se isporu~uje individualnim proiz-

vo|a~ima preko gasne distributivne mre`e.
Ministar bli`e ure|uje {ta se, u smislu ovog zakona, sma-

tra dobrima i uslugama iz stava 2. ta~. 1) i 4) – 12) ovog ~lana.

âá. PORESKA OSLOBO\EWA

Poreska oslobo|ewa za promet dobara i usluga 
sa pravom na odbitak prethodnog poreza 

^lan 24.
PDV se ne pla}a na: 
1) prevozne i ostale usluge, koje su povezane sa uvozom doba-

ra, ako je vrednost tih usluga sadr`ana u osnovici iz ~lana 19.
stav 2. ovog zakona;

2) promet dobara koja obveznik ili tre}e lice, po wegovom
nalogu, {aqe ili otprema u inostranstvo; 

3) promet dobara koja inostrani primalac ili tre}e lice,
po wegovom nalogu, {aqe ili otprema u inostranstvo; 

4) promet dobara koja inostrani primalac otprema u prtqa-
gu koji nosi sa sobom u inostranstvo, ako: 

(1) se dobra otpremaju pre isteka tri kalendarska meseca po
isporuci tih dobara; 

(2) je ukupna vrednost isporu~enih dobara ve}a od 10.000 di-
nara, ukqu~uju}i PDV; 

5) unos dobara u slobodnu zonu, osim dobara za krajwu potro-
{wu u slobodnoj zoni;

6)  pru`awe prevoznih i drugih usluga korisnicima slobod-
nih zona koje su neposredno povezane sa unosom dobara u slobodnu
zonu;

7) usluge radova na pokretnim dobrima nabavqenim od stra-
ne inostranog primaoca usluge u Republici, ili koja su uvezena
radi oplemewivawa, opravke ili ugradwe, a koja posle oplemewi-
vawa, opravke ili ugradwe, isporu~ilac usluge, inostrani prima-
lac ili tre}e lice, po wihovom nalogu, prevozi ili otprema u
inostranstvo; 

8) prevozne i ostale usluge koje su u neposrednoj vezi sa iz-
vozom, tranzitom ili privremenim uvozom dobara, osim usluga ko-
je su oslobo|ene od PDV bez prava na poreski odbitak u skladu sa
ovim zakonom; 

9) usluge me|unarodnog prevoza lica u vazdu{nom saobra}a-
ju, s tim {to za nerezidentno vazduhoplovno preduze}e poresko
oslobo|ewe va`i samo u slu~aju uzajamnosti; 

10) isporuke letilica, servisirawe, popravke, odr`avawe,
~arterisawe i iznajmqivawe letilica, koje se prete`no koriste
uz naknadu u me|unarodnom vazdu{nom saobra}aju, kao i isporuke,
iznajmqivawe, popravke i odr`avawe dobara namewenih oprema-
wu tih letilica; 

11) promet dobara i usluga namewenih neposrednim potreba-
ma letilica iz ta~ke 10) ovog stava; 

12) usluge me|unarodnog prevoza lica brodovima u re~nom
saobra}aju, s tim {to za nerezidentno preduze}e koje vr{i me|una-
rodni prevoz lica brodovima u re~nom saobra}aju, poresko oslo-
bo|ewe va`i samo u slu~aju uzajamnosti; 

13) isporuke brodova, servisirawe, popravke, odr`avawe i
iznajmqivawe brodova, koji se prete`no koriste uz naknadu u me-
|unarodnom re~nom saobra}aju, kao i isporuke, iznajmqivawe, po-
pravke i odr`avawe dobara namewenih opremawu tih brodova; 

14) promet dobara i usluga namewenih neposrednim potreba-
ma brodova iz ta~ke 13) ovog stava; 

15) isporuke zlata Narodnoj banci Srbije; 
16) dobra i usluge namewene za: 
(1) slu`bene potrebe diplomatskih i konzularnih predstav-

ni{tava; 
(2) slu`bene potrebe me|unarodnih organizacija, ako je to

predvi|eno me|unarodnim ugovorom;
(3) li~ne potrebe stranog osobqa diplomatskih i konzular-

nih predstavni{tava, ukqu~uju}i i ~lanove wihovih porodica; 
(4) li~ne potrebe stranog osobqa me|unarodnih organizaci-

ja, ukqu~uju}i ~lanove wihovih porodica, ako je to predvi|eno me-
|unarodnim ugovorom;

17) usluge posredovawa koje se odnose na promet dobara i
usluga iz ta~. 1) – 16) ovog stava. 

Poresko oslobo|ewe iz stava 1. ta~ka 3) ovog ~lana ne odno-
si se na promet dobara koja inostrani primalac sam preveze radi
opremawa ili snabdevawa sportskih ~amaca, sportskih aviona i
ostalih prevoznih sredstava za privatne potrebe. 

Oslobo|ewe iz stava 1. ta~ka 16) podta~. (1) i (3) ovog ~lana
se ostvaruje pod uslovom reciprociteta, a na osnovu potvrde mini-
starstva nadle`nog za inostrane poslove. 

Inostranim primaocem dobara ili usluga, u smislu ovog
~lana, smatra se lice koje: 

1) je obveznik, a ~ije je mesto stvarne uprave van Republike; 
2) nije obveznik, a ima prebivali{te ili sedi{te van Repu-

blike. 
Na~in i postupak ostvarivawa poreskog oslobo|ewa iz st.

1–3. ovog ~lana propisuje ministar.

Nov~anom kaznom od 5.000 do 200.000 dinara, kazni}e se za
prekr{aj preduzetnik ako izvr{i neku od radwi iz ta~. 1), 5), 6) i
7) ovog ~lana.

^lan 149.
Ako radwe iz ~l. 142, 143, 144, 146, 147. i 148. ovog zakona

u~ini preduzetnik kazni}e se za prekr{aj nov~anom kaznom od
5.000 do 200.000 dinara.

Uz kaznu iz stava 1. ovog ~lana mo`e se preduzetniku izre}i
i za{titna mera zabrana obavqawa delatnosti u trajawu od {est
meseci do tri godine i bez naknade oduzeti lekovi i medicinska
sredstva koja su predmet prekr{aja. 

^lan 150.
Nov~anom kaznom u iznosu od 5.000 do 20.000 dinara, kazni-

}e se za prekr{aj odgovorno lice u organima Agencije, ~lanovi
komisije i lica iz ~lana 15. stav 1. ovog zakona, ako postupe su-
protno ~lanu 7. stav 4, ~lanu 14. st. 3. i 4. i ~lanu 15. stav 2. ovog
zakona.

Nov~anom kaznom iz stava 1. ovog ~lana kazni}e se za prekr-
{aj i preduzetnik koji je vlasnik ili suvlasnik apoteke a propi-
suje lek ili medicinsko sredstvo i postupak suprotno ~lanu 46.
stav 5. i ~lanu 120. stav 5. ovog zakona.

âáá. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 151.
Sredstva i imovinu za osnivawe i po~etak rada Agencije ~i-

ne sredstva i imovina Zavoda za farmaciju Srbije, kojima Agenci-
ja posluje kao sredstvima u dr`avnoj svojini, u skladu sa zakonom.

Agencija po~iwe sa radom 1. oktobra 2004. godine.
Do po~etka rada Agencije poslove iz nadle`nosti Agencije

propisane ovim zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog
zakona vr{e nadle`na ministarstva, osim poslova iz ~l. 86. i 133.
ovog zakona koje vr{i Zavod za farmaciju Srbije.

^lan 152.
Danom po~etka rada Agencija preuzima na kori{}ewe po-

kretnu i nepokretnu imovinu, kao i prava i obaveze Zavoda za far-
maciju Srbije.

Danom po~etka rada Agencija preuzima zaposlene u Zavodu za
farmaciju Srbije, kao i zaposlene u ministarstvu nadle`nom za
poslove zdravqa i ministarstvu nadle`nom za poslove veterine,
koji rade na poslovima iz nadle`nosti Agencije, a koji se mogu
rasporediti na odgovaraju}a radna mesta u skladu sa aktom o orga-
nizaciji i sistematizaciji radnih mesta u Agenciji.

Zaposleni iz stava 2. ovog ~lana koji se ne rasporede u skla-
du sa aktom o organizaciji i sistematizaciji radnih mesta u Agen-
ciji imaju prava zaposlenih za ~ijim je radom prestala potreba, u
skladu sa zakonom.

Stru~ni ispit koji su zaposleni iz stava 2. ovog ~lana polo-
`ili do dana preuzimawa u Agenciju, a koji po sadr`ini i pro-
gramu odgovara ispitu za rad u organima dr`avne uprave, priznaje
se kao ispit iz ~lana 13. stav 5. ovog zakona.

Nov~ana sredstva koja se nalaze na ra~unu Zavoda za farma-
ciju Srbije, na dan po~etka rada Agencije, koriste se iskqu~ivo
za opremawe i razvoj Nacionalne kontrolne laboratorije.

Danom upisa Agencije u registar kod nadle`nog organa iz
registra se bri{e Zavod za farmaciju Srbije.

^lan 153.
Vlada }e imenovati direktora, predsednika i ~lanove

Upravnog i Nadzornog odbora, do dana po~etka rada Agencije.

^lan 154.
Upravni odbor Agencije du`an je da u roku od 15 dana od da-

na imenovawa donese statut i druge op{te akte potrebne za upis
Agencije u registar.

Agencija je du`na da donese svoje op{te akte predvi|ene za-
konom u roku od tri meseca od dana po~etka rada Agencije.

^lan 155. 
Do dono{ewa propisa za sprovo|ewe ovog zakona, primewi-

va}e se propisi koji su doneti za sprovo|ewe zakona koji je bio na
snazi do dana stupawa na snagu ovog zakona, ako nisu u suprotno-
sti sa odredbama ovog zakona. 

Do dono{ewa zakona kojim se ure|uje transfuziolo{ka slu-
`ba, Vlada, na predlog ministra nadle`nog za poslove zdravqa,
utvr|uje cenu krvi i komponenti krvi namewenih za transfuziju.

^lan 156.
Pravna i fizi~ka lica koja proizvode, vr{e promet lekova

i medicinskih sredstava na veliko i promet medicinskih sredsta-

va na malo, ispituju lekove i medicinska sredstva, du`na su da
svoje poslovawe usklade sa odredbama ovog zakona i propisima do-
netim za sprovo|ewe ovog zakona, kao i da postupaju u skladu sa
smernicama: Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre prakse u distribu-
ciji, Dobre klini~ke prakse u klini~kim ispitivawima i Dobre
laboratorijske prakse, u roku od pet godina od dana stupawa na
snagu ovog zakona.

Galenska laboratorija, odnosno galenska laboratorija apo-
teke koja vr{i izradu i promet galenskih pripravaka, na osnovu
odobrewa izdatog u skladu sa propisima koji su va`ili u vreme
kada je odobrewe izdato, du`na je da uskladi rad sa odredbama ovog
zakona koje se odnose na izradu galenskih lekova, kao i sa propi-
sima donetim za sprovo|ewe ovog zakona, u roku od dve godine od
dana stupawa na snagu ovog zakona.

Galenska laboratorija koja vr{i izradu i promet galenskih
pripravaka, na osnovu odobrewa izdatog u skladu sa propisima ko-
ji su va`ili u vreme kada je odobrewe izdato, mo`e postati pro-
izvo|a~ gotovih lekova, ako u roku od dve godine od dana stupawa
na snagu ovog zakona podnese zahtev nadle`nom ministarstvu za
izdavawe dozvole za proizvodwu gotovih lekova, u skladu sa ovim
zakonom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona i ako
uskladi svoj rad sa smernicama Dobre proizvo|a~ke prakse, Dobre
prakse u distribuciji, Dobre laboratorijske prakse i Dobre kli-
ni~ke prakse u klini~kom ispitivawu, u roku od pet godina od da-
na stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 157.
Odobrewe za stavqawe leka u promet izdato na osnovu pro-

pisa koji su va`ili u vreme kada je odobrewe izdato ostaje na sna-
zi do isteka roka za koje je dato. 

Agencija donosi odluku o prestanku odobrewa iz stava 1.
ovog ~lana, odnosno obave{tava nadle`na ministarstva da obusta-
vi i zabrani promet, odnosno povu~e lek i medicinsko sredstvo iz
prometa, ako postoje razlozi iz ~lana 41. st. 1, 2. i 4. ovog zakona. 

Nosilac odobrewa za stavqawe leka u promet koje je izdato
na osnovu propisa koji su va`ili do dana stupawa na snagu ovog
zakona, du`an je da do obnove odobrewa za stavqawe leka u promet,
a najkasnije u roku od pet godina od dana stupawa na snagu ovog za-
kona, dostavi potrebnu dokumentaciju o leku, u skladu sa ovim za-
konom i propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona.

^lan 158.
Predlaga~ iz ~lana 33. stav 3. ovog zakona, koji posle stupa-

wa na snagu ovog zakona, podnese zahtev za izdavawe dozvole za sta-
vqawe u promet leka, du`an je da novi zahtev za dobijawe dozvole
za stavqawe u promet leka, odnosno zahtev za izmenu ili dopunu
dozvole (varijacije), uskladi sa ~lanom 34. st. 1. i 2, odnosno ~la-
nom 39. stav 2. ovog zakona, kao i sa propisima donetim za sprovo-
|ewe ovog zakona, a najkasnije u roku od jedne godine od dana stu-
pawa na snagu ovog zakona.

Predlaga~u iz stava 1. ovog ~lana pod uslovom da zahtev nije
u potpunosti uskla|en sa ~lanom 34. st. 1. i 2. ovog zakona, kao i sa
propisima donetim za sprovo|ewe ovog zakona, dozvola za stavqa-
we u promet leka izdaje se na period od jedne godine.

^lan 159.
Odobrewe za stavqawe u promet medicinskog sredstva, kao i

odobrewe za stavqawe u promet pomo}nog lekovitog sredstva, koje
je izdato na osnovu propisa koji su va`ili do dana stupawa na sna-
gu ovog zakona, uskladi}e se sa odredbama ovog zakona i propisi-
ma donetim za sprovo|ewe ovog zakona, u roku od dve godine od da-
na stupawa na snagu ovog zakona.

Zahtev sa potpunom dokumentacijom za stavqawe u promet le-
ka, pomo}nog lekovitog i medicinskog sredstva, za utvr|ivawe
uslova za proizvodwu, promet i ispitivawe lekova, izradu galen-
skih lekova, pomo}nih lekovitih sredstava i medicinskih sred-
stava, za uvoz lekova i medicinskih sredstava i za davawe odobre-
wa za klini~ko ispitivawe leka, koji je podnet do dana stupawa
na snagu ovog zakona, re{i}e se po propisima koji su va`ili u
vreme kada je zahtev podnet. 

^lan 160.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaje da va`i Zakon

o proizvodwi i prometu lekova („Slu`beni list SRJ“, br. 18/93 i
23/02).

^lan 161.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije“.
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2555
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O ENERGETICI

Progla{ava se Zakon o energetici, koji je donela Narodna
skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog vanrednog zase-
dawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godini, 23. ju-
la 2004. godine.

PR broj 47
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O ENERGETICI

á. OSNOVNE ODREDBE

1. Predmet zakona

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uju se: ciqevi energetske politike i na-

~in wenog ostvarivawa, na~in organizovawa i funkcionisawa
tr`i{ta energije, uslovi za uredno i kvalitetno snabdevawe ku-
paca energijom i uslovi za ostvarivawe bezbedne, pouzdane i efi-
kasne proizvodwe energije, upravqawe sistemima prenosa, tran-
sporta i distribucije energije i na~in obezbe|ivawa nesmetanog
funkcionisawa i razvoja ovih sistema, uslovi i na~in obavqawa
energetskih delatnosti, uslovi za ostvarivawe energetske efika-
snosti i za{tite `ivotne sredine u obavqawu energetskih delat-
nosti i nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona.

Ovim zakonom osniva se Agencija za energetiku i obrazuje
se Agencija za energetsku efikasnost.

2. Energetske delatnosti

^lan 2.
Energetske delatnosti, u smislu ovog zakona, jesu:
1) proizvodwa elektri~ne energije, prenos elektri~ne ener-

gije, upravqawe prenosnim sistemom, organizovawe tr`i{ta
elektri~ne energije, distribucija elektri~ne energije, upravqa-
we distributivnim sistemom za elektri~nu energiju, trgovina
elektri~nom energijom; 

2) proizvodwa derivata nafte, transport nafte naftovodi-
ma, transport derivata nafte produktovodima, transport nafte i
derivata nafte drugim oblicima transporta, skladi{tewe nafte
i derivata nafte, trgovina naftom i derivatima nafte;

3) transport prirodnog gasa, upravqawe transportnim si-
stemom za prirodni gas, skladi{tewe prirodnog gasa, upravqawe
skladi{tem prirodnog gasa, distribucija prirodnog gasa, upra-
vqawe distributivnim sistemom za prirodni gas, trgovina pri-
rodnim gasom;

4) proizvodwa toplotne energije, distribucija toplotne
energije, upravqawe distributivnim sistemom za toplotnu ener-
giju, snabdevawe toplotnom energijom tarifnih kupaca.

3. Pojmovi

^lan 3.
Pojmovi upotrebqeni u ovom zakonu imaju slede}e zna~ewe:
1) derivati nafte – te~na ili gasovita goriva dobijena

preradom, doradom nafte, odnosno degazolina`om (motorni ben-
zini, dizel goriva, sve vrste uqa za lo`ewe, gorivo za mlazne mo-
tore, sve vrste petroleja, naftni koks, te~ni naftni gas i dr.);

2) direktni dalekovod – dalekovod koji povezuje proizvo-
|a~a sa sopstvenim pogonima, objektom izolovanog kupca, odnosno
proizvo|a~a ili isporu~ioca sa objektima kvalifikovanog kupca;

3) direktni gasovod, produktovod, odnosno toplovod – ce-
vovod koji povezuje proizvo|a~a sa objektom izolovanog kupca pri-
rodnog gasa, te~nih goriva, odnosno toplotne energije; 

4) distribucija – preno{ewe energije preko distributiv-
nog sistema radi isporuke energije kupcima, osim snabdevawa; 

5) energenti – prirodni gas, nafta, derivati nafte, obno-
vqivi i drugi izvori energije;

6) energija – elektri~na energija, toplotna energija ; 
7) energetska dozvola – dozvola za izgradwu energetskih

objekata; 

8) energetski sistem – energetski objekti me|usobno pove-
zani tako da ~ine jedinstven tehni~ko-tehnolo{ki sistem;

9) energetski subjekt – pravno lice, odnosno preduzetnik,
koje je upisano u registar za obavqawe jedne ili vi{e energetskih
delatnosti; 

10) isporuka – predaja energije iz objekata jednog energet-
skog subjekta u objekat drugog energetskog subjekta ili kupca; 

11) kvalifikovani kupac – kupac koji ispuwava uslove pro-
pisane ovim zakonom, kupuje energiju za sopstvene potrebe i koji
mo`e slobodno izabrati svog snabdeva~a energije;

12) kupac – pravno ili fizi~ko lice koje kupuje energiju;
13) licenca – dozvola za obavqawe energetske delatnosti

utvr|ena ovim zakonom; 
14) obnovqivi izvori energije – izvori energije koji se na-

laze u prirodi i obnavqaju se u celosti ili delimi~no, posebno
energija vodotokova, vetra, neakumulirana sun~eva energija, bio-
masa, geotermalna energija i dr.; 

15) operator sistema – energetski subjekt koji obavqa de-
latnost upravqawa prenosnim, transportnim ili distributivnim
sistemom, odnosno delatnost upravqawa skladi{tem prirodnog
gasa i koji obezbe|uje sistemske usluge;

16) operator tr`i{ta energije – energetski subjekt koji
obavqa poslove organizovawa i upravqawa tr`i{tem energije; 

17) oprema pod pritiskom – gasovodi, naftovodi, produk-
tovodi, toplovodi, parni i vrelovodni kotlovi i druga oprema ko-
ja funkcioni{e pod pritiskom;

18) prenos, odnosno transport energije – prenos elektri~-
ne energije povezanih sistema vrlo visokih i visokih napona do
krajwih potro{a~a ili distributera, odnosno transport gasa,
nafte, derivata nafte i toplotne energije od proizvo|a~a ili
drugih sistema, odnosno terminala do distributivnih sistema
ili korisnika, osim snabdevawa;

19) prikqu~ak na sistem – fizi~ki prikqu~ak na sistem
kojim se povezuje energetski objekat ili objekat kupca sa preno-
snim, transportnim, odnosno distributivnim sistemom; 

20) pristup sistemu – kori{}ewe sistema radi prenosa, od-
nosno transporta, distribucije, preuzimawa i predaje ugovorene
koli~ine energije u ugovoreno vreme;

21) regulisani pristup tre}e strane sistemu – pristup si-
stemu pod propisanim i javno objavqenim uslovima na principu
nediskriminacije; 

22) sistemske usluge – usluge koje su neophodne za obezbe|i-
vawe sigurnog, pouzdanog i stabilnog funkcionisawa energet-
skog sistema; 

23) snabdevawe – kupovina i prodaja energije kupcima ili
drugim energetskim subjektima; 

24) snabdevawe energijom tarifnih kupca – kupovina i
prodaja energije za potrebe tarifnih kupaca;

25) tarifni kupac – kupac koji kupuje energiju za sopstvene
potrebe po propisanom tarifnom sistemu;

26) tranzit – prenos, odnosno transport energije koja je po-
reklom iz druge dr`ave, koja je namewena tre}oj dr`avi, a vr{i se
preko teritorije Republike Srbije ili prenos, odnosno transport
energije poreklom iz druge dr`ave koja je namewena toj drugoj dr-
`avi, a vr{i se preko teritorije Republike Srbije;

27) transport nafte i derivata nafte drugim oblicima
transporta – transport nafte, odnosno derivata nafte svim ob-
licima transporta osim naftovodom, odnosno produktovodom;

28) trgovina – kupovina i prodaja energije (na veliko, na
malo i uvoz i izvoz) i posredovawe i zastupawe na tr`i{tu ener-
gije;

29) tr`i{te energije – organizovana trgovina svih oblika
energije na teritoriji Republike Srbije.

áá. ENERGETSKA POLITIKA I PLANIRAWE RAZVOJA
ENERGETIKE

1. Energetska politika

^lan 4.
Energetska politika Republike Srbije obuhvata mere i ak-

tivnosti koje se preduzimaju radi ostvarivawa dugoro~nih ciqeva
u oblasti energetike, a naro~ito:

1) sigurnog, kvalitetnog i pouzdanog snabdevawa energijom
i energentima;

2) uravnote`enog razvoja energetskih delatnosti u ciqu
obezbe|ivawa potrebnih koli~ina energije i energenata za zado-
voqavawe potreba kupaca energije i energenata; 

3) podsticawa konkurentnosti na tr`i{tu na na~elima nedi-
skriminacije, javnosti i podsticawa konkurentnosti na tr`i{tu;

4) stvarawa uslova za bezbedan i pouzdan rad i funkcioni-
sawe energetskih sistema;

5) obezbe|ivawa razvoja energetske infrastrukture i uvo-
|ewa savremenih tehnologija; 

4) prijema vode, elektri~ne energije, gasa i toplotne ener-
gije.

U slu~aju prometa dobara u okviru komisionih ili konsig-
nacionih poslova, mesto prometa dobara od strane komisionara
ili konsignatera odre|uje se, u skladu sa stavom 1. ovog ~lana, i za
isporuku komisionaru ili konsignateru. 

Mesto prometa usluga 

^lan 12. 
Mesto prometa usluga je mesto u kojem pru`alac usluga oba-

vqa svoju delatnost. 
Ako se promet usluga vr{i preko poslovne jedinice, mestom

prometa usluga smatra se mesto poslovne jedinice. 
Izuzetno od st. 1. i 2. ovog ~lana, mestom prometa usluga sma-

tra se mesto: 
1) u kojem se nalazi nepokretnost, ako se radi o prometu

usluge koja je neposredno povezana sa tom nepokretno{}u, ukqu~u-
ju}i delatnost posredovawa i procene u vezi nepokretnosti, kao i
projektovawe, pripremu i izvo|ewe gra|evinskih radova i nadzor
nad wima; 

2) gde se obavqa prevoz, a ako se prevoz obavqa i u Republi-
ci i u inostranstvu (u daqem tekstu: me|unarodni transport), od-
redbe ovog zakona primewuju se samo na deo prevoza izvr{en u Re-
publici; 

3) gde je usluga stvarno pru`ena, ako se radi o: 
(1) uslugama iz oblasti kulture, umetnosti, sporta, nauke i

obrazovawa, zabavno – estradnim i sli~nim uslugama, ukqu~uju}i
usluge organizatora priredbi, kao i sa wima povezane usluge;

(2) sporednim uslugama u oblasti transporta, kao {to su uto-
var, istovar, pretovar i sli~ne usluge; 

(3) uslugama procene pokretnih stvari; 
(4) radovima na pokretnim stvarima; 

4) u kojem primalac usluge obavqa delatnost ili ima poslov-
nu jedinicu za koju se pru`a usluga, odnosno mesto u kojem prima-
lac usluge ima sedi{te ili prebivali{te, ako se radi o uslugama: 

(1) iznajmqivawa pokretnih stvari, osim prevoznih sredstava; 
(2) pru`awa telekomunikacionih usluga; 
(3) preuzimawa obaveze da se u potpunosti ili delimi~no od-

ustane od vr{ewa neke delatnosti ili kori{}ewa nekog prava; 
(4) u oblasti ekonomske propagande;
(5) prenosa, ustupawa i stavqawa na raspolagawe autorskih

prava, prava na patente, licence, za{titnih znakova i drugih pra-
va intelektualne svojine;

(6) bankarskog, finansijskog poslovawa i poslovawa u
oblasti osigurawa i reosigurawa, osim iznajmqivawa sefova; 

(7) savetnika, in`ewera, advokata, revizora i sli~nih usluga; 
(8) obrade podataka i ustupawa informacija; 
(9) stavqawa na raspolagawe osobqa;
(10) pru`enim elektronskim putem, kao i radio-televizij-

skim uslugama; 
(11) posredovawa prilikom pru`awa usluga iz podta~.

(1)–(10) ove ta~ke. 

5) u kojem se isporu~e dobra ili pru`e usluge koje su pred-
met posredovawa koje nije posredovawe iz ta~ke 4) podta~ka (11)
ovog stava.

Mesto uvoza dobara 

^lan 13. 
Mesto uvoza dobara je mesto u kojem je uvezeno dobro uneto u

carinsko podru~je Republike.

Vreme prometa dobara

^lan 14.
Promet dobara nastaje danom: 
1) otpo~iwawa slawa ili prevoza dobara primaocu ili tre-

}em licu, po wegovom nalogu, ako dobra {aqe ili prevozi isporu-
~ilac, primalac ili tre}e lice, po wihovom nalogu; 

2) preuzimawa dobara od strane primaoca u slu~aju ugradwe
ili monta`e dobara od strane isporu~ioca ili, po wegovom nalo-
gu, tre}eg lica; 

3) prenosa prava raspolagawa na dobrima primaocu, ako se
dobro isporu~uje bez otpreme, odnosno prevoza;

4) o~itavawa stawa primqene vode, elektri~ne energije, ga-
sa i toplotne energije koje vr{i isporu~ilac, u ciqu obra~una po-
tro{we;

5) kada je dobro uneto u carinsko podru~je Republike.
U komisionim ili konsignacionim poslovima, vreme ispo-

ruke dobara od strane komisionara ili konsignatera odre|uje se,
u skladu sa stavom 1. ovog ~lana i za isporuku komisionaru ili
konsignateru. 

Odredbe st. 1. i 2. ovog ~lana odnose se i na delimi~ne is-
poruke. 

Delimi~ne isporuke iz stava 3. ovog ~lana postoje ako je za
isporuku odre|enih delova ekonomski deqive isporuke posebno
ugovorena naknada.

Vreme prometa usluga

^lan 15. 
Usluga se smatra pru`enom danom kada je: 
1) zavr{eno pojedina~no pru`awe usluge; 
2) prestao pravni odnos koji je osnov pru`awa usluge – u slu-

~aju pru`awa vremenski ograni~enih ili neograni~enih usluga. 
Ako se za pru`awe usluga izdaju periodi~ni ra~uni, promet

usluga smatra se izvr{enim posledweg dana perioda za koji se iz-
daje ra~un.

Delimi~na usluga smatra se izvr{enom u vreme kada je okon-
~ano pru`awe tog dela usluge. 

Delimi~na usluga iz stava 3. ovog ~lana postoji ako je za od-
re|ene delove ekonomski deqive usluge posebno ugovorena naknada.

Nastanak poreske obaveze

^lan 16.
Poreska obaveza nastaje danom kada se najranije izvr{i jed-

na od slede}ih radwi: 
1) promet dobara i usluga; 
2) naplata ako je naknada ili deo naknade napla}en pre pro-

meta dobara i usluga; 
3) nastanak obaveze pla}awa carinskog duga, kod uvoza doba-

ra, a ako te obaveza nema, danom u kojem bi nastala obaveza pla}a-
wa tog duga. 

â. PORESKA OSNOVICA I PORESKA STOPA

Poreska osnovica kod prometa dobara i usluga 

^lan 17.
Poreska osnovica (u daqem tekstu: osnovica) kod prometa

dobara i usluga jeste iznos naknade (u novcu, stvarima ili usluga-
ma) koju obveznik prima ili treba da primi za isporu~ena dobra
ili pru`ene usluge, ukqu~uju}i subvencije koje su neposredno po-
vezane sa cenom tih dobara ili usluga, u koju nije ukqu~en PDV,
ako ovim zakonom nije druk~ije propisano. 

U osnovicu se ura~unavaju i: 
1) akcize, carina i druge uvozne da`bine, kao i ostali jav-

ni prihodi, osim PDV;
2) svi sporedni tro{kovi koje obveznik zara~unava primao-

cu dobara i usluga.
Osnovica ne sadr`i:
1) popuste i druga umawewa cene, koji se primaocu dobara ili

usluga odobravaju u momentu vr{ewa prometa dobara ili usluga;
2) iznose koje obveznik napla}uje u ime i za ra~un drugog,

ako taj iznos prenosi licu u ~ije ime i za ~iji ra~un je izvr{io
naplatu.

Ako naknada ili deo naknade nije izra`en u novcu, ve} u ob-
liku prometa dobara i usluga, osnovicom se smatra tr`i{na vred-
nost tih dobara i usluga na dan wihove isporuke u koju nije ukqu-
~en PDV.

^lan 18.
Osnovicom kod prometa dobara i usluga iz ~lana 4. stav 4. i

~lana 5. stav 4. ovog zakona smatra se nabavna cena, odnosno cena
ko{tawa tih ili sli~nih dobara i usluga, u momentu prometa.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana PDV se ne ura~unava u osno-
vicu. 

U slu~aju prevoza putnika autobusima, koji vr{i lice koje
nema mesto stvarne uprave u Republici, osnovicu ~ini prose~na
naknada prevoza za svaki pojedina~ni prevoz. 

Na~in utvr|ivawa naknade iz stava 3. ovog ~lana bli`e ure-
|uje ministar.

Osnovica kod uvoza dobara

^lan 19.
Osnovica kod uvoza dobara je vrednost uvezenog dobra utvr-

|ena po carinskim propisima. 
U osnovicu iz stava 1. ovog ~lana ura~unava se i: 
1) akciza, carina i druge uvozne da`bine, kao i ostali jav-

ni prihodi, osim PDV; 
2) svi sporedni tro{kovi koji su nastali do prvog odredi-

{ta u Republici. 
Prvim odredi{tem, u smislu stava 2. ta~ka 2) ovog ~lana,

smatra se mesto koje je nazna~eno u otpremnici ili drugom prevo-
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dobrima mo`e raspolagati kao vlasnik, ako ovim zakonom nije
druk~ije odre|eno.

Dobrima se smatraju i voda, elektri~na energija, gas i to-
plotna energija. 

Prometom dobara, u smislu ovog zakona, smatra se i: 
1) prenos prava raspolagawa na dobrima uz naknadu na osno-

vu propisa dr`avnog organa, organa teritorijalne autonomije ili
lokalne samouprave;

2) predaja dobara po osnovu ugovora o lizingu, u skladu sa za-
konom, ili na osnovu ugovora o prodaji sa odlo`enim pla}awem
kojim je utvr|eno da se pravo raspolagawa prenosi najkasnije ot-
platom posledwe rate;

3) prenos dobara od strane vlasnika komisionaru i od stra-
ne komisionara primaocu;

4) isporuka dobara po ugovoru na osnovu kojeg se pla}a pro-
vizija pri prodaji;

5) prenos dobara od strane vlasnika konsignateru i od kon-
signatera primaocu dobara;

6) isporuka dobara proizvedenih ili sastavqenih po nalogu
naru~ioca, od materijala isporu~ioca, ako se ne radi samo o doda-
cima ili drugim sporednim materijalima; 

7) prvi prenos prava raspolagawa na novoizgra|enim gra|e-
vinskim objektima ili ekonomski deqivim celinama u okviru tih
objekata (u daqem tekstu: objekti);

8) razmena dobara za druga dobra ili usluge.
Sa prometom dobara uz naknadu izjedna~ava se:
1) uzimawe dobara koja su deo poslovne imovine poreskog ob-

veznika za li~ne potrebe osniva~a, zaposlenih ili drugih lica;
2) svaki drugi promet dobara bez naknade;
3) iskazani rashod (kalo, rastur, kvar i lom) iznad koli~i-

ne utvr|ene aktom koji donosi Vlada Republike Srbije.
Uzimawe dobara, odnosno svaki drugi promet dobara iz sta-

va 4. ovog ~lana smatra se prometom dobara uz naknadu pod uslovom
da se PDV obra~unat u prethodnoj fazi prometa na ta dobra ili
wihove sastavne delove mo`e odbiti u potpunosti ili srazmerno.

Ako se uz isporuku dobara vr{i sporedna isporuka dobara
ili sporedno pru`awe usluga, smatra se da je izvr{ena jedna is-
poruka dobara. 

Kod isporuke u nizu jednog istog dobra, kod koje prvi isporu-
~ilac prenosi pravo raspolagawa neposredno posledwem primaocu
dobra, svaka isporuka dobara u nizu smatra se posebnom isporukom.

Ministar nadle`an za poslove finansija (u daqem tekstu:
ministar) bli`e ure|uje {ta se smatra novoizgra|enim gra|evin-
skim objektima iz stava 3. ta~ka 7) ovog ~lana, kao i {ta se smatra
uzimawem dobara koja su deo poslovne imovine poreskog obvezni-
ka, kao i svaki drugi promet bez naknade iz stava 4. ovog ~lana.

^lan 5. 
Promet usluga, u smislu ovog zakona, su svi poslovi i radwe

u okviru obavqawa delatnosti koji nisu promet dobara iz ~lana 4.
ovog zakona.

Promet usluga je i svako ne~iwewe i trpqewe.
Prometom usluga, u smislu ovog zakona, smatra se i: 
1) prenos i ustupawe autorskih prava, patenata, licenci, za-

{titnih znakova, kao i drugih prava intelektualne svojine; 
2) pru`awe usluga uz naknadu na osnovu propisa dr`avnih

organa, organa teritorijalne autonomije ili lokalne samouprave; 
3) predaja dobara proizvedenih ili sastavqenih po nalogu

naru~ioca, od materijala naru~ioca; 
4) razmena usluga za dobra ili usluge; 
5) predaja jela i pi}a za konzumaciju na licu mesta;
6) prenos vlasni~kog udela na nepokretnostima;
7) ustupawe drugih udela ili prava.
Sa prometom usluga uz naknadu izjedna~ava se:
1) upotreba dobara koja su deo poslovne imovine poreskog

obveznika za li~ne potrebe osniva~a, zaposlenih ili drugih lica; 
2) pru`awe usluga koje poreski obveznik izvr{i bez nakna-

de za li~ne potrebe osniva~a, zaposlenih ili drugih lica. 
Upotreba dobara iz stava 4. ta~ka 1) ovog ~lana smatra se

prometom usluga uz naknadu pod uslovom da se PDV obra~unat u
prethodnoj fazi prometa na ta dobra mo`e odbiti u potpunosti
ili srazmerno.

Ako se uz uslugu vr{i sporedno pru`awe usluga ili spored-
na isporuka dobara, smatra se da je pru`ena jedna usluga. 

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra upotrebom dobara ko-
ja su deo poslovne imovine poreskog obveznika za li~ne potrebe
osniva~a, zaposlenih ili drugih lica i pru`awem usluga koje po-
reski obveznik izvr{i bez naknade za li~ne potrebe osniva~a, za-
poslenih ili drugih lica iz stava 4. ovog ~lana. 

^lan 6.
Prometom dobara i usluga, u smislu ovog zakona, ne smatra se: 
1) prenos celokupne ili dela imovine, sa ili bez naknade,

ili kao ulog, ako je sticalac poreski obveznik ili tim prenosom

postane poreski obveznik i ako produ`i da obavqa istu delat-
nost;

2) prenos prava svojine na polovnim motornim vozilima, od-
nosno polovnim plovnim objektima, ako prenosilac nije poreski
obveznik u smislu ovog zakona;

3) besplatno davawe poslovnih uzoraka u uobi~ajenim koli-
~inama za tu namenu kupcima ili budu}im kupcima;

4) davawe poklona mawe vrednosti, ako se daju povremeno
razli~itim licima.

Kod prenosa celokupne ili dela imovine iz stava 1. ta~ka 1)
ovog ~lana smatra se da sticalac stupa na mesto prenosioca.

Ministar bli`e ure|uje {ta se smatra uobi~ajenim koli~i-
nama poslovnih uzoraka i poklonom mawe vrednosti iz stava 1.
ta~. 3) i 4) ovog ~lana.

Uvoz dobara

^lan 7. 
Uvoz je svaki unos dobara u carinsko podru~je Republike.

ááá. PORESKI OBVEZNIK I PORESKI DU@NIK

Poreski obveznik

^lan 8.
Poreski obveznik (u daqem tekstu: obveznik) je lice koje sa-

mostalno obavqa promet dobara i usluga ili uvozi dobra, u okvi-
ru obavqawa delatnosti.

Delatnost iz stava 1. ovog ~lana je trajna aktivnost proizvo-
|a~a, trgovca ili pru`aoca usluga u ciqu ostvarivawa prihoda,
ukqu~uju}i i delatnosti eksploatacije prirodnih bogatstava, po-
qoprivrede, {umarstva i samostalnih zanimawa. 

Smatra se da obveznik obavqa delatnost i kada je vr{i u
okviru poslovne jedinice. 

Obveznik je lice u ~ije ime i za ~iji ra~un se vr{i isporu-
ka dobara, pru`awe usluga ili uvoz dobara.

Obveznik je lice koje vr{i isporuku dobara, odnosno pru`a-
we usluga u svoje ime, a za ra~un drugog lica. 

^lan 9. 
Republika i weni organi, organi teritorijalne autonomije

i lokalne samouprave, kao i pravna lica osnovana zakonom u ciqu
obavqawa poslova dr`avne uprave, nisu obveznici u smislu ovog
zakona ako obavqaju promet dobara i usluga iz delokruga organa,
odnosno u ciqu obavqawa poslova dr`avne uprave.

Republika, organi, odnosno pravna lica iz stava 1. ovog ~la-
na obveznici su, ako obavqaju promet dobara i usluga izvan delo-
kruga organa, odnosno van obavqawa poslova dr`avne uprave, a ko-
ji su oporezivi u skladu sa ovim zakonom.

Poreski du`nik

^lan 10. 
Poreski du`nik, u smislu ovog zakona, je:
1) obveznik iz ~lana 8. i ~lana 9. stav 2. ovog zakona;
2) poreski punomo}nik koga odredi strano lice koje u Repu-

blici nema sedi{te ni stalnu poslovnu jedinicu, a koje obavqa
promet dobara i usluga u Republici;

3) primalac dobara i usluga, ako strano lice iz ta~ke 2) ovog
stava ne odredi poreskog punomo}nika;

4) lice koje u ra~unu ili drugom dokumentu koji slu`i kao
ra~un (u daqem tekstu: ra~un) iska`e PDV, a u skladu sa ovim za-
konom nije du`an da obra~una i pla}a PDV;

5) lice koje uvozi dobro.
Ako je poreski du`nik iz stava 1. ta~. 2) i 3) ovog ~lana i

obveznik, du`an je da ispuni obaveze koje su ovim zakonom propi-
sane za obveznika, osim izdavawa ra~una.

áâ. MESTO I VREME PROMETA DOBARA I USLUGA 
I NASTANAK PORESKE OBAVEZE

Mesto prometa dobara 

^lan 11. 
Mesto prometa dobara je mesto: 
1) u kojem se dobro nalazi u trenutku slawa ili prevoza do

primaoca ili, po wegovom nalogu, do tre}eg lica, ako dobro {aqe
ili prevozi isporu~ilac, primalac ili tre}e lice, po wegovom
nalogu;

2) ugradwe ili monta`e dobra, ako se ono ugra|uje ili mon-
tira od strane isporu~ioca ili, po wegovom nalogu, od strane tre-
}eg lica; 

3) u kojem se dobro nalazi u trenutku isporuke, ako se dobro
isporu~uje bez otpreme, odnosno prevoza; 

6) obezbe|ivawa uslova za unapre|ewe energetske efika-
snosti u obavqawu energetskih delatnosti i potro{wi energije;

7) stvarawa transparentnih, atraktivnih i stabilnih uslo-
va za ulagawa u izgradwu, rekonstrukciju i modernizaciju energet-
skih objekata i sistema, kao i uslova za wihovo povezivawe sa
energetskim sistemima drugih dr`ava; 

8) stvarawa uslova za stimulisawe kori{}ewa obnovqivih
izvora energije i kombinovane proizvodwe elektri~ne i toplotne
energije; 

9) unapre|ewa za{tite `ivotne sredine;
10) decentralizacije u planirawu i sprovo|ewu razvojnih

programa u energetici.
Energetska politika se sprovodi realizacijom Strategije

razvoja energetike Republike Srbije, programa ostvarivawa te
strategije i energetskog bilansa.

2. Strategija razvoja energetike

^lan 5.
Strategijom razvoja energetike Republike Srbije odre|uju

se: dugoro~ni ciqevi razvoja pojedinih energetskih delatnosti,
prioriteti razvoja, izvori i na~in obezbe|ivawa potrebnih koli-
~ina energije, odnosno energenata, podsticajne mere za finansij-
ska ulagawa u energetske objekte u kojima }e se koristiti obno-
vqivi izvori energije, podsticajne mere za pove}awe energetske
efikasnosti, uslovi i na~in za obezbe|ivawe za{tite `ivotne
sredine i mere za sprovo|ewe te za{tite i drugi elementi od zna-
~aja za ostvarivawe ciqeva energetske politike.

Strategija razvoja energetike Republike Srbije (u daqem
tekstu: Strategija) uskla|uje se sa strategijom razvoja Republike
Srbije, strategijom prostornog razvoja Republike Srbije, kao i
strategijom odr`ivog kori{}ewa prirodnih dobara.

Strategiju donosi Narodna skup{tina, na predlog Vlade Re-
publike Srbije, za period od najmawe 10 godina.

Vlada Republike Srbije prati realizaciju Strategije i po
potrebi pokre}e inicijativu za weno uskla|ivawe sa realnim po-
trebama za energijom i energentima.

Strategija se objavquje u „Slu`benom glasniku Republike
Srbije”.

3. Program ostvarivawa Strategije 

^lan 6. 
Vlada Republike Srbije donosi Program ostvarivawa Stra-

tegije razvoja energetike Republike Srbije (u daqem tekstu: Pro-
gram), na predlog ministarstva nadle`nog za poslove energetike
(u daqem tekstu: Ministarstvo).

Programom se utvr|uju: uslovi, na~in i dinamika ostvariva-
wa Strategije, energetski objekti koje je neophodno izgraditi i
koncesije koje }e se dati za izgradwu energetskih objekata, uzima-
ju}i u obzir prognoziranu potro{wu energije i energenata, ener-
getsku efikasnost, mogu}nost kori{}ewa obnovqivih izvora
energije, mogu}nost kori{}ewa efikasnih tehnologija za proiz-
vodwu energije i energenata, stimulisawe investirawa u energet-
ski sektor, mere za za{titu `ivotne sredine i druge elemente od
zna~aja za ostvarivawe Strategije.

Program se donosi za period od {est godina i uskla|uje se
prema realnim potrebama za energijom i energentima najmawe sva-
ke druge godine.

Nadle`ni organ autonomne pokrajine predla`e deo Progra-
ma za ostvarivawe razvoja energetike na svojoj teritoriji u skla-
du sa planom razvoja pokrajine, koji ~ini sastavni deo Programa
ostvarivawa Strategije razvoja energetike Republike Srbije.

Nadle`ni organ autonomne pokrajine, na zahtev Ministar-
stva, dostavqa predlog dela Programa za teritoriju autonomne po-
krajine, u roku od 30 dana od dana dostavqawa zahteva.

Podatke za izradu Programa, na zahtev Ministarstva, odno-
sno nadle`nog organa autonomne pokrajine, du`ni su da dostave
energetski subjekti, Agencija za energetiku, ministarstva nadle-
`na za odgovaraju}u oblast, nadle`ni organi autonomne pokraji-
ne i nadle`ne uprave jedinica lokalne samouprave, u roku od 30
dana od dana dostavqawa zahteva.

Zahtev za dostavqawe podataka iz stava 6. ovog ~lana sadr`i
vrstu podataka, vremenski period na koji se podaci odnose, na~in
dostavqawa podataka, kao i druge elemente neophodne za izradu
Programa. 

4. Planovi razvoja

^lan 7.
Autonomna pokrajina i jedinica lokalne samouprave donose

planove razvoja energetike kojima se utvr|uju potrebe za energijom
na svom podru~ju, kao i uslovi i na~in obezbe|ivawa neophodnih
energetskih kapaciteta u skladu sa Strategijom i Programom.

Energetski subjekti, na zahtev nadle`nih organa autonomne
pokrajine i jedinice lokalne samouprave, du`ni su da podatke za
izradu planova razvoja iz stava 1. ovog ~lana dostave autonomnoj
pokrajini i jedinici lokalne samouprave, u roku od 30 dana od da-
na dostavqawa zahteva. 

Zahtev za dostavqawe podataka iz stava 2. ovog ~lana sadr`i
vrstu podataka, vremenski period na koji se podaci odnose, na~in
dostavqawa podataka, kao i druge elemente neophodne za izradu
planova. 

5. Energetski bilans

^lan 8.
Energetskim bilansom Republike Srbije (u daqem tekstu:

Energetski bilans Republike) utvr|uju se godi{we potrebe ener-
gije, odnosno energenata koje je neophodno obezbediti radi ured-
nog i kontinuiranog snabdevawa potro{a~a, uz uva`avawe potre-
ba za racionalnom potro{wom energije i energenata i za odr`i-
vim razvojem energetike, izvori obezbe|ivawa potrebnih koli~i-
na energije, odnosno energenata, na~in snabdevawa pojedinim vr-
stama energije i energentima, potreban nivo zaliha i rezervnih
kapaciteta energetskih objekata za sigurno snabdevawe kupaca
energijom i energentima.

^lan 9.
Energetski bilans Republike donosi Vlada Republike Sr-

bije, na predlog Ministarstva, najkasnije do kraja oktobra teku}e
godine za narednu godinu.

Nadle`ni organ autonomne pokrajine predla`e deo Ener-
getskog bilansa Republike koji se odnosi na autonomnu pokrajinu
najkasnije do kraja septembra teku}e godine za narednu godinu. 

Ministarstvo, odnosno nadle`ni organ autonomne pokraji-
ne, prati realizaciju energetskog bilansa i po potrebi predla`e
mere Vladi Republike Srbije kojima se obezbe|uje wegovo izvr{a-
vawe.

Podatke za izradu Energetskog bilansa Republike, na zahtev
Ministarstva, du`ni su da dostave energetski subjekti, Agencija
za energetiku, ministarstva nadle`na za odgovaraju}u oblast, nad-
le`ni organi autonomne pokrajine i nadle`ne uprave jedinica
lokalne samouprave, u roku od 30 dana od dana dostavqawa zahteva.

Zahtev za dostavqawe podataka iz stava 4. ovog ~lana sadr`i
vrstu podataka, vremenski period na koji se podaci odnose, na~in
dostavqawa podataka, kao i druge elemente neophodne za izradu
Energetskog bilansa.

ááá. AGENCIJA ZA ENERGETIKU

1. Osnivawe i pravni status

^lan 10.
Osniva se Agencija za energetiku Republike Srbije (u da-

qem tekstu: Agencija), kao regulatorno telo za obavqawe poslova
na unapre|ivawu i usmeravawu razvoja tr`i{ta energije na prin-
cipima nediskriminacije i efikasne konkurencije, pra}ewu pri-
mene propisa i pravila za rad energetskih sistema, uskla|ivawu
aktivnosti energetskih subjekata na obezbe|ivawu redovnog snab-
devawa kupaca energijom i uslugama i wihovu za{titu i ravnopra-
van polo`aj, kao i drugih poslova utvr|enih ovim zakonom. 

^lan 11.
Agencija ima svojstvo pravnog lica, sa pravima, obavezama i

odgovornostima utvr|enim ovim zakonom, zakonima i drugim pro-
pisima kojima se ure|uje poslovawe preduze}a, kao i Statutom
Agencije.

Sedi{te Agencije je u Beogradu.
Agencija za svoje obaveze odgovara sredstvima kojima raspo-

la`e.

^lan 12.
Sredstva za osnivawe i rad Agencije obezbe|uju se iz priho-

da ostvarenih od naknada za izdavawe licenci, dela tarife za
pristup i kori{}ewe sistema, kao i drugih prihoda koje ostvari
u obavqawu poslova iz svoje nadle`nosti u skladu sa zakonom.

Agencija mo`e ostvarivati sredstva i iz donacija, osim iz
donacija energetskih subjekata ili sa tim subjektima povezanim
licima. 

Prihodi iz st. 1. i 2. ovog ~lana utvr|uju se godi{wim fi-
nansijskim planom Agencije.

^lan 13.
Agencija je samostalni pravni subjekt i funkcionalno je

nezavisna od bilo kog dr`avnog organa, energetskih subjekata i
korisnika wihovih proizvoda i usluga, kao i od svih drugih prav-
nih i fizi~kih lica.
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Agencija je samostalna u preduzimawu organizacionih i
drugih aktivnosti kojima se obezbe|uje obavqawe zakonom utvr|e-
nih poslova. 

^lan 14.
Agencija mo`e, u ciqu efikasnijeg obavqawa poslova iz

svoje nadle`nosti, organizovati obavqawe poslova iz svog delo-
kruga preko organizacionih jedinica u mestima van svog sedi{ta.

O organizovawu poslova van sedi{ta Agencije odlu~uje Sa-
vet Agencije na na~in i pod uslovima utvr|enim Statutom.

2. Poslovi Agencije

^lan 15.
Agencija obavqa slede}e poslove:
1) donosi tarifne sisteme za obra~un elektri~ne energije i

prirodnog gasa za tarifne kupce, kao i tarifne sisteme za pri-
stup i kori{}ewe sistema za prenos, transport, odnosno distri-
buciju energije i objekata za skladi{tewe prirodnog gasa i druge
usluge;

2) utvr|uje metodologiju za odre|ivawe tarifnih elemenata
za obra~un cena elektri~ne energije i prirodnog gasa za tarifne
kupce ukqu~uju}i i cene proizvedene elektri~ne energije, odnosno
prirodnog gasa za tarifne kupce, kao i metodologiju za odre|iva-
we obra~una cene toplotne energije koja se proizvodi u elektra-
nama – toplanama (kombinovani proces proizvodwe) i isporu~uje
energetskim subjektima za snabdevawe toplotnom energijom ta-
rifnih kupaca; 

3) utvr|uje kriterijume i na~in odre|ivawa tro{kova pri-
kqu~ka na sistem za prenos, transport i distribuciju energije;

4) izdaje licence za obavqawe energetskih delatnosti i do-
nosi akt o oduzimawu licence, pod uslovima utvr|enim ovim zako-
nom, osim za delatnosti distribucije i proizvodwe toplotne
energije u toplanama i vodi registre izdatih i oduzetih licenci;

5) daje saglasnost na pravila o radu sistema, na pravila o
radu tr`i{ta energije i na pravila o radu sistema za skladi{te-
we prirodnog gasa;

6) odlu~uje po `albi na akt operatora prenosnog, transport-
nog, odnosno distributivnog sistema, o odbijawu pristupa, kao i
po `albi na akt energetskog subjekta o odbijawu, odnosno nedono-
{ewu odluke po zahtevu za prikqu~ewe na sistem, kao i po `albi
na akt o odbijawu pristupa energetskog subjekta za skladi{tewe
prirodnog gasa;

7) utvr|uje minimalnu godi{wu potro{wu energije kojom se
sti~e status kvalifikovanog kupca, utvr|uje ispuwenost uslova za
sticawe statusa kvalifikovanog kupca i vodi registar kvalifi-
kovanih kupaca.

Poslove iz stava 1. ta~. 4) i 6) ovog ~lana Agencija obavqa
kao poverene poslove.

Pored poslova iz stava 1. ovog ~lana Agencija obavqa i sle-
de}e poslove: prati primenu tarifnih sistema, prikupqa i obra-
|uje podatke o energetskim subjektima u vezi sa obavqawem ener-
getskih delatnosti, prati na~in postupawa energetskih subjekata
u pogledu razdvajawa ra~una i za{tite kupaca i obavqa druge po-
slove u skladu sa ovim zakonom.

^lan 16.
Agencija je ovla{}ena da zahteva od energetskih subjekata

podatke i dokumentaciju neophodnu za izvr{avawe poslova Agen-
cije utvr|enih ovim zakonom. Energetski subjekti su du`ni da te
podatke dostave Agenciji u roku od osam dana od dana prijema zah-
teva za dostavqawe podataka.

Agencija je du`na da u skladu sa zakonom i drugim propisi-
ma ~uva tajnost komercijalnih i drugih poverqivih poslovnih po-
dataka koji su joj dostavqeni za obavqawe poslova iz wene nadle-
`nosti.

3. Upravqawe Agencijom

^lan 17.
Agencijom upravqa Savet agencije (u daqem tekstu: Savet).
Savet ima predsednika i ~etiri ~lana, koji se biraju iz re-

da istaknutih stru~waka iz oblasti energetike i iz drugih obla-
sti od zna~aja za izvr{avawe poslova Agencije. 

^lan 18.
Predsednika i ~lanove Saveta bira Narodna skup{tina, na

predlog Vlade Republike Srbije.
Za predsednika i ~lanove Saveta mogu se birati lica koja su

dr`avqani Republike Srbije i koja imaju visoko stru~no obrazo-
vawe i najmawe 10 godina radnog iskustva na poslovima iz obla-
sti tehni~ke, pravne ili ekonomske struke.

Predsednik, ~lanovi Saveta i zaposleni u Agenciji ostva-
ruju prava i obaveze iz radnog odnosa u skladu sa zakonom kojim se
ure|uju prava i obaveze po osnovu rada. 

^lan 19.
Mandat predsednika i ~lanova Saveta traje pet godina, 

s tim {to isto lice mo`e ponovo biti birano na period od pet
godina.

Prvi mandat dva ~lana Saveta traje tri godine, prvi mandat
druga dva ~lana Saveta traje ~etiri godine, a prvi mandat predsed-
nika Saveta traje pet godina, {to se utvr|uje aktom Narodne skup-
{tine o izboru predsednika i ~lanova Saveta.

^lan 20.
Savet donosi Statut, utvr|uje organizaciju rada, broj i

strukturu zaposlenih, usvaja finansijski plan, izve{taj o poslo-
vawu i godi{wi ra~un, donosi odluku o organizovawu rada Agen-
cije van wenog sedi{ta, donosi preporuke, uputstva, smernice i
druga op{ta akta Agencije, utvr|uje visinu naknade za izdavawe
licenci, odlu~uje o pitawima iz delokruga rada Agencije utvr|e-
nim u ~lanu 15. stav 1. ta~. 1), 3) i 7) ovog zakona i obavqa druge
poslove utvr|ene zakonom i Statutom.

Na Statut Agencije i akta iz ~lana 15. stav 1. ta~ka 1) ovog
zakona saglasnost daje Vlada Republike Srbije. 

Savet donosi odluke ve}inom glasova od ukupnog broja ~la-
nova Saveta.

Predsednik Saveta zastupa Agenciju, rukovodi radom Save-
ta, organizuje rad i rukovodi radom Agencije, predla`e odluke i
druga akta koja donosi Agencija, ima ovla{}ewa direktora u po-
slovima vezanim za ostvarivawe prava i obaveza zaposlenih i oba-
vqa druge poslove utvr|ene zakonom i Statutom. 

^lan 21.
Predsednik i ~lanovi Saveta za rad Agencije i za svoj rad

odgovaraju Narodnoj skup{tini i najmawe jednom godi{we podno-
se joj izve{taj o radu Agencije.

Izve{taj iz stava 1. ovog ~lana sadr`i naro~ito izve{taj o
finansijskom poslovawu verifikovan od strane nezavisnog revi-
zora i finansijski plan za narednu godinu.

^lan 22.
Finansijskim planom utvr|uju se ukupni prihodi i rashodi

Agencije, ukqu~uju}i i rezerve za nepredvi|ene izdatke, kao i ele-
mente za odre|ivawe tro{kova zarada.

Ukupni rashodi Agencije obuhva}eni finansijskim planom,
ukqu~uju}i i rezerve za nepredvi|ene izdatke, ne mogu biti ve}i od
tro{kova potrebnih za uspe{no ostvarivawe nadle`nosti Agen-
cije.

Ako se godi{wim obra~unom prihoda i rashoda Agencije
utvrdi da su ukupno ostvareni prihodi Agencije ve}i od ukupno
ostvarenih rashoda, razlika sredstava se prenosi u finansijski
plan kao prihod za narednu godinu, s tim {to se izvori i visina
prihoda za narednu godinu uskla|uju sa realnim tro{kovima Agen-
cije za tu godinu.

Na finansijski plan saglasnost daje Narodna skup{tina.
Finansijski plan se podnosi Narodnoj skup{tini najka-

snije do kraja oktobra teku}e godine za narednu godinu.
Finansijski plan, po dobijawu saglasnosti Narodne skup-

{tine, objavquje se u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”. 

^lan 23.
Agencija je du`na da obezbedi javnost u radu i dostupnost

informacijama zainteresovanim subjektima koji za to imaju po-
slovni ili drugi pravni interes, koje prema zakonu ili statutu
Agencije nemaju karakter poverqivosti.

Agencija je du`na da u „Slu`benom glasniku Republike Sr-
bije” objavquje akta iz ~lana 15. stav 1. ta~. 1), 2), 3) i 7) ovog za-
kona, kao i druga akta prema odluci Saveta.

^lan 24.
Za predsednika i ~lana Saveta ne mogu se birati poslanici

u Skup{tini Srbije i Crne Gore, Narodnoj skup{tini, kao ni po-
slanici u skup{tini autonomne pokrajine, odbornici, druga iza-
brana i postavqena lica, niti funkcioneri u organima politi~-
kih stranaka.

Vlasnici ili suvlasnici u energetskim subjektima, kao ni
lica kojima su bra~ni drugovi ili deca ili srodnici u pravoj li-
niji nezavisno od stepena srodstva vlasnici ili suvlasnici u
energetskim subjektima, ne mogu biti birani za predsednika ni
~lana Saveta.

Za predsednika i ~lanove Saveta ne mogu se birati lica
pravnosna`no osu|ena za krivi~na dela protiv slu`bene du`no-
sti, korupcije, prevare ili za druga krivi~na dela koja ih ~ine ne-
podobnim za obavqawe funkcije na koju se biraju, a za koja su osu-
|ena na kaznu zatvora du`e od {est meseci.

Predsednik i ~lanovi Saveta ne mogu imati primawa od
energetskih subjekata.

2549
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O POREZU 
NA DODATU VREDNOST

Progla{ava se Zakon o porezu na dodatu vrednost, koji je do-
nela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog van-
rednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godi-
ni, 23. jula 2004. godine.

PR broj 41
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O POREZU NA DODATU VREDNOST 

á. UVODNE ODREDBE 

^lan 1. 
Ovim zakonom uvodi se porez na dodatu vrednost (u daqem

tekstu: PDV) u Republici Srbiji (u daqem tekstu: Republika).
PDV je op{ti porez na potro{wu koji se obra~unava i pla-

}a na isporuku dobara i pru`awe usluga, u svim fazama proizvod-
we i prometa dobara i usluga, kao i na uvoz dobara, osim ako ovim
zakonom nije druk~ije propisano.

^lan 2. 
Prihod od PDV pripada buxetu Republike.

áá. PREDMET OPOREZIVAWA 

^lan 3.
Predmet oporezivawa PDV su: 
1) isporuka dobara i pru`awe usluga (u daqem tekstu: pro-

met dobara i usluga) koje poreski obveznik izvr{i u Republici uz
naknadu, u okviru obavqawa delatnosti;

2) uvoz dobara u Republiku. 

Promet dobara i usluga

^lan 4. 
Promet dobara, u smislu ovog zakona, je prenos prava raspo-

lagawa na telesnim stvarima (u daqem tekstu: dobra) licu koje tim
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^lan 31.
Posle ~lana 104. dodaje se podnaslov: „4) Zavod za socijalnu

za{titu" i ~lan 104a koji glase:

„4) Zavod za socijalnu za{titu

^lan 104a
Radi pra}ewa, unapre|ivawa socijalne za{tite, podsticawa

razvoja i obavqawa istra`iva~kih i stru~nih poslova u oblasti
socijalne za{tite, Vlada Republike Srbije odnosno nadle`ni or-
gan autonomne pokrajine osniva zavod za socijalnu za{titu.

Zavod za socijalnu za{titu:
1) prati i prou~ava socijalne pojave i probleme, izra|uje

analize i izve{taje o stawu u oblasti socijalne za{tite i pred-
la`e mere za unapre|ewe za{tite;

2) prati i prou~ava rad i organizaciju slu`bi socijalne za-
{tite, stara se o unapre|ewu wihovog rada i pru`a stru~nu pomo};

3) izra|uje za potrebe dr`avnih organa ili ustanova stru~ne
elaborate i na wihov zahtev daje stru~no mi{qewe o pojedinim
pitawima;

4) vr{i nadzor nad stru~nim radom ustanova socijalne za-
{tite, drugih pravnih i fizi~kih lica koji obavqaju delatnost,
odnosno poslove socijalne za{tite na teritoriji za koju je osno-
van, kao povereni posao;

5) u~estvuje u izradi kriterijuma za realizovawe kvaliteta
usluga socijalnog rada i normativa i standarda usluga socijalne
za{tite;

6) organizuje stalno stru~no usavr{avawe stru~nih radnika,
obavqa stru~ne poslove koji se odnose na razvoj, pra}ewe i osigu-
rawe kvaliteta rada i stru~nosti zaposlenih u socijalnoj za{ti-
ti, standarde znawa, ve{tina i sposobnosti potrebnih za rad u
ovoj oblasti i za profesionalno napredovawe;

7) sara|uje sa odgovaraju}im ustanovama u obavqawu odre|e-
nih poslova;

8) obavqa stru~ne poslove koji se odnose na podsticaj razvo-
ja i kvaliteta za{tite lica kojima je potrebna posebna dru{tvena
podr{ka (lica ometena u psiho-fizi~kom razvoju, lica sa tele-
snim invaliditetom, lica obolela od sistemskih bolesti, lica sa
poreme}ajem u pona{awu) i stvarawe pozitivnog odnosa javnog
mwewa i tolerancije prema ovim licima;

9) objavquje rezultate svoga rada, podatke i publikacije iz
okvira svoje delatnosti;

10) vr{i i druge poslove odre|ene posebnim propisima i
statutom.

Sredstva za rad zavoda za socijalnu za{titu obezbe|uju se iz
sredstava buxeta Republike, odnosno autonomne pokrajine."

^lan 32.
Poglavqe â. i ~l. 105. do 111. mewaju se i glase:

„â. NADZOR 

1. Upravni nadzor

^lan 105.
Nadzor nad izvr{avawem odredaba ovog zakona i propisa do-

netih na osnovu ovog zakona vr{i ministarstvo nadle`no za soci-
jalna pitawa. 

Ministarstvo nadle`no za socijalna pitawa vr{i nadzor
nad zakonito{}u rada ustanova i drugih pravnih lica koja obavqa-
ju delatnost socijalne za{tite, nadzor nad zakonito{}u akata
ustanove kada ona na osnovu zakona re{ava o pravima, obavezama i
pravnim interesima gra|ana i inspekcijski nadzor. 

Nadzor iz stava 2. ovog ~lana nad radom ustanova i drugih
pravnih lica koja obavqaju delatnost socijalne za{tite na teri-
toriji autonomne pokrajine vr{i nadle`ni pokrajinski organ
uprave za socijalnu za{titu, a nad radom centra za socijalni rad
i ustanova za dnevni boravak i pomo} u ku}i na teritoriji grada
Beograda gradska uprava grada Beograda – kao poverene poslove.

^lan 106.
Poslove inspekcijskog nadzora vr{i inspektor za socijal-

nu za{titu.
U vr{ewu inspekcijskog nadzora inspektor za socijalnu za-

{titu ima pravo i du`nost da: 
1) vr{i kontrolu postupawa ustanova, drugih pravnih i fi-

zi~kih lica koja obavqaju delatnost socijalne za{tite u pogledu
pridr`avawa ovog zakona, drugih propisa i op{tih akata, osim
kontrole koja se odnosi na proveru stru~nog rada ustanove;

2) vr{i kontrolu ispuwenosti uslova u pogledu prostora,
opreme i potrebnih stru~nih i drugih radnika za obavqawe delat-
nosti socijalne za{tite;

3) vr{i kontrolu postupka prijema korisnika u ustanovu so-
cijalne za{tite za sme{taj korisnika u pogledu kategorije kori-
snika i kapaciteta ustanove;

4) vr{i kontrolu vo|ewa propisanih evidencija.
Inspektor za socijalnu za{titu ovla{}en je da:
1) nalo`i re{ewem otklawawe nepravilnosti i nedostata-

ka u odre|enom roku;
2) zabrani re{ewem sprovo|ewe radwi koje su suprotne ovom

zakonu;
3) privremeno zabrani re{ewem rad ustanova i drugih prav-

nih i fizi~kih lica koja obavqaju delatnost, odnosno poslove so-
cijalne za{tite, a ne ispuwavaju zakonom propisane uslove u pogle-
du prostora, opreme i potrebnih stru~nih i drugih radnika, ~ime je
ugro`ena neophodna za{tita korisnika, a najdu`e do 60 dana;

4) podnese prijavu nadle`nom organu za u~iweno krivi~no
delo ili privredni prestup, odnosno zahtev za pokretawe prekr-
{ajnog postupka;

5) zabrani rad ustanovi socijalne za{tite odnosno drugom
pravnom i fizi~kom licu koje obavqa delatnost, odnosno poslove
socijalne za{tite bez re{ewa nadle`nog organa u smislu ovog za-
kona o ispuwenosti uslova za po~etak rada i obavqawe delatnosti;

6) obave{tava drugi organ ako postoje razlozi za preduzima-
we mera za koje je taj organ nadle`an i obavqa druge poslove, u
skladu sa zakonom.

Po `albi protiv re{ewa inspektora za socijalnu za{titu
re{ava ministar nadle`an za socijalna pitawa.

^lan 107.
Inspektor za socijalnu za{titu ministarstva nadle`nog za

socijalna pitawa (u daqem tekstu: republi~ki inspektor), u odno-
su na organe kojima je povereno vr{ewe inspekcijskog nadzora,
ima pravo i du`nost da:

1) ostvaruje neposredan nadzor nad wihovim radom;
2) izdaje obavezne instrukcije za izvr{avawe zakona i drugih

propisa, za vr{ewe poslova i kontroli{e wihovo izvr{avawe;
3) oduzme ovla{}ewe pojedinom inspektoru koji poslove ne

obavqa blagovremeno, stru~no, zakonito i savesno i predlo`i
utvr|ivawe odgovornosti u organu kojem je povereno vr{ewe in-
spekcijskog nadzora;

4) organizuje zajedni~ke akcije sa inspektorima u organima
kojima je povereno vr{ewe inspekcijskog nadzora;

5) vr{i neposredan inspekcijski nadzor u svim poslovima i
sa svim ovla{}ewima, ako ih organi kojima je poveren inspekcij-
ski nadzor ne vr{e;

6) tra`i izve{taje, podatke i obave{tewa o vr{ewu povere-
nih poslova inspekcijskog nadzora.

^lan 108.
Poslove inspektora socijalne za{tite mo`e da obavqa li-

ce koje ima visoko obrazovawe, polo`en ispit za rad u organima
dr`avne uprave i najmawe tri godine radnog iskustva.

2. Nadzor nad stru~nim radom

^lan 109.
Poslove nadzora nad stru~nim radom ustanova i drugih prav-

nih i fizi~kih lica koja obavqaju delatnost odnosno poslove so-
cijalne za{tite vr{i zavod za socijalnu za{titu kao poverene po-
slove, preko savetnika za socijalnu za{titu.

Savetnik za socijalnu za{titu u vr{ewu nadzora iz stava 1.
ovog ~lana: vrednuje kvalitet rada ustanove; savetuje i pru`a
stru~nu pomo} stru~nim radnicima radi poboq{awa kvaliteta ra-
da; ostvaruje neposredan uvid u stru~ni rad i predla`e preduzima-
we neophodnih mera za otklawawe nepravilnosti i nedostataka u
stru~nom radu i za unapre|ewe stru~nog rada.

^lan 110.
Poslove savetnika za socijalnu za{titu mo`e da obavqa li-

ce koje ima odgovaraju}e visoko obrazovawe struke diplomirani
pravnik, diplomirani socijalni radnik, diplomirani psiholog,
diplomirani pedagog, diplomirani specijalni pedagog, diplomi-
rani defektolog i diplomirani sociolog, najmawe pet godina
radnog iskustva u oblasti socijalne za{tite i isti~e se u struci.

Savetnik za socijalnu za{titu du`an je da se stalno stru~-
no usavr{ava radi uspe{nijeg ostvarivawa i unapre|ivawa nadzo-
ra nad stru~nim radom.

^lan 111.
Ministar nadle`an za socijalna pitawa propisuje na~in i

postupak vr{ewa nadzora nad stru~nim radom, merila za vrednova-
we kvaliteta rada i obrazac legitimacije za savetnika za socijal-
nu za{titu."

Predsednik i ~lanovi Saveta, wihovi bra~ni drugovi ili
deca ili srodnici u pravoj liniji nezavisno od stepena srodstva,
ne mogu biti ~lanovi uprave energetskog subjekta.

Narodna skup{tina mo`e, na obrazlo`en predlog Vlade Re-
publike Srbije, razre{iti predsednika ili ~lana Saveta samo u
slede}im slu~ajevima:

1) ako je zbog bolesti ili drugog razloga nesposoban za oba-
vqawe du`nosti u periodu du`em od {est meseci zaredom;

2) ako bude pravnosna`no osu|en na kaznu zatvora u trajawu
du`em od {est meseci ili bude osu|en za krivi~no delo zloupo-
trebe slu`benog polo`aja, prevare, korupcije, kra|e ili drugo
sli~no krivi~no delo koje ga ~ini nedostojnim za obavqawe
funkcije;

3) ako se utvrdi da je, pri utvr|ivawu predloga za Savet, kan-
didat izneo o sebi neistinite podatke ili propustio da iznese
podatke o okolnostima bitnim za utvr|ivawe predloga za wegov
izbor;

4) ako bez osnovanog razloga odbije ili propusti da obavqa
du`nost predsednika odnosno ~lana Saveta u periodu od najmawe
tri meseca neprekidno ili u toku jedne godine u periodu od najma-
we {est meseci sa prekidima;

5) ako se utvrdi da je u toku trajawa mandata povredio pravi-
la o sukobu interesa utvr|ena zakonom.

áâ. TR@I[TE I KONKURENTNOST NA TR@I[TU 
ENERGIJE

1. Principi tr`i{nog poslovawa

^lan 25.
Obavqawe delatnosti na tr`i{tu energije vr{i se i orga-

nizuje u skladu sa ciqevima razvoja energetskih delatnosti i po-
trebama kupaca u Republici Srbiji za obezbe|ivawem kvalitetnog
i sigurnog snabdevawa energijom, uz po{tovawe principa konku-
rentnosti i jednakog pravnog polo`aja svih subjekata na tom tr-
`i{tu u postupku ostvarivawa prava na izgradwu energetskog
objekta, odnosno na pribavqawe energetske dozvole za izgradwu,
prava na pristup sistemu, prava na obavqawe energetskih delatno-
sti, na sticawe statusa kvalifikovanog kupca i u drugim slu~aje-
vima utvr|enim ovim zakonom.

2. Energetska dozvola

^lan 26.
Energetski objekti se grade u skladu sa zakonom kojim se

ure|uje prostorno planirawe i izgradwa objekata, tehni~kim i
drugim propisima, a po prethodno pribavqenoj energetskoj dozvo-
li koja se izdaje u skladu sa ovim zakonom.

^lan 27. 
Energetska dozvola se pribavqa za izgradwu i rekonstruk-

ciju slede}ih objekata:
1) objekata za proizvodwu elektri~ne energije snage preko 

1 MW;
2) objekata za proizvodwu derivata nafte;
3) direktnih dalekovoda, naftovoda, produktovoda, gasovoda

i toplovoda;
4) naftovoda i produktovoda, objekata za skladi{tewe naf-

te i rezervoarskog prostora za derivate nafte preko 50 tona;
5) objekata za transport prirodnog gasa, objekata za skladi-

{tewe prirodnog gasa, objekata za distribuciju prirodnog gasa i
objekata za skladi{tewe ute~wenog prirodnog gasa;

6) objekata za proizvodwu toplotne energije snage preko 1
MW i objekata za distribuciju toplotne energije;

7) objekata za prenos elektri~ne energije i objekata za di-
stribuciju elektri~ne energije napona preko 35 kV.

Energetska dozvola za izgradwu objekata iz stava 1. ta~ka 7)
ovog ~lana mo`e se izdati samo energetskom subjektu koji ima li-
cencu za obavqawe delatnosti prenosa i distribucije elektri~ne
energije. 

^lan 28.
Zahtev za izdavawe energetske dozvole iz ~lana 27. stav 1.

ta~. 1) – 6) ovog zakona mogu podneti doma}a i strana pravna ili
fizi~ka lica.

Energetska dozvola mo`e se pribaviti i pre sticawa prava
svojine, odnosno prava kori{}ewa zemqi{ta na kome se planira
izgradwa energetskog objekta, kao i pre izdavawa akta o urbani-
sti~kim uslovima za izgradwu energetskog objekta, odnosno odo-
brewa za izgradwu.

^lan 29.
Energetsku dozvolu izdaje ministar nadle`an za poslove

energetike (u daqem tekstu: Ministar). 

Energetska dozvola mo`e se izdati pod uslovima da je iz-
gradwa energetskog objekta za koji je podnet zahtev za izdavawe
energetske dozvole po svojoj vrsti i nameni u skladu sa Strategi-
jom i Programom.

Za energetske objekte koji se grade na osnovu dodeqene kon-
cesije za izgradwu energetskog objekta na odre|enom podru~ju, kao
i za rekonstrukciju ve} postoje}eg energetskog objekta, nije po-
trebno pribavqawe energetske dozvole u smislu ovog zakona.

Energetska dozvola se izdaje pod istim uslovima doma}im i
stranim licima, na na~in i po postupku utvr|enim ovim zakonom
i drugim zakonima, i uz puno po{tovawe principa nediskrimina-
cije i primenom kriterijuma koji moraju biti objektivni i javni.

Poverava se jedinici lokalne samouprave, gradu, odnosno
gradu Beogradu, izdavawe energetskih dozvola za izgradwu objekata
iz ~lana 27. ta~ka 6) ovog zakona koji se grade na wenom podru~ju.

^lan 30.
Kriterijumi za izdavawe energetske dozvole za izgradwu

proizvodnih kapaciteta obuhvataju naro~ito:
1) uslove u pogledu bezbednog i nesmetanog funkcionisawa

energetskog sistema;
2) uslove za odre|ivawe lokacije i kori{}ewa zemqi{ta;
3) uslove za{tite `ivotne sredine;
4) mere za{tite zdravqa qudi i bezbednosti qudi i imovine;
5) stepen energetske efikasnosti;
6) uslove kori{}ewa primarnih izvora energije;
7) uslove vezane za tehni~ku opremqenost i finansijsku

sposobnost podnosioca zahteva da realizuje izgradwu energetskog
objekta.

Bli`e kriterijume iz stava 1. ovog ~lana, kao i kriterijume
za izdavawe energetske dozvole za ostale energetske objekte za ~i-
ju izgradwu se, saglasno ovom zakonu, izdaje energetska dozvola,
donosi Ministar.

^lan 31.
Energetska dozvola za izgradwu direktnih dalekovoda, gaso-

voda, naftovoda, produktovoda ili toplovoda mo`e se izdati
energetskom subjektu koji obavqa delatnost proizvodwe elektri~-
ne energije, derivata nafte ili toplotne energije radi poveziva-
wa wegovih objekata sa objektima kvalifikovanog kupca, izolova-
nog kupca, kao i sopstvenih pogona i drugih objekata proizvo|a~a,
a u ciqu snabdevawa tih objekata energijom.

Energetska dozvola iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izdati i
kvalifikovanom kupcu kojem je zbog tehni~kih ili drugih razloga
odbijen pristup prenosnom, transportnom ili distributivnom si-
stemu, a pod uslovima utvr|enim pravilima o radu prenosnog,
transportnog ili distributivnog sistema.

Izdavawe energetske dozvole za izgradwu direktnih daleko-
voda, gasovoda, naftovoda, produktovoda ili toplovoda mo`e se
odbiti ako bi ta izgradwa, s obzirom na trasu, prostor na kome se
gradi ili uslove prikqu~ewa, ugrozila ostvarivawe ciqeva za-
{tite `ivotne sredine ili ugrozila sigurnost snabdevawa ta-
rifnih kupaca energijom. 

^lan 32.
Zahtev za izdavawe energetske dozvole sadr`i naro~ito po-

datke o:
1) lokaciji na kojoj treba da se izgradi energetski objekat;
2) roku zavr{etka gradwe energetskog objekta;
3) vrsti i kapacitetu energetskog objekta i o wegovoj ener-

getskoj efikasnosti;
4) energentima koje }e energetski objekat koristiti;
5) na~inu proizvodwe i preuzimawa energije;
6) na~inu za{tite `ivotne sredine u toku izgradwe i rada

energetskog objekta;
7) uslovima koji se odnose na prestanak rada energetskog

objekta;
8) visini planiranih finansijskih sredstava za izgradwu

energetskog objekta i na~inu obezbe|ivawa tih sredstava.
Ministar bli`e propisuje sadr`inu zahteva za izdavawe

energetske dozvole u zavisnosti od vrste i namene energetskog
objekta, na~in izdavawa energetske dozvole, kao i sadr`inu regi-
stra izdatih energetskih dozvola i registra energetskih dozvola
koje su prestale da va`e.

^lan 33.
Energetska dozvola se izdaje re{ewem u roku od 30 dana od

dana podno{ewa zahteva, ako su ispuweni uslovi utvr|eni ovim za-
konom i propisima donetim na osnovu wega.

Na re{ewe iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izjaviti `alba
Vladi Republike Srbije, u roku od osam dana od dana dostavqawa
re{ewa, odnosno Ministarstvu u slu~ajevima iz ~lana 29. stav 5.
ovog zakona.
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Energetska dozvola izdaje se sa rokom va`ewa do dve godine
od dana izdavawa energetske dozvole. 

Na zahtev imaoca energetske dozvole, Ministar, odnosno
nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada ili grada Be-
ograda, mo`e produ`iti rok va`ewa energetske dozvole ako su is-
puweni uslovi utvr|eni ovim zakonom za izdavawe energetske do-
zvole, najdu`e za jo{ jednu godinu. Zahtev za produ`ewe podnosi
se najkasnije 30 dana pre isteka roka va`ewa energetske dozvole.

3. Javni tender

^lan 34.
Izgradwa energetskih objekata kojima se obezbe|uje sigurno

i redovno snabdevawe energijom mo`e da se odobri i po sprovede-
nom postupku javnog tendera.

Vlada Republike Srbije, na predlog Ministarstva, odlu~uje o
raspisivawu javnog tendera iz stava 1. ovog ~lana u slu~aju da se pu-
tem izdavawa energetskih dozvola ne mo`e obezbediti planirana
dinamika izgradwe energetskih objekata predvi|ena Programom. 

Javni tender raspisuje Ministarstvo, odnosno jedinica lo-
kalne samouprave, u skladu sa odlukom Vlade Republike Srbije iz
stava 2. ovog ~lana. 

^lan 35. 
Na postupak javnog tendera za izgradwu energetskih objeka-

ta primewuju se odredbe zakona kojim se ure|uju koncesije.
Izbor najpovoqnijeg ponu|a~a vr{i organ koji je raspisao

javni tender.

4. Pristup sistemu i tranzit

^lan 36.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost upravqawa preno-

snim, transportnim ili distributivnim sistemom, odnosno delat-
nost upravqawa skladi{tem prirodnog gasa (u daqem tekstu: Ope-
rator sistema), du`an je da omogu}i pristup tre}e strane sistemu
na principu javnosti i nediskriminacije, u skladu sa tehni~kim
mogu}nostima i u zavisnosti od stepena optere}enosti prenosnog,
transportnog ili distributivnog sistema.

Cene pristupa i kori{}ewa prenosnog, transportnog ili
distributivnog sistema, odnosno skladi{ta prirodnog gasa, regu-
lisane su i javne. 

Cene za pristup i kori{}ewe sistema iz stava 2. ovog ~lana
utvr|uje Operator sistema u skladu sa metodologijom za izra~una-
vawe cene pristupa i kori{}ewa, uz prethodno pribavqeno mi-
{qewe Agencije.

Na akt o cenama iz stava 3. ovog ~lana saglasnost daje Vlada
Republike Srbije.

^lan 37. 
Operator sistema mo`e odbiti pristup sistemu ako nema teh-

ni~kih mogu}nosti zbog nedostaju}ih kapaciteta, zbog pogonskih
smetwi ili zbog preoptere}enosti sistema, odnosno zbog ugro`ene
sigurnosti funkcionisawa sistema ili prigovora proizvo|a~a
energije u Republici Srbiji o nepostojawu reciprociteta.

Podaci o nivou optere}ewa prenosnog, transportnog ili
distributivnog sistema ili popuwenosti kapaciteta skladi{ta
prirodnog gasa su javni.

O odbijawu pristupa sistemu Operator sistema donosi
obrazlo`eno re{ewe najkasnije u roku od tri dana od dana podno-
{ewa zahteva za pristup sistemu.

Protiv re{ewa iz stava 2. ovog ~lana mo`e se izjaviti `alba
Agenciji, u roku od osam dana od dana dostavqawa re{ewa.

Odluka Agencije doneta po `albi je kona~na i protiv we se
mo`e pokrenuti upravni spor.

^lan 38.
Operator prenosnog, odnosno transportnog sistema, du`an

je da omogu}i tranzit energije preko prenosnog, odnosno tran-
sportnog sistema kojim upravqa uz po{tovawe zakqu~enih me|udr-
`avnih konvencija ili ugovora. 

Operator prenosnog, odnosno transportnog sistema, du`an
je da omogu}i tranzit energije preko sistema kojim upravqa na
principu regulisanog pristupa tre}e strane, nediskriminacije i
javnosti.

Operator prenosnog, odnosno transportnog sistema mo`e da
odbije zahtev za tranzit energije, ako nema tehni~kih mogu}nosti,
zbog nedostaju}ih kapaciteta, zbog pogonskih smetwi, zbog preop-
tere}enosti prenosnog, odnosno transportnog sistema usled preu-
zetih ugovornih obaveza i potro{we energije kupaca na teritori-
ji Republike Srbije, kao i zbog nepostojawa reciprociteta.

Za odbijawe zahteva za tranzit energije primewuje se postu-
pak iz ~lana 37. ovog zakona.

5. Kvalifikovani kupac 

^lan 39.
Kupac elektri~ne energije, odnosno prirodnog gasa ili to-

plotne energije, ima pravo na status kvalifikovanog kupca ako je
wegova ukupna potro{wa energije na svim mernim mestima, u po-
sledwih 12 meseci, bila iznad potro{we koja je kao minimalna
utvr|ena na godi{wem nivou za sticawe statusa kvalifikovanog
kupca.

Status kvalifikovanog kupca sti~e se na osnovu akta o is-
puwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana, koji donosi Agencija.

Akt iz stava 2. ovog ~lana Agencija je du`na da donese u ro-
ku od 30 dana od dana podno{ewa pismenog zahteva kupca za utvr-
|ivawe statusa kvalifikovanog kupca, odnosno za promenu statusa
tarifnog kupca u status kvalifikovanog kupca.

Uz zahtev za utvr|ivawe statusa kvalifikovanog kupca, ku-
pac koji nije bio potro{a~ energije, prila`e ugovor o kupovini
energije kojim se utvr|uje planirani nivo potro{we energije, a za
promenu statusa tarifnog kupca u status kvalifikovanog kupca,
akt energetskog subjekta za snabdevawe energijom tarifnih kupa-
ca o koli~ini utro{ene energije za proteklih 12 meseci.

Akt o utvr|ivawu statusa kvalifikovanog kupca Agencija
dostavqa Operatoru sistema, operatoru tr`i{ta energije i ener-
getskom subjektu za snabdevawe energijom tarifnih kupaca.

Kvalifikovani kupac ne mo`e izgubiti taj status dok odr-
`ava potro{wu energije iznad minimalne potro{we utvr|ene za
sticawe statusa kvalifikovanog kupca. 

Promena utvr|enog statusa kvalifikovanog kupca u status
tarifnog kupca, odnosno statusa tarifnog kupca u status kvali-
fikovanog kupca, ne mo`e se vr{iti pre isteka roka od 12 mese-
ci od dana posledwe promene statusa. 

â. USLOVI I NA^IN OBAVQAWA ENERGETSKIH 
DELATNOSTI

1. Obavqawe energetskih delatnosti

^lan 40.
Energetsku delatnost mo`e da obavqa preduze}e, odnosno

drugo pravno lice ili preduzetnik koji je upisan u odgovaraju}i
registar i koji ima licencu za obavqawe energetske delatnosti,
ako ovim zakonom nije druga~ije propisano.

^lan 41.
Energetske delatnosti koje se, u smislu ovog zakona, smatra-

ju delatnostima od op{teg interesa su: proizvodwa elektri~ne
energije, prenos elektri~ne energije, upravqawe prenosnim si-
stemom, organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije, distribucija
elektri~ne energije, upravqawe distributivnim sistemom za
elektri~nu energiju, trgovina elektri~nom energijom radi snab-
devawa tarifnih kupaca, transport nafte naftovodima, tran-
sport derivata nafte produktovodima, transport prirodnog gasa,
upravqawe transportnim sistemom za prirodni gas, skladi{tewe
prirodnog gasa, upravqawe skladi{tem prirodnog gasa, distribu-
cija prirodnog gasa, upravqawe distributivnim sistemom za pri-
rodni gas, trgovina prirodnim gasom radi snabdevawa tarifnih
kupaca, proizvodwa toplotne energije, distribucija toplotne
energije, upravqawe distributivnim sistemom za toplotnu ener-
giju i snabdevawe toplotnom energijom tarifnih kupaca.

Delatnosti iz stava 1. ovog ~lana mogu obavqati javna i dru-
gi oblici preduze}a, deo preduze}a i preduzetnik, pod uslovima i
na na~in utvr|en ovim zakonom i propisima donetim na osnovu
ovog zakona i zakonom kojim se ure|uje obavqawe delatnosti od op-
{teg interesa.

^lan 42.
Delatnost trgovine energijom za potrebe tarifnih kupaca,

kao delatnost od op{teg interesa u smislu ~lana 41. stav 1. ovog
zakona, obavqaju energetski subjekti kojima je aktom o osnivawu
ili aktom o poveravawu obavqawa energetske delatnosti utvr|ena
obaveza snabdevawa tarifnih kupaca elektri~nom energijom ili
prirodnim gasom na teritoriji Republike Srbije.

U obavqawu delatnosti iz stava 1. ovog ~lana energetski su-
bjekt za snabdevawe energijom tarifnih kupaca je du`an da obez-
be|uje neophodne uslove za redovno i sigurno snabdevawe tarif-
nih kupaca elektri~nom energijom i prirodnim gasom, kupovinom
te energije od proizvo|a~a, trgovaca, na organizovanom tr`i{tu
energije ili iz uvoza.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana zakqu~uje u pisme-
noj formi godi{we ugovore o kupovini energije za potrebe ta-
rifnih kupaca, u skladu sa godi{wim bilansom potreba tarifnih
kupaca koje snabdeva, osim u slu~ajevima utvr|enim ovim zakonom.

^lan 24.
U ~lanu 69b stav 2. mewa se i glasi: 
„Direktora ustanove socijalne za{tite koju osniva Vlada

Republike Srbije odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine
imenuje ministar za socijalna pitawa, odnosno nadle`ni organ
autonomne pokrajine, na osnovu konkursa a po pribavqenom mi-
{qewu upravnog odbora ustanove."

U stavu 3. posle re~i: „pitawa" dodaju se zapeta i re~i: „od-
nosno nadle`nog organa autonomne pokrajine".

Stav 4. mewa se i glasi: 
„Za direktora centra za socijalni rad mo`e se imenovati

lice koje ima visoko obrazovawe struke: socijalni radnik, prav-
nik, psiholog, pedagog, specijalni pedagog, defektolog, andragog,
ekonomista i sociolog i najmawe pet godina radnog iskustva u
struci."

Stav 5. mewa se i glasi:
„Za direktora ustanove socijalne za{tite za sme{taj kori-

snika koju osniva Vlada Republike Srbije, odnosno nadle`ni or-
gan autonomne pokrajine, mo`e se imenovati lice koje ispuwava
uslove iz stava 4. ovog ~lana, a izuzetno i lice koje ima vi{e obra-
zovawe struke iz stava 4. ovog ~lana, pod uslovom da ima najmawe
deset godina radnog iskustva u struci, od ~ega najmawe pet godina
u oblasti socijalne za{tite".

Posle stava 5. dodaju se novi stav 6. i stav 7. koji glase: 
„Izuzetno od stava 5. ovog ~lana, u ustanovi socijalne za-

{tite za sme{taj penzionera i starih lica, dece i odraslih inva-
lidnih lica, dece i odraslih lica ometenih u razvoju, obolelih od
autizma i du{evno obolelih lica, za direktora se mo`e imenova-
ti i lekar sa najmawe pet godina radnog iskustva u struci, a u do-
mu za decu i omladinu, odnosno zavodu za vaspitawe dece i omla-
dine, i lice koje ima visoko obrazovawe, ispuwava uslove za na-
stavnika i ima najmawe pet godina radnog iskustva u struci.

Za direktora ustanove socijalne za{tite za dnevni boravak,
pomo} u ku}i, prihvatili{te i prihvatnu stanicu, mo`e se imeno-
vati lice koje ispuwava uslove utvr|ene u st. 5. i 6. ovog ~lana."

Dosada{wi stav 6. postaje stav 8. 
Posle stava 8. dodaju se st. 9, 10. i 11. koji glase:
„Kandidat za direktora ustanove socijalne za{tite uz pro-

pisanu konkursnu dokumentaciju podnosi program rada za mandat-
ni period koji razmatra upravni odbor u postupku davawa mi{qe-
wa za imenovawe direktora.

Ako nadle`ni organ op{tine, odnosno grada ne imenuje di-
rektora centra za socijalni rad u odre|enom roku, nadle`ni or-
gan za davawe saglasnosti na imenovawe direktora centra mo`e
imenovati vr{ioca du`nosti direktora do imenovawa u skladu sa
zakonom.

Ako upravni odbor ustanove ~iji je osniva~ Vlada Republike
Srbije, odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine, ne dostavi
mi{qewe o imenovawu direktora ustanove u odre|enom roku, nad-
le`ni organ za imenovawe direktora mo`e imenovati direktora,
odnosno vr{ioca du`nosti direktora, u skladu sa zakonom."

^lan 25.
^lan 69v mewa se i glasi:

„^lan 69v
Upravni odbor ustanove socijalne za{tite za sme{taj kori-

snika ~ine predstavnici osniva~a, lokalne samouprave, zaposle-
nih u toj ustanovi, korisnika, staralaca ili zakonskih zastupni-
ka korisnika.

Upravni odbor centra za socijalni rad ~ine predstavnici
osniva~a i zaposlenih u toj ustanovi, a upravni odbor centra za
socijalni rad koji u svom sastavu ima domsko odeqewe i predstav-
nici korisnika, staralaca, odnosno zakonskih zastupnika kori-
snika.

Predsednik i ~lanovi upravnog odbora imenuju se za period od
~etiri godine, osim predstavnika korisnika, staralaca ili zakon-
skih zastupnika korisnika, koji se imenuju za period od dve godine.

Sastav i broj ~lanova upravnog odbora utvr|uje se aktom o
osnivawu, odnosno statutom ustanove."

^lan 26.
^lan 69g mewa se i glasi:

„^lan 69g
Nadzorni odbor ustanove socijalne za{tite za sme{taj ko-

risnika ~ine predstavnici osniva~a, lokalne samouprave i zapo-
slenih u toj ustanovi.

Nadzorni odbor centra za socijalni rad ~ine predstavnici
osniva~a i zaposlenih u toj ustanovi.

Predsednik i ~lanovi nadzornog odbora imenuju se za peri-
od od ~etiri godine.

Sastav i broj ~lanova nadzornog odbora utvr|uje se aktom o
osnivawu, odnosno statutom ustanove."

^lan 27.
Posle ~lana 69g dodaju se ~l. 69d i 69| koji glase:

„^lan 69d
Ustanova socijalne za{tite mo`e za obavqawe odre|enih

poslova za koje se ne zasniva radni odnos da zakqu~i ugovor sa od-
re|enim licem, i to:

1) ugovor o volonterskom radu;
2) ugovor o dopunskom radu.

Ugovori iz stava 1. ovog ~lana zakqu~uju se u pisanom obli-
ku i sadr`e, naro~ito: vrstu, na~in, vreme trajawa posla, kao i na-
~in utvr|ivawa naknade za rad iz stava 1. ta~ka 2) ovog ~lana.

Ustanova socijalne za{tite vodi evidenciju o zakqu~enim
ugovorima iz stava 1. ta~ka 1) ovog ~lana.

Zaposleni u ustanovi socijalne za{tite obavezan je da oba-
vesti direktora ustanove socijalne za{tite o ugovoru iz stava 1.
ta~ka 2) ovog ~lana koji je zakqu~io sa drugim poslodavcem, o ~e-
mu ustanova socijalne za{tite vodi evidenciju.

Ustanova socijalne za{tite vodi evidenciju o ugovorima iz
stava 1. ta~ka 2) ovog ~lana koje je zakqu~ila sa licima u radnom
odnosu kod drugog poslodavca.

Ustanova socijalne za{tite du`na je da po zakqu~ewu ugovo-
ra iz stava 1. ta~ka 2) ovog ~lana dostavi primerak tog ugovora mi-
nistarstvu nadle`nom za socijalna pitawa radi evidentirawa i
realizacije.

Lice sa kojim je zakqu~en ugovor u smislu stava 1. ovog ~la-
na ostvaruje prava iz obaveznog socijalnog osigurawa u skladu sa
zakonom kojim se ure|uje penzijsko i invalidsko osigurawe.

^lan 69|
Ustanova socijalne za{tite mo`e da zakqu~i ugovor o vo-

lonterskom radu:
1) sa nezaposlenim stru~nim radnikom u oblasti socijalne

za{tite, radi obavqawa pripravni~kog sta`a i polagawa stru~-
nog ispita;

2) sa nezaposlenim stru~nim radnikom u oblasti socijalne
za{tite koji `eli da se stru~no usavr{i i stekne posebna znawa
i sposobnosti za rad u svojoj struci.

Ustanova socijalne za{tite mo`e da zakqu~i ugovor o dopun-
skom radu samo za obavqawe poslova za koje se, ni po ponovqenom
konkursu, nije prijavio nijedan kandidat i po prethodno pribavqe-
noj saglasnosti ministarstva nadle`nog za socijalna pitawa."

^lan 28.
Posle ~lana 75. dodaju se ~l. 75a i 75b koji glase:

„^lan 75a
Ministar nadle`an za socijalna pitawa, odnosno pokrajin-

ski sekretar nadle`an za poslove socijalne za{tite daje sagla-
snost na statut i akt o sistematizaciji poslova i zadataka ustano-
ve socijalne za{tite ~iji je osniva~ Vlada Republike Srbije, od-
nosno nadle`ni organ autonomne pokrajine.

^lan 75b
Republika Srbija dodequje stru~nim i drugim radnicima

kao i gra|anima nagrade i priznawa za izuzetni uspeh u radu u
oblasti socijalne za{tite.

Ministar nadle`an za socijalna pitawa propisuje bli`e
uslove za dodeqivawe nagrada i priznawa iz stava 1. ovog ~lana,
sastav komisije i postupak za dodeqivawe nagrada i priznawa."

^lan 29.
U ~lanu 76. posle ta~ke 3) dodaje se ta~ka 4) koja glasi:
„4) zavod za socijalnu za{titu."

^lan 30.
^lan 77. mewa se i glasi:

„^lan 77.
Centar za socijalni rad osniva op{tina.
Vi{e op{tina mo`e osnovati zajedni~ki centar za socijal-

ni rad.
Grad mo`e osnovati centar za socijalni rad za teritoriju

grada.
Kada vi{e op{tina osniva zajedni~ki centar za socijalni

rad, u svakoj op{tini organizuje se odeqewe centra za neposredno
pru`awe usluga gra|anima na podru~ju op{tine.

Kada vi{e op{tina osniva zajedni~ki centar za socijalni
rad, osniva~kim aktom utvr|uje se koja op{tina imenuje organe
ustanove i ure|uju druga pitawa vezana za rad zajedni~kog centra,
u skladu sa zakonom."
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vima kada se imovina otu|uje radi obezbe|ivawa tro{kova le~ewa
~lanova porodice.

U slu~aju otu|ewa nepokretne ili pokretne imovine kao
prihod uzima se tr`i{na vrednost otu|ene imovine u momentu re-
{avawa o pravu iz ovog zakona."

^lan 9.
^lan 20. mewa se i glasi:

„^lan 20.
Materijalno obezbe|ewe utvr|uje se u mese~nom nov~anom iz-

nosu u visini razlike izme|u minimalnog nivoa socijalne sigur-
nosti utvr|enog u smislu ~lana 11. ovog zakona i iznosa prose~nog
mese~nog prihoda pojedinca, odnosno porodice ostvarenog u tri
meseca koji prethode mesecu u kome je podnet zahtev.

Iznos materijalnog obezbe|ewa uskla|uje se svakog meseca
sa indeksom tro{kova `ivota i ispla}uje se u iznosima zaokru`e-
nim u dinarima."

^lan 10.
^lan 21. mewa se i glasi:

„^lan 21.
Ustanova koja re{ava o pravu na materijalno obezbe|ewe

preispituje uslove za kori{}ewe prava u maju mesecu teku}e godi-
ne, a na osnovu prihoda ostvarenog u prethodna tri meseca.

Za porodice koje imaju radno sposobne ~lanove, preispiti-
vawe iz stava 1. ovog ~lana vr{i se tromese~no, na osnovu priho-
da ostvarenih u prethodna tri meseca. 

U postupku preispitivawa uslova iz st. 1. i 2. ovog ~lana no-
vo re{ewe se donosi ukoliko je do{lo do promena koje su od uti-
caja na daqe kori{}ewe prava."

^lan 11.
^lan 22. mewa se i glasi:

„^lan 22.
Pravo na materijalno obezbe|ewe priznaje se od dana podno-

{ewa zahteva."

^lan 12.
U ~lanu 23. stav 1. posle re~i: „osnovu" stavqa se ta~ka, a

tekst do kraja re~enice, bri{e se.

^lan 13.
^lan 25. mewa se i glasi: 

„^lan 25.
Dodatak za pomo} i negu drugog lica utvr|uje se u nominal-

nom mese~nom iznosu.
Mese~ni iznos dodatka iz stava 1. ovog ~lana za septembar

2004. godine iznosi 4.000,00 dinara.
Pravo na dodatak za pomo} i negu drugog lica priznaje se od

dana podno{ewa zahteva ako su u momentu podno{ewa zahteva is-
puweni uslovi za priznavawe prava. 

Iznos dodatka za pomo} i negu drugog lica uskla|uje se sva-
kog meseca sa indeksom tro{kova `ivota.

Nominalne mese~ne iznose dodatka za pomo} i negu drugog
lica, zaokru`ene u dinarima, u skladu sa st. 2. i 4. ovog ~lana,
utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 14.
U ~lanu 37. stav 1. ta~ka 4) re~i: „do devet meseci" zamewuju

se re~ima: „do godine dana".

^lan 15.
U ~lanu 40. dodaju se st. 3, 4, 5. i 6. koji glase: 
„U drugu porodicu mo`e se smestiti najvi{e troje dece, od-

nosno dvoje dece ometene u razvoju, s tim da ukupan broj dece koja
`ive u porodici hraniteqa, ra~unaju}i i decu hraniteqa, ne mo-
`e biti ve}i od ~etvoro dece.

Izuzetno od stava 3. ovog ~lana, kada je to u interesu dece, u
hraniteqsku porodicu mo`e biti sme{teno vi{e dece, i to kada se
sme{taju u porodicu srodnika ili kada se sme{taju bra}a i sestre.

U drugu porodicu mo`e se smestiti najvi{e tri odrasla ili
tri stara lica.

Bli`e uslove, vrste i oblike sme{taja u drugu porodicu
utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 16.
U ~lanu 42. stav 2. mewa se i glasi:
„Ugovor se zakqu~uje sa jednim ~lanom porodice koji je, u

postupku procene podobnosti, pripreme i obuke u nadle`noj usta-
novi socijalne za{tite, osposobqen za hraniteqa i kome po tom

osnovu, ministar nadle`an za socijalna pitawa izda akt o ospo-
sobqenosti za hraniteqa."

Posle stava 8. dodaju se st. 9, 10. i 11. koji glase:
„Naknada za rad hraniteqa po korisniku ne mo`e biti ma-

wa od 20% od prose~ne zarade bez poreza i doprinosa po zaposle-
nom u Republici, s tim da ukupna naknada za rad hraniteqa za vi-
{e korisnika ne mo`e biti ve}a od prose~ne zarade bez poreza i
doprinosa po zaposlenom u Republici, osim u slu~ajevima iz ~la-
na 15. stav 4. ovog zakona.

Sredstva za rad hraniteqa, ostvarena po ugovoru, sa pripa-
daju}im zakonskim obavezama obezbe|uju se u buxetu Republike.

Bli`e uslove kao i obrazac akta iz stava 2. ovog ~lana utvr-
|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 17.
U ~lanu 47. posle stava 3. dodaju se novi st. 4, 5. i 6. koji glase:
„Ako obveznik izdr`avawa iz stava 3. ovog ~lana ne vr{i

uplatu tro{kova sme{taja u odre|enom roku, nadle`ni centar za
socijalni rad u roku od 30 dana od proteka roka pokre}e postupak
za naplatu duga pred nadle`nim sudom.

U slu~aju iz stava 4. ovog ~lana, a kada se radi o sme{taju ko-
risnika u drugu porodicu, istovremeno sa pokretawem postupka
pred nadle`nim sudom, centar za socijalni rad donosi re{ewe
kojim utvr|uje da se do okon~awa sudskog postupka obaveza rodite-
qa, odnosno srodnika izvr{ava na teret buxeta Republike.

Sredstva na ime dugovawa iz stava 5. ovog ~lana, po okon~a-
wu sudskog postupka, upla}uju se u buxet Republike."

Dosada{wi st. 4. i 5. postaju st. 7. i 8.
U dosada{wem stavu 6. koji postaje stav 9. posle re~i: „cene

sme{taja" bri{e se ta~ka i dodaju se re~i: „kao i tro{kove po-
stupka za ostvarivawe ovog prava koji se upla}uju centru za soci-
jalni rad."

Dosada{wi stav 7. koji postaje stav 10. mewa se i glasi:
„Kapacitete visokog standarda u smislu stava 9. ovog ~lana

utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."
Posle stava 10. dodaje se stav 11. koji glasi:
„Sredstva koja centar za socijalni rad ostvari na ime tro-

{kova postupka za sme{taj u kapacitete visokog standarda usmera-
vaju se na stru~no usavr{avawe zaposlenih i poboq{awe uslova
rada."

^lan 18.
U ~lanu 48. stav 2. re~: „ovim," bri{e se.
U stavu 3. re~i: „preventive, ostvarivawa prava iz ovog zako-

na i porodi~no pravne za{tite" zamewuju se re~ima: „preventive
i ostvarivawa prava iz ovog zakona".

^lan 19.
^lan 57. stav 8. mewa se i glasi:
„Protiv kona~nih re{ewa iz st. 2, 3. i 4. ovog ~lana mo`e se

pokrenuti upravni spor."

^lan 20.
U ~lanu 61. stav 1. posle re~i: „dana" dodaju se re~i: „odno-

sno na odslu`ewu vojnog roka". 

^lan 21.
U ~lanu 65. stav 2. mewa se i glasi: 
„Ustanove socijalne za{tite za sme{taj korisnika, osim

prihvatili{ta i prihvatne stanice, osniva Vlada Republike Sr-
bije, odnosno nadle`ni organ autonomne pokrajine, u skladu sa
odlukom o mre`i ovih ustanova koju donosi Vlada Republike Sr-
bije".

U stavu 3. re~i: „na osnovu kriterijuma koje utvr|uje Vlada
Republike Srbije" zamewuju se re~ima: „u skladu sa zakonom".

U stavu 4. posle re~i: „Srbije," dodaju se re~i: „autonomna
pokrajina".

^lan 22.
U ~lanu 67. posle stava 4. dodaju se st. 5. i 6. koji glase:
„Fizi~ko lice koje organizuje pru`awe savetodavnih usluga

u oblasti socijalne za{tite i usluga pomo}i u ku}i mo`e po~eti
sa radom i obavqati poslove kada gradska, odnosno op{tinska
uprava utvrdi da su ispuweni uslovi za po~etak rada i obavqawe
tih poslova.

Ustanove iz st. 1. do 4. ovog ~lana, odnosno fizi~ko lice iz
stava 5. ovog ~lana mo`e po~eti sa radom i obavqati delatnost,
odnosno poslove socijalne za{tite ako, pored uslova propisanih
ovim zakonom i propisima donetim za wegovo sprovo|ewe, pret-
hodno obezbedi dokaze o ispuwenosti uslova za obavqawe te delat-
nosti utvr|ene drugim propisima."

^lan 23.
^lan 69a, bri{e se.

^lan 43.
Energetski subjekt koji obavqa dve ili vi{e energetskih

delatnosti ili koji pored energetske delatnosti obavqa i neku
drugu delatnost koja se u smislu ovog zakona ne smatra energet-
skom delatno{}u, du`an je da obezbedi uslove propisane zakonom
za obavqawe svake od tih delatnosti. 

Energetski subjekt koji obavqa dve ili vi{e energetskih
delatnosti du`an je da u svojim internim obra~unima vodi zaseb-
ne ra~une za svaku od energetskih delatnosti koje obavqa, kao i
konsolidovane ra~une za druge delatnosti i da sa~ini bilans sa
pregledom prihoda, rashoda i rezultata poslovawa za svaku delat-
nost pojedina~no, u skladu sa ovim zakonom i zakonima kojima se
ure|uju poslovawe privrednih subjekata, ra~unovodstvo i revizija.

Energetski subjekt iz stava 2. ovog ~lana je du`an da obezbe-
di nezavisnu reviziju bilansa za sve delatnosti i da bilanse i re-
vizorske izve{taje dostavi nadle`nom organu i javno objavi u ro-
ku i na na~in koji je utvr|en zakonom kojim se ure|uje ra~unovod-
stvo i revizija.

2. Licence

^lan 44.
Energetski subjekt mo`e otpo~eti sa obavqawem energetske

delatnosti na osnovu licence koju izdaje Agencija, ako ovim zako-
nom nije druga~ije odre|eno.

Licenca se izdaje re{ewem u roku od 30 dana od dana podno-
{ewa zahteva za izdavawe licence.

Licenca sadr`i naro~ito: naziv energetskog subjekta, ener-
getsku delatnost, spisak energetskih objekata, podatke o kapacite-
tu tih objekata, podatke o podru~ju na kome }e se energetska delat-
nost obavqati i period obavqawa energetske delatnosti.

Protiv re{ewa iz stava 2. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba Ministru u roku od 15 dana od dana prijema re{ewa.

Licenca nije potrebna za obavqawe slede}ih energetskih
delatnosti:

1) proizvodwu elektri~ne energije iskqu~ivo za sopstvene
potrebe;

2) proizvodwu elektri~ne energije u objektima snage do 
1 MW;

3) transport nafte i derivata nafte drugim oblicima tran-
sporta;

4) skladi{tewe nafte i derivata nafte za sopstvene potrebe;
5) trgovinu na malo te~nim naftnim gasom u bocama;
6) proizvodwu toplotne energije za sopstvene potrebe;
7) proizvodwu toplotne energije u objektima snage do 1 MW.

^lan 45.
Licenca se izdaje na zahtev energetskog subjekta za svaku

energetsku delatnost posebno.
Licenca se izdaje za period od 10 godina.
Rok va`ewa licence mo`e se produ`iti na zahtev energet-

skog subjekta.
Zahtev iz stava 3. ovog ~lana podnosi se Agenciji najkasni-

je 30 dana pre isteka roka na koji je izdata licenca.
Za izdavawe licence pla}a se naknada ~iju visinu utvr|uje

Agencija u skladu sa kriterijumima i merilima koje donosi.

^lan 46.
Licenca se izdaje energetskom subjektu ako:
1) je upisan u odgovaraju}i registar za obavqawe delatnosti,

koja se u smislu ovog zakona smatra energetskom delatno{}u;
2) energetski objekti i ostali ure|aji, instalacije ili po-

strojewa neophodni za obavqawe energetske delatnosti ispuwava-
ju uslove i zahteve utvr|ene tehni~kim propisima, propisima o
energetskoj efikasnosti, propisima o za{titi od po`ara i eks-
plozija, kao i propisima o za{titi `ivotne sredine;

3) ispuwava propisane uslove u pogledu stru~nog kadra za
obavqawe poslova tehni~kog rukovo|ewa, odnosno uslove u pogle-
du broja i stru~ne osposobqenosti zaposlenih lica za obavqawe
poslova na odr`avawu objekata za transport i distribuciju pri-
rodnog gasa, kao i poslova rukovaoca u tim objektima;

4) raspola`e finansijskim sredstvima koja su neophodna za
obavqawe energetske delatnosti ili doka`e da ih mo`e obezbedi-
ti u obimu potrebnom za obavqawe energetske delatnosti za ~ije
obavqawe je podneo zahtev za izdavawe licence; 

5) u posledwe tri godine koje prethode godini u kojoj je pod-
net zahtev, energetskom subjektu koji ve} obavqa delatnost nije od-
uzeta licenca za obavqawe iste energetske delatnosti;

6) ~lanovi organa upravqawa i rukovo|ewa nisu bili prav-
nosna`no osu|eni za krivi~na dela u vezi sa obavqawem privred-
ne delatnosti.

Dokaze o ispuwenosti uslova iz stava 1. ovog ~lana energet-
ski subjekt prila`e uz zahtev za izdavawe licence.

Dokaz o ispuwenosti uslova iz stava 1. ta~. 2) i 3) ovog ~la-
na je izve{taj nadle`nog inspektora.

^lan 47.
Stru~na osposobqenost za obavqawe poslova na odr`avawu

objekata za transport i distribuciju prirodnog gasa, kao i poslo-
va rukovalaca u tim objektima iz ~lana 46. stav 1. ta~ka 3) ovog za-
kona, proverava se polagawem stru~nog ispita.

Stru~ni ispit se pola`e pred komisijom koju obrazuje Mi-
nistar, odnosno stare{ina nadle`nog organa autonomne pokraji-
ne za lica koja su zaposlena kod energetskog subjekta koji ima se-
di{te na teritoriji autonomne pokrajine.

Ministar propisuje bli`e uslove, program i na~in polaga-
wa stru~nog ispita iz stava 2. ovog ~lana, kao i uslove u pogledu
stru~nog kadra iz ~lana 46. stav 1. ta~ka 3) ovog zakona. 

^lan 48.
Licenca za obavqawe energetske delatnosti mo`e se pri-

vremeno oduzeti ako energetski subjekt prestane da ispuwava jedan
ili vi{e uslova iz ~lana 46. stav 1. ovog zakona, ako cenu energi-
je, odnosno usluga obavqawa energetskih delatnosti ne odre|uje u
skladu sa tarifnim sistemom ili suprotno odobrenim, odnosno
propisanim cenama, ako energetske sisteme ne odr`ava u isprav-
nom i bezbednom stawu i u skladu sa tehni~kim propisima kojima
se ure|uju uslovi eksploatacije, kao i u slu~aju nepridr`avawa
drugih propisanih uslova obavqawa energetskih delatnosti utvr-
|enih ovim zakonom i propisima donetim na osnovu ovog zakona.

O privremenom oduzimawu licence iz stava 1. ovog ~lana
Agencija donosi re{ewe i odre|uje rok za otklawawe nedostataka
zbog kojih se privremeno oduzima licenca, a koji ne mo`e biti du-
`i od 60 dana od dana uru~ewa re{ewa.

Re{ewe o privremenom oduzimawu licence zbog neispuwava-
wa uslova iz ~lana 46. stav 1. ta~. 1), 2) i 3) ovog zakona Agencija
donosi na predlog nadle`nog inspektora.

Licenca za obavqawe energetske delatnosti oduze}e se traj-
no ako energetski subjekt, u roku koji je odre|en aktom o privre-
menom oduzimawu licence iz stava 3. ovog ~lana, ne otkloni nedo-
statke zbog kojih je licenca privremeno oduzeta.

O trajnom oduzimawu licence iz stava 4. ovog ~lana Agenci-
ja donosi re{ewe.

Protiv re{ewa iz st. 3. i 5. ovog ~lana mo`e se izjaviti
`alba Ministru u roku od osam dana od dana dostavqawa re{ewa. 

^lan 49.
Ako bi prestanak rada energetskog subjekta kome je privre-

meno oduzeta licenca mogao da ugrozi redovno i sigurno snadbe-
vawe energijom, `ivote i zdravqe qudi ili da prouzrokuje te{ke
poreme}aje u privredi, Agencija mo`e, po pribavqenom mi{qewu
Ministarstva i nadle`ne inspekcije, re{ewem odobriti ener-
getskom subjektu da nastavi obavqawe energetske delatnosti do
obezbe|ewa uslova za otklawawe {tetnih posledica prestanka ra-
da energetskog subjekta, ali ne du`e od roka utvr|enog aktom iz
~lana 48. stav 2. ovog zakona.

Protiv re{ewa iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba Ministru. 

@alba ne odla`e izvr{ewe re{ewa.
Ako bi prestanak obavqawa energetske delatnosti od op-

{teg interesa od strane energetskog subjekta kome je trajno oduze-
ta licenca mogao da ugrozi redovno i sigurno snadbevawe energi-
jom, `ivot i zdravqe qudi ili da prouzrokuje te{ke poreme}aje u
privredi, Vlada Republike Srbije, na predlog Ministra, mo`e
posebnim aktom odrediti drugi energetski subjekt koji ima li-
cencu za obavqawe iste energetske delatnosti da obavqa energet-
sku delatnost na podru~ju na kome je energetsku delatnost obavqao
energetski subjekt kome je trajno oduzeta licenca.

U slu~aju iz stava 4. ovog ~lana, aktom Vlade Republike Sr-
bije utvr|uju se prava i obaveze energetskog subjekta koji je odre-
|en za obavqawe energetske delatnosti od op{teg interesa na od-
re|enom podru~ju, vreme u kojem }e obavqati delatnost, kao i pra-
va vlasnika energetskog objekta kojem je oduzeta licenca, ako po-
stoji potreba za kori{}ewem wegovog energetskog objekta u oba-
vqawu energetske delatnosti od strane subjekta koji je odre|en ak-
tom Vlade Republike Srbije.

^lan 50.
Ministar propisuje bli`e uslove iz ~lana 46. stav 1. ta~ka

3) ovog zakona, na~in izdavawa i oduzimawa licence, kao i na~in
vo|ewa registra izdatih i oduzetih licenci.

3. Prikqu~ewe objekata na prenosni, transportni i distribu-
tivni sistem

^lan 51.
Prikqu~ewe objekta na prenosni, odnosno transportni ili

distributivni sistem, vr{i se na osnovu odobrewa energetskog
subjekta na ~iji sistem se prikqu~uje objekat uz saglasnost Opera-
tora sistema.
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Energetski subjekt na ~iji sistem se prikqu~uje objekat kup-
ca ili objekat proizvo|a~a energije odobri}e prikqu~ewe u smi-
slu stava 1. ovog ~lana ako utvrdi da ure|aji i instalacije objekta
koji se prikqu~uje ispuwavaju uslove propisane zakonom, tehni~-
kim i drugim propisima kojima se ure|uju uslovi i na~in eksplo-
atacije tih objekata. 

^lan 52.
Odobrewe za prikqu~ewe objekta izdaje se re{ewem na zah-

tev pravnog ili fizi~kog lica ~iji se objekat prikqu~uje.
Energetski subjekt za prenos, odnosno transport ili di-

stribuciju energije je du`an da odlu~i po zahtevu za prikqu~ewe u
roku od 30 dana od dana prijema pismenog zahteva.

Protiv re{ewa iz stava 1. ovog ~lana mo`e se podneti `al-
ba u roku od 15 dana od dana dostavqawa re{ewa.

@alba se podnosi Agenciji.
Odluka Agencije po `albi je kona~na i protiv we se mo`e

pokrenuti upravni spor.

^lan 53.
Odobrewe za prikqu~ewe objekta na prenosni, transportni

ili distributivni sistem sadr`i naro~ito: mesto prikqu~ewa,
na~in i tehni~ke uslove prikqu~ewa, mesto i na~in merewa ispo-
ru~ene energije, rok prikqu~ewa i tro{kove prikqu~ka.

Tehni~ki i drugi uslovi prikqu~ewa na prenosni, tran-
sportni ili distributivni sistem ure|uju se u skladu sa ovim za-
konom, tehni~kim i drugim propisima donetim u skladu sa ovim
zakonom.

^lan 54.
Merni ure|aji, odnosno merno-regulaciona stanica, pred-

stavqa mesto predaje energije i mesto razgrani~ewa odgovornosti
za predatu energiju izme|u energetskih subjekata me|usobno, odno-
sno izme|u energetskog subjekta i kupca energije. 

Merne ure|aje, odnosno merno-regulacione stanice za pri-
kqu~ewe objekata kupaca, odnosno proizvo|a~a energije na sistem
obezbe|uje energetski subjekt za prenos, transport, odnosno di-
stribuciju, i du`an je da ih kao svoja sredstva ugradi, odr`ava, ba-
`dari i vr{i merewe isporu~ene energije. 

^lan 55.
Tro{kove prikqu~ka iz ~lana 53. stav 1. ovog zakona snosi

podnosilac zahteva za prikqu~ewe.
Visinu tro{kova iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje energetski

subjekt za prenos, odnosno transport ili distribuciju energije u
skladu sa metodologijom za utvr|ivawe tro{kova prikqu~ka koju
donosi Agencija.

Metodologijom iz stava 2. ovog ~lana utvr|uju se na~in i
bli`i kriterijumi za obra~un tro{kova prikqu~ka, a u zavisno-
sti od odobrene instalisane snage, mesta prikqu~ka, potrebe za
izvo|ewem radova ili potrebe za ugra|ivawem neophodne opreme i
drugih objektivnih kriterijuma.

^lan 56.
Energetski subjekt koji snabdeva energijom objekat kupca i

kupac energije zakqu~uju ugovor o prodaji elektri~ne energije,
prirodnog gasa ili toplotne energije pre prikqu~ewa objekta
kupca na prenosni, odnosno transportni ili distributivni si-
stem.

Energetski subjekt je du`an da prikqu~i objekat kupca na
prenosni, transportni, odnosno distributivni sistem u roku od
15 dana od dana zakqu~ewa ugovora o prodaji energije, pod uslovom
da je kupac ispunio obaveze utvr|ene odobrewem za prikqu~ewe,
kao i da objekat kupca ispuwava sve tehni~ke i druge propisane
uslove.

Ako energetski subjekt ne prikqu~i objekat kupca na preno-
sni, transportni, odnosno distributivni sistem u roku iz stava 1.
ovog ~lana, nadle`ni inspektor, na zahtev kupca proverava, u ro-
ku od 15 dana od dana podno{ewa zahteva, ispuwenost uslova za
prikqu~ewe i ako utvrdi da su ispuweni svi uslovi za prikqu~e-
we, nalo`i}e energetskom subjektu da, bez odlagawa, izvr{i pri-
kqu~ewe objekta.

Energetski subjekt je du`an da prikqu~i objekat proizvo|a-
~a energije na prenosni, transportni, odnosno distributivni si-
stem u roku i pod uslovima utvr|enim ugovorom koji zakqu~e.

^lan 57.
Ugovor iz ~lana 56. stav 1. ovog zakona zakqu~uje se u pisme-

noj formi i sadr`i, pored elemenata utvr|enih zakonom koji ure-
|uje obligacione odnose i slede}e elemente: vreme prikqu~ewa,
prava i obaveze u pogledu koli~ine energije koja se isporu~uje, di-
namike i kvaliteta isporuke, trajawe ugovora i uslove produ`ewa

ugovora, prava i obaveze u slu~aju prestanka ugovora, obaveze ener-
getskog subjekta za snabdevawe energijom tarifnih kupaca u slu-
~aju neispuwewa obaveza u pogledu kvaliteta i kontinuiteta ispo-
ruke, obaveze kupca u slu~aju neispuwewa obaveza pla}awa, uslova
i na~ina preuzimawa i kori{}ewa energije, prava i obaveze u slu-
~aju privremene obustave isporuke energije, na~ina merewa, obra-
~una i uslova pla}awa preuzete energije, na~ina informisawa o
promeni tarifa, cena i drugih uslova isporuke i kori{}ewa
energije, kao i druge elemente u zavisnosti od specifi~nosti i
vrste usluga koje pru`a snabdeva~.

Na odnose koji nisu ure|eni ugovorom iz stava 1. ovog ~lana
primewiva}e se odredbe ovog zakona i drugih propisa donetih u
skladu sa ovim zakonom.

^lan 58.
Zabraweno je prikqu~ewe na prenosni, transportni ili di-

stributivni sistem objekata za ~iju izgradwu, odnosno kori{}ewe
nije pribavqeno odobrewe za izgradwu u skladu sa zakonom.

^lan 59.
U slu~aju potrebe za prikqu~ewe privremenih objekata, gra-

dili{ta, sli~nih objekata, kao i objekata za koje je odobren prob-
ni rad u skladu sa posebnim zakonom mo`e se izdati odobrewe za
privremeno prikqu~ewe objekta.

Na uslove, na~in i postupak izdavawa odobrewa za privre-
meno prikqu~ewe i isporuku energije primewuju se odgovaraju}e
odredbe ovog zakona, drugih propisa donetih na osnovu ovog zako-
na i pravila o radu prenosnog, transportnog, odnosno distribu-
tivnog sistema.

4. Prava i obaveze kupaca

^lan 60.
Kupac ima pravo da zahteva u slu~aju tehni~kih ili drugih

smetwi u isporuci energije, ~iji uzrok nije na objektu kupca, da se
te smetwe otklone u primerenom roku. 

Kao primereni rok u kojem je energetski subjekt obavezan da
otkloni smetwe u isporuci energije kupcima smatra se rok od 24
~asa, a najdu`e dva dana od dana prijema obave{tewa o smetwi.

Smetwama u isporuci energije u smislu stava 1. ovog ~lana
ne smatraju se prekidi u isporuci energije nastali zbog primene
mera iz ~lana 72. ta~. 3) i 4) ovog zakona.

^lan 61.
Kupac je du`an da energiju koristi pod uslovima, na na~in

i za namene utvr|ene ugovorom o prodaji energije, zakonom i dru-
gim propisima donetim na osnovu ovog zakona. 

^lan 62.
Kupac je du`an da omogu}i ovla{}enim licima energetskih

subjekata pristup mernim ure|ajima i instalacijama, kao i mestu
prikqu~ka radi o~itavawa, provere ispravnosti, otklawawa kva-
rova, zamene i odr`avawa ure|aja i obustave isporuke energije.

^lan 63. 
U slu~aju tehni~kih ili drugih smetwi u isporuci energije

~iji je uzrok na objektu kupca ili u slu~aju kada kupac ne izvr{a-
va ugovorne obaveze, energetski subjekt za prenos, odnosno tran-
sport ili distribuciju obustavi}e isporuku energije kupcu, pod
uslovima i na na~in propisan ovim zakonom i drugim propisima
donetim u skladu sa ovim zakonom. 

Pre obustave isporuke energije kupcu mora biti dostavqena
pismena opomena u kojoj je odre|en rok za otklawawe uo~enih ne-
pravilnosti i nedostataka.

Rok iz stava 2. ovog ~lana ne mo`e biti kra}i od tri dana
od dana dostavqawa opomene.

5. Neovla{}eno kori{}ewe energije

^lan 64.
Zabraweno je samovlasno prikqu~ivawe objekata, ure|aja

ili instalacija na prenosni, transportni ili distributivni si-
stem.

Zabraweno je kori{}ewe energije bez ili mimo mernih ure-
|aja ili suprotno uslovima utvr|enim ugovorom u pogledu pouzda-
nog i ta~nog merewa preuzete energije.

^lan 65. 
Kada energetski subjekt za prenos, transport, odnosno di-

stribuciju utvrdi da pravno ili fizi~ko lice neovla{}eno kori-
sti energiju u smislu ~lana 64. ovog zakona du`an je da, bez odla-
gawa, iskqu~i takav objekat sa prenosnog, transportnog ili di-
stributivnog sistema. 
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U K A Z
O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O SOCIJALNOJ ZA[TITI I OBEZBE\IVAWU

SOCIJALNE SIGURNOSTI GRA\ANA

Progla{ava se Zakon o izmenama i dopunama Zakona o soci-
jalnoj za{titi i obezbe|ivawu socijalne sigurnosti gra|ana, koji
je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog
vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004.
godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 40
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SOCIJALNOJ 
ZA[TITI I OBEZBE\IVAWU SOCIJALNE SIGURNOSTI

GRA\ANA

^lan 1.
U Zakonu o socijalnoj za{titi i obezbe|ivawu socijalne sigur-

nosti gra|ana („Slu`beni glasnik RS", br. 36/91, 79/91, 33/93, 53/93,
67/93, 46/94, 48/94, 52/96 i 29/01) u ~lanu 8. stav 3. posle re~i: „gra|ani"
dodaju se zapeta i re~i: „ako ovim zakonom nije druga~ije utvr|eno".

^lan 2.
U ~lanu 9. stav 1. ta~ka 4) posle re~i: „boravak" dodaju se re-

~i: „privremeni sme{taj u prihvatili{te i prihvatnu stanicu,".
U stavu 3. posle re~i: „boravak" dodaju se re~i: „privremeni

sme{taj u prihvatili{te i prihvatnu stanicu,".
Posle stava 4. dodaju se st. 5. i 6. koji glase:
„U buxetu Republike obezbe|uju se sredstva za dodelu jedno-

kratne pomo}i u slu~ajevima izuzetnog ugro`avawa `ivotnog
standarda velikog broja gra|ana.

O dodeli jednokratne pomo}i iz stava 5. ovog ~lana odlu~u-
je Vlada Republike Srbije."

^lan 3.
U ~lanu 10. posle re~i: „ispod" dodaje se re~: „minimalnog".
Dodaje se stav 2. koji glasi:
„Pojedincu koji je sposoban za rad, odnosno porodici koja

ima ~lanove sposobne za rad, osim u kojoj je ve}ina ~lanova nespo-
sobna za rad ili je ~lan porodice na odslu`ewu vojnog roka, mate-
rijalno obezbe|ewe pripada u trajawu do devet meseci godi{we."

^lan 4.
^lan 11. mewa se i glasi: 

„^lan 11.
Minimalni nivo socijalne sigurnosti za mesec septembar

2004. godine utvr|uje se u procentualnom iznosu od osnovice koju
~ini prose~na zarada ostvarena po zaposlenom u Republici u dru-
gom kvartalu 2004. godine i iznosi, za:

1) pojedinca 16%; 
2) porodicu sa dva ~lana 22%;
3) porodicu sa tri ~lana 28%;
4) porodicu sa ~etiri ~lana 30%;
5) porodicu sa pet i vi{e ~lanova 32%.
Minimalni nivo socijalne sigurnosti iz stava 2. ovog ~la-

na uskla|uje se svakog meseca sa indeksom tro{kova `ivota.
Nominalne mese~ne iznose minimalnog nivoa socijalne si-

gurnosti, zaokru`eno u dinarima, u skladu sa st. 1. i 2. ovog ~la-
na, utvr|uje ministar nadle`an za socijalna pitawa."

^lan 5.
U ~lanu 12. stav 1. posle re~i: „prihod od" dodaje se re~: „mi-

nimalnog".

^lan 6.
^lan 16. mewa se i glasi:

„^lan 16.
Za ostvarivawe prava i obaveza po osnovu ovog zakona uzima-

ju se u obzir svi prihodi osim de~ijeg dodatka, roditeqskog dodat-
ka, dodatka za pomo} i negu drugog lica, naknade za telesno o{te-
}ewe, primawa po osnovu nagrada i otpremnina za odlazak u pen-
ziju, kao i primawa po osnovu u~eni~kog i studentskog standarda.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, dodatak za pomo} i negu dru-
gog lica smatra se prihodom korisnika kod utvr|ivawa u~e{}a u
tro{kovima sme{taja u ustanovu socijalne za{tite, dnevnog bo-
ravka i pomo}i u ku}i."

^lan 7.
U ~lanu 18. stav 1. ta~ka 1) mewa se i glasi: 
„1) prihodi koji se ostvaruju u mese~nom iznosu u visini pro-

se~nog mese~nog prihoda bez poreza i doprinosa, ostvarenog u tri me-
seca koji prethode mesecu u kome je podnet zahtev, odnosno u visini
prihoda bez poreza i doprinosa ostvarenog u jednom mesecu ili pro-
seka ostvarenog u dva meseca, ako nema prihoda za sva tri meseca;".

U ta~ki 6) re~i: „prethodnom kvartalu" zamewuju se re~ima:
„tri meseca koji prethode mesecu u kome je podnet zahtev".

^lan 8.
^lan 19. mewa se i glasi:

„^lan 19.
Kao prihod smatraju se i ulozi dati na {tedwu, gotov novac,

hartije od vrednosti i vrednost otu|ene imovine, osim u slu~aje-
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Prekr{aji

Podno{ewe predloga za pokretawe ste~ajnog postupka 
iz neopravdanih razloga

^lan 184.
Ako je predlog za pokretawe ste~ajnog postupka podnet iz

neopravdanih razloga ili u nameri da se obmane sud ili poveri-
lac, sud mo`e podnosiocu predloga izre}i nov~anu kaznu, i to:

– do 1.000.000 dinara ako je podnosilac predloga pravno
lice;

– do 500.000 dinara ako je podnosilac predloga preduzetnik;
– do 50.000 dinara ako je podnosilac predloga fizi~ko lice

ili odgovorno lice u pravnom licu.

Háâ. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 185.
Ste~ajni postupci i postupci prinudnog poravnawa, kao i

postupci likvidacije, pokrenuti po Zakonu o prinudnom poravna-
wu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list SFRJ", broj 84/89 i
„Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96) u kojima, do dana stupawa
na snagu ovog zakona, sud nije doneo odluku o unov~ewu imovine
ili u kojima nije zakqu~eno prinudno poravnawe, nastavi}e se po
odredbama ovog zakona. 

Ste~ajni postupci i postupci prinudnog poravnawa, kao i
postupci likvidacije, pokrenuti po Zakonu o prinudnom poravna-
wu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list SFRJ", broj 84/89 i
„Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96) u kojima je doneta odluka
o unov~ewu imovine ali u roku od {est meseci od dana stupawa na
snagu ovog zakona nije prodato vi{e od 50% od kwigovodstvene
vrednosti imovine, nastavi}e se po odredbama ovog zakona.

Ostali ste~ajni postupci i postupci prinudnog poravnawa,
kao i postupci likvidacije, pokrenuti po Zakonu o prinudnom
poravnawu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list SFRJ", broj
84/89 i „Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96) do dana stupawa na
snagu ovog zakona, nastavi}e se po odredbama zakona po kom su i
zapo~eti.

^lan 186.
Ste~ajni upravnici mogu obavqati tu du`nost bez licence

najdu`e tri meseca od dana po~etka izdavawa licenci iz ~lana 14.
stav 2. ovog zakona.

^lan 187.
Danom po~etka primene ovog zakona prestaje da va`i Zakon

o prinudnom poravnawu, ste~aju i likvidaciji („Slu`beni list
SFRJ", broj 84/89 i „Slu`beni list SRJ", br. 37/93 i 28/96).

^lan 188.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije", a po~iwe da se prime-
wuje po isteku {est meseci od dana stupawa na snagu. 
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U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O AGENCIJI ZA LICENCIRAWE
STE^AJNIH UPRAVNIKA

Progla{ava se Zakon o Agenciji za licencirawe ste~ajnih
upravnika, koji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na
sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike
Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 39
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O AGENCIJI ZA LICENCIRAWE STE^AJNIH UPRAVNIKA

Osnivawe

^lan 1.
Ovim zakonom osniva se Agencija za licencirawe ste~ajnih

upravnika (u daqem tekstu: Agencija).

Status Agencije 

^lan 2.
Agencija ima svojstvo pravnog lica sa pravima, obavezama i

odgovornostima utvr|enim zakonom.
Agencija posluje u skladu sa propisima o javnim slu`bama. 
Sedi{te Agencije je u Beogradu. 
Agencija ima ra~un.

Poslovi Agencije

^lan 3.
Agencija obavqa slede}e poslove:
1) izdaje, obnavqa i oduzima licencu za obavqawe poslova

ste~ajnog upravnika, u skladu sa zakonom;
2) organizuje i sprovodi stru~ni ispit za ste~ajnog upravnika;
3) vodi imenik ste~ajnih upravnika;
4) vr{i nadzor nad radom i prati razvoj profesije ste~ajnog

upravnika; 
5) prati primenu propisa kojima se ure|uje ste~ajni postupak; 
6) prikupqa i obra|uje statisti~ke i druge podatke od zna-

~aja za sprovo|ewe ste~ajnog postupka; 
7) predla`e nacionalne standarde za upravqawe ste~ajnom

masom i kodeks etike, koji se donose u skladu sa zakonom kojim se
ure|uje ste~ajni postupak;

8) obavqa i druge poslove, u skladu sa zakonom i statutom.
Poslove iz stava 1. ta~. 1), 2) i 4) ovog ~lana Agencija oba-

vqa kao poverene poslove. 

^lan 4.
U okviru nadzora nad radom ste~ajnih upravnika Agencija

proverava da li ste~ajni upravnik obavqa poslove u skladu sa za-
konom kojim se ure|uje ste~ajni postupak, nacionalnim standardi-
ma za upravqawe ste~ajnom masom i kodeksom etike. 

Nadzor iz stava 1. ovog ~lana Agencija obavqa uvidom u pi-
smene izve{taje ste~ajnog upravnika, ste~ajnog sudije i u drugu do-
kumentaciju vezanu za rad ste~ajnog upravnika u ste~ajnom postupku. 

Obavqawe pojedinih stru~nih poslova 

^lan 5.
Za obavqawe pojedinih stru~nih poslova iz svoje nadle`no-

sti Agencija mo`e anga`ovati doma}a ili strana pravna ili fi-
zi~ka lica.

Sredstva za osnivawe i rad Agencije

^lan 6.
Sredstva za osnivawe Agencije obezbe|uju se iz: 
1) buxeta Republike Srbije; 
2) donacija, priloga i sponzorstva doma}ih i stranih prav-

nih i fizi~kih lica. 
Sredstva za rad Agencije obezbe|uju se iz:
1) prihoda koje ostvari obavqawem poslova iz svoje nadle-

`nosti;
2) donacija, priloga i sponzorstva doma}ih i stranih prav-

nih i fizi~kih lica;
3) drugih izvora, u skladu sa zakonom.

Organi Agencije

^lan 7.
Organi Agencije su upravni odbor, direktor i nadzorni odbor.

Upravni odbor

^lan 8.
Upravni odbor ~ine predsednik i ~etiri ~lana, koje imenu-

je i razre{ava Vlada Republike Srbije, na predlog ministra nad-
le`nog za poslove privrede.

Mandat predsednika i ~lanova upravnog odbora traje ~etiri
godine.

Upravni odbor obavqa slede}e poslove:
1) donosi statut;
2) donosi godi{wi finansijski plan;
3) usvaja zavr{ni ra~un;
4) usvaja izve{taj o poslovawu;
5) donosi akt o organizaciji i sistematizaciji;
6) donosi i druge op{te akte;
7) donosi poslovnik o radu;
8) obavqa i druge poslove, u skladu sa zakonom i statutom.

Nadzorni odbor

^lan 9.
Nadzorni odbor ~ine predsednik i dva ~lana, koje imenuje i

razre{ava Vlada Republike Srbije, na predlog ministra nadle-
`nog za poslove privrede. 

âá. CENE ENERGIJE I USLUGA

^lan 66.
Cene energije i usluga koje vr{e energetski subjekti u oba-

vqawu energetskih delatnosti su slobodne ili regulisane.
Cene energije za kvalifikovane kupce su slobodne i utvr|u-

ju se ugovorom koji zakqu~uju kvalifikovani kupac i snabdeva~.
Cene derivata nafte su slobodne.
Cene po kojima se energija isporu~uje tarifnim kupcima i

cene usluga koje vr{e energetski subjekti iz ~lana 42. stav 1. ovog
zakona su regulisane.

Cene po kojima se energija isporu~uje tarifnim kupcima i
cene usluga koje se vr{e za tarifne kupce utvr|uje energetski su-
bjekt za snabdevawe energijom tarifnih kupaca, po prethodno pri-
bavqenom mi{qewu Agencije. 

Vlada Republike Srbije daje saglasnost na akt o cenama iz
stava 5. ovog ~lana.

^lan 67. 
Tarifnim sistemom utvr|uju se elementi za obra~un i na~in

obra~una isporu~ene energije tarifnim kupcima, kao i elementi
za obra~un i na~in obra~una izvr{enih usluga za potrebe kvali-
fikovanih kupaca.

Tarifni elementi za obra~un energije i usluga sadr`e
opravdane tro{kove poslovawa koji ~ine tro{kove amortizacije,
odr`avawa, izgradwe, rekonstrukcije i modernizacije objekata,
osigurawa, goriva, za{tite `ivotne sredine i druge tro{kove po-
slovawa kojima se obezbe|uje odgovaraju}a stopa i rok povra}aja
sredstava od investicija u energetske objekte.

Elementi tarifnog sistema iskazuju se u tarifnim stavovi-
ma na osnovu kojih se vr{i obra~un preuzete energije, odnosno iz-
vr{enih usluga u obavqawu energetskih delatnosti za obra~unski
period.

Tarifnim sistemom se mogu odrediti razli~iti tarifni
stavovi, zavisno od koli~ine i vrste preuzete energije, snage i
drugih karakteristika preuzete energije, sezonske i dnevne dina-
mike isporuke, mesta preuzimawa i na~ina merewa.

^lan 68.
Tarifnim sistemima odre|uju se tarifni stavovi za obra-

~un cena:
1) proizvodwe elektri~ne energije za potrebe tarifnih ku-

paca, prenosa elektri~ne energije, upravqawa prenosnim siste-
mom i sistemskih usluga, distribucije elektri~ne energije i upra-
vqawa distributivnim sistemom;

2) transporta nafte naftovodima i transporta derivata
nafte produktovodima;

3) proizvodwe prirodnog gasa za potrebe tarifnih kupaca,
transporta prirodnog gasa, upravqawa transportnim sistemom i
sistemskih usluga, skladi{tewa prirodnog gasa, upravqawa skla-
di{tem prirodnog gasa, distribucije prirodnog gasa i upravqawa
distributivnim sistemom;

4) distribucije toplotne energije, upravqawa distributiv-
nim sistemom i isporuke toplotne energije.

^lan 69.
Tarifni stavovi za isporu~enu energiju za istu kategoriju

tarifnih kupaca jednaki su na celoj teritoriji Republike Srbije.
Odredba stava 1. ovog ~lana ne odnosi se na tarifne stavo-

ve za obra~un isporu~ene toplotne energije.
Vreme primene razli~itih dnevnih tarifnih stavova za is-

poru~enu energiju tarifnim kupcima mo`e se razlikovati, ali je
du`ina primene svakog tarifnog stava za istu kategoriju tarif-
nih kupaca ista na celoj teritoriji Republike Srbije.

^lan 70.
Tarifne sisteme za obra~un isporu~ene energije, odnosno

izvr{enih usluga obavqawa energetskih delatnosti, donosi Agen-
cija uz saglasnost Vlade Republike Srbije.

Tarifne sisteme za obra~un isporu~ene toplotne energije,
odnosno izvr{enih usluga, donosi nadle`ni organ jedinice lo-
kalne samouprave, grada, odnosno grada Beograda. 

âáá. USLOVI ISPORUKE ENERGIJE I MERE U SLU^AJU
POREME]AJA NA TR@I[TU ENERGIJE

^lan 71.
Vlada Republike Srbije propisuje bli`e uslove isporuke

elektri~ne energije i prirodnog gasa kupcima, kao i mere koje se
preduzimaju u slu~aju da je ugro`ena sigurnost isporuke elektri~-
ne energije i prirodnog gasa kupcima usled poreme}aja u funkci-
onisawu energetskog sistema ili poreme}aja na tr`i{tu energije.

Bli`e uslove isporuke toplotne energije, kao i mere koje se
preduzimaju u slu~aju kad je ugro`ena sigurnost isporuke toplot-
ne energije kupcima usled poreme}aja u funkcionisawu sistema za
isporuku toplotne energije donosi nadle`ni organ jedinice lo-
kalne samouprave, grada, odnosno grada Beograda.

^lan 72.
Uslovima isporuke elektri~ne energije i prirodnog gasa

bli`e se ure|uju:
1) uslovi i na~in davawa odobrewa za prikqu~ewe na si-

steme;
2) uslovi i na~in prikqu~ewa privremenih objekata, gra-

dili{ta i objekata u probnom radu;
3) mere koje se preduzimaju u slu~aju kratkotrajnih poreme-

}aja usled havarija i drugih nepredvi|enih situacija zbog kojih je
ugro`ena sigurnost funkcionisawa energetskog sistema, kao i
zbog nepredvi|enih i neophodnih radova na odr`avawu energet-
skih objekata ili neophodnih radova na pro{irewu sistema;

4) mere koje se preduzimaju u slu~aju nastupawa op{te ne-
sta{ice energije zbog okolnosti iz ~lana 76. ovog zakona; 

5) uslovi i na~in obustave isporuke energije;
6) uslovi i na~in racionalne potro{we i {tedwe energije;
7) uslovi i na~in preduzimawa mera i redosled ograni~e-

wa isporuke energije, kao i mere {tedwe i racionalne potro{we
energije u slu~aju op{te nesta{ice energije;

8) uslovi snabdevawa objekata kupaca kojima se ne mo`e ob-
ustaviti isporuka energije zbog neizvr{enih obaveza za isporu~e-
nu energiju ili u drugim slu~ajevima;

9) na~in regulisawa me|usobnih odnosa izme|u isporu~io-
ca i kupca kome se ne mo`e obustaviti isporuka energije;

10) na~in merewa isporu~ene energije;
11) na~in obra~una neovla{}eno preuzete energije;
12) na~in obave{tavawa kupaca u slu~ajevima iz ta~. 3), 4),

5), 6) i 7) ovog ~lana;
13) drugi uslovi i mere za snabdevawe kupaca energijom.

^lan 73.
Mere iz ~lana 72. ta~. 3) i 4) ovog zakona sprovode se na

osnovu planova ograni~ewa isporuke elektri~ne energije i pri-
rodnog gasa.

Planove iz stava 1. ovog ~lana donosi Operator sistema u
saradwi sa energetskim subjektom koji obavqa delatnost prenosa,
odnosno transporta ili distribucije energije.

^lan 74.
Odluku o primeni mera iz ~lana 72. ta~ka 3) ovog zakona do-

nosi Operator sistema.

^lan 75.
Odluku o primeni mera iz ~lana 72. ta~ka 4) ovog zakona do-

nosi Vlada Republike Srbije, na predlog Ministarstva, a po pret-
hodnom obave{tewu Operatora sistema o nastupawu okolnosti za
primenu ovih mera.

Odluka iz stava 1. ovog ~lana i plan ograni~ewa isporuke
elektri~ne energije, odnosno prirodnog gasa kojim se sprovode
mere iz ~lana 72. ta~ka 4) ovog zakona objavquju se u sredstvima jav-
nog informisawa najkasnije 24 ~asa pre po~etka primene mera na
koje se odluka odnosi.

^lan 76. 
U slu~aju kada je ugro`ena sigurnost snabdevawa kupaca ili

funkcionisawe energetskog sistema zbog nedovoqne ponude na tr-
`i{tu energije ili nastupawa drugih vanrednih okolnosti, Vla-
da Republike Srbije propisuje mere ograni~ewa isporuke elek-
tri~ne energije, odnosno prirodnog gasa ili posebne uslove uvo-
za ili izvoza pojedinih vrsta energije, na~in i uslove za obrazo-
vawe i kontrolu cena, obavezu isporuke samo odre|enim korisni-
cima ili posebne uslove obavqawa energetskih delatnosti.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana, Vlada Republike Srbije od-
re|uje na~in obezbe|ivawa, odnosno izvore sredstava za naknadu
{tete koja mo`e nastati za energetske subjekte koji sprovode ove
mere, kao i uslove i na~in dodele sredstava po osnovu naknade
{tete.

Mere iz stava 1. ovog ~lana mogu trajati dok traju okolnosti
zbog kojih su propisane, odnosno dok traju posledice nastale
usled tih okolnosti.

âááá. ZA[TITA ENERGETSKIH OBJEKATA

^lan 77.
Energetski subjekt koji koristi i odr`ava energetske objek-

te ima pravo prelaska preko nepokretnosti drugog vlasnika radi
izvo|ewa radova na odr`avawu, kontroli ispravnosti objekta,
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ure|aja, postrojewa ili opreme i izvo|ewa drugih neophodnih ra-
dova i upotrebe nepokretnosti na kojoj se izvode navedeni radovi
samo dok ti radovi traju.

Vlasnik nepokretnosti je du`an da omogu}i pristup ener-
getskim objektima iz stava 1. ovog ~lana i da trpi izvr{ewe rado-
va iz stava 1. ovog ~lana. 

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana je du`an da plati
nadoknadu za kori{}ewe nepokretnosti iz stava 1. ovog ~lana i da
nadoknadi {tetu koju nanese vlasniku nepokretnosti u toku izvo-
|ewa radova, ~iju visinu utvr|uju sporazumno.

U slu~aju da vlasnik nepokretnosti i energetski subjekt ne
postignu sporazum u smislu stava 3. ovog ~lana, odluku o tome do-
nosi nadle`ni sud.

^lan 78. 
Nadle`ni organ mo`e nalo`iti izme{tawe energetskog

objekta samo u slu~aju izgradwe objekata saobra}ajne, energetske i
komunalne infrastrukture, objekata za potrebe odbrane zemqe, vo-
doprivrednih objekata i objekata za za{titu od elementarnih ne-
pogoda i drugih objekata koji se u smislu zakona o eksproprijaci-
ji smatraju objektima od op{teg interesa, a koji se, zbog prirod-
nih ili drugih karakteristika, ne mogu graditi na drugoj lokaci-
ji, kao i u slu~aju izgradwe objekata i izvo|ewa radova na eksplo-
ataciji rudnog blaga.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana tro{kove izme{tawa ener-
getskog objekta, podrazumevaju}i i tro{kove gradwe, odnosno po-
stavqawa tog energetskog objekta na drugoj lokaciji, snosi inve-
stitor objekta zbog ~ije izgradwe se izme{ta energetski objekat.

^lan 79.
Zabrawena je izgradwa objekata koji nisu u funkciji oba-

vqawa energetskih delatnosti, kao i izvo|ewe drugih radova is-
pod, iznad ili pored energetskih objekata, suprotno zakonu, kao i
tehni~kim i drugim propisima.

Zabraweno je zasa|ivawe drve}a i drugog rastiwa na zemqi-
{tu iznad, ispod ili na nepropisnoj udaqenosti od energetskog
objekta.

Vlasnici i nosioci drugih prava na nepokretnostima su du-
`ni da redovno uklawaju drve}e i drugo rastiwe koje ugro`ava rad
energetskog objekta.

Vlasnik, odnosno korisnik enegetskog objekta je du`an da o
tro{ku vlasnika odnosno nosioca drugih prava na nepokretnosti-
ma vr{i uklawawe drve}a i drugog rastiwa koje ugro`ava rad
energetskog objekta ako wihovo uklawawe i pored opomene ne iz-
vr{i vlasnik, odnosno nosilac drugih prava na nepokretnostima.

Vlasnici i nosioci drugih prava na nepokretnostima koje
se nalaze ispod, iznad ili pored energetskog objekta ne mogu pred-
uzimati radove ili druge radwe kojima se onemogu}ava ili ugro-
`ava rad i funkcionisawe energetskog objekta bez prethodnog
odobrewa energetskog subjekta koji je vlasnik, odnosno korisnik
energetskog objekta.

Odobrewe za izvo|ewe radova izdaje energetski subjekt iz
stava 5. ovog ~lana na zahtev vlasnika ili nosioca drugih prava na
nepokretnostima koje se nalaze ispod, iznad ili pored energet-
skog objekta, u roku od 15 dana od dana podno{ewa zahteva.

Protiv re{ewa iz stava 6. ovog ~lana mo`e se podneti `al-
ba Ministru u roku od 15 dana od dana uru~ewa re{ewa podnosio-
cu zahteva.

áH. ELEKTRI^NA ENERGIJA

1. Proizvodwa elektri~ne energije

1) Proizvo|a~i elektri~ne energije

^lan 80.
Proizvodwa elektri~ne energije obuhvata proizvodwu u hi-

droelektranama, termoelektranama, elektranama-toplanama i
elektranama na obnovqive izvore energije ili otpad.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost proizvodwe elek-
tri~ne energije (u daqem tekstu: Proizvo|a~ elektri~ne energije)
du`an je da proizvodne kapacitete odr`ava u ispravnom stawu, da
obezbedi wihovu stalnu pogonsku i funkcionalnu sposobnost i
bezbedno kori{}ewe, kao i da se pridr`ava svih uslova i mera
utvr|enih tehni~kim i drugim propisima i standardima, pravila
za rad i drugih propisa koji se odnose na uslove eksploatacije te
vrste i namene objekata, wihovu bezbednost i uslove za{tite `i-
votne sredine utvr|ene zakonom i drugim propisima. 

^lan 81.
Proizvo|a~ elektri~ne energije kome je aktom o osnivawu

ili aktom o poveravawu utvr|ena obaveza proizvodwe elektri~ne
energije za potrebe tarifnih kupaca du`an je da proizvedenu
elektri~nu energiju isporu~uje energetskom subjektu za snabdeva-

we elektri~nom energijom tarifnih kupaca, u skladu sa godi-
{wim ugovorom koji zakqu~uju.

Koli~ine elektri~ne energije koje energetski subjekti iz
stava 1. ovog ~lana obezbe|uju za potrebe tarifnih kupaca utvr|uju
se konsolidovanim godi{wim bilansom potreba za elektri~nom
energijom svih tarifnih kupaca elektri~ne energije na teritori-
ji Republike Srbije.

Ako se delatnost proizvodwe elektri~ne energije i delat-
nost trgovine elektri~nom energijom radi snabdevawa tarifnih
kupaca obavqaju u istom pravnom subjektu, konsolidovani bilans
potreba za elektri~nom energijom svih tarifnih kupaca na teri-
toriji Republike Srbije utvr|uje se godi{wim programom poslo-
vawa tog pravnog subjekta.

Ako energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana ne mo`e da
proizvede potrebne koli~ine elektri~ne energije za tarifne kup-
ce energetski subjekt za snabdevawe elektri~nom energijom ta-
rifnih kupaca je du`an da elektri~nu energiju obezbe|uje kupovi-
nom od drugih proizvo|a~a u zemqi, kupovinom na slobodnom tr-
`i{tu elektri~ne energije ili iz uvoza.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana mo`e da elektri~-
nu energiju iznad ugovorenih koli~ina za potrebe tarifnih kupa-
ca prodaje na slobodnom tr`i{tu elektri~ne energije.

^lan 82.
Ako se pored delatnosti proizvodwe elektri~ne energije u

istom energetskom subjektu obavqaju i delatnosti upravqawa di-
stributivnim sistemom, distribucije i trgovine elektri~nom
energijom, u obavqawu svih tih delatnosti energetski subjekti
moraju postupati u skladu sa ~lanom 43. ovog zakona.

^lan 83.
Proizvo|a~ elektri~ne energije koji vr{i sistemske usluge

za potrebe operatora prenosnog sistema du`an je da zakqu~i ugo-
vor o vr{ewu sistemskih usluga sa operatorom prenosnog sistema
u pismenoj formi.

2) Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije

^lan 84.
Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije su proizvo|a-

~i koji u procesu proizvodwe elektri~ne energije koriste obno-
vqive izvore energije ili otpad, proizvo|a~i koji proizvode elek-
tri~nu energiju u elektranama, koje se u smislu ovog zakona sma-
traju malim elektranama i proizvo|a~i elektri~ne energije koji
istovremeno proizvode elektri~nu i toplotnu energiju, pod uslo-
vom da ispuwavaju kriterijume u pogledu energetske efikasnosti.

Vlada Republike Srbije bli`e propisuje uslove za sticawe
statusa povla{}enog proizvo|a~a i kriterijume za ocenu ispuwe-
nosti tih uslova. 

Zahtev za sticawe statusa povla{}enog proizvo|a~a, uz koji
se dostavqaju dokazi o ispuwenosti uslova iz stava 2. ovog ~lana,
proizvo|a~ elektri~ne energije podnosi Ministru, koji je du`an
da u roku od 30 dana od dana podno{ewa zahteva donese re{ewe o
podnetom zahtevu.

Protiv re{ewa iz stava 3. ovog ~lana mo`e se izjaviti `al-
ba Vladi Republike Srbije u roku od 15 dana od dana dostavqawa
re{ewa.

^lan 85.
Ministarstvo vodi registar povla{}enih proizvo|a~a elek-

tri~ne energije, koji sadr`i naro~ito podatke o: postrojewima za
proizvodwu elektri~ne energije, lokaciji na kojoj se nalaze, in-
stalisanoj snazi elektrane, vremenu predvi|enom za eksploataci-
ju, uslovima izgradwe i eksploatacije za to postrojewe, vrsti
energenta koji koristi i subjektima koji obavqaju energetsku de-
latnost proizvodwe elektri~ne energije u tim objektima.

^lan 86. 
Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije imaju pravo

prioriteta na organizovanom tr`i{tu elektri~ne energije u od-
nosu na druge proizvo|a~e koji nude elektri~nu energiju pod jed-
nakim uslovima.

Povla{}eni proizvo|a~i elektri~ne energije imaju pravo
na subvencije, poreske, carinske i druge olak{ice, u skladu sa za-
konom i drugim propisima kojima se ure|uju porezi, carine i dru-
ge da`bine, odnosno subvencije i druge mere podsticaja.

3) Male elektrane

^lan 87.
Male elektrane, u smislu ovog zakona, jesu elektrane snage

do 10 MW. 
Male elektrane mogu biti prikqu~ene na distributivni si-

stem pod uslovima odre|enim ovim zakonom i imaju pravo da proiz-
vedenu elektri~nu energiju prodaju preko distributivnog sistema. 

Sud ima pravo da neposredno sara|uje, odnosno da neposredno za-
tra`i podatke ili pomo} od stranih sudova ili stranih predstavnika.

Saradwa izme|u ste~ajnog upravnika i stranih sudova 
ili stranih predstavnika

^lan 172.
U slu~ajevima iz ~lana 146. ovog zakona, ste~ajni upravnik, u

izvr{avawu svojih du`nosti i pod nadzorom suda, u najve}oj mogu}oj
meri sara|uje sa stranim sudovima ili stranim predstavnicima.

Ste~ajni upravnik ima pravo da, u izvr{avawu svojih du`no-
sti i pod nadzorom suda, neposredno sara|uje sa stranim sudovima
i stranim predstavnicima.

Oblici saradwe

^lan 173.
Saradwa iz ~l. 171. i 172. ovog zakona ukqu~uje sve oblike

saradwe u skladu sa zakonom, a naro~ito:
1) imenovawe lica ili organa koji preduzima radwe po na-

logu suda;
2) razmenu podataka na na~in za koji sud smatra da je odgova-

raju}i;
3) koordinaciju upravqawa i nadzora nad imovinom i poslo-

vima ste~ajnog du`nika;
4) odobravawe i primenu sporazuma o saradwi postupaka od

strane sudova;
5) ostvarivawe saradwe u postupcima koji se istovremeno

vode prema istom ste~ajnom du`niku.

Pokretawe postupka na osnovu ovog zakona posle priznawa
glavnog stranog postupka

^lan 174.
Posle priznawa glavnog stranog postupka, postupak u skla-

du sa ovim zakonom mo`e se pokrenuti samo ako ste~ajni du`nik
ima imovinu u Republici Srbiji. 

Postupak iz stava 1. proizvodi pravno dejstvo samo u odnosu na
imovinu ste~ajnog du`nika koja se nalazi u Republici Srbiji, u me-
ri koja je neophodna za ostvarivawe saradwe u skladu sa ~l. 171, 172.
i 173. ovog zakona, kao i na drugu imovinu ste~ajnog du`nika kojom
se, u skladu sa zakonom Republike Srbije, upravqa u tom postupku.

Koordinacija postupka koji se vodi na osnovu ovog zakona 
i stranog postupka

^lan 175.
Kada se strani postupak i postupak koji se vodi na osnovu

ovog zakona vode istovremeno prema istom ste~ajnom du`niku, sud
}e tra`iti saradwu i koordinaciju u skladu sa ~l. 171, 172. i 173.
ovog zakona, na slede}i na~in:

1) kada se postupak u Republici Srbiji vodi u vreme kada je
ve} podnet zahtev za priznawe stranog postupka:

a) svaka pomo} koja se pru`a u skladu sa ~lanom 165. ili
167. ovog zakona mora biti u skladu sa postupkom koji
se vodi u Republici Srbiji;

b) ~lan 166. ovog zakona se ne primewuje ako je strani po-
stupak priznat u Republici Srbiji kao glavni strani
postupak;

2) kada je postupak koji se vodi u Republici Srbiji zapo~et
posle priznawa ili posle podno{ewa zahteva za priznawe stranog
postupka:

a) svaku pomo} koja se pru`a u skladu sa ~l. 165. ili 167.
ovog zakona ispita}e sud i izmeniti na~in wenog pru-
`awa, odnosno uskrati}e daqu pomo}, ako weno pru`a-
we nije skladu sa propisima Republike Srbije kojima
je taj postupak ure|en;

b) ako se radi o glavnom stranom postupku, prekid i pri-
vremena zabrana shodno ~lanu 166. stav 1. ovog zakona
izmeni}e se ili ukinuti na osnovu ~lana 166. stav 2,
ako nije u skladu sa propisima Republike Srbije koji-
ma je taj postupak ure|en.

Kod pru`awa, dopune ili izmene na~ina pru`awa pomo}i
predstavnicima sporednog stranog postupka, sud mora da utvrdi da
se pomo} odnosi na imovinu kojom se, u skladu sa zakonom Republi-
ke Srbije, upravqa u stranom sporednom postupku ili da preispi-
ta podatke koji se zahtevaju u tom postupku.

Postupawe u slu~aju postojawa vi{e stranih postupaka

^lan 176.
Kada se u odnosu na istog ste~ajnog du`nika vodi vi{e stra-

nih postupaka, sud }e zatra`iti pomo} i saradwu, koja se u skladu
sa ~l. 171, 172. i 173. ovog zakona, ostvaruje na slede}i na~in:

1) pomo} koja se pru`a u skladu sa ~l. 165. ili 167. ovog za-
kona, predstavniku stranog sporednog postupka, posle priznawa

glavnog stranog postupka, mora biti u saglasnosti sa glavnim
stranim postupkom;

2) ako je odluka o priznawu glavnog stranog postupka done-
ta posle priznawa sporednog stranog postupka ili posle podno-
{ewa zahteva za priznawe sporednog stranog postupka, sud ispitu-
je pomo} koja se pru`a na osnovu ~l. 165. ili 167. ovog zakona, a
ovla{}en je i da donese odluku o izmeni ili uskra}ivawu pru`a-
wa pomo}i, ako takva pomo} nije u saglasnosti sa glavnim stranim
postupkom;

3) ako, posle priznawa sporednog stranog postupka, bude do-
neta odluka o priznawu drugog sporednog stranog postupka, sud je
ovla{}en da pru`i, izmeni ili uskrati pomo}, u ciqu obezbe|iva-
wa koordinacije postupaka.

Pretpostavka nesposobnosti za pla}awe koja se zasniva 
na priznawu glavnog stranog postupka

^lan 177.
Ako se ne doka`e suprotno, priznawem glavnog stranog po-

stupka smatra se da je dokazana nesposobnost za pla}awe ste~ajnog
du`nika, {to je uslov za pokretawe postupka koji se vodi u skla-
du sa ovim zakonom.

Namirewe poverilaca u postupcima koji se vode istovremeno

^lan 178.
Ste~ajni poverilac koji je delimi~no ispla}en u postupku u

skladu sa zakonom kojim se ure|uje ste~ajni postupak u stranoj
dr`avi, ne mo`e da primi od istog ste~ajnog du`nika isplatu 
na ime istog potra`ivawa u postupku koji se vodi u skladu sa ovim
zakonom, sve dok su isplate ostalim ste~ajnim poveriocima is-
te klase proporcionalno mawe od iznosa koji je poverilac ve}
primio.

Hááá. KAZNENE ODREDBE

Krivi~na dela

Podno{ewe falsifikovane dokumentacije

^lan 179.
Ko podnese dokumentaciju u postupku koji se vodi na osnovu

ovog zakona u koju su uneti podaci sa neistinitom sadr`inom, ka-
zni}e se zatvorom od jedne do tri godine i nov~anom kaznom do
800.000 dinara.

Prijavqivawe la`nog potra`ivawa

^lan 180.
Ko sudu u ste~ajnom postupku koji se vodi po ovom zakonu

prijavi la`no potra`ivawe podno{ewem la`nih dokumenata ili
na drugi na~in, kazni}e se zatvorom od jedne do tri godine i nov-
~anom kaznom do 800.000 dinara.

Umawewe ste~ajne mase

^lan 181.
Ko u smislu odredaba ovog zakona umawi ste~ajnu masu time

{to ste~ajnom upravniku ili licu u svojstvu ste~ajnog upravnika
ne preda celokupnu imovinu ste~ajnog du`nika kako bi izbegao
postupawe po ovom zakonu, kazni}e se zatvorom od jedne do tri go-
dine i nov~anom kaznom do 800.000 dinara.

Nesavestan rad u ste~ajnom postupku

^lan 182.
Odgovorno lice u ste~ajnom postupku koje svesnim kr{ewem

ovog zakona ili na drugi na~in o~igledno nesavesno postupa u po-
slovawu, vo|ewu ste~ajnog postupka ili u pogledu kori{}ewa imo-
vine iz ste~ajne mase i ako je bilo svesno ili je bilo du`no i mo-
glo biti svesno da usled toga za poverioca mo`e nastupiti {teta,
pa takva {teta i nastupi u iznosu ve}em od 50.000 dinara, kazni}e
se nov~anom kaznom do 200.000 dinara ili zatvorom do tri godine.

Raspolagawe imovinom ste~ajnog du`nika posle otvarawa ste-
~ajnog postupka

^lan 183.
Ko posle pokretawa prethodnog ste~ajnog postupka, dok ste-

~ajni upravnik ne stupi na du`nost, raspola`e stvarima i pravi-
ma iz ste~ajne mase, kazni}e se zatvorom do pet godina i nov~anom
kaznom do 800.000 dinara.
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iz ~lana 147. ta~ka 4. ovog zakona, sud mo`e te ~iwenice smatrati
utvr|enim. 

Sud mo`e da prihvati da su dokumenta koja su podnesena uz
zahtev za priznavawe autenti~na, bez obzira na to da li su overena. 

Ako se ne doka`e suprotno, smatra se da je sedi{te ste~aj-
nog du`nika ili wegovo prebivali{te ako se radi o fizi~kom
licu, sredi{te wegovih glavnih interesa.

Odluka o priznawu stranog postupka

^lan 163.
U skladu sa ~lanom 162. ovog zakona, strani postupak se pri-

znaje ako:
1) ima obele`ja postupka iz ~lana 147. ta~ka 1. ovog zakona;
2) je strani predstavnik koji podnese zahtev za priznawe li-

ce ili organ koji ima obele`ja iz ~lana 147. ta~ka 4. ovog zakona;
3) zahtev ispuwava uslove iz ~lana 161. stav 2. ovog zakona;
4) je zahtev podnet nadle`nom sudu, u skladu sa odredbama

ovog zakona. 
Strani postupak se priznaje kao:
1) glavni postupak, ako se vodi u dr`avi u kojoj je sredi{te

glavnih interesa ste~ajnog du`nika;
2) sporedni postupak, ako ste~ajni du`nik ima sedi{te u

stranoj dr`avi, u smislu ~lana 147. ta~ka 6. ovog zakona.
O zahtevu za priznawe stranog postupka odlu~uje se po hit-

nom postupku.
Odluka o priznawu stranog postupka mo`e se preina~iti

ili ukinuti ako se posle wenog dono{ewa utvrdi da su osnovi za
weno dono{ewe pogre{ni ili da su prestali da postoje, u skladu
sa zakonom. 

Obaveza obave{tavawa

^lan 164.
Posle podno{ewa zahteva za priznawe stranog postupka,

strani predstavnik je du`an da bez odlagawa obavesti sud o:
1) svakoj bitnoj promeni statusa priznatog stranog postupka

ili statusa imenovanog stranog predstavnika;
2) svakom drugom stranom postupku u vezi sa istim ste~ajnim

du`nikom o kojem strani predstavnik ima saznawa.

Pomo} koja se pru`a posle podno{ewa zahteva 
za priznawe stranog postupka

^lan 165.
Sud mo`e, od momenta podno{ewa zahteva za priznawe do od-

lu~ivawa o tom zahtevu, na zahtev stranog predstavnika pru`iti
potrebnu pomo} u slu~aju da je ta pomo} hitno potrebna radi za-
{tite imovine ste~ajnog du`nika ili interesa poverilaca.

Pomo} iz stava 1. ovog ~lana ukqu~uje izricawe i slede}ih
mera:

1) obustavqawe postupka izvr{ewa nad imovinom ste~ajnog
du`nika;

2) poveravawe upravqawa ili prodaje imovine ili dela imo-
vine ste~ajnog du`nika koja se nalazi u Republici Srbiji stra-
nom predstavniku ili drugom licu koje odredi sud, radi za{tite i
o~uvawa vrednosti imovine kojoj, zbog wene prirode ili drugih
okolnosti, kvarqivosti ili osetqivosti, preti opasnost od gu-
bqewa vrednosti ili je ugro`ena na drugi na~in;

3) druge mere u skladu sa zakonom.
Pomo} koja se pru`a na na~in propisan ovim ~lanom presta-

je kada sud donese odluku o zahtevu za priznawe, ako ovim zakonom
nije druga~ije ure|eno. 

Sud mo`e odbiti da pru`i zatra`enu pomo} ako bi takva po-
mo} ometala vo|ewe glavnog stranog postupka.

Pravno dejstvo priznawa glavnog stranog postupka

^lan 166.
Posle priznawa glavnog stranog postupka:
1) obustavqaju se zapo~ete ili nastavqene pojedina~ne prav-

ne radwe ili pojedina~ni postupci u vezi sa imovinom, pravima,
obavezama ili odgovornostima ste~ajnog du`nika;

2) obustavqa se izvr{ewe na imovini ste~ajnog du`nika;
3) privremeno se zabrawuje pravo prenosa, konstituisawa

tereta ili na drugi na~in raspolagawa imovinom ste~ajnog du-
`nika.

Primena, kao i izmena i okon~awe prekida i privremene za-
brane iz stava 1. ovog ~lana, ure|ena je odredbama ~l. 47, 48. i 73.
ovog zakona.

Odredba iz stava 1. ta~ka 1. ovog ~lana ne predstavqa smet-
wu za preduzimawe pojedina~nih pravnih radwi ili za pokretawe
postupka, ako je to neophodno, radi za{tite potra`ivawa poveri-
oca prema du`niku.

Odredba iz stava 1. ovog ~lana ne predstavqa smetwu za pod-
no{ewe zahteva za pokretawe postupka u Republici Srbiji, na
osnovu ovog zakona, ili za prijavqivawe potra`ivawa u takvom
postupku.

Pomo} koja se pru`a posle priznawa stranog postupka

^lan 167.
Posle priznawa stranog postupka, bilo glavnog ili spored-

nog, ako je to neophodno radi za{tite imovine ste~ajnog du`nika
ili interesa poverilaca, sud mo`e, na zahtev stranog predstavni-
ka, pru`iti odgovaraju}u pomo}, ukqu~uju}i i:

1) obustavqawe pojedinih pravnih radwi ili pojedinih po-
stupaka, prava, obaveza ili odgovornosti, ako ve} nisu obustavqe-
ne u skladu sa ~lanom 166. stav 1. ta~ka 1. ovog zakona;

2) obustavqawe izvr{ewa na imovini ste~ajnog du`nika, ako
nije obustavqeno na osnovu ~lana 166. stav 1. ta~ka 2. ovog zakona;

3) privremenu zabranu prenosa, optere}ewa ili drugog ras-
polagawa imovinom ste~ajnog du`nika, ako takva zabrana nije
sprovedena u skladu sa zakonom;

4) izvo|ewe dokaza, saslu{awe svedoka ili pru`awe podata-
ka u vezi sa imovinom ste~ajnog du`nika ili poslovima, pravima,
obavezama ili odgovornostima;

5) poveravawe stranom predstavniku ili drugom licu koje
odredi sud upravqawa ili prodaje imovine ili dela imovine ste-
~ajnog du`nika koja se nalazi u Republici Srbiji;

6) nastavqawe pru`awa pomo}i iz ~lana 165. stav 1. ovog za-
kona;

7) ukazivawe svake druge pomo}i koju sud ili ste~ajni uprav-
nik mo`e da pru`i na osnovu ovog i drugih zakona.

Posle priznawa stranog postupka, bilo da se radi o glavnom
ili sporednom postupku, sud mo`e, na zahtev stranog predstavni-
ka, poveriti raspodelu imovine ili dela imovine ste~ajnog du-
`nika koja se nalazi u Republici Srbiji stranom predstavniku
ili drugom licu koje odredi sud, radi odgovaraju}e za{tite inte-
resa poverilaca u Republici Srbiji.

Prilikom pru`awa pomo}i predstavniku stranog sporednog
postupka u skladu sa ovim ~lanom, sud mora da utvrdi da se pomo}
koja se ukazuje u skladu sa ovim ili drugim zakonom odnosi na imo-
vinu kojom se upravqa u stranom sporednom postupku ili na podat-
ke koji se zahtevaju u tom postupku.

Za{tita poverilaca i drugih zainteresovanih lica

^lan 168.
Prilikom dono{ewa odluke o pru`awu ili odbijawu pomo-

}i, u skladu sa ~l. 165. ili 167. ovog zakona, o izmeni na~ina pru-
`awa pomo}i ili o uskra}ivawu pomo}i u skladu sa stavom 3. ovog
~lana, sud mora da utvrdi da su interesi poverilaca i drugih za-
interesovanih lica, ukqu~uju}i i ste~ajnog du`nika, za{ti}eni
na odgovaraju}i na~in.

Sud mo`e usloviti pru`awe pomo}i u skladu sa ~l. 165. ili
167. ovog zakona, kako bi obezbedio za{titu interesa iz stava 1.
ovog ~lana.

Sud mo`e, na zahtev stranog predstavnika, lica ~iji bi in-
teresi bili ugro`eni pru`awem pomo}i na osnovu ~l. 165. ili
167. ovog zakona ili po slu`benoj du`nosti, izmeniti na~in pru-
`awa pomo}i ili uskratiti pomo}.

Tu`ba za pobijawe pravnih radwi ste~ajnog du`nika

^lan 169.
Posle priznawa stranog postupka, strani predstavnik ima

pravo da podnese tu`bu za pobijawe pravnih radwi, u skladu sa
~lanom 98. ovog zakona.

Kada se radi o sporednom stranom postupku, sud mora utvrdi-
ti da se podnesena tu`ba odnosi na imovinu kojom se, u skladu sa
zakonom Republike Srbije, upravqa u stranom sporednom postupku.

U~e{}e stranog predstavnika u postupku koji se vodi 
u Republici Srbiji

^lan 170.
Posle priznawa stranog postupka, strani predstavnik mo-

`e, u skladu sa zakonom Republike Srbije, biti u~esnik u svakom
postupku u kojem je ste~ajni du`nik stranka.

Saradwa izme|u sudova u Republici Srbiji i stranih sudova
ili stranih predstavnika

^lan 171.
U slu~ajevima iz ~lana 146. ovog zakona, sud je du`an da u

najve}oj mogu}oj meri sara|uje sa stranim sudovima ili stranim
predstavnicima, neposredno ili preko ste~ajnog upravnika.

^lan 88.
Izgradwu malih elektrana i proizvodwu elektri~ne energi-

je u tim elektranama mogu vr{iti pravna lica i preduzetnici pod
uslovima utvr|enim ovim zakonom. 

2. Prenos elektri~ne energije i upravqawe prenosnim sistemom

^lan 89.
Prenosni sistem elektri~ne energije ~ini mre`a visokog

napona od 400 kV, 220 kV i deo mre`e 110 kV, kao i drugi energet-
ski objekti, telekomunikacioni sistem, informacioni sistem i
druga infrastruktura neophodna za funkcionisawe elektroener-
getskog sistema.

^lan 90.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost prenosa elektri~-

ne energije du`an je da odr`ava prenosni sistem i interkonek-
tivne dalekovode sa drugim sistemima u ispravnom stawu, da obez-
bedi stalnu pogonsku spremnost i funkcionisawe prenosnog si-
stema u celini, da preduzima sve propisane mere bezbednosti u to-
ku kori{}ewa prenosnog sistema i drugih kapaciteta koji su u
funkciji prenosa, kao i mere za za{titu `ivotne sredine, i da
obezbe|uje razvoj prenosnog sistema u skladu sa planovima razvoja
za period od pet godina. 

Planom razvoja iz stava 1. ovog ~lana utvr|uju se: dinamika
izgradwe novih i rekonstrukcija postoje}ih energetskih objekata
u prenosnom sistemu, izvori sredstava i drugi uslovi za razvoj
prenosnog sistema.

Podaci o planiranim aktivnostima u vezi razvoja prenosnog
sistema dostavqaju se operatoru prenosnog sistema. 

^lan 91.
Delatnost upravqawa prenosnim sistemom na teritoriji Re-

publike Srbije vr{i operator prenosnog sistema.

^lan 92.
Operator prenosnog sistema odgovoran je naro~ito za: 
1) utvr|ivawe tehni~ko-tehnolo{kih uslova za povezivawe

elektroenergetskih objekata, ure|aja i postrojewa u jedinstven si-
stem; 

2) obezbe|ewe sistemskih usluga (regulaciona rezerva, re-
gulacija frekvencije i snage razmene, regulacija napona i drugo);

3) operativno upravqawe prenosnim sistemom; 
4) usagla{avawe pogonske manipulacije u prenosnom siste-

mu sa energetskim subjektom za prenos;
5) paralelni rad elektroenergetskog sistema Republike

Srbije i susednih elektroenergetskih sistema; 
6) pra}ewe stawa proizvodnih, prenosnih i distributiv-

nih objekata, uz odobravawe rasporeda remonta objekata prenosnog
sistema; 

7) obezbe|ivawe sigurnosti funkcionisawa elektroener-
getskog sistema;

8) re{avawe problema preoptere}ewa prenosnog sistema,
uz obezbe|ivawe ravnopravnog polo`aja svih subjekata;

9) ostvarivawe saradwe sa operatorom tr`i{ta elektri~-
ne energije pri planirawu rada i obra~unu preuzete elektri~ne
energije;

10) uskla|ivawe odstupawa potreba za elektri~nom energi-
jom od ugovorenih koli~ina;

11) neophodne izmene redosleda anga`ovawa proizvodnih
kapaciteta u slu~aju ugro`ene sigurnosti funkcionisawa elek-
troenergetskog sistema, havarija, ve}ih odstupawa potro{we od
ugovorenih koli~ina, kao i u slu~ajevima definisanim ~lanom 76.
ovog zakona.

^lan 93.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost prenosa elektri~-

ne energije istovremeno je i operator prenosnog sistema i du`an
je da se u obavqawu svake od tih delatnosti pridr`ava propisanih
obaveza iz ~lana 43. ovog zakona.

Operator prenosnog sistema je nezavisan u obavqawu delat-
nosti upravqawa prenosnim sistemom u odnosu na aktivnosti ve-
zane za obavqawe delatnosti prenosa elektri~ne energije, u smi-
slu organizacije i samostalnosti u dono{ewu odluka koje se odno-
se na upravqawe sistemom.

Ako energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana posluje u siste-
mu integrisanih, odnosno povezanih energetskih subjekata, ~lano-
vi wegove uprave ne mogu u~estvovati u upravqawu mati~nim pred-
uze}em i drugim energetskim subjektima koja posluju u tom siste-
mu, a obavqaju delatnosti proizvodwe, distribucije i trgovine
elektri~nom energijom.

Operator prenosnog sistema iz stava 1. ovog ~lana mo`e da
obavqa delatnost trgovine elektri~nom energijom koja je neop-
hodna za vr{ewe sistemskih usluga radi sigurnog, pouzdanog i sta-
bilnog funkcionisawa sistema. 

^lan 94.
Operator prenosnog sistema, po pribavqenoj saglasnosti

Agencije, donosi pravila o radu prenosnog sistema koja sadr`e
naro~ito: tehni~ke uslove za prikqu~ewe energetskih objekata za
proizvodwu, prenos i distribuciju elektri~ne energije i objeka-
ta kupaca na prenosni sistem, pravila o pristupu tre}e strane
prenosnom sistemu, tehni~ke i druge uslove za sigurno i bezbedno
funkcionisawe sistema, na~in utvr|ivawa i ostvarivawa sistem-
skih usluga, postupawe u kriznim situacijama, funkcionalne zah-
teve i klasu ta~nosti mernih ure|aja, kao i na~in merewa elek-
tri~ne energije. 

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 95.
Operator prenosnog sistema du`an je da postupa prema pro-

izvo|a~ima elektri~ne energije i kupcima te energije na na~in
kojim se obezbe|uje wihov ravnopravan polo`aj, uz po{tovawe
principa javnosti.

Operator prenosnog sistema je du`an da svoje obaveze obez-
be|ivawa sistemskih usluga izvr{ava na principu minimalnih
tro{kova i nediskriminacije energetskih subjekata od kojih obez-
be|uje sistemske usluge i u skladu sa ugovorom koji zakqu~uje sa
energetskim subjektima koji vr{e sistemske usluge.

^lan 96.
Operator prenosnog sistema vodi evidenciju o pogonskoj

spremnosti proizvodnih objekata i kapaciteta prenosnog sistema,
vr{i prognozu potro{we elektri~ne energije i sa~iwava izve-
{taj o potrebama za elektri~nom energijom i novim prenosnim ka-
pacitetima i o tome izve{tava Agenciju, na wen zahtev. 

^lan 97.
Operator prenosnog sistema du`an je da obezbedi tajnost

komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subjekata i kupa-
ca energije, kao i drugih podataka koji su mu dostupni u obavqawu
delatnosti.

3. Organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije

^lan 98.
Kupovina i prodaja elektri~ne energije vr{i se direktno

izme|u energetskih subjekata ili na organizovanom tr`i{tu elek-
tri~ne energije, na osnovu ugovora o prodaji elektri~ne energije.

Organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije na teritoriji
Republike Srbije vr{i operator tr`i{ta elektri~ne energije.

Na organizovanom tr`i{tu elektri~ne energije u~estvuju:
proizvo|a~i elektri~ne energije, energetski subjekt za snabdeva-
we elektri~nom energijom tarifnih kupaca, trgovci elektri~nom
energijom i kvalifikovani kupci elektri~ne energije.

^lan 99.
Energetski subjekti su du`ni da operatoru tr`i{ta elek-

tri~ne energije prijave sve ugovore o prodaji, uvozu, izvozu i tran-
zitu elektri~ne energije zakqu~ene direktno izme|u ugovornih
strana pre po~etka wegove primene.

Operator tr`i{ta elektri~ne energije vr{i evidentirawe
svih zakqu~enih ugovora o prodaji elektri~ne energije na tr`i-
{tu elektri~ne energije. 

^lan 100.
Operator tr`i{ta elektri~ne energije odgovoran je za efi-

kasno organizovawe tr`i{ta elektri~ne energije, za upravqawe
sistemom kupovine i prodaje elektri~ne energije prema uslovima
tr`i{nog poslovawa, kao i za razvoj organizovanog tr`i{ta
elektri~ne energije, uz po{tovawe principa javnosti i nediskri-
minacije. 

^lan 101.
Operator tr`i{ta elektri~ne energije donosi pravila o

radu tr`i{ta elektri~ne energije uz prethodnu saglasnost Agen-
cije.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

Operator tr`i{ta elektri~ne energije je du`an da obezbe-
di tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subje-
kata i kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu dostupni
u obavqawu delatnosti.

Vlada Republike Srbije ure|uje organizaciju i rad operato-
ra tr`i{ta elektri~ne energije, uslove i na~in poslovawa subje-
kata na organizovanom tr`i{tu energije i druge uslove kojima se
obezbe|uje funkcionisawe tr`i{ta elektri~ne energije u skladu
sa ovim zakonom.
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Do dono{ewa akta iz stava 4. ovog ~lana, Vlada Republike
Srbije mo`e da, za obavqawe poslova operatora tr`i{ta elek-
tri~ne energije, odredi energetski subjekt koji obavqa delatno-
sti prenosa i upravqawa prenosnim sistemom, u kom slu~aju je taj
energetski subjekt du`an da se pridr`ava propisanih obaveza iz
~lana 43. ovog zakona.

4. Distribucija elektri~ne energije i upravqawe 
distributivnim sistemom

^lan 102.
Distributivni sistem elektri~ne energije ~ini niskona-

ponska mre`a, sredwe naponska mre`a i deo 110 kV mre`e, kao i
drugi energetski objekti, telekomunikacioni sistem, informaci-
oni sistem i druga infrastruktura neophodna za funkcionisawe
distributivnog sistema. 

^lan 103. 
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije

elektri~ne energije (u daqem tekstu: Distributer elektri~ne
energije) odgovoran je za odr`avawe, funkcionisawe i razvoj di-
stributivnog sistema, uskla|en sa potrebama kupaca kojima ispo-
ru~uje elektri~nu energiju na odre|enom podru~ju i da planom raz-
voja koji donosi za period od pet godina utvr|uje na~in i dinami-
ku izgradwe novog i rekonstrukciju postoje}eg distributivnog si-
stema i drugih distributivnih objekata. 

^lan 104.
Distributer elektri~ne energije du`an je da isporu~uje

elektri~nu energiju svim kupcima elektri~ne energije na podru~-
ju na kojem obavqa tu delatnost, na principima javnosti i nedi-
skriminacije.

Distributer elektri~ne energije utvr|uje sa energetskim su-
bjektom za snabdevawe tarifnih kupaca elektri~nom energijom
godi{wi bilans potreba tarifnih kupaca kojima isporu~uje elek-
tri~nu energiju na svom distributivnom podru~ju i, u skladu sa
utvr|enim bilansom, zakqu~uje godi{wi ugovor o kupovini elek-
tri~ne energije za potrebe tih kupaca.

Distributer elektri~ne energije je du`an da zakqu~i ugovor
sa tarifnim kupcima kojima isporu~uje elektri~nu energiju u skla-
du sa odredbama ~lana 57. ovog zakona i u propisanim rokovima.

^lan 105.
Distributer elektri~ne energije obavqa i delatnost upra-

vqawa distributivnim sistemom preko operatora distributivnog
sistema i delatnost trgovine na malo elektri~nom energijom za
potrebe kupaca na podru~ju koje snabdeva elektri~nom energijom.

^lan 106.
Operator distributivnog sistema je du`an da obezbedi taj-

nost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subjekata i
kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu dostupni u oba-
vqawu delatnosti.

^lan 107.
Na~in upravqawa i na~in obezbe|ivawa pogonske spremno-

sti sistema za distribuciju elektri~ne energije ure|uje se pravi-
lima o radu distributivnog sistema.

Pravila o radu distributivnog sistema donosi operator di-
stributivnog sistema uz saglasnost Agencije.

Pravila iz stava 2. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 108.
Pravilima o radu distributivnog sistema utvr|uju se naro-

~ito: tehni~ki uslovi za prikqu~ewe korisnika na sistem, teh-
ni~ki uslovi za povezivawe sa prenosnim sistemom, tehni~ki i
drugi uslovi za bezbedan pogon distributivnog sistema i za obez-
be|ivawe pouzdane i kontinuirane isporuke elektri~ne energije
kupcima, postupci u kriznim situacijama, pravila o pristupu tre-
}e strane distributivnom sistemu, funkcionalni zahtevi i klasa
ta~nosti mernih ure|aja, na~in merewa elektri~ne energije i dru-
gi uslovi.

H. NAFTA I DERIVATI NAFTE

1. Obavqawe delatnosti

^lan 109.
Energetski subjekti koji obavqaju energetske delatnosti

proizvodwe derivata nafte, transporta nafte naftovodima, tran-
sporta derivata nafte produktovodima, transporta nafte i deri-
vata nafte drugim oblicima transporta, skladi{tewa nafte, de-
rivata nafte i te~nog naftnog gasa i trgovine naftom i deriva-

tima nafte du`ni su da koriste i odr`avaju energetske objekte u
skladu sa tehni~kim propisima i standardima koji se odnose na
delatnost koju obavqaju, kao i uslovima za{tite `ivotne sredine
utvr|enim zakonom i drugim propisima.

Odredbe ovog zakona ne odnose se na subjekte koji koriste
sabirno-transportne i skladi{ne sisteme nafte na eksploataci-
onim poqima. 

2. Transport nafte i derivata nafte

^lan 110.
Energetski subjekti koji obavqaju delatnost transporta

nafte naftovodom ili delatnost transporta derivata nafte pro-
duktovodom du`ni su da u planu razvoja, koji se donosi za period
od pet godina, utvrde dinamiku izgradwe novih i rekonstrukciju
postoje}ih transportnih kapaciteta, izvore sredstava i druge
uslove za razvoj transportnog sistema i odgovorni su za ostvari-
vawe plana razvoja. 

^lan 111.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte

naftovodom donosi pravila o radu transportnog sistema koja sa-
dr`e naro~ito: tehni~ke uslove za prikqu~ewe na sistem za tran-
sport nafte, tehni~ke uslove za bezbedno funkcionisawe sistema,
postupke u slu~aju havarije, pravila o pristupu tre}e strane siste-
mu za transport nafte, funkcionalne zahteve i klasu ta~nosti
mernih ure|aja, na~in merewa nafte i druge uslove transporta.

Na pravila o radu iz stava 1. ovog ~lana saglasnost daje
Agencija.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 112.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte

naftovodom du`an je da omogu}i tranzit nafte naftovodom na
principu regulisanog pristupa tre}e strane, nediskriminacije i
javnosti uz po{tovawe zakqu~enih me|udr`avnih konvencija ili
ugovora. 

Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte
naftovodom mo`e odbiti pristup tre}oj strani po zahtevu za tran-
zit nafte naftovodima ako postoje tehni~ko-tehnolo{ka ograni-
~ewa, ako su kapaciteti naftovoda popuweni, ili zbog preuzetih
ugovornih obaveza i potro{we nafte od strane kupaca na terito-
riji Republike Srbije.

Za odbijawe zahteva za tranzit nafte naftovodom primewu-
je se postupak iz ~lana 37. ovog zakona.

^lan 113.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta nafte

naftovodom du`an je da obezbedi tajnost komercijalnih i poslov-
nih podataka energetskih subjekata i kupaca energije, kao i drugih
podataka koji su mu dostupni u obavqawu delatnosti. 

4. Sigurnost snabdevawa i operativne rezerve

^lan 114.
Energetski subjekti koji snabdevaju kupce derivatima nafte

i kupci derivata nafte koji proizvode elektri~nu ili toplotnu
energiju du`ni su da pored obaveznih rezervi prema posebnom za-
konu obezbede i operativne rezerve koje su najmawe jednake petna-
estodnevnim prose~nim potrebama tih kupaca u prethodnoj godini.

Operativne rezerve derivata nafte koriste se za obezbe|e-
we sigurnosti snabdevawa energijom stanovni{tva i privrede.

Ministar bli`e propisuje uslove i na~in obezbe|ewa, ko-
ri{}ewa i obnavqawa operativnih rezervi derivata nafte. 

Há. PRIRODNI GAS

1. Obavqawe delatnosti

^lan 115.
Energetski subjekti koji obavqaju energetske delatnosti

transporta prirodnog gasa, upravqawa transportnim sistemom,
skladi{tewa prirodnog gasa, upravqawa skladi{tem prirodnog
gasa, distribucije prirodnog gasa i upravqawa distributivnim
sistemom za prirodni gas du`ni su da koriste i odr`avaju ener-
getske objekte u skladu sa tehni~kim propisima i standardima ko-
ji se odnose na delatnost koju obavqaju, uslovima za{tite od po-
`ara i eksplozija, kao i uslovima za{tite `ivotne sredine utvr-
|enim zakonom i drugim propisima.

Odredbe ovog zakona ne odnose se na subjekte koji koriste
sabirno-transportne sisteme na eksploatacionim poqima za pro-
izvodwu prirodnog gasa.

4) poverioci ili druga lica iz strane dr`ave koja imaju
pravni interes, zahtevaju pokretawe postupka ili u~estvuju u po-
stupku koji se vodi u skladu sa ovim zakonom.

Zna~ewe izraza

^lan 147.
Pojedini izrazi imaju slede}e zna~ewe:
1) „strani postupak" ozna~ava sudski ili upravni postupak

u stranoj dr`avi, ukqu~uju}i i prethodni postupak, u skladu sa
propisom kojim se ure|uje ste~ajni postupak. Predmet ovog postup-
ka su imovina i poslovi ste~ajnog du`nika nad kojima strani sud
vr{i kontrolu ili nadzor u svrhu reorganizacije ili bankrot-
stva;

2) „glavni strani postupak" ozna~ava postupak koji se vodi
u dr`avi u kojoj je sredi{te glavnih interesa ste~ajnog du`nika;

3) „sporedni strani postupak" ozna~ava postupak koji se vo-
di u dr`avi u kojoj ste~ajni du`nik ima sedi{te;

4) „strani predstavnik" ozna~ava lice ili organ, ukqu~uju-
}i i one koji su privremeno imenovani, koji su u stranom postup-
ku ovla{}eni da vode reorganizaciju ili bankrotstvo nad imovi-
nom ili poslovima ste~ajnog du`nika ili da deluju kao predstav-
nici stranog postupka;

5) „strani sud" ozna~ava organ nadle`an za kontrolu ili
sprovo|ewe stranog postupka;

6) „sedi{te" ozna~ava mesto u kojem ste~ajni du`nik konti-
nuirano obavqa privrednu delatnost.

Merodavno pravo

^lan 148.
Na ste~ajni postupak i wegova dejstva primewuje se pravo

dr`ave u kojoj je ste~ajni postupak pokrenut, ako ovim zakonom ni-
je druga~ije ure|eno.

Ako se stvari i prava na kojima postoji izlu~no ili razlu~-
no pravo nalaze na teritoriji dr`ave u kojoj se tra`i priznawe
strane odluke o pokretawu ste~ajnog postupka, onda se na ta prava
primewuje pravo dr`ave priznawa.

Za dejstvo ste~ajnog postupka na ugovore o radu primewuje se
pravo koje je merodavno za ugovor o radu.

Me|unarodne obaveze Republike Srbije

^lan 149.
Ako su odredbe o ste~ajnom postupku sa elementom inostra-

nosti u suprotnosti sa obavezama Republike Srbije preuzetim
me|unarodnim multilateralnim sporazumom, primeni}e se taj spo-
razum.

Nadle`nost suda

^lan 150.
Odredbe ovog zakona koje se odnose na priznawe stranih po-

stupaka i saradwu sa stranim sudovima primewuje nadle`ni sud, u
skladu sa zakonom.

Ovla{}ewe ste~ajnog upravnika da preduzima radwe 
u stranoj dr`avi

^lan 151.
Ste~ajni upravnik koji je imenovan u skladu sa odredbama

ovog zakona ovla{}en je da preduzima radwe u stranoj dr`avi, ako
je to dopu{teno stranim zakonom.

Izuzetak u slu~ajevima suprotnim javnom poretku

^lan 152.
Sud mo`e da odbije da preduzme radwu propisanu ovim zako-

nom, ako bi takva radwa bila u suprotnosti sa javnim poretkom Re-
publike Srbije.

Pomo} u skladu sa drugim zakonima

^lan 153.
Sud ili ste~ajni upravnik mogu da pru`aju i drugu pomo}

stranim predstavnicima u skladu sa ovim i drugim zakonima Repu-
blike Srbije.

Tuma~ewe

^lan 154.
Odredbe o ste~aju sa elementom inostranosti tuma~e se u

skladu sa me|unarodnim standardima, u ciqu wegove jednoobrazne
primene. 

Pravo neposrednog pristupa

^lan 155.
Strani predstavnik ima pravo neposrednog obra}awa sudo-

vima u Republici Srbiji.

Nadle`nost u slu~aju podno{ewa zahteva 
od strane stranog predstavnika

^lan 156.
Podno{ewem zahteva sudu u Republici Srbiji od strane

stranog predstavnika, u skladu sa ovim zakonom, uspostavqa se
nadle`nost suda u Republici Srbiji samo za odlu~ivawe o zahtevu
stranog predstavnika.

Obra}awe stranog predstavnika radi pokretawa postupka 
na osnovu ovog zakona

^lan 157.
Strani predstavnik ima pravo da podnese predlog za pokre-

tawe postupka u skladu sa odredbama ovog zakona. 

U~estvovawe stranog predstavnika u postupku

^lan 158.
Posle priznawa stranog postupka, strani predstavnik ima

pravo da u~estvuje u postupku koji se prema du`niku vodi na osno-
vu ovog zakona.

U~estvovawe stranih poverilaca u postupku

^lan 159.
Strani poverioci imaju ista prava kao i poverioci iz Repu-

blike Srbije u vezi sa pokretawem i u~estvovawem u postupku, u
skladu sa ovim zakonom.

Obave{tavawe stranih poverilaca o postupku koji 
se sprovodi na osnovu ovog zakona

^lan 160.
U svim slu~ajevima u kojima ovaj zakon propisuje obave{ta-

vawe poverilaca u Republici Srbiji, takvo obave{tewe se dosta-
vqa i poznatim poveriocima koji nemaju adresu u Republici Srbi-
ji. Sud mo`e nalo`iti da se i prema poveriocima ~ija adresa ni-
je poznata preduzmu odgovaraju}e radwe radi obave{tavawa.

Obave{tewe iz stava 1. ovog ~lana dostavqa se pojedina~no,
osim ako sud smatra da je, s obzirom na odre|ene okolnosti, potre-
ban drugi na~in obave{tavawa. Dostavqawe se vr{i na uobi~aje-
ni na~in i nije dozvoqeno dostavqawe posredstvom diplomatskog
predstavni{tva ili drugo sli~no dostavqawe.

Kad se obave{tewe o pokretawu postupka dostavqa stranim
poveriocima, obave{tewe sadr`i:

1) razumni rok za podno{ewe prijava potra`ivawa sa nazna-
~ewem mesta na kojem se podnose;

2) nazna~ewe da li poverioci ~ija su potra`ivawa obezbe|e-
na moraju da prijavquju svoja potra`ivawa;

3) druge podatke koje takvo obave{tewe treba da sadr`i, u
skladu sa ovim zakonom ili po nalogu suda. 

Zahtev za priznawe stranog postupka

^lan 161.
Strani predstavnik mo`e sudu da podnese zahtev za prizna-

we stranog postupka u kojem je imenovan.
Uz zahtev za priznawe prila`e se:
1) overena kopija odluke o pokretawu stranog postupka i

imenovawu stranog predstavnika;
2) potvrda stranog suda o postojawu stranog postupka i ime-

novawu stranog predstavnika;
3) bilo koji drugi dokaz o postojawu stranog postupka i ime-

novawu stranog predstavnika za koji sud smatra da je prihvatqiv,
a u odsustvu dokaza ozna~enih u ta~. 1. i 2. ovog stava.

Uz zahtev za priznawe prila`e se i izjava u kojoj se navode
svi strani postupci u vezi sa du`nikom koji su poznati stranom
predstavniku.

Sud mo`e zahtevati da mu se dokumenta koja se prila`u do-
stave i na jeziku na kojem se vodi postupak pred tim sudom. 

Uslovi za priznawe

^lan 162.
Ako odluka ili potvrda iz ~lana 161. stav 2. ovog zakona pru-

`a dokaz da strani postupak ima obele`ja postupka iz ~lana 147.
ta~ka 1. i da je strani predstavnik lice ili organ sa obele`jima
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Poverioci vi{e klase mogu primiti sredstva ~iji iznos
prema{uje iznos kojim se u potpunosti namiruju wihova potra`i-
vawa ako su sva potra`ivawa poverilaca ni`e klase u potpunosti
namirena ili ako su ti poverioci glasali za druga~iji tretman, u
skladu sa planom reorganizacije.

Izuzetak od primene propisa o hartijama od vrednosti

^lan 136.
Na hartije od vrednosti koje se postoje}im u~esnicima u re-

organizaciji izdaju ili poni{tavaju u skladu sa usvojenim planom
reorganizacije ne primewuju se propisi o hartijama od vrednosti
u delu koji se odnosi na emisiju akcija javnom ponudom.

Izvr{ewe plana reorganizacije

^lan 137.
Izvr{ewem plana reorganizacije kojim je ste~ajni du`nik

ispunio sve obaveze predvi|ene planom reorganizacije, vlasnici
akcijskog kapitala ste~ajnog du`nika ponovo sti~u vlasni~ka
prava na kapitalu.

Izvr{ewem plana reorganizacije kojim je ste~ajni du`nik
ispunio sve obaveze predvi|ene planom reorganizacije, prestaju
sva potra`ivawa poverilaca iz ste~ajnog postupka.

Posle izvr{ewa plana reorganizacije kojim je ste~ajni du-
`nik ispunio sve obaveze predvi|ene planom reorganizacije, vr-
{i se prodaja dru{tvenog odnosno dr`avnog kapitala ste~ajnog
du`nika u skladu sa propisima kojima je ure|ena privatizacija.

Nepostupawe po usvojenom planu

^lan 138.
U slu~aju da ste~ajni du`nik ne postupa po odredbama usvo-

jenog plana reorganizacije, svaki poverilac ili drugo lice koje
ima pravni interes mo`e podneti sudu obave{tewe o neprimewi-
vawu usvojenog plana reorganizacije. Sud prosle|uje obave{tewe
ste~ajnom du`niku i ste~ajnom upravniku u roku od pet dana od da-
na prijema obave{tewa, i zakazuje raspravu o obave{tewu u roku od
10 dana od dana prijema obave{tewa.

Ako sud utvrdi da ste~ajni du`nik ne postupa po odredbama
plana reorganizacije, mo`e nalo`iti:

1) ste~ajnom du`niku da u odre|enom roku postupi po planu,
kao i da otkloni posledice prethodnog nepostupawa po planu;

2) ste~ajnom upravniku da preuzme kontrolu nad ste~ajnim
du`nikom;

3) nastavak postupka bankrotstvom ste~ajnog du`nika;
4) preduzimawe drugih mera u ciqu otklawawa posledica ne-

postupawa po planu reorganizacije, u skladu sa ovim zakonom.

Obustavqawe primene plana

^lan 139.
Ste~ajni sudija donosi re{ewe o zapo~iwawu bankrotstva, u

skladu sa ovim zakonom, ako sud utvrdi da ste~ajni du`nik: 
1) primewuje plan reorganizacije ~ije je usvajawe izdejstvo-

vao na prevaran ili nezakonit na~in; 
2) postupa suprotno uslovima iz usvojenog plana, a nisu

predlo`ene zadovoqavaju}e mere u ciqu otklawawa posledica
predmetnog nepostupawa po planu;

3) ne sara|uje sa ste~ajnim upravnikom, odborom poverilaca
ili sudom radi ispuwavawa objektivnih zahteva za podacima i oba-
ve{tewima;

4) ne ispuwava naloge ste~ajnog sudije ili ste~ajnog ve}a.
Ste~ajni sudija je du`an da pre dono{ewa re{ewa iz stava 1.

ovog ~lana zatra`i mi{qewe odbora poverilaca.

Li~na uprava preduzetnika

Uslovi za li~nu upravu

^lan 140.
Ste~ajno ve}e mo`e re{ewem o pokretawu ste~ajnog postup-

ka ovlastiti ste~ajnog du`nika – preduzetnika da sam upravqa i
raspola`e ste~ajnom masom ako:

1) se sa tim saglasi poverilac koji je pokrenuo postupak;
2) ste~ajni du`nik to sam predlo`i;
3) je verovatno da odre|ivawe li~ne uprave ne}e dovesti do

o{te}ewa interesa poverilaca ni do produ`avawa ste~ajnog po-
stupka. 

Ako je ste~ajni postupak pokrenuo nadle`ni javni tu`ilac,
li~na uprava se ne mo`e odobriti.

Na zahtev odbora poverilaca li~na uprava se zamewuje upra-
vqawem od strane ste~ajnog upravnika.

Polo`aj ste~ajnog upravnika

^lan 141.
Re{ewem o pokretawu ste~ajnog postupka kojim je odre|ena

li~na uprava ste~ajnog du`nika postavqa se ste~ajni upravnik.
Re{ewem iz stava 1. ovog ~lana ste~ajno ve}e odre|uje poslo-

ve za ~iju punova`nost je potrebna prethodna saglasnost ste~ajnog
upravnika. 

Ograni~ewe iz stava 2. ovog ~lana ne odnosi se na poslove
raspolagawa za koja va`e op{ta pravila pouzdawa u javne kwige.

U slu~aju nepostupawa po odredbi iz stava 2. ovog ~lana, dru-
ga strana ima pravo da zahteva vra}awe protiv~inidbe iz ste~ajne
mase kao ste~ajni poverilac.

Obaveza podno{ewa izve{taja

^lan 142.
Ste~ajni du`nik sastavqa popis imovine koja ulazi u ste~aj-

nu masu, popis poverilaca i pregled imovine, u skladu sa postup-
kom propisanim ovim zakonom.

Ste~ajni upravnik uvek mo`e pregledati popis i pismeno
obavestiti ste~ajni sud da li je sastavqen ispravno i na koje de-
love popisa ste~ajni poverioci mogu da izjave prigovor.

Obustava li~ne uprave

^lan 143.
Ste~ajno ve}e mo`e obustaviti li~nu upravu na predlog:
1) odbora poverilaca;
2) poverioca koji je pokrenuo ste~ajni postupak;
3) ste~ajnog du`nika;
4) ste~ajnog upravnika i
5) ste~ajnog sudije.
Pre dono{ewa odluke o obustavi li~ne uprave, ste~ajno ve-

}e }e saslu{ati ste~ajnog du`nika.
Protiv re{ewa kojim se odlu~uje o obustavi postupka mo`e

se izjaviti `alba. 
@albu mogu izjaviti ste~ajni du`nik, odbor poverilaca,

poverilac koji je pokrenuo ste~ajni postupak i ste~ajni upravnik.
Posle dono{ewa re{ewa o obustavi li~ne uprave, ste~ajni

upravnik preuzima ste~ajnu masu i vr{i sve radwe propisane ovim
zakonom.

Shodna primena odredaba ovog zakona

^lan 144.
Ste~ajni postupak nad ste~ajnim du`nikom – preduzetnikom

kome je odobrena li~na uprava sprovodi se po odredbama ovog za-
kona.

Odredbe ovog zakona shodno se primewuju na postupak likvi-
dacije preduze}a ako zakonom kojim je ure|en pravni polo`aj pred-
uze}a nije druga~ije propisano.

U postupku iz stava 2. ovog ~lana ne}e se primewivati od-
redbe ste~ajnog postupka kojim se ure|uju reorganizacija, skup-
{tina i odbor poverilaca, razlu~ni poverioci, pobijawe pravnih
radwi i ro~i{te za glavnu deobu. 

Há. STE^AJNI POSTUPAK MALE VREDNOSTI

Posebna pravila postupka

^lan 145.
Ste~ajni postupak male vrednosti sprovodi se kada je kwi-

govodstvena vrednost imovine ste~ajnog du`nika mawa od
5.000.000 dinara.

U ste~ajnom postupku male vrednosti postupak vodi i odlu-
ke donosi ste~ajni sudija.

U ste~ajnom postupku male vrednosti ne obrazuje se odbor
poverilaca.

Háá. STE^AJNI POSTUPAK SA ELEMENTOM 
INOSTRANOSTI

Primena odredaba o ste~ajnom postupku 
sa elementom inostranosti

^lan 146.
Ste~ajni postupak sa elementom inostranosti sprovodi se

kada:
1) strani sud ili strani predstavnik zatra`i pomo} u vezi

sa postupkom koji se vodi u stranoj dr`avi;
2) strana dr`ava zatra`i pomo} u vezi sa postupkom koji se

u Republici Srbiji vodi u skladu sa ovim zakonom;
3) se postupak u stranoj zemqi vodi istovremeno sa postup-

kom koji se u Republici Srbiji vodi na osnovu ovog zakona;

^lan 116.
Energetski subjekt koji snabdeva tarifne kupce prirodnim

gasom du`an je da kupi potrebne koli~ine prirodnog gasa za ta-
rifne kupce na podru~ju koje snabdeva prirodnim gasom.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana kupuje prirodni gas
od doma}ih proizvo|a~a prirodnog gasa, iz uvoza ili na tr`i{tu.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana du`an je da utvrdi
godi{wi bilans potreba svih tarifnih kupaca na osnovu pojedi-
na~nih bilansa isporu~ilaca prirodnog gasa za tarifne kupce, da
zakqu~i ugovore o kupovini prirodnog gasa prema utvr|enim bi-
lansnim potrebama tarifnih kupaca i da zakqu~i godi{we ugovo-
re sa isporu~iocima prirodnog gasa za tarifne kupce u pismenoj
formi.

Vi{ak kupqenog prirodnog gasa energetski subjekt iz stava 1.
ovog ~lana mo`e da proda na tr`i{tu prirodnog gasa.

2. Transport prirodnog gasa i upravqawe transportnim sistemom

^lan 117.
Sistem za transport prirodnog gasa ~ini mre`a cevovoda,

drugi energetski objekti, telekomunikacioni i informacioni
sistem i druga infrastruktura neophodna za transport prirodnog
gasa radnog pritiska ve}eg od 16 bara (u daqem tekstu: transport-
ni sistem prirodnog gasa).

Sastavni deo transportnog sistema prirodnog gasa mo`e
biti i deo mre`e cevovoda i drugih energetskih objekata u kojima
je radni pritisak prirodnog gasa izme|u {est i 16 bara.

^lan 118.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta pri-

rodnog gasa odgovoran je za bezbedan transport prirodnog gasa od
ulaza u transportni sistem prirodnog gasa do mesta na kojem vr{i
isporuku prirodnog gasa energetskom subjektu koji obavqa delat-
nost distribucije prirodnog gasa, odnosno mesta na kojem vr{i
isporuku prirodnog gasa kupcu prikqu~enom na transportni si-
stem, kao i za funkcionisawe, odr`avawe i razvoj sistema za
transport prirodnog gasa, u skladu sa tehni~kim propisima i
standardima koji se odnose na delatnost koju obavqa i uslovima
za{tite `ivotne sredine utvr|enim zakonom i drugim propisima.

Energetskom subjektu koji obavqa delatnost transporta pri-
rodnog gasa mo`e se aktom o osnivawu, odnosno aktom o poverava-
wu obavqawa tih delatnosti, utvrditi i obaveza obavqawa delat-
nosti skladi{tewa i distribucije prirodnog gasa.

^lan 119. 
Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta pri-

rodnog gasa du`an je da u planu razvoja, koji se donosi za period
od pet godina, utvrdi dinamiku izgradwe novih i rekonstrukciju
postoje}ih energetskih objekata za transport prirodnog gasa, iz-
vore sredstava i druge uslove za razvoj transportnog sistema.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost transporta pri-
rodnog gasa odgovoran je za ostvarivawe plana razvoja iz stava 1.
ovog ~lana. 

^lan 120.
Delatnost upravqawa transportnim sistemom prirodnog ga-

sa na teritoriji Republike Srbije vr{i operator transportnog
sistema prirodnog gasa.

Operator trasnportnog sistema prirodnog gasa mo`e da
obavqa i delatnost transporta prirodnog gasa i u tom slu~aju je
du`an da se u obavqawu svake od tih delatnosti pridr`ava propi-
sanih obaveza iz ~lana 43. ovog zakona.

Ako operator transportnog sistema obavqa i delatnost
transporta prirodnog gasa, u obavqawu delatnosti upravqawa
transportnim sistemom nezavisan je u pogledu organizacije i do-
no{ewa odluka koje se odnose na obavqawe delatnosti upravqawa
transporta prirodnog gasa, u odnosu na obavqawe delatnosti
transporta prirodnog gasa.

Operator iz stava 1. ovog ~lana mo`e da obavqa i delatnost
trgovine prirodnim gasom koja je neophodna za vr{ewe sistem-
skih usluga radi sigurnog, pouzdanog i stabilnog funkcionisawa
sistema.

^lan 121.
Operator transportnog sistema prirodnog gasa odgovoran je

naro~ito za: 
1) utvr|ivawe tehni~ko-tehnolo{kih uslova za povezivawe

gasovodnih objekata, ure|aja i postrojewa; 
2) regulaciju protoka i pritiska prirodnog gasa;
3) operativno upravqawe transportnim sistemom prirodnog

gasa; 
4) usagla{avawe pogonske manipulacije u transportnom si-

stemu sa energetskim subjektom za transport;
5) usagla{avawe rada transportnog sistema prirodnog gasa

Republike i susednih gasovodnih transportnih sistema; 

6) pra}ewe tehni~ke i funkcionalne spremnosti transport-
nih i distributivnih objekata, uz odobravawe rasporeda remonta
transportnih objekata; 

7) obezbe|ivawe sigurnosti funkcionisawa transportnog
sistema;

8) pokrivawe odstupawa izme|u teku}e potro{we i ugovore-
nih koli~ina prirodnog gasa;

9) kori{}ewe, odr`avawe i unapre|ivawe sistema za nadzor
i upravqawe transportnim sistemom prirodnog gasa. 

^lan 122.
Ako operator transportnog sistema prirodnog gasa, odno-

sno kombinovani operator sistema za transport, distribuciju i
skladi{tewe prirodnog gasa posluje u sistemu integrisanih, od-
nosno povezanih energetskih subjekata, ~lanovi wegove uprave ne
mogu u~estvovati u upravqawu mati~nim preduze}em i drugim ener-
getskim subjektima koji posluju u tom sistemu, a obavqaju delatno-
sti distribucije, trgovine i skladi{tewa prirodnog gasa.

^lan 123.
Operator transportnog sistema prirodnog gasa donosi pra-

vila o radu transportnog sistema prirodnog gasa, uz saglasnost
Agencije.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana sadr`e naro~ito: tehni~ke
uslove za prikqu~ewe na transportni sistem prirodnog gasa, teh-
ni~ke uslove za bezbedno funkcionisawe tog sistema, postupke u
slu~aju havarije, pravila o pristupu tre}e strane transportnom si-
stemu prirodnog gasa, funkcionalne zahteve i klasu ta~nosti mer-
nih ure|aja, na~in merewa prirodnog gasa i na~in utvr|ivawa si-
stemskih usluga. 

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

^lan 124. 
Operator transportnog sistema prirodnog gasa je du`an da

obezbedi tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih
subjekata i kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu do-
stupni u obavqawu delatnosti.

3. Skladi{tewe i upravqawe skladi{tem prirodnog gasa

^lan 125.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost skladi{tewa pri-

rodnog gasa du`an je da obezbe|uje uslove za bezbedno skladi{te-
we, funkcionisawe i odr`avawe skladi{ta prirodnog gasa u
skladu sa tehni~kim propisima i standardima koji se odnose na
delatnost koju obavqaju, kao i uslovima za{tite `ivotne sredine
utvr|ene zakonom i drugim propisima.

^lan 126.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost skladi{tewa pri-

rodnog gasa du`an je da u planu razvoja, koji se donosi za period
od pet godina, utvrdi dinamiku izgradwe novih i rekonstrukciju
postoje}ih objekata za skladi{tewe prirodnog gasa, izvore sred-
stava i druge uslove za razvoj skladi{ta prirodnog gasa.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost skladi{tewa pri-
rodnog gasa odgovoran je za ostvarivawe plana razvoja iz stava 1.
ovog ~lana.

^lan 127.
Delatnost upravqawa skladi{tem prirodnog gasa obavqa

operator skladi{ta prirodnog gasa.
Operator skladi{ta prirodnog gasa odgovoran je za :
1) regulaciju pritiska i koli~ina u oba ciklusa rada;
2) operativno upravqawe radom skladi{ta;
3) usagla{avawe pogonske manipulacije sa operatorom tran-

sportnog sistema;
4) pra}ewe i obezbe|ivawe funkcionalne spremnosti nad-

zemnih i podzemnih delova skladi{ta;
5) dono{ewe pravila o radu i pristupu tre}e strane skladi-

{nim kapacitetima;
6) racionalno i ekonomi~no kori{}ewe skladi{nih kapa-

citeta.
Pravila o radu skladi{ta prirodnog gasa donosi operator

skladi{ta uz saglasnost Agencije .

^lan 128. 
Operator skladi{ta prirodnog gasa je du`an da obezbedi

tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energetskih subjeka-
ta i kupaca prirodnog gasa, kao i drugih podataka koji su mu do-
stupni u obavqawu delatnosti.
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4. Distribucija prirodnog gasa

^lan 129.
Distributivni sistem prirodnog gasa ~ini mre`a cevovoda,

drugi energetski objekti, telekomunikaciona, informaciona i
druga infrastruktura neophodna za distribuciju prirodnog gasa
radnog pritiska maweg od {est bara.

Sastavni deo distributivnog sistema prirodnog gasa mo`e
biti i deo mre`e cevovoda i drugih energetskih objekata u kojima
je radni pritisak prirodnog gasa izme|u {est i 16 bara.

^lan 130.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-

rodnog gasa du`an je da isporu~uje prirodni gas svim kupcima na
podru~ju na kojem obavqa tu delatnost na principima javnosti i
nediskriminacije.

Energetski subjekt iz stava 1. ovog ~lana koji obavqa delat-
nost distribucije prirodnog gasa na osnovu akta o poveravawu
obavqawa te delatnosti zakqu~enog u skladu sa zakonom kojim se
ure|uju oblici organizovawa i obavqawa delatnosti od op{teg
interesa, du`an je da se u obavqawu te delatnosti pridr`ava po-
red uslova utvr|enih ovim zakonom i uslova utvr|enih tim aktom.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-
rodnog gasa odgovoran je za redovnu i bezbednu distribuciju pri-
rodnog gasa, funkcionisawe, odr`avawe i razvoj sistema za di-
stribuciju prirodnog gasa uz obavezu primene tehni~kih propisa
i standarda za delatnost koju obavqaju, kao i uslova za{tite `i-
votne sredine utvr|enih zakonom i drugim propisima.

Energetski subjekt koji vr{i isporuku prirodnog gasa vr{i
tehni~ku kontrolu unutra{wih gasnih instalacija u objektu kupca
u skladu sa tehni~kim propisima i pravilima rada koji se odnose
na izgradwu, odr`avawe i kori{}ewe unutra{wih gasnih insta-
lacija.

Kupac je du`an da obezbedi odr`avawe unutra{wih gasnih
instalacija u svom objektu poveravawem tih poslova preduze}u, od-
nosno drugom pravnom licu ili preduzetniku koje ima najmawe tri
zaposlena lica odgovaraju}e stru~ne spreme sa polo`eni stru~nim
ispitom u smislu ~lana 47. ovog zakona.

^lan 131.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-

rodnog gasa du`an je da izra|uje i donosi razvojne planove za iz-
gradwu novog i rekonstrukciju postoje}eg sistema za distribuci-
ju prirodnog gasa, za period od pet godina.

Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-
rodnog gasa odgovoran je za ostvarivawe plana razvoja iz stava 1.
ovog ~lana. 

^lan 132.
Delatnost upravqawa distributivnim sistemom za prirodni

gas obavqa operator distributivnog sistema.
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije pri-

rodnog gasa mo`e da obavqa i delatnost upravqawa distributiv-
nim sistemom za prirodni gas.

^lan 133.
Operator distributivnog sistema za prirodni gas je du`an

da obezbedi tajnost komercijalnih i poslovnih podataka energet-
skih subjekata i kupaca energije, kao i drugih podataka koji su mu
dostupni u obavqawu delatnosti.

^lan 134.
Operator distributivnog sistema za prirodni gas donosi

pravila o radu distributivnog sistema uz saglasnost Agencije.
Pravilima o radu distributivnog sistema utvr|uju se naro-

~ito: tehni~ki uslovi za prikqu~ewe korisnika na sistem, teh-
ni~ki uslovi za povezivawe sa transportnim sistemom, tehni~ki i
drugi uslovi za bezbedan pogon distributivnog sistema i za obez-
be|ivawe pouzdanog i kontinuiranog snabdevawa kupaca prirod-
nim gasom, postupci u kriznim situacijama, pravila o pristupu
tre}e strane distributivnom sistemu, funkcionalni zahtevi i
klasa ta~nosti mernih ure|aja, na~in merewa prirodnog gasa i
drugo.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u „Slu`benom
glasniku Republike Srbije”.

5. Kombinovani operator sistema

^lan 135.
Delatnost upravqawa transportnim, distributivnim i skla-

di{nim sistemom za prirodni gas mo`e obavqati jedan operator,
kao kombinovani operator sistema.

Energetskom subjektu koji obavqa delatnosti transporta i
skladi{tewa prirodnog gasa mo`e se aktom o osnivawu, odnosno

aktom o poveravawu obavqawa tih delatnosti utvrditi i obaveza
da obavqa i delatnost kombinovanog operatora sistema.

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana energetski subjekt je du`an
da se u obavqawu delatnosti transporta, upravqawa transportnim
sistemom, distribucije i upravqawa distributivnim sistemom i
upravqawa skladi{tem prirodnog gasa pridr`ava propisanih
obaveza iz ~lana 43. ovog zakona, osim u slu~aju kada energetski su-
bjekt snabdeva mawe od 100.000 kupaca prirodnog gasa.

^lan 136.
Kombinovani operator sistema donosi pravila o radu tran-

sportnog sistema i distributivnog sistema, kao i pravila o radu
skladi{nog sistema na koje saglasnost daje Agencija.

Pravilima o radu iz stava 1. ovog ~lana utvr|uje se i na~in
uskla|ivawa rada svakog od tih sistema.

Háá. TOPLOTNA ENERGIJA

1. Proizvodwa toplotne energije

1) Proizvo|a~i toplotne energije

^lan 137.
Energetski subjekt koji proizvodi toplotnu energiju (u da-

qem tekstu: Proizvo|a~ toplotne energije) du`an je da proizvod-
ne kapacitete, podstanice i druge instalacije odr`ava u isprav-
nom stawu, da obezbedi wihovu stalnu pogonsku i funkcionalnu
sposobnost i bezbedno kori{}ewe u skladu sa tehni~kim i drugim
propisima i standardima koji se odnose na uslove eksploatacije
te vrste objekata i instalacija, wihovu bezbednost i uslove za{ti-
te `ivotne sredine utvr|ene zakonom i drugim propisima. 

^lan 138.
Proizvo|a~ toplotne energije kome je aktom o osnivawu ili

aktom o poveravawu obavqawa delatnosti proizvodwe toplotne
energije utvr|ena obaveza proizvodwe toplotne energije za tarif-
ne kupce du`an je da proizvedenu toplotnu energiju isporu~uje
energetskom subjektu koji obavqa delatnost snabdevawa tarifnih
kupaca toplotnom energijom prema godi{wem bilansu potreba ta-
rifnih kupaca.

Proizvo|a~ toplotne energije iz stava 1. ovog ~lana i ener-
getski subjekt koji obavqa delatnost snabdevawa tarifnih kupaca
toplotnom energijom, ako se te delatnosti ne obavqaju u istom
pravnom subjektu, zakqu~uju godi{wi ugovor o prodaji toplotne
energije za potrebe tarifnih kupaca u pismenoj formi.

2) Povla{}eni proizvo|a~i toplotne energije

^lan 139.
Povla{}eni proizvo|a~i toplotne energije su proizvo|a~i

koji u procesu proizvodwe toplotne energije koriste obnovqive
izvore energije ili otpad i pri tome ispuwavaju uslove u pogledu
energetske efikasnosti.

Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-
sno grada Beograda propisuje uslove za sticawe statusa povla{}e-
nog proizvo|a~a toplotne energije, kriterijume za sticawe ispuwe-
nosti tih uslova i utvr|uje na~in i postupak sticawa tog statusa. 

^lan 140. 
Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-

sno grada Beograda vodi registar povla{}enih proizvo|a~a to-
plotne energije, koji sadr`i naro~ito podatke o: postrojewima za
proizvodwu toplotne energije, lokaciji na kojoj se nalaze, insta-
lisanoj snazi toplane, vremenu predvi|enom za eksploataciju,
uslovima izgradwe i eksploatacije za to postrojewe, vrsti pri-
marnog izvora koji koristi i subjektima koji obavqaju energetsku
delatnost proizvodwe toplotne energije u tim objektima.

^lan 141. 
Povla{}eni proizvo|a~i toplotne energije imaju pravo na

subvencije, poreske, carinske i druge olak{ice, u skladu sa zako-
nom i drugim propisima kojima se ure|uju porezi, carine i druge
da`bine, odnosno subvencije i druge mere podsticaja.

2. Distribucija toplotne energije

^lan 142. 
Energetski subjekt koji obavqa delatnost distribucije to-

plotne energije (u daqem tekstu: Distributer toplotne energije)
obavqa i delatnost upravqawa distributivnim sistemom za to-
plotnu energiju i delatnost snabdevawa toplotnom energijom ta-
rifnih kupaca pod uslovima utvr|enim ovim zakonom i propisima
koje donosi nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada,
odnosno grada Beograda.

7) oprost dugova u celini ili delimi~no;
8) izvr{ewe ili izmena zalo`nog prava;
9) pretvarawe neobezbe|enih zajmova u obezbe|ene zajmove;
10) davawe u zalog neoptere}ene imovine;
11) pretvarawe duga u akcijski kapital;
12) uzimawe novog kredita;
13) pribavqawe nove investicije;
14) osporavawe i poni{tewe potra`ivawa koja nisu pravno

vaqana;
15) namirewe dospelih potra`ivawa;
16) otpu{tawe zaposlenih;
17) ustupawe neoptere}ene imovine na ime namirewa potra-

`ivawa;
18) izmene i dopune statuta, op{tih akata privrednog dru-

{tva ste~ajnog du`nika i drugih dokumenata o osnivawu ili upra-
vqawu;

19) spajawe ili pripajawe dva ili vi{e pravnih lica;
20) prenos dela ili celokupne imovine na jednog ili vi{e

postoje}ih ili novoformiranih subjekata;
21) poni{tavawe ili izdavawe novih hartija od vrednosti

od strane ste~ajnog du`nika, ili bilo kog novoformiranog su-
bjekta;

22) druge mere od zna~aja za realizaciju plana reorganizacije.

Podnosilac plana i tro{kovi podno{ewa plana reorganizacije

^lan 129.
Plan reorganizacije mogu podneti ste~ajni du`nik, ste~aj-

ni upravnik, poverioci koji imaju najmawe 30% obezbe|enih po-
tra`ivawa, ste~ajni poverioci koji imaju najmawe 30% neobezbe-
|enih potra`ivawa, kao i lica koja su vlasnici najmawe 30% ka-
pitala ste~ajnog du`nika.

Tro{kove sa~iwavawa i podno{ewa plana reorganizacije
snosi podnosilac plana reorganizacije. Tro{kovi u vezi sa sa~i-
wavawem i podno{ewem plana reorganizacije koji predlo`e ste-
~ajni upravnik ili ste~ajni du`nik obra~unavaju se na teret ste-
~ajne mase.

Rok za podno{ewe plana

^lan 130.
Plan reorganizacije podnosi se ste~ajnom sudiji najkasnije

90 dana od dana pokretawa ste~ajnog postupka. 
Rok iz stava 1. ovog ~lana ste~ajni sudija mo`e da produ`i

najvi{e za 30 dana. Svako daqe produ`ewe roka za podno{ewe
plana reorganizacije ste~ajni sudija mo`e da odobri samo uz jed-
noglasnu saglasnost ~lanova odbora poverilaca.

Rasprava o planu reorganizacije

^lan 131.
Ste~ajni sudija zakazuje ro~i{te za razmatrawe plana reor-

ganizacije i glasawe od strane poverilaca u roku od 20 dana od da-
na podno{ewa plana reorganizacije.

Obave{tewe o zakazivawu ro~i{ta dostavqa sud ili predla-
ga~ plana, na na~in koji odobri sud, ste~ajnom du`niku, ste~ajnom
upravniku, svim ste~ajnim poveriocima i svim drugim o{te}enim
licima, najkasnije 10 dana pre dana odr`avawa ro~i{ta. Plan re-
organizacije dostavqa se ste~ajnom upravniku, ste~ajnom du`niku,
svim poveriocima koji su poznati sudu i svim vlasnicima, ili im
se omogu}ava dostupnost planu najkasnije 10 dana pre dana odr`a-
vawa ro~i{ta.

Sud izdaje obave{tewe o glasawu za plan reorganizacije ko-
je se objavquje u „Slu`benom glasniku Republike Srbije". U ovom
obave{tewu se navodi ime ste~ajnog du`nika, ime lica koje pred-
la`e plan, dan i mesto odr`avawa ro~i{ta i postupak glasawa.

Glasawe i usvajawe

^lan 132.
Pravo glasa imaju svi poverioci srazmerno visini wihovih

potra`ivawa. U slu~aju kada je potra`ivawe osporeno, ste~ajni
sudija mo`e izvr{iti procenu visine potra`ivawa u svrhu gla-
sawa.

Kada se glasawe obavqa putem pisma (u odsustvu), pravna li-
ca moraju da podnesu sudu glasa~ke listi}e koji su overeni wiho-
vim pe~atom, a fizi~ka lica i subjekti koji nemaju svojstvo prav-
nog lica moraju da podnesu glasa~ke listi}e koje overava nadle-
`ni sud odnosno ovla{}eni organ ili lice.

Ako se podnese vi{e od jednog plana reorganizacije, o svim
podnetim planovima se glasa na istom ro~i{tu.

Glasawe se vr{i u okviru klasa poverilaca. Potra`ivawa
poverilaca dele se na klase po osnovu wihovih razlu~nih prava i
prava prioriteta wihovih potra`ivawa. Ste~ajni sudija mo`e

odobriti formirawe jedne ili vi{e dodatnih klasa u slede}im
slu~ajevima:

1) ako su stvarne i su{tinske karakteristike potra`ivawa
takve da je opravdano formirawe posebne klase;

2) ako su sva potra`ivawa u okviru predlo`ene posebne kla-
se u zna~ajnoj meri sli~na, izuzimaju}i klase formirane iz admi-
nistrativnih razloga u skladu sa stavom 5. ovog ~lana.

Posebna klasa potra`ivawa mo`e biti formirana iz admi-
nistrativnih razloga, odnosno ako postoji vi{e od 200 potra`i-
vawa ~iji iznosi ne prelaze 50.000 dinara i ako sud odobri for-
mirawe takve klase. Po dobijawu sudskog odobrewa, takva potra-
`ivawa iz administrativne klase mogu biti izmirena po ubrzanoj
proceduri, ako je potrebno umawiti administrativno optere}ewe
koje je svojstveno velikom broju malih potra`ivawa. Ova potra`i-
vawa mogu biti pla}ena samo ako je o~igledno da }e biti dovoqno
raspolo`ivih sredstava za isplatu svih prioritetnih i glavnih
potra`ivawa.

Pre po~etka glasawa, sud obave{tava sve prisutne na ro~i-
{tu o rezultatima glasawa putem pisma (u odsustvu).

Plan reorganizacije se smatra usvojenim u jednoj klasi po-
verilaca ako su za plan reorganizacije glasali poverioci koji
imaju obi~nu ve}inu potra`ivawa u odnosu na ukupna potra`iva-
wa poverilaca u toj klasi.

Klasa poverilaca ~ija potra`ivawa prema planu reorgani-
zacije treba da budu u potpunosti izmirena ne glasa za plan reor-
ganizacije, odnosno smatra se da je plan reorganizacije u toj kla-
si usvojen.

Plan reorganizacije se smatra usvojenim ako ga na propisa-
ni na~in prihvate sve klase i ako je u skladu sa odredbama ovog za-
kona.

Ako se izglasa vi{e od jednog plana reorganizacije, ste~aj-
ni sudija usvaja plan reorganizacije podnet od strane ste~ajnog
du`nika.

Ako predlaga~ plana reorganizacije ne dobije potreban broj
glasova ili podnese plan reorganizacije koji na drugi na~in ne
ispuwava uslove za usvajawe ili iz drugih razloga nije u skladu sa
ovim zakonom, ste~ajni sudija mo`e odobriti predlaga~u plana re-
organizacije rok od 30 dana da podnese izmeweni plan reorgani-
zacije i zaka`e ro~i{te u skladu sa ovim zakonom. Ako se ne usvo-
ji ni izmeweni plan reorganizacije, nad ste~ajnim du`nikom se
sprovodi bankrotstvo.

Usvojeni plan reorganizacije mo`e se mewati pod istim
uslovima i na isti na~in na koji je i donet.

Pravne posledice usvajawa

^lan 133.
Posle usvajawa plana reorganizacije, sva potra`ivawa i

prava poverilaca i drugih lica i obaveze ste~ajnog du`nika odre-
|ene planom reorganizacije ure|uju se prema uslovima iz plana re-
organizacije. Usvojeni plan reorganizacije ima snagu izvr{ne
isprave i smatra se novim ugovorom za izmirewe potra`ivawa ko-
ja su u wemu navedena.

Poslovi i radwe koje preduzima ste~ajni du`nik moraju bi-
ti u skladu sa usvojenim planom reorganizacije.

Ste~ajni du`nik je du`an da preduzme sve mere propisane
usvojenim planom reorganizacije.

Tokom sprovo|ewa usvojenog plana reorganizacije prava za-
poslenih se ostvaruju u skladu sa propisima koji reguli{u radne
odnose, osim ako je ovim zakonom druga~ije ure|eno.

Ste~ajni upravnik vr{i nadzor nad primenom odredaba pla-
na reorganizacije i ima pravo prigovora sudu i obave{tavawa su-
da i poverilaca o postupawima koja su suprotna usvojenom planu
reorganizacije.

Usvajawem plana reorganizacije u firmi odnosno nazivu
ste~ajnog du`nika bri{e se oznaka „u ste~aju".

Prioritet klasa poverilaca

^lan 134.
Po svakom planu reorganizacije, poverioci iz ni`e klase

mogu primiti sredstva iz deobne mase, odnosno zadr`ati odre|e-
na prava, samo ako su sva potra`ivawa poverilaca iz vi{e klase
u potpunosti izmirena ili ako su ti poverioci glasali, u skladu
sa planom reorganizacije, da se tretiraju kao da su poverioci ni-
`e klase.

Potpuno namirewe

^lan 135.
Planom reorganizacije mo`e se predvideti namirewe u iz-

nosu ve}em od nominalnog iznosa prvobitnog potra`ivawa, kao
nadoknada za produ`ewe rokova isplate, a u ciqu ekvivalentnog
namirewa. 
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Ste~ajni upravnik i poverioci imaju pravo `albe protiv
re{ewa o glavnoj deobi.

@alba iz stava 4. ovog ~lana izjavquje se drugostepenom su-
du, u roku od osam dana od dana dostavqawa re{ewa. 

Osporena potra`ivawa

^lan 118.
Poverilac koji je upu}en na parnicu podnosi, u roku od 15

dana od dana izlagawa nacrta glavne deobe, u pisarnici dokaz da
je podneo tu`bu, odnosno da je preuzeo ranije pokrenutu parnicu.

U slu~aju iz stava 1. ovog ~lana, iznos koji bi poverilac do-
bio da wegovo potra`ivawe nije osporeno, izdvaja se u srazmeri
odre|enoj re{ewem o glavnoj deobi do pravnosna`nog okon~awa
parnice.

Potra`ivawa vezana za uslov

^lan 119.
Ako je ste~ajnom poveriocu utvr|eno potra`ivawe sa ras-

kidnim uslovom, ono }e se uzeti u obzir ako ste~ajni poverilac po-
lo`i obezbe|ewe da }e ono {to je primio vratiti ako se ispuni
raskidni uslov.

Ako je ste~ajnom poveriocu utvr|eno potra`ivawe sa odlo-
`nim uslovom, isplati}e mu se srazmerni deo potra`ivawa ako
odlo`ni uslov nastupi do ro~i{ta za glavnu deobu.

Glavna i naknadna deoba

^lan 120.
Deobi ste~ajne mase odnosno namirewu ste~ajnih poverila-

ca pristupa se posle pravnosna`nosti re{ewa o glavnoj deobi.
Naknadnoj deobi pristupa se prema prilivu nov~anih sred-

stava u deobnu masu.

Zavr{na deoba

^lan 121.
Zavr{noj deobi ste~ajne mase pristupa se posle zavr{etka

unov~ewa celokupne ste~ajne mase odnosno prete`nog dela ste~ajne
mase, ako glavnom deobom nije obuhva}ena celokupna deobna masa.

Zavr{na deoba se sprovodi na na~in i pod uslovima sprovo-
|ewa glavne deobe.

Zavr{no ro~i{te

^lan 122.
Ste~ajno ve}e re{ewem odre|uje zavr{no ro~i{te na kom se:
1) raspravqa o zavr{nom ra~unu ste~ajnog upravnika;
2) raspravqa o kona~nim zahtevima za isplatu nagrada i na-

knada tro{kova; 
3) podnose prigovori na zavr{ni ra~un ili na podnete zah-

teve za isplatu naknada i nagrada;
4) odlu~uje o neraspodeqenim delovima deobne mase;
5) odlu~uje o drugim pitawima od zna~aja za bankrotstvo ste-

~ajnog du`nika.
Re{ewe o zavr{nom ro~i{tu objavquje se na oglasnoj tabli

suda, kao i u „Slu`benom glasniku Republike Srbije".
Rok za odr`avawe zavr{nog ro~i{ta ne mo`e biti kra}i od

osam dana odnosno du`i od 30 dana od dana objavqivawa poziva za
wegovo odr`avawe.

Posle zakqu~ewa ste~ajnog postupka, preduzetnik mo`e bi-
ti oslobo|en obaveze izmirewa onog dela duga u odnosu na koji po-
tra`ivawa u ste~ajnom postupku nisu namirena. 

Polagawe zadr`anih iznosa

^lan 123.
Ste~ajni upravnik }e, uz saglasnost ste~ajnog ve}a, a za ra-

~un zainteresovanih lica, polo`iti kod suda iznose koji su izdvo-
jeni prilikom zavr{ne deobe ste~ajne mase.

Postupak sa vi{kom deobne mase

^lan 124.
U slu~aju da se u postupku zavr{ne deobe mogu u punom izno-

su namiriti potra`ivawa ste~ajnih poverilaca, ste~ajni uprav-
nik je du`an da preostali vi{ak deobne ste~ajne mase preda akci-
onarima ili vlasnicima. 

Ako je preostala imovina u dru{tvenoj ili dr`avnoj svoji-
ni, prodaja i raspodela te imovine vr{i}e se u skladu sa propi-
sima o privatizaciji.

Zakqu~ewe ste~ajnog postupka

Re{ewe o zakqu~ewu ste~ajnog postupka

^lan 125.
Ste~ajno ve}e donosi re{ewe o zakqu~ewu ste~ajnog postup-

ka na zavr{nom ro~i{tu.
Re{ewe iz stava 1. ovog ~lana objavquje se u „Slu`benom

glasniku Republike Srbije", a dostavqa se sudu ili drugom nadle-
`nom organu koji vodi registar pravnih lica ili preduzetnika
nad kojima je okon~an ste~ajni postupak.

Deoba po zakqu~ewu ste~ajnog postupka

^lan 126.
Ste~ajni sudija }e, na predlog ste~ajnog upravnika ili ne-

kog od poverilaca, odrediti postupak deobe po zakqu~ewu ste~aj-
nog postupka, ako se po zakqu~enom postupku:

1) prona|e imovina koja ulazi u ste~ajnu masu;
2) ako nastupe uslovi ili se sazna za nastupawe uslova za is-

platu uslovqenih potra`ivawa.
Protiv re{ewa o odre|ivawu deobe po zakqu~ewu ste~ajnog

postupka `albu ste~ajnom ve}u mogu izjaviti ste~ajni upravnik i
bilo koji poverilac.

Re{ewe kojim se odre|uje deoba po zakqu~ewu ste~ajnog po-
stupka dostavqa se ste~ajnom upravniku, koji naknadno prona|enu
imovinu unov~uje i deli na osnovu re{ewa o glavnoj deobi, ukqu-
~uju}i i ste~ajne poverioce kod kojih je nastupio odlo`ni uslov.

O unov~ewu i deobi ste~ajni upravnik dostavqa dopunski za-
vr{ni ra~un ste~ajnom sudu.

H. REORGANIZACIJA

Plan reorganizacije

Sadr`ina plana

^lan 127.
Ste~ajni postupak koji obuhvata reorganizaciju sprovodi se

prema planu reorganizacije koji se sa~iwava u pismenoj formi.
Plan reorganizacije se mo`e podneti istovremeno sa pod-

no{ewem predloga za pokretawe ste~ajnog postupka, pod uslovom
da su ispuweni ostali uslovi iz ovog zakona.

Plan reorganizacije sadr`i:
1) kratak uvod, ne du`i od jedne stranice, u kojem su uop{te-

no obja{weni delatnost koju ste~ajni du`nik obavqa i okolnosti
koje su dovele do finansijskih te{ko}a;

2) popis mera i sredstava za realizaciju plana, kao i deta-
qan opis mera koje je potrebno preduzeti i na~in na koji }e se re-
organizacija sprovesti;

3) visinu nov~anih iznosa ili imovinu koja }e slu`iti za
potpuno ili delimi~no namirewe prema isplatnom redu, ukqu~u-
ju}i i obezbe|ene i neobezbe|ene poverioce, kao i postupak za iz-
mirewe potra`ivawa i vremensku dinamiku tih pla}awa;

4) opis postupka prodaje imovine, uz navo|ewe imovine koja
}e se prodavati sa zalo`nim pravom ili bez wega i namenu priho-
da od takve prodaje;

5) rokove za izvr{ewe plana reorganizacije i rokove za re-
alizaciju glavnih elemenata plana reorganizacije, ako ih je mogu-
}e odrediti;

6) spisak ~lanova organa upravqawa i iznos wihovih naknada;
7) spisak stru~waka koji }e biti anga`ovani i iznos nakna-

da za wihov rad, kao i iznos naknade za rad ste~ajnog upravnika;
8) godi{we finansijske izve{taje za prethodnih pet godina;
9) finansijske projekcije, ukqu~uju}i projektovani bilans

uspeha, bilans stawa i izve{taj o nov~anim tokovima za narednih
pet godina;

10) procenu nov~anog iznosa koji se o~ekuje posle prodaje imo-
vine u ste~ajnom postupku, ukoliko je privredno dru{tvo u ste~aju;

11) datum po~etka primene plana reorganizacije.

Mere za realizaciju plana reorganizacije

^lan 128.
Mere za realizaciju plana reorganizacije su:
1) zadr`avawe celokupne imovine iz ste~ajne mase ili we-

nog dela;
2) prodaja imovine iz ste~ajne mase, sa zalo`nim pravom ili

bez wega ili prenos takve imovine na ime namirewa potra`ivawa;
3) zatvarawe neprofitabilnih pogona ili promena delatnosti;
4) raskid ili izmena optere}enih ili nepovoqnih ugovora

ili zakupa;
5) odlagawe otplate dugova ili obezbe|ivawe otplate u ratama;
6) izmena rokova dospelosti, kamatnih stopa ili drugih

uslova zajma ili instrumenata obezbe|ewa;

Distributer toplotne energije du`an je da vr{i distribu-
ciju toplotne energije svim kupcima toplotne energije na podru~-
ju na kojem obavqa tu delatnost i da upravqa distributivnim si-
stemom na principima javnosti i nediskriminacije.

^lan 143.
Distributer toplotne energije odgovoran je za odr`avawe,

funkcionisawe i razvoj distributivnog sistema uskla|enog sa po-
trebama kupaca kojima isporu~uje toplotnu energiju na odre|enom
podru~ju. 

Distributer toplotne energije du`an je da svojim planom
razvoja utvr|uje na~in i dinamiku izgradwe novog i rekonstrukci-
ju postoje}eg distributivnog sistema i drugih distributivnih ka-
paciteta za period od pet godina.

Distributer toplotne energije odgovoran je za ostvarivawe
plana razvoja iz stava 2. ovog ~lana.

^lan 144.
Distributer toplotne energije u obavqawu delatnosti upra-

vqawa distributivnim sistemom donosi Pravila o radu distribu-
tivnog sistema uz saglasnost nadle`nog organa jedinice lokalne
samouprave, grada, odnosno grada Beograda .

Pravilima o radu distributivnog sistema utvr|uju se naro-
~ito: tehni~ki uslovi za prikqu~ewe korisnika na sistem, teh-
ni~ki uslovi za povezivawe sa proizvo|a~em, tehni~ki i drugi
uslovi za bezbedan pogon distributivnog sistema i za obezbe|iva-
we pouzdanog i kontinuiranog snabdevawa kupaca toplotnom
energijom, postupci u kriznim situacijama, funkcionalni zahte-
vi i klasa ta~nosti mernih ure|aja, kao i na~in merewa toplotne
energije.

Pravila iz stava 1. ovog ~lana objavquju se u glasilima jedi-
nica lokalne samouprave, grada, odnosno grada Beograda.

^lan 145.
Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-

sno grada Beograda svojim propisom utvr|uje uslove i na~in obez-
be|ivawa kontinuiteta u snabdevawu toplotnom energijom kupaca
na svom podru~ju, prava i obaveze proizvo|a~a i distributera to-
plotne energije, prava i obaveze kupaca toplotne energije, odre|u-
je organ koji donosi tarifne sisteme, izdaje licence i koji daje
saglasnost na cene toplotne energije i propisuje druge uslove ko-
jima se obezbe|uje redovno i sigurno snabdevawa kupaca toplotnom
energijom, u skladu sa zakonom.

Jedinica lokalne samouprave, grada, odnosno grada Beogra-
da mo`e za obavqawe delatnosti proizvodwe toplotne energije,
distribucije i upravqawa distributivnim sistemom i snabdevawa
kupaca toplotnom energijom osnovati jedan energetski subjekt. 

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana aktom o osnivawu utvr|uju se
uslovi i na~in obavqawa svake od delatnosti u energetskom su-
bjektu u skladu sa odredbama iz ~lana 43. ovog zakona.

Hááá. AGENCIJA ZA ENERGETSKU EFIKASNOST

1. Osnivawe i pravni status

^lan 146.
Obrazuje se Agencija za energetsku efikasnost kao posebna

organizacija za obavqawe stru~nih poslova na unapre|ewu uslova
i mera za racionalnu upotrebu i {tedwu energije i energenata,
kao i pove}awe efikasnosti kori{}ewa energije u svim sektori-
ma potro{we energije.

Agencija za energetsku efikasnost ima svojstvo pravnog lica.

^lan 147.
Agencija za energetsku efikasnost obavqa poslove koji se

odnose na:
1) pripremu predloga podsticajnih mera za pove}awe ener-

getske efikasnosti u postupku pripreme Strategije razvoja ener-
getike; 

2) pripremu i predlagawe programa i mera za podsticawe
efikasnog i racionalnog kori{}ewa energije i prati wihovo
sprovo|ewe;

3) pripremu predloga za sprovo|ewe energetske efikasno-
sti, iskori{}avawa obnovqivih izvora energije i za{tite `ivot-
ne sredine; 

4) pripremu i predlagawe tehni~kih i drugih propisa koji
se odnose na pove}awe energetske efikasnosti;

5) pripremu kriterijuma za ocenu efikasnosti ure|aja u ko-
ri{}ewu energije i na~in wihovog obele`avawa u skladu sa odgo-
varaju}im me|unarodnim propisima i standardima;

6) pru`awe finansijske i tehni~ke podr{ke u pripremi i
realizaciji prioritetnih projekata energetske efikasnosti;

7) konsultantske, savetodavne i edukativne aktivnosti u
promovisawu energetske efikasnosti; 

8) druge poslove u skladu sa zakonom.

Agencija za energetsku efikasnost jednom godi{we podno-
si izve{taj Vladi Republike Srbije o svom radu u prethodnoj go-
dini sa predlogom mera.

Háâ. INSPEKCIJSKI NADZOR

^lan 148.
Inspekcijski nadzor nad sprovo|ewem odredaba ovog zakona

i propisa donetih na osnovu ovog zakona vr{i Ministarstvo pre-
ko elektroenergetskog inspektora i inspektora opreme pod pri-
tiskom, u okviru delokruga utvr|enog zakonom.

Autonomnoj pokrajini poverava se vr{ewe inspekcijskog
nadzora na teritoriji Autonomne pokrajine.

1. Inspekcijski nadzor

^lan 149.
Inspekcijski nadzor obuhvata nadzor nad primenom odreda-

ba ovog zakona, drugih propisa i op{tih akata, standarda, tehni~-
kih normativa i normi kvaliteta koje se odnose na obavqawe
energetskih delatnosti, projektovawe, gra|ewe, odr`avawe i ko-
ri{}ewe energetskih objekata, instalacija, ure|aja, postrojewa i
opreme u tim objektima, kao i na kvalitet energije koja se isporu-
~uje kupcu. 

^lan 150.
Poslove elektroenergetskog inspektora mo`e da obavqa di-

plomirani in`ewer elektrotehnike koji ima najmawe pet godina
radnog iskustva u struci, polo`en stru~ni ispit iz odgovaraju}e
oblasti i koji ispuwava i druge uslove propisane zakonom.

Poslove inspektora za sudove pod pritiskom mo`e da oba-
vqa diplomirani in`ewer ma{instva koji ima najmawe pet godi-
na radnog iskustva u struci, polo`en stru~ni ispit iz odgovara-
ju}e oblasti i koji ispuwava i druge uslove propisane zakonom.

Inspektor je samostalan u svom radu u granicama ovla{}e-
wa utvr|enih zakonom i drugim propisima i za svoj rad je li~no
odgovoran.

Ministar nadle`an za poslove energetike bli`e propisuje
obrazac i sadr`inu legitimacije inspektora. 

2. Prava i du`nosti elektroenergetskog inspektora

^lan 151.
Elektroenergetski inspektor vr{i inspekcijski nadzor

nad objektima za proizvodwu, prenos i distribuciju elektri~ne
energije i u drugim objektima napona preko 1 kV, u skladu sa ovla-
{}ewima utvr|enim ovim zakonom.

^lan 152.
Elektroenergetski inspektor ima pravo i du`nost da prove-

rava: 
1) da li je pribavqeno odobrewe nadle`nog organa za iz-

gradwu elektroenergetskog objekta, odnosno izvo|ewe radova na
monta`i i ugradwi instalacija, ure|aja i opreme;

2) da li je tehni~ka dokumentacija za izgradwu elektroener-
getskog objekta, odnosno izvo|ewe radova na monta`i i ugradwi
instalacija, ure|aja i opreme izra|ena u skladu sa zakonom, teh-
ni~kim i drugim propisima;

3) da li se izgradwa elektroenergetskog objekta, odnosno iz-
vo|ewe radova na monta`i i ugradwi instalacija, ure|aja i opre-
me vr{i u skladu sa zakonom, tehni~kim i drugim propisima;

4) da li energetski subjekti koji obavqaju delatnosti proiz-
vodwe, prenosa i distribucije elektri~ne energije ispuwavaju
propisane uslove za obavqawe tih delatnosti;

5) da li se elektroenergetski objekti, ure|aji i instalacije
redovno odr`avaju i da li se vr{i kontrola instalacija, ure|aja
i opreme u skladu sa tehni~kim propisima i standardima;

6) da li lica koja rukuju elektroenergetskim objektima i
opremom i lica koja rade na odr`avawu elektroenergetskih obje-
kata i opreme ispuwavaju propisane uslove za vr{ewe tih poslova;

7) urednost isporuke i kvalitet elektri~ne energije koja se
isporu~uje kupcima.

Elektroenergetski inspektor vr{i i druge poslove utvr|e-
ne zakonom ili propisom donetim na osnovu zakona.

3. Prava i du`nosti inspektora opreme pod pritiskom

^lan 153.
Inspektor opreme pod pritiskom vr{i inspekcijski nadzor

nad energetskim objektima za: transport nafte i derivata nafte,
transport i distribuciju prirodnog gasa, proizvodwu i distribu-
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ciju toplotne energije, proizvodwu i preradu nafte i gasa u skla-
du sa ovla{}ewima utvr|enim ovim zakonom.

Inspektor opreme pod pritiskom vr{i nadzor i nad drugim
objektima koji imaju opremu pod pritiskom kad je to utvr|eno dru-
gim zakonom. 

^lan 154.
Inspektor opreme pod pritiskom ima pravo i du`nost da

proverava:
1) da li je pribavqeno odobrewe nadle`nog organa za posta-

vqawe instalacija i ugradwu ure|aja i opreme pod pritiskom;
2) da li je tehni~ka dokumentacija za ugradwu i postavqawe

opreme pod pritiskom izra|ena u skladu sa zakonom, tehni~kim
propisima i standardima;

3) da li se ugradwa i ispitivawe opreme pod pritiskom vr-
{i u skladu sa zakonom, tehni~kim propisima i standardima;

4) da li energetski subjekti koji obavqaju delatnosti proiz-
vodwe, distribucije i isporuke toplotne energije i transporta,
distribucije i isporuke prirodnog gasa ispuwavaju uslove propi-
sane zakonom za obavqawe tih delatnosti;

5) da li se oprema pod pritiskom redovno odr`ava i da li
se vr{i wena redovna kontrola i ispitivawe u toku eksploataci-
je u skladu sa tehni~kim propisima i standardima;

6) da li lica koja rukuju opremom pod pritiskom i lica ko-
ja rade na odr`avawu opreme pod pritiskom ispuwavaju propisane
uslove za vr{ewe tih poslova; 

7) urednost isporuke i kvalitet prirodnog gasa koji se is-
poru~uje kupcima.

Inspektor opreme pod pritiskom vr{i i druge poslove utvr-
|ene zakonom ili propisom donetim na osnovu zakona.

4. Ovla{}ewa inspektora

^lan 155.
U vr{ewu inspekcijskog nadzora elektroenergetski inspek-

tor i inspektor opreme pod pritiskom su ovla{}eni da:

1) nalo`e da se utvr|ene nepravilnosti i nedostaci otklo-
ne u roku koji odrede;

2) obustave izgradwu energetskog objekta, odnosno postavqa-
we ure|aja, postrojewa i instalacija ili opreme pod pritiskom ako:

– u odre|enom roku nisu otklowene utvr|ene nepravilnosti
i nedostaci;

– se izgradwa energetskog objekta, ure|aja, postrojewa i in-
stalacija vr{i bez odobrewa nadle`nog organa ili suprotno teh-
ni~koj dokumentaciji na osnovu koje je izdato odobrewe.

3) zabrane upotrebu energetskog objekta, odnosno kori{}ewe
ure|aja, postrojewa ili instalacija ili opreme pod pritiskom ako:

– rad energetskog objekta, ure|aja, postrojewa ili instala-
cije dovodi u opasnost `ivot ili zdravqe qudi i imovinu; 

– ni po isteku roka utvr|enog re{ewem o obustavi upotrebe,
odnosno kori{}ewa objekta nisu otklowene utvr|ene nepravilno-
sti i nedostaci;

– se energetskom subjektu oduzme licenca za obavqawe delat-
nosti u energetskom objektu zbog neispuwavawa propisanih uslo-
va, osim u slu~aju iz ~lana 49. st. 1. i 4. ovog zakona.

Energetski subjekt, preduze}e i preduzetnik kome je re{e-
wem inspektora nalo`eno otklawawe nedostataka i nepravilno-
sti du`an je da pismeno obavesti inspektora o otklawawu nedo-
stataka i nepravilnosti u roku koji je odre|en re{ewem.

^lan 156.
Inspektor ne mo`e da izra|uje ili da u~estvuje u izradi teh-

ni~ke dokumentacije i vr{ewu tehni~ke kontrole tehni~ke doku-
mentacije za objekte nad kojima vr{i inspekcijski nadzor i da vr-
{i stru~ni nadzor nad izgradwom, odnosno izvo|ewem radova na
objektima nad kojima vr{i inspekcijski nadzor.

^lan 157.
Energetski subjekt, preduze}e i preduzetnik je du`an da

omogu}i inspektoru nesmetano izvr{avawe inspekcijskog nadzo-
ra, da mu dozvoli ulazak u objekte, da mu stavi na raspolagawe sve
zahtevane podatke, dokumenta i izve{taje potrebne za vr{ewe in-
spekcijskog nadzora.

^lan 158.
Na re{ewe elektroenergetskog inspektora i inspektora

opreme pod pritiskom mo`e se izjaviti `alba Ministru u roku od
15 dana od dana prijema re{ewa.

@alba na re{ewe iz stava 1. ovog ~lana ne odla`e izvr{e-
we re{ewa.

Hâ. KAZNENE ODREDBE

1. Krivi~na dela

^lan 159.
Ko samovlasno prikqu~i objekte, ure|aje ili instalacije na

prenosni, transportni ili distributivni sistem kazni}e se za kri-
vi~no delo zatvorom do tri godine (~lan 64. stav 1. ovog zakona).

Ko koristi energiju bez ili mimo mernih ure|aja ili su-
protno uslovima utvr|enim ugovorom u pogledu pouzdanog i ta~nog
merewa preuzete energije kazni}e se za krivi~no delo zatvorom do
jedne godine (~lan 64. stav 2. ovog zakona).

2. Privredni prestupi

^lan 160.
Nov~anom kaznom od 50.000 do 3.000.000 dinara kazni}e se za

privredni prestup energetski subjekt, odnosno drugo pravno lice ako:
1) ne obezbedi tajnost komercijalnih, poslovnih i drugih

podataka do kojih je do{ao u obavqawu poslova iz svoje nadle`no-
sti, shodno ~lanu 16. stav 2, ~lanu 97, ~lanu 101. stav 3, ~l. 106, 113,
124, 128. i 133. ovog zakona;

2) ne vodi zasebne ra~une za svaku energetsku delatnost od
op{teg interesa, ne izradi bilans poslovawa i ne obezbedi revi-
ziju istog, shodno ~lanu 43. st. 2. i 3. ovog zakona; 

3) otpo~ne da obavqa energetsku delatnost bez pribavqene
licence, shodno ~lanu 44. stav 1. ovog zakona;

4) ne izvr{i prikqu~ewe objekta kupca na sistem po nalogu
inspektora, shodno ~lanu 56. stav 3. ovog zakona; 

5) ne donese i ne objavi pravila o radu, shodno ~lanu 94, ~la-
nu 107. st. 2 i 3, ~l. 111. i 123, ~lanu 127. stav 3, ~l. 134, 136. i 144.
ovog zakona; 

6) ne obezbedi propisane operativne rezerve, shodno ~lanu 114.
ovog zakona;

7) ne odr`ava unutra{we gasne instalacije, shodno ~lanu 130.
stav 5. ovog zakona;

8) ne omogu}i inspekcijski nadzor, shodno ~lanu 157. ovog
zakona.

Nov~anom kaznom od 20.000 do 200.000 dinara kazni}e se za
privredni prestup i odgovorno lice u energetskom subjektu, odno-
sno drugom pravnom licu. 

3. Prekr{aji

^lan 161.
Nov~anom kaznom od 10.000 do 100.000 dinara kazni}e se za

prekr{aj energetski subjekt, odnosno drugo pravno lice ako:
1) ne dostavi potrebne podatke i dokumentaciju, shodno

~lanu 16. stav 1. ovog zakona;
2) ne zakqu~i ugovor, shodno ~lanu 42. stav 3, ~lanu 56. stav

1, ~lanu 81. stav 1, ~lanu 83, ~lanu 104. stav 3, ~lanu 116. stav 3. i
~lanu 138. stav 2. ovog zakona;

3) ne odlu~i po zahtevu kupca za prikqu~ewe objekta u roku
iz ~lana 52. stav 2. ovog zakona;

4) ne prikqu~i objekat kupca na prenosni, transportni od-
nosno distributivni sistem, shodno ~lanu 56. stav 2. ovog zakona;

5) ne otkloni smetwe u snabdevawu kupca energijom u roku
utvr|enom ~lanom 60. stav 2. ovog zakona;

6) onemogu}i ovla{}enim licima pristup mernim ure|aji-
ma, shodno ~lanu 62. ovog zakona;

7) ne opomene kupca pismenim putem i ne odredi mu rok za
otklawawe nepravilnosti, shodno ~lanu 63. stav 2. ovog zakona; 

8) ne omogu}i pristup energetskim objektima, shodno ~lanu 77.
stav 2. ovog zakona; 

9) postupa suprotno odredbi ~lana 79. st. 2. i 3. ovog zakona;
10) ne postupi u skladu sa ~lanom 155. stav 2. ovog zakona.
Nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara kazni}e se za pre-

kr{aj iz stava 1. ovog ~lana odgovorno lice u energetskom subjek-
tu, odnosno u drugom pravnom licu.

^lan 162.
Nov~anom kaznom od 5.000 do 20.000 dinara kazni}e se pred-

uzetnik, odnosno fizi~ko lice za prekr{aj ako:
1) ne omogu}i ovla{}enim licima pristup mernim ure|aji-

ma, shodno ~lanu 62. ovog zakona;
2) ne omogu}i pristup energetskim objektima, shodno ~lanu 77.

stav 2. ovog zakona;
3) postupa suprotno odredbama ~lana 79. st. 1, 2. i 3. ovog za-

kona;
4) ne odr`ava unutra{we gasne instalacije shodno ~lanu 130.

stav 5. ovog zakona;
5) ne postupi po nalogu inspektora ili ako ne obavesti in-

spektora o otklawawu nedostataka u roku utvr|enom re{ewem,
shodno ~lanu 155. ovog zakona;

Postupak prodaje

^lan 111.
Pre prodaje imovine ste~ajni upravnik je du`an da ste~aj-

nom du`niku, odboru poverilaca, poveriocima koji imaju obezbe-
|eno potra`ivawe na imovini koja se prodaje i svim onim lici-
ma koja su iskazala interes za tu imovinu, bez obzira po kom osno-
vu, dostavi obave{tewe o nameri, planu prodaje, na~inu prodaje i
rokovima prodaje.

Ste~ajni upravnik je du`an da obave{tewe iz stava 1. ovog
~lana dostavi najkasnije 30 dana pre predlo`enog datuma javnog
nadmetawa, odnosno 15 dana pre dana zakqu~ewa prodaje javnim
prikupqawem ponuda ili neposrednom pogodbom.

Ako se prodaja vr{i javnim nadmetawem, obave{tewe ste~aj-
nog upravnika mora da sadr`i:

1) mesto i adresu na kojoj se nalazi imovina koja se prodaje;
2) detaqan opis imovine sa podacima o nameni imovine;
3) po~etnu cenu i uslove pod kojima }e se izvr{iti javno

nadmetawe.
U slu~aju prodaje javnim prikupqawem ponuda ili neposred-

nom pogodbom, obave{tewe mora da sadr`i:
1) mesto i adresu na kojoj se imovina nalazi;
2) detaqan opis imovine i wene funkcije; 
3) procenu vrednosti imovine;
4) proceduru i uslove za izbor ponuda;
5) podatke o svim prikupqenim ponudama;
6) podatke o kupcu koji se predla`e;
7) sve uslove prodaje koja se predla`e, ukqu~iv{i i cenu i

na~in pla}awa.
Kada je imovina koja se prodaje predmet obezbe|ewa potra-

`ivawa jednog ili vi{e razlu~nih poverilaca, razlu~ni poveri-
lac mo`e u roku od 10 dana od dana prijema obave{tewa o predlo-
`enoj prodaji da predlo`i povoqniji na~in unov~ewa imovine. 

Ste~ajni du`nik i poverioci mogu podneti prigovor na
predlo`enu prodaju najkasnije u roku od 10 dana pre predlo`enog
datuma prodaje ili prenosa, ako za wega postoji propisan osnov. O
prigovoru odlu~uje ste~ajni sudija. Prigovor ne zadr`ava prodaju,
osim ako ste~ajni sudija ne odlu~i druga~ije. 

Posle izvr{ene prodaje ste~ajni upravnik je du`an da o iz-
vr{enoj prodaji, uslovima i ceni obavesti ste~ajnog sudiju, ste~aj-
no ve}e i odbor poverilaca u roku od 10 dana od dana izvr{ene
prodaje.

Poverioci mogu staviti prigovor na izvr{enu prodaju uko-
liko za to postoji osnov. Prigovor ne uti~e na izvr{enu prodaju,
ve} uti~e na eventualnu {tetu do koje je do{lo radwama ste~ajnog
upravnika u postupku prodaje. Osnov za prigovor mo`e biti: pre-
vara, pristrasno pona{awe ste~ajnog upravnika, nepotpuno dato
obave{tewe ili bilo koji drugi razlog iz koga proizlazi da je
ste~ajni upravnik vodio postupak prodaje na {tetu ste~ajne mase.
Obi~na tvrdwa da je postignuta cena preniska nije dovoqan osnov
za podno{ewe prigovora.

Sredstva ostvarena prodajom imovine na kojoj nisu postoja-
la optere}ewa ulaze u ste~ajnu masu, a wihova deoba vr{i se u
skladu sa postupkom deobe propisanim ovim zakonom.

Ako je imovina bila predmet obezbe|ewa potra`ivawa jed-
nog ili vi{e razlu~nih poverilaca iz ostvarene cene prvenstve-
no se namiruju tro{kovi prodaje a iz preostalog iznosa ispla}uju
se razlu~ni poverioci ~ije je potra`ivawe bilo obezbe|eno pro-
datom imovinom u skladu sa wihovim pravom prioriteta. Namire-
we razlu~nih poverilaca mora biti izvr{eno u roku od tri dana
od dana kada je ste~ajni upravnik primio sredstva po osnovu pro-
daje imovine. Ako posle namirewa razlu~nih poverilaca preosta-
nu sredstva, celokupan preostali iznos ulazi u ste~ajnu masu i de-
li se ste~ajnim poveriocima u skladu sa odredbama ovog zakona ko-
je se odnose na deobu. 

Kada kupac isplati cenu, na kupca se prenosi imovina bez
tereta. 

Dragoceni metali, minerali, hartije od vrednosti i druge
stvari koje imaju berzansku odnosno tr`i{nu cenu, prodaju se po
toj ceni na odgovaraju}oj berzi ili tr`i{tu. Ako dragoceni meta-
li, minerali, hartije od vrednosti i druge sli~ne stvari koje se
uobi~ajeno prodaju na berzi ili imaju tr`i{nu cenu, u vreme pro-
daje nemaju berzansku odnosno tr`i{nu cenu, prodaju se neposred-
nom pogodbom uz saglasnost odbora poverilaca.

Prodaja ste~ajnog du`nika ili delova ste~ajnog du`nika

^lan 112.
Predmet prodaje mo`e biti ste~ajni du`nik kao pravno li-

ce ili wegovi delovi koji predstavqaju funkcionalnu celinu, uz
saglasnost odbora poverilaca.

Pre nego {to izlo`i prodaji ste~ajnog du`nika kao pravno
lice, odnosno wegove delove, ste~ajni upravnik je du`an da na
propisani na~in izvr{i procenu wihove vrednosti.

Posledice prodaje ste~ajnog du`nika

^lan 113.
Posle prodaje ste~ajnog du`nika kao pravnog lica, ste~ajni

postupak se u odnosu na ste~ajnog du`nika obustavqa.
Novac dobijen prodajom ste~ajnog du`nika ulazi u ste~ajnu

masu i ste~ajni postupak se u odnosu na ovako dobijenu ste~ajnu ma-
su nastavqa namirewem ste~ajnih poverilaca.

U slu~aju kada je ste~ajni du`nik prodat kao pravno lice
ili kada je prodat deo ste~ajnog du`nika, razlu~ni poverioci ko-
ji su imali razlu~no pravo na bilo kom delu te imovine imaju pra-
vo prioriteta u deobi sredstava ostvarenih prodajom, prema rangu
prioriteta koji su stekli u skladu sa zakonom.

Za potra`ivawa prema ste~ajnom du`niku koja su nastala do
obustave ste~ajnog postupka ni ste~ajni du`nik ni wegov kupac ne
odgovaraju poveriocima.

Prodaja kvarqive robe

^lan 114.
Ste~ajni upravnik }e izlo`iti prodaji stvari podlo`ne la-

kom kvarewu, uz obave{tavawe ste~ajnog sudije o nameravanoj pro-
daji.

Ukoliko ste~ajni sudija u roku od 24 sata od prijema obave-
{tewa ne obavesti ste~ajnog upravnika o dono{ewu zakqu~ka o
unov~ewu kvarqive robe, ste~ajni upravnik mo`e pristupiti pro-
daji. 

Ste~ajni upravnik kod ove prodaje nije du`an da sprovede
postupak prodaje iz ~lana 111. ovog zakona.

Deoba

Op{ta pravila

^lan 115.
Ste~ajnu masu za podelu ste~ajnim poveriocima (deobnu ma-

su), ~ine: nov~ana sredstva ste~ajnog du`nika na dan pokretawa
ste~ajnog postupka, nov~ana sredstva dobijena nastavqawem zapo-
~etih poslova i nov~ana sredstva ostvarena unov~ewem stvari i
prava ste~ajnog du`nika, kao i potra`ivawa ste~ajnog du`nika
napla}ena u toku ste~ajnog postupka.

Deoba sredstava radi namirewa ste~ajnih poverilaca vr{i
se prema dinamici priliva gotovinskih sredstava ste~ajnog du-
`nika.

Na osnovu predloga ste~ajnog upravnika, a u zavisnosti od
priticawa gotovinskih sredstava ste~ajnog du`nika, ste~ajno ve-
}e odlu~uje da li }e odobriti odr`avawe delimi~ne deobe.

Odluku o deobi po zakqu~ewu ste~ajnog postupka donosi ste-
~ajni sudija.

Nacrt re{ewa za glavnu deobu

^lan 116.
Pre glavne deobe ste~ajne mase, ste~ajni upravnik je du`an

da sastavi nacrt re{ewa za glavnu deobu deobne mase (u daqem tek-
stu: nacrt za glavnu deobu).

Nacrt iz stava 1. ovog ~lana sadr`i slede}e podatke:
1) kona~nu listu svih potra`ivawa iz ~lana 93. ovog zakona;
2) iznos svakog potra`ivawa; 
3) isplatni red svakog potra`ivawa; 
4) iznos ste~ajne mase koji }e se raspodeliti ste~ajnim po-

veriocima, kao predlo`eni procenat namirewa ste~ajnih poveri-
laca.

Nacrt za glavnu deobu ste~ajni upravnik je du`an da dostavi
odboru poverilaca, a odbor je du`an da obavesti ste~ajne poveri-
oce da se nacrt za glavnu deobu nalazi na oglasnoj tabli suda od-
nosno u pisarnici u odre|enoj prostoriji.

Nacrt za glavnu deobu }e se u~initi dostupnim u~esnicima
postupka objavqivawem na oglasnoj tabli suda odnosno izlagawem
na uvid u pisarnici suda.

Re{ewe o glavnoj deobi

^lan 117.
Ste~ajno ve}e donosi re{ewe o glavnoj deobi po isteku ro-

ka od 15 dana od dana prijema nacrta za glavnu deobu, ako nije pod-
net prigovor na nacrt za glavnu deobu od strane odbora poverila-
ca odnosno poverilaca pojedina~no.

Ako odbor poverilaca odnosno poverioci pojedina~no pod-
nesu prigovore na nacrt za glavnu deobu, ste~ajno ve}e }e odr`ati
ro~i{te i na wemu doneti re{ewe o glavnoj deobi.

Re{ewe o glavnoj deobi objavquje se na oglasnoj tabli i do-
stavqa se odboru poverilaca, poveriocu koji je izjavio prigovor i
ste~ajnom upravniku. 
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wiv na~in mo`e zakqu~iti da postoji nesposobnost pla}awa, od-
nosno da je stavqen predlog za pokretawe ste~ajnog postupka.

Neubi~ajeno namirewe

^lan 100.
Pravni posao ili pravna radwa kojima se jednom poveriocu

pru`a obezbe|ewe ili daje namirewe koje on uop{te nije imao
pravo da tra`i ili je imao pravo da tra`i ali ne na na~in i u vre-
me kada je preduzeto, mogu se pobijati ako su preduzeti u posled-
wih {est meseci pre podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog
postupka.

Neposredno o{te}ewe ste~ajnih poverilaca

^lan 101.
Pravni posao ste~ajnog du`nika kojim se poverioci nepo-

sredno o{te}uju mo`e se pobijati ako je:
1) preduzet u posledwa tri meseca pre pokretawa ste~ajnog

postupka, a u vreme zakqu~ewa posla ste~ajni du`nik je bio nespo-
soban za pla}awe i ako je saugovara~ ste~ajnog du`nika znao za we-
govu nesposobnost pla}awa;

2) posao zakqu~en posle podno{ewa predloga za pokretawe
ste~ajnog postupka, a saugovara~ ste~ajnog du`nika je znao ili je
morao znati da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe ili da
je stavqen predlog za pokretawe ste~ajnog postupka;

3) u pitawu preduzimawe ili propu{tawe preduzimawa prav-
ne radwe ste~ajnog du`nika kojom on gubi neko svoje pravo ili
zbog koje on to pravo vi{e ne mo`e ostvariti.

Namerno o{te}ewe poverilaca

^lan 102.
Pravni posao odnosno pravna radwa zakqu~eni odnosno

preduzeti u posledwih pet godina pre podno{ewa predloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka ili posle toga, sa namerom o{te}ewa
jednog ili vi{e poverilaca, mogu se pobijati ako je saugovara~
ste~ajnog du`nika znao za nameru ste~ajnog du`nika. Znawe name-
re se pretpostavqa ako je saugovara~ ste~ajnog du`nika znao da
ste~ajnom du`niku preti nesposobnost pla}awa i da se radwom
o{te}uju poverioci.

Poslovi i radwe bez naknade ili uz neznatnu naknadu

^lan 103.
Pravni posao i pravna radwa ste~ajnog du`nika bez nakna-

de ili uz neznatnu naknadu mogu se pobijati ako su zakqu~eni od-
nosno preduzeti u posledwe dve godine pre podno{ewa predloga
za pokretawe ste~ajnog postupka.

Nemogu}nost pobijawa

^lan 104.
Ne mogu se pobijati pravni poslovi zakqu~eni odnosno

pravne radwe preduzete radi:
1) izvr{ewa odobrenog plana reorganizacije ste~ajnog du-

`nika preduzeta posle pokretawa ste~ajnog postupka;
2) nastavqawa poslova preduzetih posle pokretawa ste~aj-

nog postupka;
3) isplate po menicama ili ~ekovima ako je druga strana mo-

rala primiti isplatu da ne bi izgubila pravo na regres protiv
ostalih meni~nih odnosno ~ekovnih obveznika.

Rokovi

^lan 105.
Rokovi koji se ra~unaju unazad, a odnose se na pravne radwe

i pravne poslove ste~ajnog du`nika koji se mogu pobijati tu`bom,
ra~unaju se od dana u mesecu koji po broju odgovara danu podno{e-
wa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka. Ako dan sa tim bro-
jem ne postoji u posledwem mesecu, rok se ra~una od posledweg da-
na tog meseca.

Smatra se da je pravni posao zakqu~en onda kada su ispuwe-
ni uslovi za wegovu punova`nost, a ako je za punova`nost nekog
pravnog posla potreban upis u zemqi{nu kwigu ili u registar
brodova, vazduhoplova ili patenata, odnosno u drugu javnu kwigu
ili registar, smatra se da je pravni posao zakqu~en onda kada je
overena izjava voqe za upis i kad je zahtev za upis podnet nadle-
`nom organu.

Radwe pobijawa

^lan 106.
Pravni posao ili pravna radwa ste~ajnog du`nika pobijaju

se tu`bom.

Pravni posao ili pravna radwa ste~ajnog du`nika mogu se
pobijati i podno{ewem protivtu`be ili prigovora u parnici, u
kom slu~aju ne va`i rok propisan u ~lanu 98. stav 4. ovog zakona.

Stranke u postupku pobijawa

^lan 107.
Tu`ioci mogu biti poverilac i ste~ajni upravnik, u ime i

za ra~un ste~ajnog du`nika. 
Tu`ba se podnosi protiv lica sa kojim je pravni posao za-

kqu~en, odnosno prema kome je pravna radwa preduzeta (u daqem
tekstu: protivnik pobijawa) i protiv ste~ajnog du`nika, ako u we-
govo ime tu`bu nije podneo ste~ajni upravnik.

Tu`ba za pobijawe pravnog posla ili pravne radwe mo`e se
podneti i protiv naslednika ili drugog univerzalnog pravnog
sledbenika protivnika pobijawa.

Tu`ba se mo`e podneti i protiv ostalih pravnih sledbeni-
ka protivnika pobijawa ako je:

1) pravni sledbenik znao za ~iwenice koje predstavqaju raz-
log za pobijawe pravnih poslova ili radwi wegovog prethodnika;

2) ono {to je ste~eno pravnim poslom ili pravnom radwom
koji se pobijaju pravnom sledbeniku ustupqeno bez naknade ili uz
neznatnu naknadu. 

Dejstva pobijawa

^lan 108.
Ako zahtev za pobijawe pravnog posla ili druge pravne rad-

we bude pravnosna`no usvojen, pobijeni pravni posao odnosno
pravna radwa nemaju dejstva prema ste~ajnoj masi, a protivnik po-
bijawa je du`an da u ste~ajnu masu vrati svu imovinsku korist ste-
~enu na osnovu pobijenog posla ili druge radwe.

Protivnik pobijawa, po{to vrati imovinsku korist iz sta-
va 1. ovog ~lana, ima pravo da ostvaruje svoje protivpotra`ivawe
kao ste~ajni poverilac.

áH. UNOV^EWE I DEOBA STE^AJNE MASE, NAMIREWE
I ZAKQU^EWE STE^AJNOG POSTUPKA

Unov~ewe ste~ajne mase

Odluka o bankrotstvu i unov~ewu imovine

^lan 109.
Zakqu~ak o unov~ewu ste~ajne mase donosi ste~ajni sudija ako:
1) je o~igledno da ste~ajni du`nik ne pokazuje interesova-

we za reorganizaciju ili li~nu upravu;
2) na prvom poverila~kom ro~i{tu za to glasa odgovaraju}i

broj ste~ajnih poverilaca, u skladu sa ~lanom 23. stav 5. ovog zakona;
3) ste~ajni du`nik ne sara|uje sa ste~ajnim upravnikom ili

odborom poverilaca radi ispuwavawa objektivnih zahteva za pru-
`awe podataka i obave{tewa u skladu sa odredbama ovog zakona;

4) ste~ajni du`nik ne izvr{ava naloge ste~ajnog sudije ili
ste~ajnog ve}a;

5) nijedan plan reorganizacije nije podnet u propisanom roku;
6) nijedan plan reorganizacije nije usvojen u vreme odr`a-

vawa ro~i{ta.
Protiv zakqu~ka ste~ajnog sudije, ste~ajni upravnik i odbor

poverilaca mogu izjaviti prigovor ste~ajnom ve}u u roku iz ~lana
31. ovog zakona.

Po dono{ewu zakqu~ka o unov~ewu imovine, ste~ajni uprav-
nik }e obustaviti poslovawe ste~ajnog du`nika i bez odlagawa za-
po~eti postupak unov~ewa.

Na~in unov~ewa

^lan 110.
Po dono{ewu zakqu~ka o unov~ewu celokupne imovine ili

dela imovine od strane ste~ajnog sudije, prodaju celokupne imovi-
ne ili dela imovine iz ste~ajne mase vr{i ste~ajni upravnik ili
lice koje on ovlasti.

Prodaja imovine vr{i se javnim nadmetawem, javnim priku-
pqawem ponuda ili neposrednom pogodbom, po odredbama ovog za-
kona.

Ako se prodaja vr{i javnim prikupqawem ponuda, ste~ajni
upravnik je du`an da oglasi prodaju u najmawe tri visokotira`na
dnevna lista i to u roku koji ne mo`e biti kra}i od 30 dana od da-
na odre|enog za dostavqawe ponuda. 

Oglas naro~ito sadr`i uslove i rokove prodaje, kao i podat-
ke o tome kada i gde potencijalni kupci mogu da vide imovinu ko-
ja se prodaje.

Prodaja neposrednom pogodbom mo`e se izvr{iti iskqu~i-
vo ako je takav na~in prodaje unapred odobren od strane odbora po-
verilaca.

6) ne omogu}i inspekcijski nadzor, shodno ~lanu 157. ovog
zakona.

Hâá. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 163.
Predsednik i ~lanovi Saveta imenova}e se u roku od 60 da-

na od dana stupawa na snagu ovog zakona. 
Vlada Republike Srbije }e u roku od 30 dana od dana stupa-

wa na snagu ovog zakona, dostaviti Narodnoj skup{tini predlog
liste kandidata za izbor predsednika i ~lanova Saveta.

Savet }e se konstituisati u roku od 30 dana od dana izbora.

^lan 164.
Agencija po~iwe sa radom danom upisa u sudski registar.
Savet }e doneti Statut Agencije, Poslovnik o radu Saveta,

akt o unutra{woj organizaciji i sistematizaciji radnih mesta i
druga akta neophodna za organizovawe i izvr{avawe poslova
Agencije, u roku od 30 dana od dana konstituisawa. 

^lan 165.
Agencija }e doneti akta iz ~lana 15. stav 1. ta~. 1), 2) i 3)

ovog zakona u roku od godinu dana od dana po~etka rada Agencije.

^lan 166.
Vlada Republike Srbije }e doneti akt o uslovima isporuke

energije iz ~lana 71. stav 1. i akt o uslovima za sticawe statusa
povla{}enog proizvo|a~a elektri~ne energije iz ~lana 84. stav 2.
ovog zakona u roku od godinu dana od dana stupawa na snagu ovog
zakona.

Nadle`ni organ jedinice lokalne samouprave, grada, odno-
sno grada Beograda done}e akt o uslovima isporuke toplotne ener-
gije iz ~lana 71. stav 2. ovog zakona, kao i akt o uslovima za sti-
cawe statusa povla{}enog proizvo|a~a toplotne energije iz ~lana
139. stav 2. ovog zakona u roku iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 167.
Agencija za energetsku efikasnost po~iwe sa radom danom

upisa u sudski registar.
Danom po~etka rada Agencija za energetsku efikasnost pre-

uzima sva sredstva, prava, obaveze i zaposlene koje je preuzelo Mi-
nistarstvo rudarstva i energetike u skladu sa odredbom ~lana 14.
Uredbe o izmenama i dopunama Uredbe o generalnom sekretarija-
tu i drugim slu`bama Vlade Republike Srbije („Slu`beni gla-
snik RS”, br. 15/01, 16/01, 32/01, 64/01, 29/02, 54/02, 91/03, 95/03,
117/03, 130/03, 132/03, 23/04, 25/04 i 51/04).

^lan 168.
Ministar }e doneti akt iz ~lana 30. stav 2, ~lana 32. stav 2,

~lana 47. stav 3, ~lana 50, ~lana 114. stav 3. i ~lana 150. stav 4. ovog
zakona u roku od godinu dana od dana stupawa na snagu ovog zakona. 

^lan 169. 
Preduze}a i preduzetnici koji su sa danom stupawa na snagu

ovog zakona upisani u sudski registar i obavqaju delatnosti koje
se, u smislu ovog zakona, smatraju energetskim delatnostima,
uskladi}e svoju organizaciju, rad i poslovawe sa odredbama ovog
zakona najkasnije u roku od {est meseci od dana stupawa na snagu
ovog zakona i u istom roku zakqu~iti ugovore o ure|ivawu prava i
obaveza u obavqawu delatnosti od op{eg interesa sa nadle`nim
organom, u skladu sa zakonom kojim se ure|uju oblici organizova-
wa i na~in obavqawa delatnosti od op{teg interesa.

^lan 170. 
Vlada Republike Srbije }e utvrditi na~in organizovawa

energetskih subjekata za obavqawe energetskih delatnosti koje su
do dana stupawa na snagu ovog zakona obavqala javna preduze}a
osnovana zakonom, odnosno javna preduze}a koja su ta javna predu-
ze}a osnovala za obavqawe pojedinih energetskih delatnosti i do-
neti akta o osnivawu energetskih subjekata za wihovo obavqawe u
roku od {est meseci od dana stupawa na snagu ovog zakona, u skla-
du sa ovim zakonom i Zakonom o javnim preduze}ima i obavqawu
delatnosti od op{teg interesa („Slu`beni glasnik RS”, br. 25/00
i 25/02).

^lan 171.
Vlada Republike Srbije }e aktom o osnivawu energetskog su-

bjekta za obavqawe delatnosti proizvodwe elektri~ne energije,
distribucije elektri~ne energije i upravqawa distributivnim
sistemom i delatnosti trgovine elektri~ne energije za potrebe
tarifnih kupaca na teritoriji Republike Srbije utvrditi na~ela
organizacije, prava i obaveze tog subjekta u pogledu na~ina orga-
nizovawa obavqawa svake od tih delatnosti i utvrditi rokove za
sprovo|ewe aktivnosti na uskla|ivawu rada i poslovawa sa odred-
bama ovog zakona.

Vlada Republike Srbije }e aktom o osnivawu energetskog su-
bjekta za obavqawe delatnosti prenosa elektri~ne energije i
upravqawa prenosnim sistemom utvrditi uslove i na~in unutra-
{weg organizovawa obavqawa delatnosti prenosa elektri~ne
energije i upravqawa prenosnim sistemom i funkcionalnog raz-
dvajawa pojedinih aktivnosti u obavqawu tih delatnosti, kao i
rokove za sprovo|ewe tih aktivnosti.

Vlada Republike Srbije }e u postupuku dono{ewa akata iz
st. 1. i 2. ovog ~lana utvrditi status i pravni polo`aj preduze}a
(dru{tava kapitala) koja su osnovala javna elektroprivredna
preduze}a za obavqawe delatnosti koje se, u smislu ovog zakona, ne
smatraju energetskim delatnostima i urediti na~in ostvarivawa
osniva~kih prava u tim preduze}ima.

^lan 172.
Vlada Republike Srbije }e aktom o osnivawu energetskog

subjekta za obavqawe delatnosti proizvodwe, transporta, distri-
bucije, skladi{tewa i trgovine naftom, derivatima nafte i pri-
rodnim gasom, upravqawa transportnim, distributivnim i skla-
di{nim sistemom za prirodni gas utvrditi na~ela organizacije,
prava i obaveze tog subjekta u pogledu na~ina organizovawa oba-
vqawa svake od tih delatnosti i utvrditi rokove za sprovo|ewe
aktivnosti na uskla|ivawu rada i poslovawa sa odredbama ovog
zakona.

^lan 173.
Do dono{ewa akata Vlade Republike Srbije iz ~l. 171. i 172.

ovog zakona, javna preduze}a osnovana zakonom i javna preduze}a
koja su ta preduze}a osnovala za obavqawe energetskih delatnosti
nastavqaju sa radom u skladu sa propisima koji su bili na snazi
do dana stupawa na snagu ovog zakona i osniva~kim aktom.

^lan 174.
Do dono{ewa propisa iz ~lana 71. ovog zakona primewiva-

}e se Odluka o op{tim uslovima za isporuku elektri~ne energije
(„Slu`beni glasnik RS”, broj 39/01 – pre~i{}en tekst, br. 65/03 i
130/03) i Uredba o op{tim uslovima za isporuku prirodnog gasa
(„Slu`beni glasnik RS”, broj 60/93).

Do dono{ewa tarifnih sistema iz ~lana 70. stav 1. ovog za-
kona primewiva}e se Odluka o tarifnom sistemu za prodaju elek-
tri~ne energije („Slu`beni glasnik RS”, br. 24/01, 58/01, 61/01 i
37/02). 

Do dono{ewa propisa iz ~l. 70. stav 1. i 71. ovog zakona pro-
pise o op{tim uslovima i tarifnom sistemu donosi}e Javno pred-
uze}e „Elektroprivreda Srbije” na na~in i po postupku utvr|enim
zakonom kojim se ure|uje pravni polo`aj javnih preduze}a i obavqa-
wa delatnosti od op{teg interesa i statutom tog javnog preduze}a.

^lan 175.
Javna preduze}a, drugi oblici preduze}a i preduzetnici ko-

ji obavqaju energetsku delatnost du`ni su da pribave licencu za
obavqawe energetskih delatnosti u roku od {est meseci od dana
dono{ewa propisa iz ~lana 50. ovog zakona.

^lan 176.
Energetski subjekti za prenos, transport, odnosno distribu-

ciju energije i postoje}i kupci du`ni su da u roku od dve godine
od dana stupawa na snagu ovog zakona zakqu~e ugovor kojim }e ure-
diti uslove i na~in preuzimawa mernih ure|aja i merno-regulaci-
onih stanica kupaca, kao i na~in regulisawa imovinsko-pravnih
odnosa vezanih za wihovo preuzimawe. 

Postoje}e, a neispravne merne ure|aje kupaca energije koji
ne ispuwavaju propisane tehni~ke uslove energetski subjekt iz
stava 1. ovog ~lana du`an je da zameni, i da ih kao svoja sredstva
odr`ava, ba`dari i da obezbe|uje redovno merewe u skladu sa ~la-
nom 54. ovog zakona.

Nadle`ni organ lokalne samouprave, grada, odnosno grada
Beograda propisa}e uslove, na~in, postupak i rokove za izvr{ava-
we obaveza iz st. 1. i 2. ovog ~lana koji se odnose na isporuku to-
plotne energije. 

^lan 177.
Do odre|ivawa minimalne godi{we potro{we energije ko-

jom se sti~e status kvalifikovanog kupca, u skladu sa ovim zako-
nom, minimalna godi{wa potro{wa energije kojom se sti~e sta-
tus kvalifikovanog kupca iznosi 25 GWh za elektri~nu energiju,
50 miliona metara kubnih za prirodni gas, odnosno 5.000 GJ za to-
plotnu energiju.

^lan 178.
Lica koja su do dana stupawa na snagu ovog zakona polo`i-

la stru~ni ispit kojim je izvr{ena provera stru~ne osposobqeno-
sti za rad na poslovima odre|enim ovim zakonom po propisima ko-
ji su bili na snazi u vreme wihovog polagawa, kao i lica kojima
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je tim propisima priznato pravo vr{ewa odre|enih poslova, ispu-
wavaju uslove za vr{ewe tih poslova i prema odredbama ovog zako-
na ako ispuwavaju i ostale propisane uslove.

Lica koja nemaju polo`en stru~ni ispit, a koja na dan stupa-
wa na snagu ovog zakona obavqaju poslove za koje je uslov polo`en
stru~ni ispit, mogu da nastave da rade na tim poslovima ukoliko
ispuwavaju ostale propisane uslove do polagawa stru~nog ispita,
a najdu`e do dve godine od dana stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 179.
Do po~etka rada Agencije po `albama iz nadle`nosti Agen-

cije re{ava Ministar.

^lan 180.
Zahtevi podneti pre stupawa na snagu ovog zakona, o kojima

nije doneta odluka u prvom stepenu, re{ava}e se po propisima ko-
ji su bili na snazi u vreme podno{ewa zahteva.

^lan 181.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaju da va`e:
1) Zakon o elektroprivredi („Slu`beni glasnik RS”, br.

45/91, 53/93, 67/93, 48/94, 69/94 i 44/95), osim odredaba ~l. 5–20. tog
zakona;

2) Zakon o transportu, distribuciji i kori{}ewu prirodnog
gasa („Slu`beni glasnik RS”, br. 66/91, 53/93, 67/93, 48/94 i 12/96).

^lan 182.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u

„Slu`benom glasniku Republike Srbije”. 

2556
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O MINISTARSTVIMA

Progla{ava se Zakon o izmenama i dopunama Zakona o
ministarstvima, koji je donela Narodna skup{tina Republike Sr-
bije, na sednici [estog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine
Republike Srbije u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 48
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
MINISTARSTVIMA

^lan 1. 
U Zakonu o ministarstvima („Slu`beni glasnik RS”, broj

19/04), u ~lanu 1. dodaje se stav 2. koji glasi:
„Posebne organizacije mogu se obrazovati i wihov delokrug

se mo`e utvrditi i posebnim zakonom.” 

^lan 2.
U ~lanu 7. stav 1. re~i: „kontrolu kvaliteta poqoprivrednih

proizvoda” zamewuju se re~ima: „kontrolu kvaliteta poqoprivred-
nih proizvoda i prehrambenih proizvoda, vina, alkoholnih i bez-
alkoholnih pi}a, vo}nih sokova, koncentrisanih vo}nih sokova,
vo}nih nektara, vo}nih sokova u prahu, mineralnih voda, etanola,
duvana i proizvoda od duvana u unutra{wem i spoqnom prometu”.

^lan 3.
U ~lanu 11. stav 1. re~i: „kontrolu kvaliteta prehrambenih

proizvoda, vina, alkoholnih i bezalkoholnih pi}a, mineralnih
voda, etanola, duvana i proizvoda od duvana;” bri{u se.

^lan 4.
U ~lanu 14. stav 2. posle re~i: „ranu najavu akcidenata;” re-

~i: „poslove nacionalne banke podataka i podataka o kvalitetu vo-
da i vazduha;” bri{u se, a posle re~i: „odobravawe prekograni~nog
prometa otpada i za{ti}enih biqnih i `ivotiwskih vrsta;” re~i:
„uspostavqawe pra}ewa kvaliteta ~inilaca `ivotne sredine;
funkciju nacionalnog komunikacionog centra sistema odr`ivog
kori{}ewa prirodnih bogatstava i za{tite `ivotne sredine; us-

postavqawe i razvoj informacionog sistema odr`ivog kori{}e-
wa prirodnih bogatstava i za{tite `ivotne sredine;” bri{u se. 

Posle stava 2. dodaje se stav 3. koji glasi:
„Agencija za za{titu `ivotne sredine, kao organ u sastavu

Ministarstva nauke i za{tite `ivotne sredine, sa svojstvom
pravnog lica, obavqa stru~ne poslove koji se odnose na: razvoj,
uskla|ivawe i vo|ewe nacionalnog informacionog sistema za-
{tite `ivotne sredine (pra}ewe stawa ~inilaca `ivotne sredi-
ne, katastar zaga|iva~a i dr.); prikupqawe i objediwavawe poda-
taka o `ivotnoj sredini, wihovu obradu i izradu izve{taja o sta-
wu `ivotne sredine i sprovo|ewu politike za{tite `ivotne sre-
dine; razvoj postupaka za obradu podataka o `ivotnoj sredini i
wihovu procenu; vo|ewe podataka o najboqim dostupnim tehnika-
ma i praksama i wihovoj primeni u oblasti za{tite `ivotne sre-
dine; saradwu sa Evropskom agencijom za za{titu `ivotne sredi-
ne (EEA) i Evropskom mre`om za informacije i posmatrawe (EI-
ONET), kao i druge poslove odre|ene zakonom.” 

^lan 5.
U ~lanu 15. stav 1. re~i: „dono{ewe osnova programa rada za

pred{kolsko vaspitawe i obrazovawe; dono{ewe nastavnih pla-
nova i programa za osnovno i sredwe obrazovawe;” bri{u se.

^lan 6.
U ~lanu 21. posle re~i: „internet” ta~ka se zamewuje ta~kom

i zapetom i dodaju se ta~. 8), 9) i 10) koje glase:
„8) Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave;
9) Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza;

10) Centar za razminirawe.”

^lan 7.
Posle ~lana 28. dodaju se ~l. 28a, 28b i 28v koji glase:

„^lan 28a
Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave oba-

vqa stru~ne poslove koji se odnose na: podsticawe razvoja i una-
pre|ewe infrastrukture jedinica lokalne samouprave (op{tina,
gradova i grada Beograda) neposrednim povezivawem banaka, fi-
nansijskih organizacija, predstavnika nadle`nih organa drugih
dr`ava, gradova i op{tina, kao i drugih razvojnih organizacija i
davalaca sredstava donacija, odnosno sredstava kredita, s jedne
strane, i jedinica lokalne samouprave koje Agenciji podnesu pro-
jekte za razvoj infrastrukture, s druge strane (posredovawe u pro-
nala`ewu izvora finansirawa infrastrukturnih projekata); pru-
`awe stru~ne pomo}i u pripremi, izradi i izvo|ewu infrastruk-
turnih projekata; preduzimawe aktivnosti kojima se pove}ava u~e-
{}e doma}ih banaka i me|unarodnih finansijskih institucija u
kreditirawu infrastrukture jedinica lokalne samouprave radi
obezbe|ivawa uslova za razvoj doma}eg tr`i{ta kredita, a naro~i-
to povoqnih kredita radi finansirawa infrastrukturnih proje-
kata; uskla|ivawe aktivnosti sa drugim nadle`nim organima i
organizacijama kojima se doprinosi obezbe|ivawu uslova za razvoj
i unapre|ewe polo`aja i rada javnih preduze}a u uslovima tr`i-
{ne ekonomije a koje osnivaju jedinice lokalne samouprave, kao i
druge poslove odre|ene zakonom.

Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave ima
svojstvo pravnog lica.

^lan 28b
Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza obavqa stru~-

ne poslove koji se odnose na promociju direktnih stranih ulaga-
wa u Republiku Srbiju i koji obuhvataju: pripremu, razvoj i pred-
stavqawe informacija o razli~itim poslovnim mogu}nostima i
prednostima ulagawa u privredu Republike Srbije; obave{tavawe
stranih ulaga~a o programima za ulagawa i izvoz i mogu}nostima
za konkretna strana ulagawa u odre|enim oblastima; pru`awe
stru~ne pomo}i stranim ulaga~ima u procesu dono{ewa odluke o
izboru oblasti i lokaliteta za ulagawe; pru`awe pomo}i stranim
ulaga~ima prilikom pribavqawa licenci i dozvola za obavqawe
odre|enih delatnosti ili ulagawa pred nadle`nim organima i
ovla{}enim organizacijama, ako su takve dozvole potrebne; orga-
nizovawe neposrednih kontakata doma}ih pravnih i fizi~kih li-
ca i zainteresovanih stranih ulaga~a; saradwu sa odgovaraju}im
institucijama i organizacijama u zemqi i inostranstvu radi po-
ve}awa direktnih stranih ulagawa; stvarawe i a`urirawe baze
podataka o mogu}nostima Republike Srbije u oblasti stranih ula-
gawa.

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza obavqa i
stru~ne poslove koji se odnose na promociju izvoza i koji obuhva-
taju: ukazivawe na komparativne prednosti Republike Srbije u
osnovnim ciqnim sektorima; pru`awe stru~ne pomo}i pojedinim
preduze}ima u razvoju wihovih izvoznih mogu}nosti; obave{tava-

Ako ste~ajni upravnik posle ponovnog pregleda prijave pro-
meni svoju odluku, du`an je da ispravi listu iz stava 2. ovog ~lana.

Ispitno ro~i{te

^lan 93.
Kona~na lista o svim prijavama potra`ivawa sa~iwava se

na ispitnom ro~i{tu.
Na ispitno ro~i{te se poziva ste~ajni upravnik, a mogu se

pozvati ste~ajni du`nik i poverioci, kao i lica koja su obavqala
poslove kod ste~ajnog du`nika, a mogu da pru`e podatke o posto-
jawu i visini potra`ivawa, kao i revizori koji su vr{ili pre-
gled poslovawa ste~ajnog du`nika.

Ispitno ro~i{te }e se odr`ati i ako mu ne prisustvuju svi
poverioci koji su prijavili svoja potra`ivawa.

Poverioci mogu osporavati prijavqena potra`ivawa drugih
poverilaca. Ako poverioci nisu osporavali potra`ivawa drugih
poverilaca u propisanom roku, to ne mogu u~initi u kasnijem po-
stupku.

Utvr|ena potra`ivawa

^lan 94.
Potra`ivawe se smatra utvr|enim ako nije osporeno od

strane ste~ajnog upravnika ili od strane ste~ajnih poverilaca u
roku od 40 dana od prijema posledwe prijave. 

Ste~ajni sudija }e usvojiti kona~nu tabelu na osnovu liste
potra`ivawa koju je sastavio ste~ajni upravnik, i na osnovu izme-
na unetih na ro~i{tu. Kona~na tabela sadr`i podatke o svim pri-
javqenim potra`ivawima, o tome ko ih je osporio i u kom iznosu
su utvr|ena, odnosno osporena.

Na osnovu ove tabele, ste~ajni sudija donosi zakqu~ak o li-
sti potra`ivawa i zakqu~ak o osporenim potra`ivawima. 

Zakqu~ak o listi potra`ivawa dostavqa se ste~ajnom uprav-
niku i svakom ste~ajnom poveriocu, i objavquje se na oglasnoj ta-
bli suda.

Protiv zakqu~ka iz stava 4. ovog ~lana prigovor mo`e pod-
neti ste~ajni upravnik i ste~ajni poverilac, s tim {to ste~ajni
poverilac mo`e osporavati zakqu~ak samo u delu koji se ti~e we-
govog potra`ivawa. 

Prigovor iz stava 5. ovog ~lana podnosi se ste~ajnom ve}u.
Pravnosna`na odluka kojom se utvr|uje potra`ivawe i we-

gov isplatni red obavezuju}a je za ste~ajnog du`nika i za sve ste-
~ajne poverioce.

Zakqu~ak o osporenom potra`ivawu dostavqa se ste~ajnom
upravniku i svakom ste~ajnom poveriocu ~ije je potra`ivawe ospo-
reno i koji je upu}en na parnicu, i objavquje se na oglasnoj tabli
suda.

Ste~ajni poverilac koji doka`e svoje potra`ivawe u parni-
ci na koju je upu}en, ima pravo da tra`i ispravqawe tabele u li-
sti utvr|enih potra`ivawa.

Naknadne prijave

^lan 95.
Na ispitnom ro~i{tu ispituju se i potra`ivawa prijavqe-

na posle isteka roka za prijavqivawe potra`ivawa, ako su prija-
ve podnete sudu i ste~ajnom upravniku pre odr`avawa ispitnog ro-
~i{ta ili neposredno na ro~i{tu.

Ako ste~ajni upravnik ili neki od poverilaca stavi prigo-
vor, tra`e}i da se naknadno prijavqeno potra`ivawe ne ispituje
na ispitnom ro~i{tu, ili ako potra`ivawe bude prijavqeno tek
posle ispitnog ro~i{ta, ste~ajno ve}e }e o tro{ku poverioca ko-
ji je naknadno prijavio potra`ivawe odrediti dopunsko ispitno
ro~i{te.

Na dopunskom ispitnom ro~i{tu ne mogu se osporavati po-
tra`ivawa utvr|ena na ranijim ispitnim ro~i{tima.

U postupku ispitivawa naknadno prijavqenih potra`ivawa
shodno se primewuju odredbe ~l. 90–93. ovog zakona.

Osporena potra`ivawa

^lan 96.
Poverilac ~ije je potra`ivawe osporeno upu}uje se na par-

nicu radi utvr|ivawa osporenog potra`ivawa, koju mo`e da po-
krene u roku od osam dana od dana prijema zakqu~ka iz ~lana 94.
ovog zakona. 

Poverilac koji je osporio potra`ivawe drugog poverioca
priznato od strane ste~ajnog upravnika, upu}uje se na parnicu, u
skladu sa stavom 1. ovog ~lana. Osporeno potra`ivawe smatra se
priznatim ako poverilac koji je osporio potra`ivawe drugog po-
verioca ne pokrene parnicu u zakonom propisanom roku.

Poverilac koji je upu}en na parnicu du`an je da o pokreta-
wu postupka iz stava 1. ovog ~lana obavesti ste~ajno ve}e. 

Ako poverilac iz stava 1. ovog ~lana ne obavesti ste~ajno ve-
}e o pokretawu parnice, odgovoran je za tro{kove i {tetu prou-
zrokovanu propu{tawem. 

Poverilac osporenog potra`ivawa mo`e, umesto da pokrene
parnicu u smislu stava 1. ovog ~lana, da u roku od osam dana od da-
na prijema zakqu~ka iz ~lana 94. ovog zakona dostavi predlog ste-
~ajnom sudiji da o osporenom potra`ivawu odlu~i ste~ajni sudija
kao arbitar, odnosno arbitra`no ve}e, zavisno od visine spora.

Predlog iz stava 5. ovog ~lana sadr`i izjavu da poverilac
`eli da o wegovom osporenom potra`ivawu odlu~i ste~ajni sudi-
ja kao arbitar odnosno arbitra`no ve}e, zahtev i ~iwenice na ko-
jima se zahtev zasniva, kao i dokaze u vezi sa zahtevom.

Ako se ste~ajni upravnik ili ste~ajni du`nik saglasi sa
predlogom poverioca da o osporenom potra`ivawu odlu~i ste~aj-
ni sudija, ste~ajni sudija, zavisno od visine spora, odlu~uje kao
arbitar pojedinac ili u arbitra`nom ve}u koje je sastavqeno od
trojice arbitara kojim predsedava ste~ajni sudija. Sastav arbi-
tra`nog ve}a odre|uju stranke tako {to jednog arbitra predla`e
poverilac, drugog ste~ajni du`nik, a predsednik ve}a je ste~ajni
sudija.

Arbitra`ni postupak se sprovodi po odredbama zakona ko-
jim se ure|uje parni~ni postupak.

Protiv odluke ste~ajnog sudije kao arbitra odnosno arbi-
tra`nog ve}a, nezadovoqna stranka ima pravo `albe drugostepe-
nom sudu, u roku od osam dana od dana dostavqawa odluke.

Ako odluka arbitra odnosno arbitra`nog ve}a bude ukinuta,
predmet se vra}a arbitru odnosno arbitra`nom ve}u.

Postupak o osporenom potra`ivawu

^lan 97.
Ako u vreme pokretawa ste~ajnog postupka te~e parnica o po-

tra`ivawu, ste~ajni upravnik }e preuzeti parnicu u stawu u kom
se ona nalazi u trenutku pokretawa ste~ajnog postupka. 

Ako se parnica iz stava 1. ovog ~lana ne vodi pred ste~ajnim
sudom, sud pred kojim se vodi parnica }e prekinuti postupak, a po
stavqawu predloga za nastavak postupka oglasi}e se nenadle`nim
i predmet ustupiti ste~ajnom sudu. Protiv re{ewa o ustupawu
predmeta nije dopu{tena `alba.

Pravnosna`na odluka o osporenom potra`ivawu ima dejstvo
prema ste~ajnom du`niku i prema svim poveriocima ste~ajnog du-
`nika.

âááá. POBIJAWE PRAVNIH RADWI STE^AJNOG DU@NIKA

Op{ti uslovi

^lan 98.
Pravne poslove i druge pravne radwe zakqu~ene odnosno

preduzete pre pokretawa ste~ajnog postupka, kojima se naru{ava
ravnomerno namirewe ste~ajnih poverilaca ili o{te}uju poveri-
oci, kao i pravne poslove i druge pravne radwe kojima se pojedi-
ni poverioci stavqaju u pogodniji polo`aj (u daqem tekstu: pogo-
dovawe poverilaca), mogu pobijati ste~ajni upravnik, u ime ste~aj-
nog du`nika i poverioci, u skladu sa odredbama ovog zakona.

Propu{tawe zakqu~ewa pravnog posla odnosno propu{tawe
preduzimawa radwe, u pogledu pobijawa, izjedna~ava se sa pravnim
poslom odnosno sa pravnom radwom.

Pobijati se mogu i pravni poslovi i pravne radwe za koje
postoji izvr{na isprava ili koje su preduzete u postupku prinud-
nog izvr{ewa. Ako zahtev za pobijawe bude usvojen, prestaje dej-
stvo izvr{ne isprave prema poveriocima ste~ajnog du`nika.

Pobijawe se mo`e vr{iti od dana otvarawa ste~ajnog po-
stupka do dana odr`avawa ro~i{ta za glavnu deobu ste~ajne mase.

Uobi~ajeno namirewe

^lan 99.
Pravni posao ili druga pravna radwa preduzeti u posledwa

tri meseca pre podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog po-
stupka, kojima se jednom poveriocu pru`a obezbe|ewe ili daje na-
mirewe na na~in i u vreme koji su u skladu sa sadr`inom wegovog
prava (u daqem tekstu: uobi~ajeno namirewe), mogu se pobijati ako
je u vreme kada su preduzeti ste~ajni du`nik bio nesposoban za
pla}awe, a poverilac je znao ili morao znati za wegovu nesposob-
nost pla}awa.

Pravni posao ili druga pravna radwa uobi~ajenog namirewa
mogu se pobijati i kada su preduzeti posle podno{ewa predloga za
pokretawe ste~ajnog postupka, ako je poverilac znao ili je morao
znati da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe ili je znao da
je stavqen predlog za pokretawe ste~ajnog postupka.

Smatra}e se da je poverilac znao ili morao znati za nespo-
sobnost pla}awa ste~ajnog du`nika ili za predlog za pokretawe
ste~ajnog postupka ako je znao za okolnosti iz kojih se na nesum-
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Izlu~na prava, naknada za izlu~na prava

^lan 82.
Ako je izlu~no pravo upisano u zemqi{nu ili u drugu javnu

kwigu ili registar, teret dokazivawa da stvar na kojoj postoji ta-
kvo pravo ulazi u ste~ajnu masu pada na ste~ajnog du`nika.

Ako je stvar na kojoj postoji izlu~no pravo ste~ajni du`nik
neovla{}eno otu|io pre pokretawa ste~ajnog postupka, izlu~ni
poverilac mo`e zahtevati da se na wega prenese pravo na protiv-
~inidbu ako ona jo{ nije izvr{ena, a ako je izvr{ena, mo`e tra-
`iti naknadu {tete kao ste~ajni poverilac.

Tro{kovi ste~ajnog postupka

^lan 83.
Tro{kovi ste~ajnog postupka obuhvataju: sudske tro{kove,

tro{kove zakupa posle pokretawa ste~ajnog postupka, nagrade i
naknade ste~ajnom upravniku, privremenom ste~ajnom upravniku,
kao i druge izdatke za koje je zakonom predvi|eno da se namiruju
kao tro{kovi ste~ajnog postupka.

Upravqawe imovinom i pravima

Preuzimawe ste~ajne mase

^lan 84.
Pokretawem ste~ajnog postupka ste~ajni upravnik uzima u

dr`avinu celokupnu imovinu koja ulazi u ste~ajnu masu i wome
upravqa.

Ako se odbije predaja stvari koje ulaze u imovinu ste~ajnog
du`nika, ste~ajni upravnik }e od ste~ajnog suda zatra`iti da
sprovede prinudno izvr{ewe na osnovu pravnosna`nog re{ewa o
pokretawu ste~ajnog postupka. Uz nalog za predaju stvari, ste~ajni
sud mo`e prema ste~ajnom du`niku ili tre}em licu odrediti i me-
re prinude radi sprovo|ewa izvr{ewa.

Ako se u imovini ste~ajnog du`nika na|u gotov novac, har-
tije od vrednosti ili dragocenosti, ste~ajni upravnik odre|uje
na~in wihovog ~uvawa ili ulagawa uz saglasnost odbora poveri-
laca.

Popis i pe~a}ewe

^lan 85.
Ste~ajni upravnik popisuje stvari koje ulaze u ste~ajnu ma-

su, uz nazna~ewe wihove procene u visini o~ekivanog unov~ewa.
Ako je to potrebno, ste~ajni upravnik }e, uz saglasnost ste~ajnog
sudije, procenu vrednosti stvari poveriti ve{taku.

Ste~ajni upravnik mo`e, po{to je preuzeo ste~ajnu masu, pre
popisa stvari ili posle wega, prema okolnostima, zatra`iti da
slu`beno lice ste~ajnog suda zape~ati prostorije u kojima se na-
laze stvari ste~ajnog du`nika.

Ste~ajni du`nik obave{tava ste~ajnog sudiju i odbor pove-
rilaca o pe~a}ewu i skidawu pe~ata.

Lista poverilaca

^lan 86.
Ste~ajni upravnik je du`an da sastavi listu svih poverila-

ca za koje je saznao iz poslovnih kwiga i ostale dokumentacije ste-
~ajnog du`nika, iz drugih podataka, kao i iz prijave potra`ivawa.

U listi iz stava 1. ovog ~lana posebno se evidentiraju raz-
lu~ni i izlu~ni poverioci i zaposleni kod ste~ajnog du`nika za
iznose neispla}enih zarada.

Za svakog poverioca u listi se navode podaci o:
1) firmi odnosno imenu i sedi{tu odnosno prebivali{tu

sa kontakt adresom;
2) iznosu potra`ivawa, sa odre|ivawem glavnog duga i obra-

~unom kamata;
3) pravnom osnovu potra`ivawa;
4) stvarima na kojima postoji razlu~no ili izlu~no potra-

`ivawe.

Popis du`nika ste~ajnog du`nika

^lan 87.
Ste~ajni upravnik je du`an da sastavi listu du`nika ste~aj-

nog du`nika, sa podacima iz ~lana 86. stav 3. ovog zakona.

Pripremni pregled imovine i obaveza ste~ajnog du`nika 
i izve{taj o ekonomskom polo`aju

^lan 88.
Ste~ajni upravnik je du`an da u roku od 30 dana od preuzi-

mawa imovine i prava ste~ajnog du`nika sastavi po~etni ste~aj-

ni bilans u kom }e navesti i uporediti aktivu i pasivu ste~ajnog
du`nika.

Na predlog ste~ajnog upravnika, rok iz stava 1. ovog ~lana
ste~ajni sudija mo`e produ`iti iz opravdanih razloga, ali najvi-
{e za 10 dana.

Ste~ajni upravnik je du`an da podnese sudu i odboru poveri-
laca po~etni ste~ajni bilans sa izve{tajem o ekonomsko-finan-
sijskom polo`aju ste~ajnog du`nika sa procenom mogu}nosti re-
organizacije najkasnije pet dana pre dana odr`avawa prvog pove-
rila~kog ro~i{ta.

Poslovne kwige i poreske obaveze

^lan 89.
Poslovne kwige ste~ajnog du`nika posle pokretawa ste~aj-

nog postupka vodi ste~ajni upravnik ili lice koje on odredi.
Pokretawem ste~ajnog postupka smatra se da je po~ela nova

poslovna godina.
Ste~ajno ve}e mo`e da postavi revizora za ocenu zavr{nog

ra~una odnosno po~etnog ste~ajnog bilansa. 

âáá. UTVR\IVAWE POTRA@IVAWA

Prijavqivawe potra`ivawa

^lan 90.
Poverioci podnose prijave potra`ivawa pismeno ste~ajnom

sudu. U prijavi se naro~ito mora nazna~iti:
1) firma odnosno ime i sedi{te odnosno prebivali{te po-

verioca sa kontakt adresom;
2) pravni osnov potra`ivawa;
3) iznos potra`ivawa, i to posebno iznos glavnog potra`i-

vawa sa obra~unom kamate;
4) stvar na kojoj je poverilac stekao razlu~no pravo ukoliko

se radi o obezbe|enom potra`ivawu i iznos wegovog potra`ivawa
koji nije obezbe|en, ako wegovo potra`ivawe nije u celini obez-
be|eno;

5) odre|eni zahtev poverioca, shodno odredbama ~lana 186.
zakona kojim se ure|uje parni~ni postupak.

Poverioci koji imaju potra`ivawa u stranoj valuti prija-
vquju ih u valuti potra`ivawa.

Ako se prijavquju potra`ivawa o kojima se vodi parnica, u
prijavi se navodi sud pred kojim te~e postupak sa oznakom spisa.

Solidarni sadu`nici i jemci ste~ajnog du`nika mogu, kao
ste~ajni poverioci, tra`iti da im se vrati ono {to su za ste~aj-
nog du`nika platili posle dana pokretawa ste~ajnog postupka,
ako prema ste~ajnom du`niku imaju pravo regresa.

Izlu~no potra`ivawe

^lan 91.
Izlu~ni poverilac podnosi zahtev da mu se iz ste~aja izlu~i

stvar koja ne ulazi u ste~ajnu masu.
Ste~ajni upravnik je du`an da u roku od 20 dana od dana pri-

jema zahteva obavesti poverioca da li prihvata zahtev za izlu~ewe
ili odbija takav zahtev poverioca, kao i da precizira rok u kom }e
omogu}iti povra}aj stvari izlu~nom poveriocu.

Rok iz stava 2. ne mo`e biti du`i od 10 dana od dana pri-
hvatawa zahteva izlu~nog poverioca, osim u slu~aju da ste~ajni su-
dija iz opravdanih razloga odobri produ`ewe ovog roka.

Ako ste~ajni upravnik odbije da izlu~i stvar iz ste~ajne ma-
se, protiv te odluke poverilac ima pravo prigovora ste~ajnom ve}u
u roku od pet dana od prijema obave{tewa od ste~ajnog upravnika.

Ako ste~ajno ve}e ospori pravo na izlu~ewe stvari, poveri-
lac svoje pravo mo`e ostvarivati u drugim sudskim postupcima.

Postupak utvr|ivawa potra`ivawa i lista potra`ivawa

^lan 92.
Posle isteka roka za prijavqivawe ste~ajni sudija istovre-

meno dostavqa sve prijave potra`ivawa ste~ajnom upravniku.
Upravnik utvr|uje vaqanost, obim i isplatni red svakog po-

tra`ivawa i o tome sa~iwava listu priznatih i osporenih potra-
`ivawa u roku od 40 dana od dana prijema posledwe prijave od suda.

Ste~ajni upravnik je du`an da u roku od pet dana od dana is-
teka roka iz stava 2. ovog ~lana, istakne listu potra`ivawa na
oglasnoj tabli suda ili, ukoliko je lista nesrazmerno velika, da
na oglasnoj tabli istakne obave{tewe o mestu gde se lista nalazi.

Ste~ajni upravnik je du`an da izvr{i li~nu dostavu obave-
{tewa onim poveriocima ~ija su potra`ivawa osporena. Na zah-
tev poverioca ~ije je potra`ivawe osporeno, ste~ajni upravnik je
du`an da zajedno sa poveriocem pregleda ponovo wegovu prijavu sa
dodatnim dokazima i da posle toga odlu~i kona~no da li }e pri-
znati ili osporiti potra`ivawe.

we izvoznika iz Republike Srbije o potrebama potencijalnih
stranih korisnika doma}ih proizvoda i usluga i obave{tavawe
stranih korisnika o mogu}nostima doma}ih izvoznika; saradwu sa
odgovaraju}im institucijama i organizacijama u zemqi i ino-
stranstvu radi pove}awa i razvoja izvoza; stvarawe i a`urirawe
baze podataka o mogu}nostima Republike Srbije u oblasti izvoza,
kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza ima svojstvo
pravnog lica.

^lan 28v
Centar za razminirawe obavqa stru~ne poslove u oblasti hu-

manitarnog razminirawa koji se odnose na: uskla|ivawe razmini-
rawa u Republici Srbiji; pripremu propisa iz oblasti razmini-
rawa; prikupqawe, obra|ivawe i ~uvawe podataka i vo|ewe evi-
dencija o povr{inama koje su zaga|ene minama i drugim neeksplo-
diranim ubojitim sredstvima, o razminiranim povr{inama, o na-
stradalima od mina i drugih neeksplodiranih ubojitih sredstava;
op{te i tehni~ko izvi|awe povr{ina za koje se sumwa da su zaga-
|ene minama ili drugim neeksplodiranim ubojitim sredstvima;
izradu planova i projekata za razminirawe i pra}ewe wihovog
ostvarivawa; izradu projektnih zadataka za razminirawe; izdava-
we odobrewa preduze}ima i drugim organizacijama za obavqawe
poslova razminirawa; izdavawe pirotehni~ke kwi`ice licima
koja su osposobqena za obavqawe poslova razminirawa; odobrava-
we planova izvo|a~a radova za obavqawe razminirawa na odre|e-
noj povr{ini i izdavawe uverewa da je odre|ena povr{ina razmi-
nirana, odnosno o~i{}ena od mina i drugih neeksplodiranih ubo-
jitih sredstava; kontrolu kvaliteta razminirawa; upoznavawe sta-
novni{tva sa opasnostima od mina i drugih neeksplodiranih ubo-
jitih sredstava; u~e{}e u obuci lica za obavqawe poslova op{teg
i tehni~kog izvi|awa i razminirawa; pra}ewe primene me|una-
rodnih ugovora i standarda u oblasti razminirawa; ostvarivawe
me|unarodne saradwe, kao i druge poslove odre|ene zakonom. 

Centar za razminirawe ima svojstvo pravnog lica.”

^lan 8.
Danom stupawa na snagu ovog zakona prestaju da rade Agen-

cija za strana ulagawa i promociju izvoza, Agencija za za{titu
`ivotne sredine i Centar za uklawawe mina, obrazovani Uredbom
o Generalnom sekretarijatu i drugim slu`bama Vlade Republike
Srbije („Slu`beni glasnik RS”, br. 15/01, 16/01, 32/01, 64/01, 29/02,
54/02, 91/03, 95/03, 117/03, 130/03, 132/03, 23/04, 25/04 i 51/04).

^lan 9.
Danom stupawa na snagu ovog zakona nastavqaju da rade, u

skladu sa delokrugom izmewenim ovim zakonom, Ministarstvo po-
qoprivrede, {umarstva i vodoprivrede, Ministarstvo trgovine,
turizma i usluga, Ministarstvo nauke i za{tite `ivotne sredine
i Ministarstvo prosvete i sporta. 

^lan 10.
Danom stupawa na snagu ovog zakona po~iwu da rade, u skla-

du sa delokrugom utvr|enim ovim zakonom, Agencija za razvoj in-
frastrukture lokalne samouprave, Agencija za strana ulagawa i
promociju izvoza i Centar za razminirawe.

^lan 11.
Agencija za razvoj infrastrukture lokalne samouprave pre-

uze}e zaposlene koji su obavqali poslove iz wenog delokruga u
Ministarstvu za dr`avnu upravu i lokalnu samoupravu, odgovara-
ju}e predmete, arhivu, opremu i sredstva za rad.

Agencija za strana ulagawa i promociju izvoza preuze}e zapo-
slene i postavqena lica koji su obavqali poslove iz wenog delo-
kruga u Agenciji za strana ulagawa i promociju izvoza obrazovanoj
Uredbom o Generalnom sekretarijatu i drugim slu`bama Vlade Re-
publike Srbije, predmete, arhivu, opremu i sredstva za rad.

Ministarstvo nauke i za{tite `ivotne sredine preuze}e za-
poslene i postavqena lica koji su obavqali poslove iz wegovog
delokruga u Agenciji za za{titu `ivotne sredine obrazovanoj
Uredbom o Generalnom sekretarijatu i drugim slu`bama Vlade Re-
publike Srbije, predmete, arhivu, opremu i sredstva za rad.

Centar za razminirawe preuze}e zaposlene i postavqena li-
ca koji su obavqali poslove iz wegovog delokruga u Centru za
uklawawe mina obrazovanom Uredbom o Generalnom sekretarijatu
i drugim slu`bama Vlade Republike Srbije, predmete, arhivu,
opremu i sredstva za rad.

^lan 12.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

2557
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O RATIFIKACIJI MEMORAN-
DUMA O RAZUMEVAWU O RESTRUKTURIRAWU DUGA PO

NFA I TDFA IZME\U REPUBLIKE SRBIJE I ME\UNAR-
ODNOG KOORDINACIONOG KOMITETA

Progla{ava se Zakon o ratifikaciji Memoranduma o
razumevawu o restrukturirawu duga po NFA i TDFA izme|u
Republike Srbije i Me|unarodnog koordinacionog komiteta, ko-
ji je donela Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici
Osmog vanrednog zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije
u 2004. godini, 23. jula 2004. godine.

PR broj 49
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O RATIFIKACIJI MEMORANDUMA O RAZUMEVAWU O
RESTRUKTURIRAWU DUGA PO NFA I TDFA IZME\U RE-
PUBLIKE SRBIJE I ME\UNARODNOG KOORDINACIO-

NOG KOMITETA 

^lan 1.
Ratifikuje se Memorandum o razumevawu o restrukturirawu

duga po NFA i TDFA izme|u Republike Srbije i Me|unarodnog
koordinacionog komiteta, potpisan 7. jula 2004. godine, u origi-
nalu na engleskom jeziku.

^lan 2.
Tekst Memoranduma u originalu na engleskom jeziku i pre-

vodu na srpski jezik glasi:

Memorandum of Understanding on the Restructuring of the NFA and
the TDFA between The Republic of Serbia and The International Co-

ordinating Committee

July 7, 2004

Whereas
The Republic of Serbia („Serbia”) and the Republic of Montene-

gro have agreed that Serbia will be the sole obligor in respect of new in-
struments issued in connection with a restructuring endorsed by the In-
ternational Coordinating Committee (the „ICC”) (comprising JPMor-
gan Chase Bank, Calyon, Citibank, N.A., SANPAULO IMI S.p.A., So-
ciété Génerale and WestLB).

Introduction
This memorandum of understanding summarizes a proposal (the

„Proposal”) for the restructuring (the „Restructuring”) with Serbia of
Refinancing Loans outstanding under the New Financing Agreement
dated as of September 20, 1988 (the „NFA”) and the Deposits under the
Trade and Deposit Facility Agreement dated as of September 20, 1988
(the „TDFA”).

Assumptions
The Proposal has been made on the basis of the reconciliation

work completed to date by J.P. Morgan Europe Limited and its affilia-
tes and shared with Serbia and the NBS. It is anticipated that the met-
hodology agreed by Serbia and the ICC, consistent with previous ex-
changes by the successors of the former Socialist Federative Republic of
Yugoslavia, will be utilized to determine the holdings by individual Cre-
ditors of Refinancing Loans and their entitlements to the Bonds and the
Goodwill Payment (each as defined below). The holdings of individual
Creditors will be subject to a further reconciliation process to be con-
ducted by the Exchange Agent; such process will not, however, affect the
aggregate amount of the Bonds issued by Serbia or the amount of the
Goodwill Payment paid by Serbia and will, instead, affect only the pro-
portionate shares of the Creditors thereto. 

The Refinancing Loans and Deposits currently held by an Identi-
fied Connected Person are not covered by the Proposal. An Identified
Connected Person is a person or entity (i) identified (A) on the list pre-
pared by the Office of Foreign Assets Control of the United States De-
partment of Treasury as „Blocked Persons and Specially Designated Na-
tionals of the Federal Republic of Yugoslavia (Serbia and Montene-
gro)” (the „OFAC List”) or (B) on a possible additional list (together
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with OFAC List, the „Identified Connected Person Lists”) to be agreed
by the earlier of (x) 15 days prior to the mailing of the Exchange Offer
relating to the Restructuring and (y) September 19, 2004 (the earlier of
(x) and (y), the „Cut-Off Date”)) or (ii) who does not represent in the
exchange documents, as to any Refinancing Loan or Deposit held di-
rectly or indirectly by it, that it has not acquired such Refinancing Loan
or Deposit through government funds of either the former Socialist Fe-
derative Republic of Yugoslavia or the Federal Republic of Yugoslavia.
The aggregate amount of the Bonds to be issued will not be affected by
any changes in the Identified Connected Persons from those set forth on
Identified Connected Person Lists as of the Cut-Off Date. 

Summary
The Proposal provides for the issuance of bonds (the „Bonds”)

and the payment of a good-will payment (the „Goodwill Payment”) in
respect of the remaining Refinancing Loans and Deposits held, in each
case, by persons other than Identified Connected Persons (such persons,
the „Eligible Holders”). The legal structure for the restructuring will be
agreed at a later stage. The APIs are not covered by the Proposal as they
are governed by separate agreements.

The Bonds will be issued by Serbia and will be supported by a cu-
stomary currency undertaking by the NBS.

The Proposal
Bonds
Aggregate Principal Amount: $1,080 million, payable only to parti-

cipating Eligible Holders.
Currency: US Dollars.
Issuance Date: Assumed to be October 1, 2004 (the „Assumed Is-

suance Date”), but not later than December 31, 2004. Interest will ac-
crue from the Assumed Issuance Date.

Interest Rate: Years 1-5 (inclusive): 3.75% per annum; Years 6 and
thereafter: 6.75% per annum. Interest will be payable semi-annually in
arrears, after the first payment, which will be due on May 1, 2005.

Final Maturity Date: November 1, 2024.
Principal Amortizations: 30 equal semi-annual installments, com-

mencing May 1, 2010.
Tranches: The Bonds will be issued pursuant to Regulation S un-

der the U.S. Securities Act of 1933 and, if deemed appropriate, in a se-
cond tranche pursuant to Rule 144A under the Securities Act.

Listing and Trading: Luxembourg Stock Exchange and, if appro-
priate, Portal for Rule 144A bonds.

Prepayment: Serbia will have the right (up to the final repayment
date) to repay the Bonds at par plus accrued interest, provided that it is
not then in default under any of the Bonds. So long as there is not a de-
fault on the Bonds, there shall be no restrictions on voluntary repurcha-
ses or exchanges of or for the Bonds, pursuant to equity or local cur-
rency exchange transactions or otherwise. 

Settlement and Clearing: Euroclear and Clearstream, and, if ap-
propriate, DTC.

Fiscal Agency Agreement or Trust Deed: The Bonds will be issued
under a Fiscal Agency Agreement or Trust Deed with a satisfactory fi-
scal agent or trustee.

Exchange Agent: J.P. Morgan Europe Limited.
Governing Law: English law or New York law. 

Goodwill Payment
Amount: US$40 million.
Payment Date: Payable on the closing date of the Restructuring

(the „Closing Date”), but if the Closing Date has not occurred by Octo-
ber 31, 2004, Serbia will deposit the Goodwill Payment in escrow on a
non-refundable basis on such date with an escrow agent to be agreed
(currently anticipated to be an acceptable G7 central bank) for release
to participating Eligible Holders on or after December 31, 2004 on a ba-
sis to be agreed. 

Allocation
Allocation: The allocation of the Bonds and the Goodwill

Payment in favor of Eligible Holders is to be on a basis to be agreed. 

Conditions Precedent
The execution of legally binding agreements providing for the Re-

structuring (the „Binding Agreements”) would be subject to the satisfac-
tion of the following conditions:

Official Consents: The obtaining by the Eligible Holders of all re-
quired governmental approvals and consents (if any) and the obtaining
by the Serb delegation of all governmental authorizations required in
Serbia. The obtaining of the consent by the Parliament of Serbia to the
Proposal shall occur not later than July 31, 2004 (or later as may be agre-
ed by the ICC).

Creditor Participation: 90 – 95% (or such lower percentage as de-
termined by Serbia and the ICC) by principal amount of the Eligible
Holders under the NFA and TDFA participating in the Restructuring.

Reconciliation: The reconciliation being completed with the Cre-
ditors of the outstanding Refinancing Loans and Deposits to be inclu-
ded in the Restructuring on a mutually satisfactory basis.

Rating: Serbia having obtained a rating from Standard and Poor’s
of the Bonds as of the Closing Date of not less than B+ (or such other
rating as is satisfactory to the ICC).

Documentation: The Binding Agreements including appropriate
exchange, release and consent documentation, as well as the Fiscal
Agency Agreement or Trust Deed. The ICC will be entitled to indemni-
fication from Serbia prior to the commencement of any solicitation of or
reconciliation with the Eligible Holders.

Expenses: Serbia having paid all fees and expenses of the ICC and
the Exchange Agent relating to the Restructuring then due and payable,
including settlement of certain past due obligations owing to the Agent
and its counsel related to the Restructuring on an agreed basis.

This memorandum of understanding has been signed by represen-
tatives of the parties to reflect their discussions and understandings as of
July 7, 2004. This memorandum of understanding is not a binding docu-
ment. It is the parties’ respective intentions to commence preparation of
the Binding Agreements reflecting the terms of the Proposal and, su-
bject to completion of the reconciliation process and completion of sa-
tisfactory documentation, to execute the Binding Agreements.

For The Republic of Serbia For the International 
Coordinating Committee

By: _____________________ By: __________________
Name: Mladjan Dinkic Name: Kaj Christenson
Title: Minister of Finance Title: Chairman

Memorandum o razumevawu o restrukturirawu duga po NFA i
TDFA izme|u Republike Srbije i Me|unarodnog koordinacio-

nog komiteta

7. juli 2004.

Imaju}i u vidu da su

Republika Srbija („Srbija”) i Republika Crna Gora posti-
gle saglasnost da Republika Srbija bude jedini du`nik po novim
instrumentima koji treba da budu izdati u vezi sa restrukturira-
wem duga od strane Me|unarodnog koordinacionog komiteta
(„MKK”) (koji ~ine JPMorgan Chase Bank, Calyon, Citibank N.A.,
SanPaulo IMI, Societe Generale i WestLB): 

Uvod

Ovaj Memorandum o razumevawu daje sa`et prikaz predloga
(„Predlog”) za restrukturirawe duga („Restrukturirawe”) Srbije
po osnovu neizmirenih obaveza po Novom finansijskom sporazumu
od 20. septembra 1988. godine („NFA”) i depozita po Sporazumu o
trgovinskoj i depozitnoj olak{ici od 20. septembra 1988. godine
(„TDFA”). 

Pretpostavke

Predlog je sa~iwen na osnovu do sada izvr{enog rada na usa-
gla{avawu duga od strane JP Morgan Europe Limited, i wenih fi-
lijala i u saradwi sa Srbijom i NBS. O~ekuje se da }e dogovore-
na metodologija izme|u Srbije i MKK, konzistentna sa prethodno
izvr{enim zamenama duga od strane dr`ava sukcesora biv{e So-
cijalisti~ke Federativne Republike Jugoslavije, biti kori{}ena
za utvr|ivawe obima duga pojedinih poverilaca po refinansira-
nim zajmovima i wihovih prava na obveznice i pla}awe unapred
(kako je daqe definisano). Obim duga pojedinih poverilaca bi}e
predmet daqeg procesa usagla{avawa od strane Agenta za zamenu;
takav postupak ne}e imati uticaja na ukupni iznos obveznica koje
Srbija bude emitovala ili pla}awa unapred koje Srbija bude izvr-
{ila, ve} }e imati uticaja na proporcionalni deo u~e{}a pojedi-
nih kreditora.

Reprogramirani zajmovi i depoziti koji se trenutno nalaze
u posedu identifikovanih povezanih lica nisu obuhva}eni ovim
Predlogom. Identifikovano povezano lice je ono pravno ili fi-
zi~ko lice (i) koje je (A) na spisku sa~iwenom od strane OFAK-a
ameri~kog Ministarstva finansija nazna~eno kao „Lica kojima
je blokirana imovina i posebno nazna~eni dr`avqani Savezne Re-
publike Jugoslavije (Srbije i Crne Gore)” („Lista OFAK-a”),
ili (B) nazna~eno na mogu}em posebnom spisku (zajedno sa Listom
OFAK-a – „Identifikovana Lista povezanih lica”) koja treba da
budu utvr|ena ranije od (h)15 dana pre otpreme po{tom Predloga o
zameni po restrukturiranom dugu ili (y) 19. septembra 2004. godi-
ne ili (pre (h) i (y) – „Prese~ni datum”) ili (ii) koje nije potvr-
dilo u dokumentaciji za zamenu, koja se odnosi na bilo koji refi-
nansirani zajam ili depozit u wihovom direktnom ili indirekt-
nom posedu, da takav paket ili depozit nije ste~en kori{}ewem
sredstava bilo Socijalisti~ke Federativne Republike Jugoslavi-

Potra`ivawa vezana za raskidni uslov uzimaju se u obzir
prilikom deobe ste~ajne mase ako poverilac pru`i obezbe|ewe da
}e vratiti ono {to je primio iz ste~ajne mase kada nastupi ras-
kidni uslov. Ako raskidni uslov ne nastupi do pravnosna`nosti
re{ewa o kona~noj deobi ste~ajne mase, smatra se da taj uslov ni-
je ni postojao.

Procesnopravne posledice pokretawa ste~ajnog postupka

Preuzimawe parnice

^lan 72.
Parnice o imovini koja ulazi u ste~ajnu masu, koje su posto-

jale na dan pokretawa ste~ajnog postupka, preuzima ste~ajni uprav-
nik u ime i za ra~un ste~ajnog du`nika.

Zabrana izvr{ewa i namirewa

^lan 73.
Od dana pokretawa ste~ajnog postupka ne mo`e se protiv

ste~ajnog du`nika, odnosno nad wegovom imovinom, odrediti i
sprovesti prinudno izvr{ewe, niti bilo koja mera postupka izvr-
{ewa u ciqu namirewa potra`ivawa, osim izvr{ewa koja se od-
nose na tro{kove ste~ajnog postupka. 

Postupci iz stava 1. ovog ~lana koji su u toku prekidaju se.
Upisi prava na odvojeno namirewe u javne kwige i registre

mogu se odobriti i sprovesti i posle pokretawa ste~ajnog postup-
ka, ako su uslovi za upis nastupili pre dana pokretawa ste~ajnog
postupka, osim ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Zabrana iz stava 1. ovog ~lana mo`e biti ukinuta ili izme-
wena pod uslovima i na na~in propisan ~lanom 48. ovog zakona. 

Posledice pokretawa ste~ajnog postupka na pravne poslove

Pravo na izbor u slu~aju dvostranoteretnog ugovora

^lan 74.
Ako ste~ajni du`nik i wegov saugovara~ do pokretawa ste-

~ajnog postupka nisu u celosti ili delimi~no izvr{ili dvostra-
noteretni ugovor koji su zakqu~ili, ste~ajni upravnik mo`e, ume-
sto ste~ajnog du`nika, ispuniti ugovor i tra`iti ispuwewe od
druge strane.

Ako ste~ajni upravnik odbije ispuwewe, saugovara~ ste~aj-
nog du`nika mo`e ostvariti svoje potra`ivawe kao ste~ajni po-
verilac.

Ako saugovara~ ste~ajnog du`nika pozove ste~ajnog upravnika
da se izjasni o ispuwavawu ugovora, ste~ajni upravnik je du`an da
saugovara~a ste~ajnog du`nika, u roku od 15 dana od dana prijema
poziva, pismeno obavesti o tome da li namerava da ispuni ugovor.

Ako ste~ajni upravnik ostane kod ispuwewa ugovora pa u to-
ku ste~ajnog postupka prestane da ga izvr{ava, potra`ivawe po
osnovu tog ugovora spada u prvi isplatni red, kao tro{ak ste~aj-
nog postupka.

Finansijski lizing

^lan 75.
Ako se ste~ajni postupak pokrene nad primaocem lizinga,

davalac lizinga ima pravo na odvojeno namirewe i pravo priori-
teta na predmetu lizinga. 

Zabrana izvr{ewa i namirewa iz ~lana 73. ovog zakona, shod-
no se primewuje i na ostvarivawe prava iz stava 1. ovog ~lana. 

Davalac lizinga mo`e zahtevati ukidawe ili izmenu mera
obezbe|ewa, odnosno primenu mera za{tite, iz ~lana 48. st. 3. i 4.
ovog zakona. 

U slu~aju bankrotstva ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni
upravnik je du`an da preda predmet lizinga davaocu lizinga u ro-
ku od 30 dana od dana prijema pismenog zahteva, koji mo`e biti
upu}en posle odluke o bankrotstvu i prodaji imovine, osim u slu-
~aju da se davalac lizinga saglasi sa druga~ijom odlukom. 

Ako ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni upravnik ne preda
predmet lizinga u roku iz stava 4. ovog ~lana, davalac lizinga ima
pravo da zahteva povra}aj dr`avine i izvr{ewe na predmetu li-
zinga u skladu sa ugovorom odnosno zakonom. 

U slu~aju reorganizacije, ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni
upravnik je du`an da u roku od osam dana od dana prijema pisme-
nog zahteva, pismeno obavesti davaoca lizinga o nameri da nasta-
vi sa kori{}ewem imovine koja je predmet lizinga. 

Ako ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni upravnik ne obavesti
davaoca lizinga o nameri da nastavi sa kori{}ewem predmeta li-
zinga u roku iz stava 6. ovog ~lana, odnosno ne pla}a u ugovorenom
roku, davalac lizinga ima pravo da zahteva povra}aj dr`avine i
izvr{ewe na predmetu lizinga, u skladu sa ugovorom odnosno za-
konom.

Na slu~ajeve pokretawa ste~ajnog postupka protiv davaoca
lizinga, kao i na ugovore o operativnom lizingu, primewuju se od-
redbe ~lana 74. ovog zakona. 

Fiksni poslovi

^lan 76.
Ako je vreme ispuwewa obaveze iz fiksnog ugovora nastupi-

lo posle pokretawa ste~ajnog postupka, saugovara~ ste~ajnog du-
`nika ne mo`e tra`iti ispuwewe, ali mo`e tra`iti naknadu
zbog neispuwewa, kao ste~ajni poverilac.

Naknada zbog neispuwewa odre|uje se u visini razlike izme-
|u ugovorene i tr`i{ne cene koja u mestu ispuwewa va`i za fik-
sne ugovore na dan pokretawa ste~ajnog postupka.

Primena pravila na druge poslove sa ugovorenim rokom

^lan 77.
Odredbe ~l. 74–76. ovog zakona shodno se primewuju i na

pravne poslove ako su predmet ugovora ~inidbe, kao {to su: preda-
ja hartija od vrednosti, isporuka plemenitih metala, nov~ane ~i-
nidbe koje se ispuwavaju u stranoj valuti i drugo, a ugovoreno vre-
me ili rok ispuwewa su nastupili posle pokretawa ste~ajnog po-
stupka.

Nalozi i ponude

^lan 78.
Nalog koji je izdao ste~ajni du`nik gubi dejstvo danom po-

kretawa ste~ajnog postupka, ako ste~ajni upravnik ne odlu~i dru-
ga~ije.

Ponude u~iwene ste~ajnom du`niku ili ponude koje je u~i-
nio ste~ajni du`nik koje nisu prihva}ene do dana pokretawa ste-
~ajnog postupka prestaju da va`e danom pokretawa ste~ajnog po-
stupka, ako ste~ajni upravnik ne odlu~i druga~ije.

Zakup

^lan 79.
Zakup nepokretnosti ne prestaje pokretawem ste~ajnog po-

stupka.
Prava koja su nastala u vreme pre pokretawa ste~ajnog po-

stupka prema ste~ajnom du`niku, saugovara~ ste~ajnog du`nika mo-
`e ostvarivati samo kao ste~ajni poverilac.

Ugovore o zakupu ste~ajni upravnik mo`e otkazati nezavi-
sno od zakonskih i ugovorenih rokova, sa otkaznim rokom od 30 da-
na. Pravo na naknadu {tete zbog otkaza zakupa zakupodavac ostva-
ruje u iznosu koji ne mo`e biti vi{i od iznosa polugodi{we za-
kupnine.

Saugovara~ ste~ajnog du`nika ne mo`e otkazati zakup zbog
ka{wewa zakupnine ili zbog pogor{awa imovinskog stawa ste-
~ajnog du`nika posle podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog
postupka.

Ako ugovor o zakupu ostane na snazi ste~ajni du`nik je u
obavezi da uredno pla}a ugovorenu zakupninu, a potra`ivawe po
osnovu tog ugovora spada u prvi isplatni red, kao tro{ak ste~aj-
nog postupka.

Ako je ste~ajni postupak pokrenut pre nego {to je ste~ajni
du`nik u{ao u nepokretnost kao zakupac, ste~ajni upravnik i sa-
ugovara~ ste~ajnog du`nika mogu odustati od ugovora o zakupu.

Roba u prevozu

^lan 80.
Saugovara~ ste~ajnog du`nika odnosno prodavac ili wegov

komisionar, kome cena nije ispla}ena u celosti, mo`e tra`iti da
mu se vrati roba koja je poslata ste~ajnom du`niku, a do dana po-
kretawa ste~ajnog postupka nije prispela u mesto opredeqewa, od-
nosno nije preuzeta od ste~ajnog du`nika – pravo na potragu.

Ako je ste~ajni du`nik preuzeo robu koja je stigla u mesto
opredeqewa pre pokretawa ste~ajnog postupka samo na ~uvawe,
prodavac nema pravo na potragu, ali mo`e ostvariti svoja prava
kao izlu~ni poverilac po op{tim pravilima.

âá. STE^AJNA MASA

Obim i sastav ste~ajne mase

Pojam ste~ajne mase

^lan 81.
Ste~ajna masa je celokupna imovina ste~ajnog du`nika u ze-

mqi i inostranstvu na dan pokretawa ste~ajnog postupka, kao i
imovina koju ste~ajni du`nik stekne tokom ste~ajnog postupka.
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sijskog izve{taja (u daqem tekstu: ispitno ro~i{te) i poverila~-
ko ro~i{te.

Ispitno ro~i{te }e se odr`ati u roku koji nije kra}i od 45
dana i du`i od 60 dana od dana isteka roka za prijavqivawe po-
tra`ivawa.

Prvo poverila~ko ro~i{te }e se odr`ati u skladu sa odred-
bama iz ~lana 23. ovog zakona.

Vreme nastupawa pravnih posledica pokretawa ste~ajnog postupka

Osnovno pravilo

^lan 59.
Pravne posledice pokretawa ste~ajnog postupka nastupaju

danom isticawa oglasa o pokretawu ste~ajnog postupka na ogla-
snoj tabli suda, ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Posledice pokretawa ste~ajnog postupka po ste~ajnog du`nika

Prelazak prava i obaveza na ste~ajnog upravnika

^lan 60.
Danom pokretawa ste~ajnog postupka prestaju prava direkto-

ra, zastupnika i punomo}nika, kao i organa upravqawa i nadzor-
nih organa ste~ajnog du`nika i ta prava prelaze na ste~ajnog
upravnika.

Pravni posao raspolagawa stvarima i pravima koja ulaze u
ste~ajnu masu, koji je ste~ajni du`nik zakqu~io posle pokretawa
ste~ajnog postupka, ne proizvodi pravno dejstvo, osim u slu~aju
raspolagawa za koja va`e op{ta pravila pouzdawa u javne kwige, a
druga strana ima pravo da zahteva vra}awe protiv~inidbe iz ste-
~ajne mase kao ste~ajni poverilac.

Punomo}ja koja je dao ste~ajni du`nik, a koja se odnose na
imovinu koja ulazi u ste~ajnu masu, prestaju pokretawem ste~ajnog
postupka.

Podela imovine pravne zajednice

^lan 61.
Pravna zajednica, u smislu ovog zakona, jeste susvojina, or-

takluk i dr. ste~ajnog du`nika sa tre}im licem.
Ako je ste~ajni du`nik u pravnoj zajednici, razvrgnu}e zajed-

nice sprovodi se shodnom primenom pravila vanparni~nog i izvr-
{nog postupka. Zajedni~ar ima pravo na odvojeno namirewe za oba-
veze nastale u pravnoj zajednici.

Ako je privremeno ili trajno bilo zabraweno razvrgnu}e za-
jednice iz stava 1. ovog ~lana, danom pokretawa ste~ajnog postup-
ka zabrana prestaje da va`i.

Nasledni~ka izjava

^lan 62.
Ako je ste~ajni du`nik stekao nasledstvo posle pokretawa

ste~ajnog postupka, nasledni~ku izjavu daje ste~ajni upravnik.

Prestanak radnog odnosa

^lan 63.
Pokretawe ste~ajnog postupka je razlog za otkaz ugovora o

radu koji je ste~ajni du`nik zakqu~io sa zaposlenima.
Ste~ajni upravnik odlu~uje o otkazu ugovora o radu iz stava 1.

ovog ~lana i o otkazu obave{tava nadle`ni organ odnosno organi-
zaciju zapo{qavawa na ~ijoj teritoriji se nalazi sedi{te ste~aj-
nog du`nika.

Ste~ajni upravnik mo`e, pored zaposlenih kojima nije dat
otkaz ugovora o radu, da zaposli potreban broj lica radi okon~a-
wa zapo~etih poslova ili radi vo|ewa ste~ajnog postupka uz sagla-
snost ste~ajnog sudije.

Zarade i ostala primawa lica iz stava 3. ovog ~lana, koja od-
re|uje ste~ajni upravnik, uz saglasnost ste~ajnog sudije, namiruju
se iz ste~ajne mase kao tro{ak ste~ajnog postupka.

Firma ste~ajnog du`nika

^lan 64.
Uz firmu ste~ajnog du`nika, pri potpisivawu, dodaje se

oznaka „u ste~aju", sa nazna~ewem novog ra~una preko kojeg se vr-
{i poslovawe ste~ajnog du`nika.

Ra~uni ste~ajnog du`nika

^lan 65.
Danom pokretawa ste~ajnog postupka gase se ra~uni ste~aj-

nog du`nika i prestaju prava lica koja su bila ovla{}ena da ras-
pola`u sredstvima sa ra~una ste~ajnog du`nika.

Finansijska organizacija odnosno banka, koja vr{i platni
promet za ste~ajnog du`nika, na zahtev ste~ajnog upravnika, otvo-
ri}e novi ra~un preko kojeg }e se vr{iti poslovawe ste~ajnog du-
`nika.

Nov~ana sredstva sa uga{enih ra~una ste~ajnog du`nika
prenose se na novi ra~un.

Posledice pokretawa ste~ajnog postupka na potra`ivawa

Potra`ivawa poverilaca

^lan 66.
Ste~ajni poverioci svoja potra`ivawa prema ste~ajnom du-

`niku ostvaruju samo u ste~ajnom postupku.
Pokretawem ste~ajnog postupka razlu~no pravo se ostvaruje

iskqu~ivo u ste~ajnom postupku.
Izlu~ni poverioci mogu svoje potra`ivawe ostvarivati u

svim sudskim postupcima.

Dospelost potra`ivawa

^lan 67.
Danom pokretawa ste~ajnog postupka, potra`ivawa poveri-

laca prema ste~ajnom du`niku, koja nisu dospela, smatraju se do-
spelim.

Konverzija potra`ivawa

^lan 68.
Nenov~ana potra`ivawa ste~ajnog du`nika koja nisu dospe-

la smatraju se dospelim i unose se u ste~ajnu masu izra`enu u nov-
~anoj vrednosti.

Nov~ana i nenov~ana potra`ivawa prema ste~ajnom du`ni-
ku koja imaju za predmet povremena davawa, postaju jednokratna po-
tra`ivawa danom pokretawa ste~ajnog postupka.

Potra`ivawa u stranoj valuti unose se u ste~ajnu masu u toj
valuti, ali se obra~unavaju u dinarskoj protivvrednosti prema
sredwem kursu dinara koji utvr|uje Narodna banka Srbije na dan
pokretawa ste~ajnog postupka.

Kamate

^lan 69.
Za neobezbe|ena potra`ivawa u ste~ajnom postupku, obra~u-

navawe ugovorenih kamata prestaje danom podno{ewa predloga za
pokretawe ste~ajnog postupka.

Na obezbe|ena potra`ivawa u ste~ajnom postupku obra~una-
va se kamata, ako je ugovorena, ali samo do visine vrednosti imo-
vine koja slu`i za obezbe|ewe potra`ivawa.

Ako posle izmirewa svih ostalih potra`ivawa postoje ras-
polo`iva sredstva za isplatu, ste~ajni sudija mo`e odobriti ob-
ra~unavawe i pla}awe kamate i posle podno{ewa predloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka.

Kamata iz stava 3. ovog ~lana obra~unava se po propisanim
zateznim kamatnim stopama.

Odredbe ugovora kojima se u slu~aju neispuwewa ugovornih
obaveza ste~ajnog du`nika, odnosno nesposobnosti pla}awa ili
pokretawa ste~ajnog postupka predvi|a ugovorna kazna, pove}ana
kamatna stopa ili bilo koja druga kaznena mera, smatraju se ni-
{tavnim u postupku utvr|ivawa visine potra`ivawa u ste~ajnom
postupku.

Ste~ajni du`nik odnosno ste~ajni upravnik ima pravo da
ostane pri ispuwewu prvobitnog ugovora u obliku u kom je on za-
kqu~en pre pokretawa ste~ajnog postupka, a u ciqu izvr{ewa ugo-
vornih obaveza u postupku reorganizacije.

Zastarelost

^lan 70.
Prijavqivawem potra`ivawa prekida se zastarelost potra-

`ivawa koje postoji prema ste~ajnom du`niku.
Zastarelost potra`ivawa ste~ajnog du`nika prema wegovim

du`nicima prekida se danom pokretawa ste~ajnog postupka i ne
te~e godinu dana od dana pokretawa ste~ajnog postupka.

Uslovna potra`ivawa

^lan 71.
Poveriocu ~ije je potra`ivawe vezano za odlo`ni uslov

obezbe|uju se odgovaraju}a sredstva iz ste~ajne mase.
Ako odlo`ni uslov ne nastupi do pravnosna`nosti re{ewa

o glavnoj deobi ste~ajne mase, potra`ivawe vezano za odlo`ni
uslov se gasi, a sredstva se raspore|uju na ostale poverioce, sra-
zmerno visini wihovih potra`ivawa.

je ili Savezne Republike Jugoslavije. Na ukupni iznos obveznica
koje treba da budu emitovane ne}e uticati bilo kakva promena u
spisku identifikovanih povezanih lica u odnosu na listu iden-
tifikovanih povezanih lica koja je sa~iwena na Prese~ni datum. 

Rezime 

Predlog predvi|a emitovawe obveznica („Obveznice”) i iz-
vr{ewe pla}awa unapred („Pla}awe unapred”) po osnovu preosta-
lih refinansiranih zajmova i depozita koji se nalaze u posedu li-
ca koja ne spadaju u identifikovana povezana lica (nazna~ena kao
„Podobni dr`aoci”). Pravna struktura restrukturirawa bi}e ka-
snije usagla{ena. API obveznice nisu obuhva}ene Predlogom jer su
regulisane posebnim sporazumima. 

Obveznice }e izdati Republika Srbija na bazi uobi~ajenog
deviznog pokri}a kod NBS. 

Predlog 

Obveznice

Ukupni iznos glavnice: USD 1.080 miliona, plativih samo
u~esnicima – Podobnim dr`aocima. 

Valuta: SAD dolar.
Datum izdavawa: Predvi|eni datum je 1. oktobar 2004. godi-

ne („Predvi|eni datum izdavawa”), ali ne mo`e biti kasniji od
31. decembra 2004. godine. Kamata se obra~unava po~ev od Predvi-
|enog datuma izdavawa. 

Kamatna stopa: Od 1 do 5 godine (ukqu~ivo): 3,75% na go-
di{wem nivou; od 6 godine i kasnije: 6,75% na godi{wem nivou.
Kamata se pla}a polugodi{we unazad, s tim da prvo pla}awe kama-
te dospeva 1. maja 2005. godine. 

Kona~no dospe}e: 1. novembar 2024. godine. 
Otplata (amortizacija) glavnice: u 30 jednakih polugodi-

{wih rata, po~ev od 1. maja 2010. godine. 
Tran{e: Obveznice }e biti emitovane u skladu sa Uredbom

S Ameri~kog zakona o hartijama od vrednosti iz 1933. godine i,
ako se to bude smatralo neophodnim, u drugoj tran{i u skladu sa
Pravilom 144A Zakona o hartijama od vrednosti SAD. 

Rangirawe (listing) i trgovawe: Na Luksembur{koj berzi,
ako to bude potrebno, Portalom za obveznice izdate po Pravilu
144A. 

Prevremena otplata: Srbija ima pravo da (pre kona~nog
dospe}a) izvr{i otplatu obveznica po nominalnoj vrednosti uve-
}anoj za obra~unatu kamatu, pod uslovom da tada nije u docwi po
bilo kojoj od izdatih obveznica. Dokle god nema docwe po bilo ko-
joj od izdatih obveznica, ne}e biti ni ograni~ewa za dobrovoqni
otkup ili zamenu po osnovu obveznica ili za obveznice, po tran-
sakcijama zamene za vlasni~ke uloge ili zamene za lokalnu valutu
ili sli~no. 

Izmirewa i poravnawa (kliring): Euroclear, Clearstream i
ako to bude potrebno, DTC. 

Sporazum o fiskalnom agentu ili Sporazum o trastu: Ob-
veznice }e biti izdate prema Sporazumu o fiskalnom agentu ili
Sporazumu o trastu zakqu~enom sa fiskalnim agentom ili povere-
nikom koji zadovoqava kriterijume. 

Agent za zamenu: J.P. Morgan Europe Limited. 
Primenqivo pravo: Pravo Engleske ili pravo Dr`ave Wu-

jork. 

Pla}awe unapred

Iznos: 40 miliona USD. 
Datum pla}awa: Ovaj iznos plativ je na datum zakqu~ewa re-

strukturirawa duga („Datum zakqu~ewa”), ali ako Datum zakqu~e-
wa ne bude 31. oktobar 2004. godine, Srbija }e na taj datum depo-
novati iznos koji treba da bude pla}en unapred na poseban namen-
ski ra~un (escrow), bez prava refundirawa, kod banke-agenta
(escrow agent) o kojoj }e dogovor biti kasnije postignut (trenutno
anticipirane kao prihvatqive centralne banke zemaqa Grupe 7)
koji }e biti raspore|en poveriocima u~esnicima – Podobnim dr-
`aocima na dan ili posle 31. decembra 2004. godine pod uslovima
koji }e biti naknadno dogovoreni. 

Alokacija

Alokacija: Alokacija obveznica i iznos koji treba da bude
pla}en unapred Podobnim dr`aocima bi}e utvr|eni pod uslovima
koji }e biti naknadno dogovoreni. 

Prethodni uslovi

Izvr{ewe pravno obavezuju}ih sporazuma o restrukturirawu
duga („Obavezuju}i sporazumi”) bi}e predmet ispuwewa slede}ih
uslova: 

Zvani~ne saglasnosti: Pribavqawe od strane âPodobnih dr-
`alaca svih potrebnih vladinih odobrewa i saglasnosti (ukoli-
ko postoje) i pribavqawe od straneã delegacije Srbije svih po-
trebnih vladinih ovla{}ewa predvi|enih u Srbiji. Pribavqawe

saglasnosti Skup{tine Srbije u vezi sa Predlogom ne mo`e biti
kasnije od 31. jula 2004. godine (ili kasnije u skladu sa dogovorom
sa MKK). 

U~e{}e poverilaca: 90 – 95% (ili ni`i procenat koji odre-
de Srbija i MKK) iznosa glavnice kod Podobnih dr`alaca po
NFA i TDFA dugu koji u~estvuju u restrukturirawu. 

Usagla{avawe: Usagla{avawe neizmirenog dela refinan-
siranog duga i depozita, koji su obuhva}eni restrukturirawem, bi-
}e izvr{eno sa poveriocima na obostrano zadovoqavaju}oj osnovi. 

Rejting: Srbija }e zahtevati rejting za obveznice od strane
Standard and Poor’s na dan zakqu~ewa koji ne mo`e biti ni`i od B+
(ili takav sli~an rejting koji }e biti zadovoqavaju}i za MKK).

Dokumentacija: Obavezuju}i sporazumi obuhvataju odgovara-
ju}u dokumentaciju o razmeni, osloba|awu od obaveza i saglasno-
sti, kao i Sporazum o fiskalnom agentu ili Sporazum o trastu.
MKK ima pravo na obe{te}ewe od Srbije pre otpo~iwawa bilo
kakavog zahteva od ili usagla{avawa sa Podobnim dr`aocima. 

Tro{kovi: Srbija }e izvr{iti pla}awe svih provizija i
tro{kova MKK i Agentu za zamenu u vezi sa restrukturirawem ka-
da budu dospele i plative, ukqu~uju}i i izmirewe nekih dospelih
nepla}enih obaveza Agentu i wihovim pravnim savetnicima koje
se odnose na restrukturirawe, u skladu sa dogovorom. 

Ovaj memorandum o razumevawu potpisali su predstavnici
ugovornih strana da bi odrazili su{tinu obavqenih razgovora i
razumevawa na dan 7. jula 2004. godine. Ovaj Memorandum o razume-
vawu nije obavezuju}i dokument. Namera ugovornih strana je da
po~nu pripreme za zakqu~ewe obavezuju}eg sporazuma koji treba da
obuhvati uslove navedene u Predlogu i, nakon zavr{etka procesa
usagla{avawa i pribavqawa zadovoqavaju}e dokumentacije, reali-
zuju obavezuju}i sporazum.

Za Republiku Srbiju Za Me|unarodni 
koordinacioni komitet

Potpis:___________________ Potpis:_______________ 
Ime:    Mla|an Dinki} Ime: Kaj Christenson
Zvawe: Ministar finansija Zvawe: Predsedavaju}i

^lan 3.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

2558
Na osnovu ~lana 43. Poslovnika Narodne skup{tine Repu-

blike Srbije („Slu`beni glasnik RS”, br. 32/02 – pre~i{}eni
tekst, 57/03, 12/04 i  29/04),

Narodna skup{tina Republike Srbije, na sednici Osmog
vanrednog zasedawa u 2004. godini, odr`anoj 23. jula 2004. godine,
donela je

O D L U K U

O IZMENAMA I DOPUNI ODLUKE O IZBORU ^LANOVA
ODBORA NARODNE SKUP[TINE REPUBLIKE SRBIJE

á
U Odluci  o izboru ~lanova odbora Narodne skup{tine Re-

publike Srbije („Slu`beni glasnik RS”, br. 11/04, 29/04 i 44/04),
vr{e se slede}e izmene i dopuna:

Razre{avaju se du`nosti ~lanova odbora Narodne skup{ti-
ne Republike Srbije:

1. u Odboru za ustavna pitawa
– Rado{ Qu{i},
– Nenad Lemaji}.

2. u Odboru za pravosu|e i upravu
– Branislav Ristivojevi},
– dr Dragor Hiber.

3. u Odboru za odnose sa Srbima izvan Srbije
– Donka Banovi}.

4. u Odboru za razvoj i ekonomske odnose sa inostranstvom
– Branimir Trajkovi},
– Arsen \uri},
– Arsen Kurja~ki.

5. u Odboru za finansije
– Milutin Prodanovi}.

6. u Odboru za industriju
– Branimir Trajkovi}.

7. u Odboru za poqoprivredu
– Milutin Pe{i}.
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8. u Odboru za trgovinu i turizam
– Emilija Krsti}.

9. u Odboru za privatizaciju
– Emilija Krsti}.

10. u Odboru za prosvetu
– Nenad Lemaji}.

11. u Odboru za privredne reforme
– Arsen Kurja~ki.  

áá
Za ~lanove odbora Narodne skup{tine Republike Srbije bi-

raju se:

1. u Odbor za ustavna pitawa
– Milo{ Aligrudi},
– Radojko Obradovi}.

2. u Odbor za pravosu|e i upravu
– Branislav Nedimovi},
– Bo{ko Risti}.

3. u Odbor za odnose sa Srbima izvan Srbije
– Gordana ^abri}.

4. u Odbor za razvoj i ekonomske odnose sa inostranstvom
– Branislav To{i},
– Zoran Nenadovi},
– Milutin Pe{i}.

5. u Odbor za finansije
– Arsen \uri}.

6. u Odbor za industriju
– Du{an \urovi}.

7. u Odbor za poqoprivredu
– Arsen Kurja~ki.

8. u Odbor za trgovinu i turizam
– Arsen Kurja~ki.

9. u Odbor za privatizaciju
– Zoran Nikoli}.

10. u Odbor za prosvetu
- Svetlana Stojanovi}.

11. u Odbor za rad, bora~ka i socijalna pitawa
– Sne`ana Stojanovi}-Plav{i}.

12. u Odbor za privredne reforme
– Emilija Krsti}.

ááá
Ovu odluku objaviti u „Slu`benom glasniku Republike

Srbije”.

RS broj 43 
U Beogradu, 23. jula 2004. godine

Narodna skup{tina Republike Srbije

Predsednik,
Predrag Markovi}, s.r.

ili drugom organu odnosno organizaciji koja vodi registar prav-
nih lica ili preduzetnika, koji su du`ni, bez odlagawa, da upi{u
izre~ene mere u registar.

Ako se re{ewem iz stava 1. ovog ~lana odre|uje mera zabra-
ne isplate sa ra~una, re{ewe se dostavqa i finansijskoj organi-
zaciji ili banci koja vr{i platni promet za ste~ajnog du`nika i
sudu koji sprovodi izvr{ewe.

Pru`awe usluga od op{teg interesa

^lan 50.
Pravna lica koja ste~ajnom du`niku pru`aju komunalne, tele-

komunikacione i usluge isporuke elektri~ne energije, gasa ili
drugog energenta (u daqem tekstu: usluge od op{teg interesa) ne mo-
gu obustaviti vr{ewe tih usluga po osnovu nepla}enih ra~una na-
stalih pre podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka. 

Ste~ajni du`nik ili ste~ajni upravnik su du`ni da redovno
vr{e pla}awa za teku}e obaveze po osnovu usluga iz stava 1. ovog ~la-
na, od dana podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka.

Na pismeni zahtev pravnog lica iz stava 1. ovog ~lana ste~aj-
ni sudija mo`e da nalo`i ste~ajnom du`niku da kod suda deponuje
deo svojih sredstava u ciqu obezbe|ewa pla}awa usluga tog pravnog
lica za teku}e obaveze nastale posle podno{ewa predloga za pokre-
tawe ste~ajnog postupka. Iznos deponovanih sredstava ne mo`e bi-
ti ve}i od jednomese~ne uplate za usluge od op{teg interesa koje
se du`niku pru`e u toku kalendarskog meseca koji prethodi danu
podno{ewa predloga za pokretawe ste~ajnog postupka.

Ste~ajni upravnik u prethodnom ste~ajnom postupku

^lan 51.
Za ste~ajnog upravnika u prethodnom ste~ajnom postupku mo-

`e se imenovati lice koje ispuwava uslove za ste~ajnog upravnika.
Ako je izre~ena mera obezbe|ewa zabrane raspolagawa imo-

vinom, ovla{}ewe raspolagawa imovinom ste~ajnog du`nika pre-
lazi na ste~ajnog upravnika, koji je du`an da za{titi i odr`ava
imovinu i da nastavi sa vo|ewem poslova ste~ajnog du`nika, osim
ako ste~ajno ve}e ne odredi mirovawe poslova.

Izjava o preuzimawu duga

^lan 52.
Ako sud odredi ro~i{te radi izja{wavawa o predlogu za po-

kretawe ste~ajnog postupka, pre dono{ewa re{ewa o pokretawu
prethodnog ste~ajnog postupka, na ro~i{tu se mo`e dati izjava o
preuzimawu duga ste~ajnog du`nika. Ste~ajno ve}e oceni}e datu
izjavu, proveriti je i zatra`iti odgovaraju}e jemstvo u kom slu~a-
ju mo`e da odlo`i ro~i{te.

Ako se utvrdi da je izjava o preuzimawu duga bez vaqanog po-
kri}a ili ako se odgovaraju}e jemstvo ne polo`i u odre|enom ro-
ku, davalac izjave odgovara za prouzrokovanu {tetu i za tro{kove
postupka. 

Ako ste~ajno ve}e odobri preuzimawe duga, davalac izjave i
wegovi jemci, solidarno sa ste~ajnim du`nikom, odgovaraju za we-
gove obaveze nastale do davawa izjave o preuzimawu duga.

Protiv re{ewa kojim se odobrava preuzimawe duga, predla-
ga~ i ste~ajni du`nik mogu izjaviti `albu.

Kada re{ewe kojim se odobrava preuzimawe duga postane
pravnosna`no, ste~ajno ve}e }e re{ewem obustaviti postupak.

Ako sud ne odredi posebno ro~i{te za izja{wavawe o pred-
logu za pokretawe ste~ajnog postupka, o izjavi o preuzimawu duga
sud }e odlu~ivati na ro~i{tu na kom se raspravqa o razlozima za
pokretawe ste~ajnog postupka, u skladu sa ~lanom 54. ovog zakona.

Rok prethodnog ste~ajnog postupka

^lan 53.
Prethodni ste~ajni postupak mo`e trajati najdu`e 30 dana

od dana prijema predloga za pokretawe ste~ajnog postupka od ovla-
{}enog predlaga~a.

Ste~ajni upravnik koji je imenovan u prethodnom ste~ajnom
postupku podnosi izve{taj o svom radu sa podacima o ekonomsko-
finansijskom stawu ste~ajnog du`nika i rezultatima rada u pret-
hodnom ste~ajnom postupku.

â. POKRETAWE STE^AJNOG POSTUPKA

Ro~i{ta pre pokretawa ste~ajnog postupka

Rasprava o pokretawu ste~ajnog postupka

^lan 54.
Ako je pokrenut prethodni ste~ajni postupak, ste~ajno ve}e

}e odrediti ro~i{te radi raspravqawa o postojawu ste~ajnog raz-

loga za pokretawe ste~ajnog postupka najkasnije u roku od 30 dana
od dana prijema predloga za pokretawe ste~ajnog postupka. 

Ako sud nije doneo re{ewe o pokretawu prethodnog ste~aj-
nog postupka, ste~ajno ve}e }e odrediti ro~i{te radi raspravqa-
wa o postojawu razloga za pokretawe ste~ajnog postupka u roku od
10 dana od dana prijema predloga za pokretawe ste~ajnog postupka.

Na ro~i{te na kom se raspravqa o postojawu razloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka pozivaju se predlaga~, ste~ajni du`nik
i ste~ajni upravnik, ako je bio imenovan u prethodnom ste~ajnom
postupku.

Na ro~i{tu se ispituje izjava o preuzimawu duga ukoliko o
woj nije odlu~eno u prethodnom ste~ajnom postupku.

Odlu~ivawe o pokretawu ste~ajnog postupka

^lan 55.
Odluku o pokretawu odnosno odluku o odbijawu predloga za

pokretawe ste~ajnog postupka ste~ajno ve}e donosi na ro~i{tu o
pokretawu ste~ajnog postupka, a najkasnije u roku od dva dana od
zakqu~ewa tog ro~i{ta.

Odluku iz stava 1. ovog ~lana ste~ajno ve}e donosi u formi
re{ewa. 

U re{ewu o odbijawu predloga za pokretawe ste~ajnog postup-
ka odre|uje se ko snosi tro{kove prethodnog ste~ajnog postupka.

Re{ewe o pokretawu ste~ajnog postupka

Sadr`ina re{ewa

^lan 56.
Re{ewe o pokretawu ste~ajnog postupka sadr`i:
1) naziv i sedi{te suda koji je doneo re{ewe o pokretawu

ste~ajnog postupka;
2) firmu odnosno ime i sedi{te odnosno adresu ste~ajnog

du`nika;
3) postojawe ste~ajnog razloga;
4) odluku o imenovawu ste~ajnog upravnika, wegovo ime, pre-

zime i adresu;
5) ime, prezime i sedi{te ste~ajnog sudije;
6) rok za prijavu potra`ivawa;
7) poziv poveriocima da prijave svoje obezbe|eno potra`ivawe;
8) poziv du`nicima ste~ajnog du`nika da ispune svoje oba-

veze prema ste~ajnoj masi.
Rok iz stava 1. ta~ka 6. ovog ~lana ne mo`e biti du`i od 60

dana od dana objavqivawa oglasa o pokretawu ste~ajnog postupka. 
Pokretawe ste~ajnog postupka upisuje se u odgovaraju}i re-

gistar na osnovu re{ewa o pokretawu ste~ajnog postupka.

Dostavqawe re{ewa i objavqivawe oglasa

^lan 57.
Re{ewe o pokretawu ste~ajnog postupka dostavqa se ste~aj-

nom du`niku, ovla{}enom predlaga~u, poveriocima koji su pozna-
ti sudu, finansijskoj organizaciji ili banci kod koje ste~ajni
du`nik ima ra~un i odgovaraju}im registrima, a drugim licima
ako sud proceni da za tim postoji potreba.

Oglas o pokretawu ste~ajnog postupka izra|uje ste~ajni su-
dija. 

Oglas iz stava 2. ovog ~lana objavquje se na oglasnoj tabli
suda i u „Slu`benom glasniku Republike Srbije", a mo`e se obja-
viti i u doma}im i me|unarodnim sredstvima informisawa.

Oglas o pokretawu ste~ajnog postupka sadr`i:
1) naziv suda koji je doneo re{ewe o pokretawu ste~ajnog po-

stupka;
2) izvod iz re{ewa o pokretawu ste~ajnog postupka;
3) firmu odnosno ime i sedi{te odnosno adresu ste~ajnog

du`nika;
4) postojawe ste~ajnog razloga;
5) ime i sedi{te ste~ajnog sudije;
6) ime i adresu ste~ajnog upravnika;
7) poziv poveriocima da prijave svoja potra`ivawa u odre-

|enom roku;
8) poziv du`nicima ste~ajnog du`nika da izmire svoje obaveze;
9) datum, vreme i mesto odr`avawa ro~i{ta za ispitivawe

potra`ivawa i razmatrawe finansijskog izve{taja;
10) datum, vreme i mesto odr`avawa poverila~kog ro~i{ta;
11) dan isticawa oglasa na oglasnoj tabli suda.

Ro~i{ta posle pokretawa ste~ajnog postupka

Zakazivawe ispitnog i poverila~kog ro~i{ta

^lan 58.
Re{ewem o pokretawu ste~ajnog postupka, ste~ajno ve}e od-

re|uje ro~i{te za ispitivawe potra`ivawa i razmatrawe finan-
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HARTIJE OD VREDNOSTI I FINANSIJSKO TR@I[TE

Na osnovu ~lana 45, a u vezi sa ~lanom 44. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), ra{avaju}i po zahtevu JUCIT
a.d. Beograd za odobrewe prospekta za distribuciju kratkoro~nih
obveznica, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O DAVAWU ODOBREWA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA OD
VREDNOSTI  JAVNOM  PONUDOM

1. Izdavaocu: JUCIT a.d. Beograd, daje se odobrewe za distri-
buciju á emisije kratkoro~nih obveznica javnom ponudom u vredno-
sti od 25.000.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „ Slu`benom glasniku RS”.

Broj 4/0-04-415/6
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 45, a u vezi sa ~lanom 44. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu
AGRO@IV a.d. Pan~evo za odobrewe prospekta za distribuciju
kratkoro~nih hartija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O DAVAWU ODOBREWA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA OD
VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: AGRO@IV a.d. Pan~evo, daje se odobrewe za
distribuciju áâ emisije kratkoro~nih hartija javnom ponudom u
vrednosti od 20.000.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 4/0-04-348/7
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu ber-
zanskog posrednika dilerskog i brokerskog na~ina trgovanja „Ga-
lenika broker” AD, Zemun, Beograd za odobrewe prospekta za di-
stribuciju obveznica, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: Berzanski posrednik dilerskog i brokerskog
na~ina trgovawa „Galenika broker” AD, Zemun, Beograd, odobrava
se prospekt za distribuciju á emisije obveznica u vrednosti od
25.200.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 4/0-04-486/8-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu Ber-
zanskog posrednika brokerskog na~ina trgovine „Olit broker”
a.d. Beograd za odobrewe prospekta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2003. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: Berzanskom posredniku brokerskog na~ina tr-
govine „Olit broker” a.d. Beograd, odobrava se prospekt za di-
stribuciju ááá emisije akcija u vrednosti od 3.000.000,00 dinara.   



3) ime ili firmu ste~ajnog du`nika, kao i podatke o kon-
takt adresi; 

4) ~iwenice i prate}u dokumentaciju koja dokazuje vrstu, osnov
i visinu neizmirenog potra`ivawa, ako je predlaga~ poverilac;

5) spisak dokumenata prilo`enih uz predlog.

Postupawe sa neurednim i nepotpunim predlogom

^lan 42.
Ako predlog ne sadr`i sve propisane elemente, ste~ajni su-

dija }e o tome obavestiti predlaga~a i odrediti rok, koji ne mo-
`e biti du`i od osam dana, u kom je predlaga~ du`an da predlog
uredi i da nedostatke otkloni. 

Ako predlaga~ ne postupi po nalogu suda iz stava 1. ovog ~la-
na, ste~ajni sudija }e predlog odbaciti re{ewem. 

U slu~aju iz stava 2. ovog ~lana tro{kove postupka snosi
predlaga~.

Povla~ewe predloga

^lan 43.
Predlog se mo`e povu}i do isticawa oglasa o pokretawu

ste~ajnog postupka na oglasnoj tabli suda, odnosno pre dono{ewa
re{ewa o odbacivawu ili o odbijawu predloga.

Ako predlaga~ povu~e predlog, ste~ajno ve}e obustavqa po-
stupak, a tro{kove postupka snosi predlaga~. 

Naknada tro{kova

^lan 44.
Predlaga~ je du`an da u roku od 10 dana od dana dobijawa na-

loga od suda uplati avans na ime tro{kova ste~ajnog postupka, ko-
ji obuhvataju tro{kove oglasa i tro{kove ste~ajnog upravnika, u
visini koju odredi ste~ajno ve}e.

Ako predlaga~ u propisanom roku ne uplati sredstva iz sta-
va 1. ovog ~lana, ste~ajni sudija }e odbaciti predlog.

Ako ste~ajni sudija utvrdi da je predlog neosnovan i da ne
postoje uslovi za pokretawe ste~ajnog postupka, nastali tro{ko-
vi, po nalogu suda, izmiruju se iz upla}enih sredstava iz stava 1.
ovog ~lana. 

Ako su nastali tro{kovi ve}i od upla}enih sredstava iz sta-
va 1. ovog ~lana, predlaga~ ~iji je predlog odbijen du`an je da na-
doknadi razliku tih sredstava u roku od osam dana od dana dobija-
wa naloga od suda. Ako predlaga~ u ostavqenom roku ne uplati do-
punske tro{kove, ste~ajni sudija }e doneti re{ewe da se postupak
obustavqa, a tro{kove postupka snosi predlaga~.

Ako ste~ajni postupak bude pokrenut, u tro{kove tog postup-
ka ulaze i tro{kovi prethodnog ste~ajnog postupka.

Pokretawe prethodnog ste~ajnog postupka

Re{ewe o pokretawu prethodnog ste~ajnog postupka

^lan 45.
Ste~ajno ve}e u roku od tri dana od dana dostavqawa predlo-

ga za pokretawe ste~ajnog postupka donosi re{ewe o pokretawu
prethodnog ste~ajnog postupka i odre|uje ste~ajnog sudiju. Pret-
hodni ste~ajni postupak pokre}e se radi utvr|ivawa razloga za po-
kretawe ste~ajnog postupka. 

Protiv re{ewa o pokretawu prethodnog ste~ajnog postupka
nije dozvoqena `alba.

Ste~ajno ve}e je du`no da pokrene ste~ajni postupak bez vo-
|ewa prethodnog ste~ajnog postupka u slede}im slu~ajevima:

1) ako ste~ajni du`nik podnese predlog za pokretawe ste~aj-
nog postupka sa potrebnim ispravama i prilozima;

2) ako poverilac podnese predlog za pokretawe ste~ajnog po-
stupka a ste~ajni du`nik prizna postojawe ste~ajnog razloga;

3) u slu~aju pretpostavke nesposobnosti pla}awa iz ~lana 3.
ovog zakona.

Obaveza ste~ajnog du`nika da pru`i potrebne podatke

^lan 46.
Ovla{}ena lica ste~ajnog du`nika i lica koja za ste~ajnog

du`nika vr{e finansijske poslove obavezna su da organima ste-
~ajnog postupka, na wihov zahtev i bez odlagawa, pru`e sve podat-
ke i obave{tewa.

Obaveza iz stava 1. ovog ~lana odnosi se i na ~lanove uprav-
nog i nadzornog odbora ste~ajnog du`nika kojima je prestala du-
`nost pokretawem ste~ajnog postupka.

Ste~ajni sudija mo`e re{ewem, protiv kojeg nije dozvoqena
`alba, narediti ste~ajnom du`niku, kao i licima iz stava 1. ovog
~lana da, u odre|enom roku, predaju pismeni izve{taj o ekonomsko-
finansijskom stawu ste~ajnog du`nika.

Lica iz stava 1. ovog ~lana odgovorna su poveriocima za nakna-
du {tete koju su prouzrokovali uskra}ivawem podataka i obave{te-
wa, kao i nesavesno sastavqenim izve{tajem o ekonomsko-finansij-
skom stawu ste~ajnog du`nika ili uskra}ivawem tog izve{taja.

Lica iz stava 1. ovog ~lana odgovaraju krivi~no za davawe ne-
ta~nih ili nepotpunih podataka i obave{tewa, zbog neta~nog prika-
zivawa podataka u izve{taju o ekonomsko-finansijskom stawu ste-
~ajnog du`nika, kao i za davawe la`nog iskaza u sudskom postupku.

Mere obezbe|ewa

^lan 47.
Ste~ajno ve}e }e re{ewem o pokretawu prethodnog ste~ajnog

postupka odrediti mere obezbe|ewa radi spre~avawa promene imo-
vinskog polo`aja ste~ajnog du`nika, odnosno uni{tavawa po-
slovne dokumentacije, ako postoji opasnost da }e ste~ajni du`nik
otu|iti imovinu odnosno uni{titi dokumentaciju do pokretawa
ste~ajnog postupka.

Ste~ajno ve}e mo`e izre}i jednu ili vi{e mera iz stava 1.
ovog ~lana, i to:

1) postaviti privremenog ste~ajnog upravnika koji }e preu-
zeti sva ili deo ovla{}ewa organa ste~ajnog du`nika;

2) zabraniti isplate sa ra~una ste~ajnog du`nika bez sagla-
snosti ste~ajnog sudije;

3) zabraniti raspolagawe imovinom ste~ajnog du`nika ili
odrediti da ste~ajni du`nik mo`e raspolagati svojom imovinom
samo uz prethodno pribavqenu saglasnost ste~ajnog sudije ili ste-
~ajnog upravnika;

4) zabraniti ili privremeno odlo`iti sprovo|ewe izvr{e-
wa prema ste~ajnom du`niku, ukqu~uju}i i zabranu ili privreme-
no odlagawe koje se odnosi na ostvarivawe prava razlu~nih pove-
rilaca – moratorijum.

U slu~aju povrede zabrane raspolagawa iz stava 2. ta~ka 3.
ovog ~lana primewuju se odredbe ovog zakona o pravnim posledi-
cama povrede zabrane raspolagawa posle pokretawa ste~ajnog po-
stupka.

Ukidawe i izmena mera obezbe|ewa

^lan 48.
U slu~aju odre|ivawa mera obezbe|ewa iz ~lana 47. stav 2.

ovog zakona ili u slu~aju zabrane izvr{ewa i namirewa iz ~lana
73. ovog zakona, ste~ajni upravnik ili ste~ajni du`nik obezbe|uju
adekvatnu za{titu imovine, na na~in kojim }e osigurati da vred-
nost i stawe imovine ostanu nepromeweni.

Ste~ajno ve}e, na pismeni zahtev razlu~nog poverioca, mo`e da
donese odluku o ukidawu ili uslovqavawu dejstva moratorijuma ako:

1) ste~ajni du`nik ili ste~ajni upravnik nisu na adekvatan
na~in za{titili obezbe|enu imovinu tako da je wena fizi~ka bez-
bednost izlo`ena riziku;

2) vrednost imovine opada, a nema druge mogu}nosti da se
obezbedi primerena i efikasna za{tita;

3) je vrednost predmetne imovine mawa od ukupnog iznosa
obezbe|enih potra`ivawa, ukoliko predmetna imovina nije od
kqu~nog zna~aja za reorganizaciju.

O zahtevu iz stava 2. ovog ~lana ste~ajno ve}e odlu~uje u ro-
ku od 20 dana od dana prijema zahteva. Ako ste~ajno ve}e u propi-
sanom roku ne odlu~i po zahtevu, smatra se da je moratorijum pri-
vremeno ukinut u odnosu na podnosioca zahteva u onoj meri u kojoj
je ukidawe neophodno za ostvarivawe prava razlu~nog poverioca
na imovini koja je predmet obezbe|ewa wegove imovine u skladu sa
zakonom.

Na predlog razlu~nog poverioca, ste~ajno ve}e mo`e da do-
nese odluku o preduzimawu mera adekvatne za{tite imovine koja je
predmet obezbe|ewa wegovog potra`ivawa, koje se odnose na:

1) isplatu redovnih nov~anih nadoknada razlu~nom poverio-
cu, ~iji je iznos jednak iznosu za koji se umawuje vrednost imovi-
ne ili nadoknadu za stvarne ili predvi|ene gubitke;

2) zamenu imovine ili odre|ivawe dodatne obezbe|ene imo-
vine dovoqne da nadoknadi smawewe vrednosti ili gubitak;

3) podelu prihoda dobijenih prodajom, kori{}ewem ili otu-
|ewem imovine koja je predmet obezbe|enog potra`ivawa razlu~-
nom poveriocu, do visine wegovog obezbe|enog potra`ivawa;

4) popravku, odr`avawe, osigurawe ili mere posebnog obez-
be|ivawa i ~uvawa imovine;

5) druge za{titne mere ili druge vrste nadoknada za koje
ste~ajno ve}e smatra da }e za{tititi vrednost imovine razlu~nog
poverioca.

Javnost mera obezbe|ewa

^lan 49.
Re{ewe kojim se odre|uju mere obezbe|ewa iz ~lana 47. stav 2.

ovog zakona objavquje se na oglasnoj tabli suda i dostavqa se sudu

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 4/0-03-516/6-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu
„DDOR BANKA” a.d. iz Novog Sada  za odobrewe prospekta za di-
stribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 26. maja
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: „DDOR BANKA” a.d. iz Novog Sada, Bulevar
Mihajla Pupina 12,  odobrava se prospekt za distribuciju H emi-
sije akcija u vrednosti od 200.000.000,00 dinara, odnosno 20.000
komada obi~nih akcija pojedina~ne nominalne vrednosti od
10.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-325/8-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 45, a u vezi sa ~lanom 44. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu VE-
LEFARM LEKOVI d.o.o. Beograd za odobrewe prospekta za di-
stribuciju kratkoro~nih obveznica, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 2. juna 2004.
godine, donosi

R E [ E W E

O DAVAWU ODOBREWA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA OD
VREDNOSTI JAVNOM  PONUDOM

1. Izdavaocu: VELEFARM LEKOVI d.o.o. Beograd, daje se
odobrewe za distribuciju áH emisije kratkoro~nih obveznica jav-
nom ponudom u vrednosti od 100.000.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-04-322/7
U Beogradu, 2. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu Radio
difuznog preduze}a  „B92” a.d. iz Beograda  za odobrewe prospek-
ta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 2. juna 2004.
godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: Radio difuzno preduze}e „B92” a.d. iz Beogra-
da, Makedonska 22/â, odobrava se prospekt za distribuciju ááá emi-
sije akcija u vrednosti od 118.250.000,00 dinara, odnosno 131.500
komada obi~nih akcija i 105.000 komada prioritetnih kumulativ-

nih akcija bez prava glasa, pojedina~ne nominalne vrednosti od
500,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-548/7-04
U Beogradu, 2. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu`be-
ni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj 57/2003) i
~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu`beni list
SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu UNIVERZAL BAN-
KE a.d. Beograd za odobrewe prospekta  za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 2. juna 2004.
godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: UNIVERZAL BANKA a.d. Beograd odobrava
se prospekt za distribuciju Háâ emisije akcija u vrednosti od
102.200.000,00 dinara. 

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-543/4-04
U Beogradu, 2. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu Jugo-
slovenske banke za me|unarodnu ekonomsku saradwu a.d. iz Beogra-
da za odobrewe prospekta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 16. juna
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: „Jugoslovenska banka za me|unarodnu ekonom-
sku saradwu” a.d. iz Beograda, Bulevar AVNOJA 121, odobrava se
prospekt za distribuciju âáá emisije akcija u vrednosti od
21.000.000,00 dinara, odnosno 350 komada obi~nih akcija pojedi-
na~ne nominalne vrednosti od  60.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-632/5-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu PRI-
VREDNE BANKE BEOGRAD a.d. iz Beograda za odobrewe pro-
spekta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 16. juna
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: „PRIVREDNA BANKA BEOGRAD” a.d. iz Be-
ograda, Bulevar JNA 4, odobrava se prospekt za distribuciju HHá
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emisije akcija u vrednosti od 40.000.000,00 dinara, odnosno 2.000
komada obi~nih akcija pojedina~ne nominalne vrednosti od
20.000,00 dinara.

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-572/5-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu Ber-
zanskog posrednika brokerskog na~ina trgovine „SRBOBROKER”
a.d. iz Beograda za odobrewe prospekta za distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 22. juna
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: Berzanski posrednik brokerskog na~ina trgo-
vine „SRBOBROKER” a.d. iz Beograda, ul.Dobra~ina 30, odobrava
se prospekt za distribuciju áá emisije akcija u vrednosti od
4.000.000,00 dinara, odnosno 400 komada obi~nih akcija pojedina~-
ne nominalne vrednosti od 10.000,00 dinara. 

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-648/7-04
U Beogradu, 22. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 21, a u vezi sa ~lanom 17. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata („Slu-
`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”, broj
57/2003) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu-
`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/2001), re{avaju}i po zahtevu NO-
VE BANKE BEOGRAD a.d. iz Beograda  za odobrewe prospekta za
distribuciju akcija, 

Komisija za hartije od vrednosti, na sednici od 23. juna
2004. godine, donosi

R E [ E W E

O ODOBREWU PROSPEKTA ZA  DISTRIBUCIJU HARTIJA
OD VREDNOSTI JAVNOM PONUDOM

1. Izdavaocu: NOVA BANKA BEOGRAD a.d. iz Beograda
Kosovska 1,  odobrava se prospekt za distribuciju Hááá emisije ak-
cija u vrednosti od 140.000.000,00 dinara, odnosno 14000 komada
obi~nih akcija pojedina~ne nominalne vrednosti od 10.000,00 di-
nara. 

2. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”. 

Broj 4/0-03-559/14-04
U Beogradu, 23. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu ALCO BROKER a.d. Beo-
grad, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delat-

nosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, di-
lerskih poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio me-
naxera, poslova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i po-
slova investicionog savetnika.

2. Brokersko-dilerskom dru{tvu ALCO BROKER a.d. Beo-
grad. daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog
dru{tva iz ta~ke 1. ovog re{ewa i u delu brokersko-dilerskog dru-
{tva Filijala ALCO BROKER ^A^AK.

3. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo ALCO BROKER a.d. Beograd mo`e
po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zako-
na o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instru-
menata.

4. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-901/10-03
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu BROKER POINT a.d. Beo-
grad, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delat-
nosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, di-
lerskih poslova i poslova investicionog savetnika

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo BROKER POINT a.d. Beograd mo`e po~eti da obavqa ka-
da ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija
od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-879/9-03
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu SAB MONET a.d. Beograd,
sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delatnosti
brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih
poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, po-
slova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i poslova in-
vesticionog savetnika.

2. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo SAB MONET a.d. Beograd mo`e po~e-
ti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-326/9-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Rok za podno{ewe prigovora je pet dana od dana objavqiva-
wa zakqu~ka, a ako zakqu~ak nije objavqen, rok za podno{ewe pri-
govora po~iwe da te~e od dana dostavqawa zakqu~ka, osim ako
ovim zakonom nije druga~ije odre|eno. 

Odluka po prigovoru donosi se u roku od pet dana od dana
prijema prigovora.

Prigovor ne zadr`ava izvr{ewe zakqu~ka.

@alba

^lan 32.
Protiv re{ewa se mo`e izjaviti `alba ste~ajnom ve}u ukoliko

je ovim zakonom odre|ena apelaciona nadle`nost ste~ajnog ve}a, od-
nosno drugostepenom sudu, ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Rok za `albu iznosi osam dana, ako ovim zakonom nije dru-
ga~ije odre|eno.

Rok za `albu te~e od dana objavqivawa re{ewa na oglasnoj
tabli suda ili od dana objavqivawa re{ewa u „Slu`benom glasni-
ku Republike Srbije", ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

Kada je ovim zakonom odre|eno da re{ewe mora biti dostavqe-
no odre|enim licima, rok za `albu te~e od dana dostavqawa re{ewa.

Odluka po `albi donosi se najkasnije u roku od 30 dana od
dana prijema `albe.

@alba protiv re{ewa ne zadr`ava izvr{ewe re{ewa, osim
ako je ovim zakonom druga~ije odre|eno.

Stranke i drugi u~esnici u postupku

Ste~ajni du`nik i primena zakona 

^lan 33.
Ste~ajni du`nik u smislu ovog zakona je pravno lice i pred-

uzetnik.
Ste~ajni postupak se sprovodi i nad javnim preduze}em, ako

zakonom nije druga~ije odre|eno.

Ste~ajni poverilac

^lan 34.
Ste~ajni poverilac je lice koje na dan pokretawa ste~ajnog

postupka ima neobezbe|eno potra`ivawe prema ste~ajnom du`niku.

Redosled namirewa ste~ajnih poverilaca

^lan 35.
Ste~ajni poverioci se, u zavisnosti od wihovih potra`iva-

wa, svrstavaju u isplatne redove. Ste~ajni poverioci ni`eg is-
platnog reda mogu se namiriti tek po{to se namire ste~ajni po-
verioci vi{eg isplatnog reda. Ste~ajni poverioci istog isplat-
nog reda namiruju se srazmerno visini wihovih potra`ivawa.

Utvr|uju se slede}i isplatni redovi:
1) u prvi isplatni red spadaju potra`ivawa po osnovu tro-

{kova ste~ajnog postupka u koji ulaze sva potra`ivawa koja se po
ovom zakonu smatraju tro{kovima ste~ajnog postupka;

2) u drugi isplatni red spadaju neispla}ane neto zarade za-
poslenih kod ste~ajnog du`nika u iznosu minimalnih zarada za
posledwih godinu dana pre pokretawa ste~ajnog postupka i neis-
pla}eni doprinosi za penzijsko i invalidsko osigurawe zaposle-
nih za posledwe dve godine pre pokretawa ste~ajnog postupka;

3) u tre}i isplatni red spadaju potra`ivawa po osnovu svih
javnih prihoda dospelih u posledwa tri meseca pre pokretawa ste-
~ajnog postupka, osim doprinosa za penzijsko i invalidsko osigu-
rawe zaposlenih;

4) u ~etvrti isplatni red spadaju potra`ivawa ostalih ste-
~ajnih poverilaca.

Sticawe svojstva stranke

^lan 36.
Ste~ajni poverilac sti~e svojstvo stranke u ste~ajnom po-

stupku od dana kada je prijava wegovog potra`ivawa primqena u
ste~ajnom sudu.

Ste~ajni poverioci na osnovu svojih nenapla}enih potra`i-
vawa mogu da u~estvuju u ste~ajnom postupku i pre podno{ewa prija-
ve potra`ivawa ste~ajnom sudu u skladu sa odredbama ovog zakona. 

Izlu~ni poverilac

^lan 37.
Izlu~ni poverilac je lice koje, na osnovu svog stvarnog ili

li~nog prava, ima pravo da tra`i da se odre|ena stvar izdvoji iz
ste~ajne mase.

Izlu~ni poverilac nije ste~ajni poverilac.
Stvar iz stava 1. ovog ~lana ne ulazi u ste~ajnu masu.

Ako je ste~ajni du`nik neovla{}eno otu|io stvar iz stava 1.
ovog ~lana, izlu~ni poverilac ima pravo da, kao ste~ajni poveri-
lac, tra`i srazmerno namirewe iznosa koji odgovara tr`i{noj
vrednosti stvari.

Razlu~ni poverilac

^lan 38.
Poverioci koji imaju zalo`no pravo ili pravo namirewa na

stvarima ili pravima o kojima se vode javne kwige ili registri
imaju pravo na namirewe na toj stvari ili pravu.

Razlu~ni poverioci imaju pravo namirewa iz sredstava ste-
~enih prodajom imovine na kojoj su stekli razlu~na prava. Ostva-
rivawe tih prava mo`e biti privremeno odlo`eno u slu~ajevima
iz ~l. 47. i 73. ovog zakona.

Poverioci koji imaju dr`avinu i pravo zadr`avawa stvari
nisu du`ni da predaju stvar ste~ajnom du`niku dok im se ne ispla-
ti wihovo razlu~no potra`ivawe.

Poverioci iz st. 1. i 2. ovog ~lana nisu ste~ajni poverioci.
Ako je visina wihovog potra`ivawa ve}a od visine iznosa dobije-
nog unov~ewem stvari ili prava na kojima postoji razlu~no pravo,
pravo na razliku u visini iznosa ostvaruju kao ste~ajni poverioci.

Razlu~na prava ste~ena izvr{ewem ili obezbe|ewem za po-
sledwih 60 dana pre dana pokretawa ste~ajnog postupka radi pri-
nudnog namirewa ili obezbe|ewa prestaju da va`e i takvi poveri-
oci nisu razlu~ni poverioci.

Razlu~ni poverioci imaju pravo na srazmerno namirewe iz
ste~ajne mase, kao ste~ajni poverioci, ako se odreknu svog statusa
razlu~nog poverioca ili ako bez svoje krivice ne mogu namiriti
svoje razlu~no potra`ivawe. Pismenu izjavu o odricawu od statu-
sa razlu~nog poverioca razlu~ni poverioci podnose ste~ajnom su-
diji i ste~ajnom upravniku. 

Tre}a lica

^lan 39.
U ste~ajnom postupku mogu da u~estvuju lica koja su solidar-

ni du`nici, jemci i sli~no, na na~in odre|en ovim zakonom.
Lica iz stava 1. ovog ~lana mogu kao ste~ajni poverioci zah-

tevati da im se vrati ono {to su za ste~ajnog du`nika platili pre
ili posle dana pokretawa ste~ajnog postupka, ako imaju regresno
pravo prema ste~ajnom du`niku.

Lica iz stava 1. ovog ~lana mogu tra`iti da se u deobnoj ma-
si za wih izdvoji iznos koji }e platiti za ste~ajnog du`nika sra-
zmerno iznosu koji bi im pripao kao ste~ajnim poveriocima.

áâ. POKRETAWE STE^AJNOG POSTUPKA I PRETHODNI
STE^AJNI POSTUPAK

Predlog za pokretawe ste~ajnog postupka

Ovla{}eni predlaga~i i isprave

^lan 40.
Ste~ajni postupak se pokre}e predlogom poverioca ili ste-

~ajnog du`nika.
Poverilac mo`e da podnese predlog ako u~ini verovatnim

postojawe svog potra`ivawa i ako u~ini verovatnim da je ste~aj-
ni du`nik nesposoban za pla}awe.

Uz predlog za pokretawe ste~ajnog postupka poverilac pod-
nosi isprave i druga dokumenta iz kojih se mo`e utvrditi posto-
jawe i visina wegovog potra`ivawa.

Uz predlog za pokretawe ste~ajnog postupka ste~ajni du`nik
podnosi spisak imovine, bez obzira gde se ona nalazi, spisak ste-
~ajnih i ostalih poverilaca sa navo|ewem visine iznosa i osnova
potra`ivawa, kao i imena i prebivali{ta ~lanova dru{tva koji
za obaveze ste~ajnog du`nika odgovaraju svojom imovinom.

Nadle`no javno pravobranila{tvo u ime pravnih lica koja
zastupa po zakonu, a koja su poverioci, ima pravo da podnese pred-
log za pokretawe ste~ajnog postupka.

Nadle`ni javni tu`ilac mo`e da pokrene ste~ajni postupak
ako u~ini verovatnim da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe,
a ima osnova za sumwu da je wegova nesposobnost pla}awa povezana
sa izvr{ewem krivi~nog dela koje se goni po slu`benoj du`nosti.

Poreska uprava ima pravo da podnese predlog za pokretawe
ste~ajnog postupka u skladu sa zakonom.

Forma i sadr`ina predloga

^lan 41.
Predlog se podnosi nadle`nom sudu u pismenom obliku.
Predlog sadr`i:
1) naziv suda kojem se predlog podnosi;
2) firmu ili ime i adresu predlaga~a ili adresu lica koje

je u ovom postupku ovla{}eno za prijem pismena i za zastupawe
predlaga~a; 
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Na skup{tini se glasa srazmerno visini potra`ivawa.
Skup{tina odlu~uje ve}inom glasova prisutnih poverilaca

osim u slu~aju iz ~lana 23. stav 5.
Ako broj ste~ajnih poverilaca nije ve}i od pet, skup{tina

poverilaca ima polo`aj odbora poverilaca.

Prvo poverila~ko ro~i{te

^lan 23.
Ako se prva skup{tina poverilaca odr`ava na prvom pove-

rila~kom ro~i{tu, skup{tinu zakazuje ste~ajni sudija u roku od
tri dana od dana prijema po~etnog ste~ajnog bilansa, a najkasnije
u roku od 40 dana od dana pokretawa ste~ajnog postupka. 

Ako ste~ajni sudija odbije da zaka`e skup{tinu u roku iz
stava 1. ovog ~lana, o tome donosi re{ewe protiv koga podnosilac
predloga ima pravo prigovora ste~ajnom ve}u. Ako ima vi{e pred-
laga~a pravo prigovora ima svaki od wih.

Na ro~i{tu iz stava 1. ovog ~lana raspravqa se o izve{taju
o ekonomsko-finansijskom polo`aju ste~ajnog du`nika i proceni
ste~ajnog upravnika da li postoji mogu}nost reorganizacije ste-
~ajnog du`nika.

Ste~ajni poverioci na osnovu dobijenog izve{taja razmatra-
ju da li }e se ste~ajni postupak okon~ati bankrotstvom ste~ajnog
du`nika ili treba preduzeti mere radi podno{ewa plana reorga-
nizacije u ste~ajnom postupku.

Ako na ro~i{tu ste~ajni poverioci za ~ija potra`ivawa se
u~ini verovatnim da iznose vi{e od 70% ukupnih potra`ivawa
odlu~e da se ste~ajni postupak okon~a bankrotstvom ste~ajnog du-
`nika, ste~ajno ve}e donosi odluku o zapo~iwawu postupka proda-
je imovine ste~ajnog du`nika. 

Delokrug skup{tine

^lan 24.
Skup{tina poverilaca:
1) donosi odluke da li }e se ste~ajni postupak sprovoditi u

ciqu nastavka rada i reorganizacije ste~ajnog du`nika ili }e
ste~ajni postupak voditi bankrotstvu, prestankom rada ste~ajnog
du`nika i prodajom imovine u skladu sa ~lanom 23. stav 5. ovog za-
kona;

2) bira i opoziva odbor poverilaca;
3) razmatra izve{taje ste~ajnog upravnika o toku ste~ajnog

postupka i o stawu ste~ajne mase;
4) razmatra izve{taje odbora poverilaca;
5) vr{i druge poslove odre|ene ovim zakonom.

Odbor poverilaca

Izbor odbora poverilaca

^lan 25.
Skup{tina poverilaca na prvoj sednici ili na prvom pove-

rila~kom ro~i{tu bira odbor poverilaca.
Broj ~lanova odbora poverilaca odre|uje skup{tina, s tim

{to taj broj ne mo`e biti ve}i od devet ~lanova i {to uvek mora
biti neparan. 

^lanovi odbora poverilaca mogu biti ste~ajni poverioci,
bez obzira na visinu svog potra`ivawa. Zaposleni kod ste~ajnog
du`nika ne mogu se birati u odbor poverilaca.

^lanovi odbora poverilaca biraju predsednika odbora.
^lana odbora razre{ava skup{tina poverilaca ili ste~ajno

ve}e ukoliko ne izvr{ava svoje obaveze odre|ene ovim zakonom.
Ako odbor poverilaca razre{i ~lana odbora ili ~lan da

ostavku na ~lanstvo u odboru, odbor mo`e da kooptira novog ~la-
na odbora kome mandat traje do prvog narednog zasedawa skup{ti-
ne na kojoj }e se izabrati novi ~lan odbora.

Na~in odlu~ivawa odbora poverilaca

^lan 26.
Radom odbora poverilaca rukovodi predsednik odbora koji

zakazuje sednice odbora.
Predsednik odbora je du`an da zaka`e sednicu kada to tra-

`i vi{e od polovine ~lanova odbora.
Odluka odbora poverilaca se smatra donetom kada je za tu

odluku glasalo vi{e od polovine svih ~lanova odbora. U slu~aju
jednakog broja glasova odlu~uju}i glas je glas predsednika.

Sednicama odbora poverilaca prisustvuje ste~ajni upravnik
na poziv odbora poverilaca. Ste~ajni upravnik nema pravo glasa.

Ste~ajni sudija ne mo`e da prisustvuje sednicama odbora po-
verilaca.

Umesto ~lana odbora poverilaca sednicama mo`e prisustvo-
vati i u~estvovati u dono{ewu odluka wegov zastupnik, na osnovu
posebnog punomo}ja.

Delokrug poslova i prava odbora poverilaca

^lan 27.
Odbor poverilaca:
1) daje mi{qewe ste~ajnom upravniku o na~inu unov~ewa imo-

vine, ukoliko se prodaja ne vr{i javnim nadmetawem i daje sagla-
snost u vezi sa svim pitawima koja su od izuzetne va`nosti za imo-
vinu, kao {to je podizawe kredita, vo|ewe sporova ve}ih vrednosti,
davawe sredstava na zajam i sli~no, u skladu sa ovim zakonom;

2) daje mi{qewe o nastavqawu zapo~etih poslova ste~ajnog
du`nika;

3) razmatra izve{taje ste~ajnog upravnika o toku ste~ajnog
postupka i o stawu ste~ajne mase;

4) pregleda i o svom tro{ku pribavqa fotokopije iz celo-
kupne dokumentacije;

5) izve{tava skup{tinu poverilaca o svom radu na zahtev
skup{tine;

6) vr{i i druge poslove predvi|ene ovim zakonom.

Odbor poverilaca ima pravo:
1) prigovora ste~ajnom sudiji i ste~ajnom ve}u na rad ste~aj-

nog upravnika i pravo prigovora protiv zakqu~aka ste~ajnog sudije;
2) na podno{ewe `albe na re{ewa ste~ajnog sudije i ste~aj-

nog ve}a, kada je `alba dozvoqena;
3) uvida u zapisnike, nalaze ve{taka i druga akta koja se na-

laze u ste~ajnom predmetu;
4) davawa mi{qewa o priznavawu opravdanih mawkova utvr-

|enih prilikom inventarisawa;
5) predlagawa razre{ewa postoje}eg ste~ajnog upravnika i

predlagawa imenovawa novog;
6) izja{wavawa o visini naknade tro{kova i nagrade ste~aj-

nom upravniku.
Prigovore na zakqu~ke i radwe ste~ajnog sudije i ste~ajnog

upravnika, odbor poverilaca podnosi u roku od pet dana od dana
saznawa za radwu, odnosno od dana saop{tavawa zakqu~ka predsed-
niku odbora poverilaca, a ste~ajno ve}e je du`no da se o prigovo-
ru izjasni u roku od pet dana od dana prijema prigovora.

Odbor poverilaca je du`an da na zahtev skup{tine poveri-
laca skup{tini podnese pismeni izve{taj o toku ste~ajnog po-
stupka i o stawu ste~ajne mase.

^lanovi odbora poverilaca odgovaraju za {tetu koju su pro-
uzrokovali svojim radom ostalim ste~ajnim poveriocima namerno
ili krajwom nepa`wom.

Naknada nu`nih tro{kova

^lan 28.
Predsednik i ~lanovi odbora poverilaca imaju pravo na na-

knadu stvarnih i nu`nih tro{kova koje odre|uje ste~ajni sudija.
Naknada iz stava 1. ovog ~lana smatra se tro{kom ste~ajnog

postupka.
Svaki ste~ajni poverilac pojedina~no snosi svoje tro{kove

u ste~ajnom postupku, ako ovim zakonom nije druga~ije odre|eno.

ááá. OSNOVNE PROCESNE ODREDBE, STRANKE I U^ESNICI
U POSTUPKU

Osnovne procesne odredbe

Pravila postupka

^lan 29.
Ste~ajni postupak se pokre}e predlogom ovla{}enih predla-

ga~a.
Ste~ajni postupak je hitan.
Predlozi, izjave i prigovori ne mogu se davati odnosno sta-

vqati ako se propusti rok ili ako se izostane sa ro~i{ta na ko-
jem je ove radwe trebalo preduzeti, osim ako ovim zakonom nije
druga~ije odre|eno.

U ste~ajnom postupku ne mo`e se tra`iti povra}aj u pre|a-
{we stawe, ne mo`e se izjaviti revizija niti se mo`e podneti
predlog za ponavqawe postupka.

^iwenice koje su od zna~aja za vo|ewe ste~ajnog postupka sud
utvr|uje po slu`benoj du`nosti.

Odluke se mogu donositi i bez usmene rasprave.

Akti u ste~ajnom postupku

^lan 30.
U ste~ajnom postupku donosi se re{ewe i zakqu~ak.
Re{ewem se odlu~uje u ste~ajnom postupku.
Zakqu~kom se izdaje nalog slu`benom licu ili organu koji

sprovodi ste~ajni postupak za izvr{ewe pojedinih radwi.

Prigovori

^lan 31.
Protiv zakqu~ka se mo`e podneti prigovor u skladu sa ovim

zakonom.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu B&C INVESTMENTS a.d.
Novi Sad, sa sedi{tem u Novom Sadu, daje se dozvola za obavqawe
delatnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslo-
va, dilerskih poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio
menaxera, poslova agenta emisije i poslova investicionog savet-
nika.

2. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo B&C INVESTMENTS a.d. Novi Sad
mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-244/7-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu „TBI STOCKBROKER” a.d.
Beograd, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe de-
latnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova,
dilerskih poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio
menaxera, poslova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i
poslova investicionog savetnika.

2. Poslove portfolio menaxera i poslove investicionog
savetnika brokersko-dilersko dru{tvo „TBI STOCKBROKER”
a.d. Beograd mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88.
st. 3, 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih fi-
nansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-867/14-03
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu „JUBMES BROKER” a.d. Beo-
grad, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delatno-
sti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, diler-
skih poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera,
poslova agenta emisije i poslova investicionog savetnika.

2. Poslove portfolio menaxera i poslove investicionog
savetnika brokersko-dilersko dru{tvo „JUBMES BROKER” a.d.
Beograd mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3,

4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansij-
skih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-868/12-03
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu MMK GROUP d.o.o. Ni{,
daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog dru-
{tva i to: brokerskih poslova i poslova investicionog savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo MMK GROUP d.o.o. Ni{ mo`e po~eti da obavqa kada is-
puni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vred-
nosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-120/7-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu SENZAL a.d. Beograd, sa se-
di{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delatnosti bro-
kersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih po-
slova, poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, po-
slova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i poslova in-
vesticionog savetnika.

2. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo SENZAL a.d. Beograd,mo`e po~eti da
obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zakona o tr`i-
{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-505/7-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu MAKLER INVEST a.d. Beo-
grad, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe delatnosti
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brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih
poslova, poslova agenta emisije i poslova investicionog savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo MAKLER INVEST a.d. Beograd,mo`e po~eti da obavqa
kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu harti-
ja od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-495/6-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu ILIRIKA INVESTMENTS
a.d. Beograd, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe
delatnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslo-
va, dilerskih poslova i poslova investicionog savetnika

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo ILIRIKA INVESTMENTS a.d. Beograd mo`e po~eti da
obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-351/8-04
U Beogradu, 26. maja 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu „GALENIKA BROKER”
a.d. Beograd, Zemun, daje se dozvola za obavqawe delatnosti bro-
kersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih po-
slova, poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, po-
slova agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i poslova in-
vesticionog savetnika.

2. Poslove portfolio menaxera i poslove investicionog
savetnika brokersko-dilersko dru{tvo „GALENIKA BROKER”
a.d. Beograd, Zemun mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz
~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i dru-
gih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-888/13-03
U Beogradu, 6. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu NBA BROKER d.o.o. Beo-
grad, daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog

dru{tva i to: brokerskih poslova i poslova investicionog savet-
nika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo NBA BROKER d.o.o. Beograd mo`e po~eti da obavqa kada
ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od
vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-324/8-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu „INTERCITY BROKER” a.d.
Beograd, daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-diler-
skog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih poslova i po-
slova investicionog savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo „INTERCITY BROKER” a.d. Beograd, mo`e po~eti da
obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-69/12-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu „M&V INVESTMENTS”
a.d. Novi Sad, daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-
dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih poslova,
poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, poslova
agenta emisije, poslova pokroviteqa emisije i poslova investi-
cionog savetnika.

2. Brokersko-dilerskom dru{tvu „M&â INVESTMENTS“
a.d. Novi Sad daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-
dilerskog dru{tva iz ta~ke 1. ovog re{ewa i u delu brokersko-di-
lerskog dru{tva Filijala BEOGRAD.

3. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo „M&V INVESTMENTS” a.d. Novi
Sad mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4.
i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih
instrumenata.

4. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-865/8-03
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

17) podnese predlog odgovaraju}im organima uprave ili pra-
vosudnim organima u inostranstvu, kao zvani~no ovla{}eni za-
stupnik ste~ajne mase ste~ajnog du`nika, kojim zahteva plenidbu,
oduzimawe, za{titu ili povra}aj imovine ste~ajnog du`nika koja
se nalazi u inostranstvu;

18) obavesti odgovaraju}e registre o ste~ajnom postupku, ako
je to predvi|eno zakonom;

19) obavqa i druge poslove u skladu sa zakonom.
Ste~ajni upravnik mo`e podizati kredit bez obezbe|ewa

ili se zadu`iti uz obezbe|ewe na imovini na kojoj ne postoje
prethodni tereti, ako je prethodno obavestio ste~ajnog sudiju i
ako je dobio saglasnost odbora poverilaca. 

Kredit ili dug iz stava 2. ovog ~lana smatra se tro{kom ste-
~ajnog postupka.

Odnosi sa drugim organima ste~ajnog postupka

^lan 18.
Ste~ajni upravnik obavqa svoje poslove samostalno i s pa-

`wom dobrog stru~waka, u skladu sa odrebama ovog zakona.
Ste~ajni upravnik u obavqawu poslova iz svoje nadle`nosti

mo`e da anga`uje stru~na pravna i fizi~ka doma}a ili strana lica. 
Radwe koje preduzima ste~ajni upravnik, a koje uti~u na ste-

~ajnu masu, kao {to su podizawe kredita ili kupovina i prodaja
zna~ajnijeg dela imovine i dr. (u daqem tekstu: radwe od izuzetnog
zna~aja), mogu se preduzeti uz obave{tavawe ste~ajnog sudije i do-
bijawe saglasnosti odbora poverilaca ili pojedinih poverilaca
na ~ija potra`ivawa ove radwe uti~u, u skladu sa ovim zakonom. 

Ako ovim zakonom nije propisan poseban postupak dobijawa
saglasnosti za radwe od izuzetnog zna~aja, ste~ajni upravnik je du-
`an da pismeno obavesti o nameravanoj radwi ste~ajnog sudiju, od-
bor poverilaca i one ste~ajne poverioce na koje ove radwe uti~u,
najkasnije 10 dana pre preduzimawa radwe. 

Odbor poverilaca ili bilo koji ste~ajni poverilac na koga
radwa iz stava 3. ovog ~lana uti~e, ima pravo prigovora ste~ajnom
sudiji koji je du`an da donosi odluku po prigovoru. 

Ste~ajni upravnik mo`e u svako doba da konsultuje odbor po-
verilaca ili sud o radwama od izuzetnog zna~aja i drugim pitawi-
ma vezanim za ste~ajni postupak.

Ako se ste~ajni upravnik i ste~ajni sudija ne mogu saglasi-
ti o pojedinim radwama i pitawima du`ni su da bez odlagawa o
tome obaveste ste~ajno ve}e, koje o tim pitawima i radwama dono-
si odluku.

Ste~ajni upravnik podnosi mese~ne pismene izve{taje o to-
ku ste~ajnog postupka i o stawu ste~ajne mase odboru poverilaca,
skup{tini poverilaca, ste~ajnom ve}u, ste~ajnom sudiji i Agenci-
ji iz ~lana 14. stav 3. ovog zakona. Ste~ajni upravnik podnosi i
druge izve{taje na zahtev organa, a u slu~aju reorganizacije, pored
mese~nog izve{taja, podnosi i finansijske izve{taje, ukqu~uju}i
bilans stawa, bilans uspeha i izve{taj o nov~anim tokovima. 

Mese~ni izve{taj iz stava 8. ovog ~lana sadr`i:
1) spisak imovine koja je prodata, prenesena ili na drugi

na~in otu|ena;
2) spisak gotovinskih priliva i odliva u~iwenih u toku

prethodnog meseca;
3) po~etno i krajwe stawe na ra~unu ste~ajnog du`nika;
4) spisak obaveza ste~ajnog du`nika;
5) spisak anga`ovanih stru~waka i iznosa koji su im ispla-

}eni.
Ste~ajni upravnik, po prestanku du`nosti, podnosi zavr-

{ni ra~un ste~ajnom sudiji i odboru poverilaca.
Ste~ajni sudija }e pregledati zavr{ni ra~un ste~ajnog

upravnika i svojim potpisom potvrditi da ga je pregledao.
Zavr{ni ra~un iz stava 10. ovog ~lana ste~ajni upravnik do-

stavqa odboru poverilaca. Odbor poverilaca mo`e ste~ajnom ve}u
da podnese prigovor na zavr{ni ra~un.

Odgovornost za {tetu

^lan 19.
Kod odgovornosti za {tetu ste~ajni upravnik ima status

preduzetnika i odgovara neposredno svojom li~nom imovinom za
sve {tete nanete svim u~esnicima u postupku, ako je do {tete do-
{lo namerno ili krajwom nepa`wom.

Ako je {teta nastala zbog radwe ste~ajnog upravnika koja je
izvr{ena po nalogu ste~ajnog ve}a ili ste~ajnog sudije, ste~ajni
upravnik nije odgovoran za nastalu {tetu, osim ako je nalog dat na
osnovu wegovih nesavesnih radwi ili predloga.

Za {tetu koju u~ine lica koja je zaposlio ste~ajni upravnik,
ste~ajni upravnik odgovara ako je {teta nastala usled propu{ta-
wa ste~ajnog upravnika da izvr{i nadzor nad wihovim radom.

Zahtev za naknadu {tete zastareva u roku od tri godine od sa-
znawa o{te}enog za {tetu, odnosno u roku od tri godine od prav-
nosna`nosti re{ewa o zakqu~ewu ste~ajnog postupka.

Razre{ewe

^lan 20.
Ste~ajno ve}e }e razre{iti ste~ajnog upravnika ako utvrdi

da ste~ajni upravnik: 
1) ne ispuwava svoje obaveze; 
2) ne po{tuje rokove odre|ene ovim zakonom;
3) postupa pristrasno u odnosu na pojedine poverioce;
4) po proteku jedne godine od ro~i{ta za ispitivawe potra-

`ivawa, nije napravio zadovoqavaju}i napredak u unov~ewu imo-
vine koja ulazi u ste~ajnu masu, osim kada je unov~ewe bilo spre-
~eno vi{om silom ili nepredvidivim okolnostima;

5) nije osigurao imovinu za slu~aj nastupawa {tete posle
dva upozorewa ste~ajnog sudije ili odbora poverilaca;

6) nije tra`io saglasnost ili nije postupio po dobijenoj sa-
glasnosti u svim onim slu~ajevima gde je ovim zakonom predvi|e-
na obavezna saglasnost odbora poverilaca.

Pre dono{ewa odluke o razre{ewu, ste~ajno ve}e }e omogu-
}iti ste~ajnom upravniku da se izjasni o razlozima za razre{ewe.

Predlog za razre{ewe mo`e dati ste~ajni sudija i odbor po-
verilaca.

Ste~ajni upravnik se razre{ava i na li~ni zahtev, ako ne po-
stoje razlozi iz stava 1. ovog ~lana.

Nagrada za rad i naknada tro{kova

^lan 21.
Ste~ajni upravnik ima pravo na nagradu za svoj rad i nakna-

du stvarnih tro{kova (u daqem tekstu: nagrada i naknada).
Kona~nu visinu nagrade, kao i naknade, odre|uje ste~ajno ve-

}e u vreme zakqu~ewa ste~ajnog postupka, uzimaju}i u obzir obim
poslova, vrednost ste~ajne mase i poslovne rezultate ste~ajnog
upravnika, u skladu sa osnovama i merilima koje propisuje mini-
star nadle`an za poslove privrede. 

Do odre|ivawa kona~ne visine nagrade i naknade, ste~ajni
sudija re{ewem koje se dostavqa ste~ajnom upravniku i odboru po-
verilaca odre|uje preliminarnu visinu naknade i nagrade ste~aj-
nom upravniku. Protiv re{ewa o preliminarnoj visini naknade i
nagrade, odbor poverilaca i ste~ajni poverioci pojedina~no mogu
podneti prigovor ste~ajnom ve}u u roku od osam dana od dana pri-
jema re{ewa.

Ste~ajni upravnik mo`e u toku ste~ajnog postupka, a pre ko-
na~ne isplate nagrade i naknade, tra`iti da mu se unapred ispla-
ti deo naknade i/ili nagrade. Ste~ajni sudija mo`e odobriti me-
se~ni iznos nagrade i naknade ste~ajnom upravniku, koji mora bi-
ti srazmeran du`nostima i rezultatima rada ste~ajnog upravnika.

Visinu iznosa nagrade odnosno naknade iz stava 4. ovog ~la-
na odre|uje re{ewem ste~ajni sudija. 

Nagrada iz stava 4. ovog ~lana se mo`e unapred odrediti u
procentu od ukupne vrednosti ste~ajne mase. Ako se naknadno, s
obzirom na daqi tok ste~ajnog postupka, poka`e da je iznos nagra-
de, koja je unapred odre|ena u procentu od ukupno unov~ene ste~aj-
ne mase, nesrazmerno visok ili nizak, ste~ajni sudija mo`e na
predlog ste~ajnog upravnika ili odbora poverilaca smawiti ili
pove}ati unapred odre|eni procenat. 

Naknada iz stava 4. ovog ~lana se odre|uje prema stvarnim
tro{kovima koje je ste~ajni upravnik imao u obavqawu poslova.

Skup{tina poverilaca

Formirawe i rad skup{tine poverilaca

^lan 22.
Skup{tina poverilaca formira se najkasnije na prvom po-

verila~kom ro~i{tu.
Skup{tinu poverilaca ~ine svi ste~ajni poverioci. 
Razlu~ni poverioci mogu u~estvovati u skup{tini samo do

visine potra`ivawa za koju u~ine verovatnom da }e se pojaviti
kao ste~ajni poverioci. Procenu osnova i visine potra`ivawa u
tom slu~aju mo`e vr{iti ste~ajni sudija, za potrebe glasawa na
prvom poverila~kom ro~i{tu.

Prva sednica skup{tine poverilaca zakazuje se na predlog: 
1) ste~ajnog upravnika;
2) ste~ajnih poverilaca ~ija su ukupna potra`ivawa ve}a od

20% od ukupnog iznosa potra`ivawa svih ste~ajnih poverilaca.
Na prvoj sednici skup{tine poverilaca vr{i se izbor pred-

sednika skup{tine i ~lanova odbora poverilaca.
Zakazivawe i vo|ewe sednica skup{tine, kao i obave{tava-

we o wima i odre|ivawe dnevnog reda, vr{i predsednik skup{ti-
ne na predlog ste~ajnih poverilaca.

Ste~ajni poverioci se o odr`avawu skup{tine i o dnevnom
redu obave{tavaju isticawem obave{tewa na oglasnoj tabli suda
ili oglasom u „Slu`benom glasniku Republike Srbije", ukoliko
se ne dogovore o druga~ijem na~inu obave{tavawa.
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Delokrug ste~ajnog ve}a

^lan 11.
Ste~ajno ve}e:
1) odlu~uje o pokretawu prethodnog ste~ajnog postupka;
2) utvr|uje postojawe razloga za pokretawe ste~ajnog postupka;
3) odlu~uje o pokretawu ste~ajnog postupka;
4) imenuje i razre{ava ste~ajnog sudiju;
5) imenuje i razre{ava ste~ajnog upravnika;
6) odlu~uje o prigovorima protiv odluka i zakqu~aka ste~aj-

nog sudije;
7) odlu~uje o prigovorima protiv radwi ste~ajnog upravnika;
8) daje ovla{}ewa ste~ajnom du`niku-preduzetniku o li~noj

upravi, pod uslovima propisanim zakonom;
9) obavqa i druge poslove odre|ene ovim zakonom.

Ste~ajni sudija

^lan 12.
Ste~ajni sudija:
1) odobrava tro{kove ste~ajnog postupka pre wihove isplate; 
2) uvodi u du`nost ste~ajnog upravnika;
3) odre|uje preliminarnu naknadu i nagradu ste~ajnom

upravniku;
4) odobrava nacrt plana reorganizacije ste~ajnog du`nika;
5) odobrava nacrt re{ewa o glavnoj deobi ste~ajne mase;
6) donosi odluke i preduzima druge radwe po pitawima koja

nisu u delokrugu ste~ajnog ve}a;
7) vr{i nadzor nad radom ste~ajnog upravnika;
8) obavqa i druge poslove odre|ene ovim zakonom.
Protiv odluka i zakqu~aka ste~ajnog sudije, ste~ajni uprav-

nik, odbor poverilaca i poverioci mogu izjaviti prigovor ste~aj-
nom ve}u.

Ste~ajni upravnik

Imenovawe

^lan 13.
Ste~ajni upravnik se imenuje re{ewem o pokretawu ste~aj-

nog postupka.
Ste~ajni upravnik mo`e biti imenovan re{ewem o pokreta-

wu prethodnog ste~ajnog postupka, ako je ste~ajno ve}e odredilo
mere obezbe|ewa ste~ajnom du`niku.

Uslovi za imenovawe

^lan 14.
Za ste~ajnog upravnika mo`e biti imenovano lice koje je do-

bilo licencu za obavqawe poslova ste~ajnog upravnika (u daqem
tekstu: licenca), koje ima status privatnog preduzetnika i koje
ima tri godine radnog iskustva, ako ovim zakonom nije druga~ije
propisano.

Licencu mo`e da dobije lice koje ima visoku stru~nu spre-
mu i koje je polo`ilo stru~ni ispit za dobijawe licence. 

Licencu izdaje i obnavqa Agencija za licencirawe ste~aj-
nih upravnika, koja organizuje i sprovodi stru~ni ispit iz stava
2. ovog ~lana, vr{i nadzor nad radom ste~ajnih upravnika i oba-
vqa druge poslove u skladu sa zakonom kojim se ure|uju polo`aj,
prava, du`nosti i druga pitawa od zna~aja za rad Agencije za li-
cencirawe ste~ajnih upravnika.

Licenca se obnavqa, na zahtev ste~ajnog upravnika, po iste-
ku roka od tri godine od dana izdavawa, ako je ste~ajni upravnik
savesno obavqao poslove u skladu sa ovim zakonom, nacionalnim
standardima za upravqawe ste~ajnom masom i kodeksom etike.

Agencija za licencirawe ste~ajnih upravnika mo`e oduzeti
licencu pre isteka roka iz stava 4. ovog ~lana u slu~aju da ste~aj-
ni upravnik ne obavqa poslove u skladu sa ovim zakonom, nacio-
nalnim standardima za upravqawe ste~ajnom masom i kodeksom
etike.

U slu~aju neobnavqawa licence i u slu~aju oduzimawa li-
cence, Agencija za licencirawe ste~ajnih upravnika je du`na da
po pravnosna`nosti re{ewa izbri{e ste~ajnog upravnika iz
Imenika ste~ajnih upravnika.

Ste~ajnom upravniku kome je oduzeta licenca iz razloga
predvi|enih u stavu 5. ovog ~lana ne mo`e da se izda nova licenca
za obavqawe poslova ste~ajnog upravnika u roku od pet godina od
dana pravnosna`nosti re{ewa o oduzimawu licence.

Ministar nadle`an za poslove privrede, na predlog Agen-
cije za licencirawe ste~ajnih upravnika, donosi nacionalne
standarde za upravqawe ste~ajnom masom i kodeks etike.

U postupku sprovo|ewa ste~aja nad pravnim licem koje je u
ve}inskoj dr`avnoj odnosno dru{tvenoj svojini, za ste~ajnog
upravnika ste~ajno ve}e }e imenovati specijalizovanu instituci-

ju osnovanu posebnim propisom, koja mora imati zaposlena lica
koja imaju licencu iz stava 1. ovog ~lana.

Ministar nadle`an za poslove privrede bli`e propisuje
uslove, program i na~in polagawa stru~nog ispita iz stava 2. ovog
~lana. 

Ograni~ewe u izboru

^lan 15.
Za ste~ajnog upravnika ne mo`e biti imenovano lice koje je:
1) osu|eno za krivi~no delo koje ga ~ini nepodobnim za po-

lo`aj ste~ajnog upravnika;
2) srodnik po krvi u pravoj liniji bez obzira na stepen ili

u pobo~noj liniji do ~etvrtog stepena, srodnik po tazbini do dru-
gog stepena srodstva ili bra~ni drug nekog od ~lanova ste~ajnog
ve}a, ste~ajnog sudije i direktora ste~ajnog du`nika;

3) solidarni du`nik sa ste~ajnim du`nikom;
4) bilo ~lan upravnog odbora ili nadzornog odbora ste~aj-

nog du`nika u posledwe dve godine pre pokretawa ste~ajnog po-
stupka;

5) bilo zaposleno kod ste~ajnog du`nika dve godine pre po-
kretawa ste~ajnog postupka;

6) poverilac ste~ajnog du`nika ili je zaposleno kod pove-
rioca ste~ajnog du`nika;

7) du`nik ste~ajnog du`nika;
8) konkurent ste~ajnom du`niku ili je zaposleno kod konku-

rentskog pravnog subjekta, odnosno koje ima bilo koji sukob inte-
resa u odnosu na ste~ajnog du`nika;

9) radilo kao savetnik ste~ajnog du`nika u poslovima veza-
nim za imovinu ste~ajnog du`nika u posledwe dve godine pre po-
kretawa ste~ajnog postupka.

Pravni polo`aj

^lan 16.
Ste~ajni upravnik ima prava i obaveze organa upravqawa

ili vlasnika ste~ajnog du`nika, osim ako ovim zakonom nije dru-
ga~ije odre|eno.

Delokrug poslova

^lan 17.
Ste~ajni upravnik je du`an naro~ito da: 
1) preduzme sve neophodne mere za za{titu imovine ste~ajnog

du`nika, ukqu~uju}i i spre~avawe prenosa imovine, weno pe~a}e-
we ili oduzimawe ukoliko je to neophodno;

2) u saglasnosti sa ste~ajnim sudijom, u roku od 30 dana od
dana imenovawa, sastavi plan toka ste~ajnog postupka sa predra-
~unom tro{kova i vremenskim planom;

3) zapo~ne popisivawe imovine ste~ajnog du`nika u roku od
10 dana od dana imenovawa i da okon~a popisivawe u roku od 30
dana od dana imenovawa;

4) sastavi po~etni ste~ajni bilans, kao i poreski bilans sa
stawem na dan otvarawa i na dan okon~awa postupka ste~aja, u skla-
du sa poreskim propisima, i da te bilanse, sa poreskom prijavom,
dostavi nadle`nom poreskom organu u propisanim rokovima;

5) bez odlagawa obavesti o ste~ajnom postupku sve banke pre-
ko kojih ste~ajni du`nik posluje, radi spre~avawa prenosa sred-
stava i drugih transakcija ste~ajnog du`nika bez propisanog odo-
brewa;

6) u dogovoru sa ste~ajnim sudijom, na teret ste~ajne mase,
osigura imovinu u celini ili delimi~no, ako je to potrebno radi
za{tite imovine ste~ajnog du`nika;

7) podnosi mese~ni izve{taj o toku ste~ajnog postupka i o
stawu ste~ajne mase;

8) se kao dobar privrednik stara o zavr{etku zapo~etih a ne-
zavr{enih poslova ste~ajnog du`nika, u ciqu za{tite poverilaca,
kao i poslova koji su potrebni da bi se spre~ilo nastupawe {te-
te nad sredstvima ste~ajnog du`nika;

9) zapo{qava lica uz saglasnost ste~ajnog sudije i da vr{i
nadzor nad radom zaposlenih;

10) u saglasnosti sa ste~ajnim sudijom, utvrdi osnovanost,
obim i prioritet prijavqenih potra`ivawa prema ste~ajnom du-
`niku, kao i svih obezbe|ewa potra`ivawa;

11) unov~i stvari i prava ste~ajnog du`nika u skladu sa od-
redbama ovog zakona;

12) u saglasnosti sa ste~ajnim sudijom, sastavi nacrt re{ewa
za glavnu deobu ste~ajne mase i nacrt zavr{nog ste~ajnog bilansa;

13) izvr{i isplatu poveriocima na osnovu re{ewa o glavnoj
deobi;

14) dostavqa zavr{ni ra~un;
15) po potrebi, saziva sastanke poverilaca; 
16) zastupa ste~ajnog du`nika u pokretawu i vo|ewu uprav-

nih i drugih sporova;

Na osnovu ~lana 91. stav 1, a u vezi sa ~lanom 223. Zakona o
tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumena-
ta („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni glasnik RS”,
broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tu „INVEST BROKER” a.d. Be-
ograd, daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-diler-
skog dru{tva i to: brokerskih poslova i poslova investicionog
savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo „INVEST BROKER” a.d. Beograd, mo`e po~eti da obavqa
kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu harti-
ja od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-881/9-03
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu LOT INVEST a.d. Ni{, sa
sedi{tem u Ni{u, daje se dozvola za obavqawe delatnosti broker-
sko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova i poslova inve-
sticionog savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo LOT INVEST a.d. Ni{ mo`e po~eti da obavqa kada ispu-
ni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vred-
nosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-308/6-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu AS FINANCIAL CENTER
a.d. Beograd, sa sedi{tem u Beogradu, daje se dozvola za obavqawe
delatnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslo-
va, dilerskih poslova i poslova investicionog savetnika

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo AS FINANCIAL CENTER a.d. Beograd mo`e po~eti da
obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Zakona o tr`i{tu
hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-424/8-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu BELGRADE INDEPEN-
DENT BROKER a.d. Beograd, sa sedi{tem u Beogradu, daje se do-
zvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to:
brokerskih poslova, dilerskih poslova i poslova investicionog
savetnika.

2. Poslove investicionog savetnika brokersko-dilersko
dru{tvo BELGRADE INDEPENDENT BROKER a.d. Beograd mo-
`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 4. i 5. Za-
kona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata.

3. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-03-310/9-04
U Beogradu, 16. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu DARIK BROKER a.d. ^a-
~ak sa sedi{tem u ^a~ku, daje se dozvola za obavqawe delatnosti
brokersko-dilerskog dru{tva i to: brokerskih poslova, dilerskih
poslova, poslova market mejkera, poslova portfolio menaxera, po-
slova agenta emisije i poslova investicionog savetnika.

2. Brokersko-dilerskom dru{tvu DARIK BROKER a.d. ^a-
~ak daje se dozvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog
dru{tva iz ta~ke 1. ovog re{ewa i u delu brokersko-dilerskog dru-
{tva: Filijala BEOGRAD.

3. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo DARIK BROKER a.d. ^a~ak mo`e
po~eti da obavqa kada ispuni uslov iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zako-
na o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instru-
menata.

4. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-861/9-03
U Beogradu, 22. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

Na osnovu ~lana 91. stav 1. i ~lana 94, a u vezi sa ~lanom 223.
Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i drugih finansijskih in-
strumenata („Slu`beni list SRJ”, broj 65/2002 i „Slu`beni gla-
snik RS”, broj 57/2003), 

Komisija za hartije od vrednosti donosi

R E [ E W E

O DAVAWU DOZVOLE ZA OBAVQAWE DELATNOSTI BRO-
KERSKO-DILERSKOG DRU[TVA 

1. Brokersko-dilerskom dru{tvu Dilersko brokerski centar
^A^AK – MAX DILL a.d. ^a~ak, sa sedi{tem u ^a~ku, daje se do-
zvola za obavqawe delatnosti brokersko-dilerskog dru{tva i to:
brokerskih poslova, dilerskih poslova, poslova market mejkera,
poslova portfolio menaxera, poslova agenta emisije, poslova po-
kroviteqa emisije i poslova investicionog savetnika.
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2. Brokersko-dilerskom dru{tvu Dilersko brokerski centar
^A^AK – MAX DILL a.d. ^a~ak. daje se dozvola za obavqawe de-
latnosti brokersko-dilerskog dru{tva iz ta~ke 1. ovog re{ewa i
u delu brokersko-dilerskog dru{tva Filijala BEOGRAD.

3. Poslove portfolio menaxera i investicionog savetnika
brokersko-dilersko dru{tvo Dilersko brokerski centar ^A^AK
– MAX DILL a.d. ^a~ak mo`e po~eti da obavqa kada ispuni uslov

iz ~lana 88. st. 3, 4. i 5. Zakona o tr`i{tu hartija od vrednosti i
drugih finansijskih instrumenata.

4. Ovo re{ewe objavi}e se u „Slu`benom glasniku RS”.

Broj 5/0-12-861/9-03
U Beogradu, 22. juna 2004. godine

V.d. predsednika Komisije,
dr Dobrosav Milovanovi}, s.r.

2546
Na osnovu ~lana 83. ta~ka 3. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

O PROGLAŠEWU ZAKONA O STE^AJNOM POSTUPKU

Progla{ava se Zakon o ste~ajnom postupku, koji je donela Na-
rodna skup{tina Republike Srbije, na sednici [estog vanrednog
zasedawa Narodne skup{tine Republike Srbije u 2004. godini, 23.
jula 2004. godine.

PR broj 38
U Beogradu, 24. jula 2004. godine

Predsednik Republike,
Boris Tadi}, s.r.

Z A K O N

O STE^AJNOM POSTUPKU

á. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

^lan 1. 
Ovim zakonom ure|uju se uslovi i na~in pokretawa i sprovo-

|ewa ste~ajnog postupka. 
Ste~ajni postupak, u smislu ovog zakona, obuhvata bankrot-

stvo odnosno reorganizaciju. 
Pod bankrotstvom se podrazumeva namirewe poverilaca pro-

dajom celokupne imovine ste~ajnog du`nika. 
Pod reorganizacijom se podrazumeva namirewe poverilaca,

na na~in i pod uslovima odre|enim planom reorganizacije.
Nesposobnost pla}awa

^lan 2.
Bankrotstvo ste~ajnog du`nika ili wegova reorganizacija

se sprovode nad ste~ajnim du`nikom koji je nesposoban za pla}awe.
Smatra se da je ste~ajni du`nik nesposoban za pla}awe ako:
1) ne mo`e odgovoriti svojim obavezama u roku od 45 dana od

dana dospelosti obaveze; 
2) je potpuno obustavio svoja pla}awa u periodu od 30 dana; 
3) u~ini verovatnim da svoje ve} postoje}e obaveze ne}e mo-

}i da ispuni po dospe}u – prete}a nesposobnost za pla}awe.

Pretpostavka nesposobnosti pla}awa

^lan 3.
Ako je postupak pokrenut na predlog poverioca koji u sud-

skom ili poreskom izvr{nom postupku nije mogao namiriti svoje
potra`ivawe, prethodni ste~ajni postupak se ne}e sprovoditi,
niti }e se dokazivati da je ste~ajni du`nik prezadu`en, ve} }e se
odmah pokrenuti ste~ajni postupak.

Posebni slu~ajevi pokretawa ste~ajnog postupka

^lan 4.
Ste~ajni postupak se pokre}e ali se ne sprovodi, ve} se od-

mah zakqu~uje kada ste~ajni du`nik ima samo jednog poverioca.
Ste~ajni postupak se pokre}e ali se ne sprovodi, ve} se po-

stupak odmah obustavqa kada je imovina ste~ajnog du`nika mawa
od visine tro{kova ste~ajnog postupka.

Izuzetno, sud }e ste~ajni postupak sprovesti i u slu~aju iz
stava 2. ovog ~lana, na zahtev poverioca, ako poverilac kod nadle-
`nog organa polo`i sredstva za tro{kove ste~ajnog postupka.

Shodna primena 

^lan 5.
U ste~ajnom postupku shodno se primewuju odredbe zakona

kojim se ure|uje parni~ni postupak, ako ovim zakonom nije druga-
~ije odre|eno.

Slu~ajevi na koje se zakon ne primewuje

^lan 6.
Ste~ajni postupak se ne sprovodi prema: Dr`avnoj zajedni-

ci Srbija i Crna Gora; Republici Srbiji; jedinicama teritori-
jalne autonomije i lokalne samouprave; fondovima ili organiza-
cijama penzijskog, invalidskog, socijalnog i zdravstvenog osigu-
rawa; pravnim licima ~iji je osniva~ Dr`avna zajednica Srbija i
Crna Gora, Republika Srbija, jedinica teritorijalne autonomije
i lokalne samouprave, a koji se iskqu~ivo ili prete`no finan-
siraju iz buxeta Dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora, republi~-
kog buxeta odnosno buxeta jedinica teritorijalne autonomije i
lokalne samouprave; Narodnoj banci Srbije.

Odredbe ovog zakona ne primewuju se na ste~ajni postupak
banaka i osiguravaju}ih organizacija, osim odredaba kojima se
ure|uju pitawa koja nisu ure|ena posebnim zakonom. 

Za obaveze pravnog lica nad kojim se ne sprovodi ste~ajni
postupak solidarno odgovaraju wegovi osniva~i odnosno ~lanovi.

áá. NADLE@NOST I ORGANI STE^AJNOG POSTUPKA

Nadle`nost

Stvarna nadle`nost

^lan 7.
Ste~ajni postupak sprovodi sud odre|en zakonom kojim se

ure|uje sudska nadle`nost.

Mesna nadle`nost

^lan 8.
Ste~ajni postupak sprovodi sud na ~ijem podru~ju je sedi{te

ste~ajnog du`nika.

Organi postupka

Vrste organa

^lan 9.
Organi ste~ajnog postupka su: ste~ajno ve}e, ste~ajni sudija,

ste~ajni upravnik, skup{tina poverilaca i odbor poverilaca.
Ste~ajno ve}e i ste~ajni sudija iz stava 1. ovog ~lana su or-

gani ste~ajnog postupka pri nadle`nom sudu.

Organi ste~ajnog postupka pri nadle`nom sudu 

Sastav ste~ajnog ve}a

^lan 10.
Ste~ajno ve}e se sastoji od troje sudija od kojih je jedan

predsednik ve}a.
Ste~ajni sudija ne mo`e biti ~lan ste~ajnog ve}a.
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Izdava~: JAVNO PREDUZE]E

, Beograd, Kraqa Milutina 27 

Direktor i glavni i odgovorni urednik Mili} Mi{kovi}
Urednik @eqko ]orac; tehni~ki urednik Sini{a Orsi}; kompjuterska obrada teksta – Foto-slog „Slu`benog glasnika”

Telefoni: (Redakcija 334-64-53 i 323-14-88); (Odeqewe pretplate 323-30-37); (Odeqewe prodaje i oglasa 334-64-55 i 323-32-61, faks 323-05-80)

TEKU]I RA^UN: 160-14944-58

[tampa: Politika Newspapers and Magazines d.o.o., Beograd, Makedonska 29
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OO BB AA VV EE [[ TT EE WW EE

OO  OOBBJJAAVVQQIIVVAAWWUU  TTEEKKSSTTOOVVAA  II  OOGGLLAASSAA  

UU  „„SSLLUU@@BBEENNOOMM  GGLLAASSNNIIKKUU  RRSS””

á

Javni pozivi za prikupqawe ponuda, op{ti akti preduze}a i drugih organa i organizacija, konkursi,

oglasi za licitacije i sl., za objavqivawe u „Slu`benom glasniku Republike Srbije” ddoossttaavvqqaajjuu  ssee  ppoo{{ttoomm

iillii  llii~~nnoo  na adresu JJaavvnnoo  pprreedduuzzee}}ee  „„SSlluu`̀bbeennii  ggllaassnniikk””,,  11000 Beograd, Ulica kraqa Milutina broj 27,

ili eelleekkttrroonnsskkoomm  ppoo{{ttoomm  na adresu tender@glasnik.com
Uz propratno pismo prila`e se orginal materijala za objavqivawe u jednom primerku, a po`eqno 

je isti tekst dostaviti i na disketi, radi br`e pripreme za {tampu.

Materijal se dostavqa nnaajjkkaassnniijjee  88  ddaannaa  pprree  oobbjjaavvqqiivvaawwaa,, a bi}e objavqeni samo oni tekstovi koji 

su pla}eni. Tekstovi se objavquju, po pravilu, u prvom narednom broju posle evidentirane uplate.

IInnffoorrmmaacciijjee  oo  oobbjjaavvqqiivvaawwuu  mmoogguu  ssee  ddoobbiittii  nnaa  tteelleeffoonn  001111//33334466--222299,,  aa  oo  ppllaa}}aawwuu  nnaa  tteelleeffoonn

001111//33334466--445555,,  001111//33223333--226611..

áá

U oglasnom delu „Slu`benog glasnika Republike Srbije” mogu se oglasiti:

– iizzgguubbqqeennii  ddookkuummeennttii  ({kolska svedo~anstva, diplome i druga dokumenta) ppoo  cceennii oodd 110000,,0000  ddiinnaarraa,,

po jednom dokumentu, odnosno 7700,,0000  ddiinnaarraa  za svaki naredni dokument objavqen u istom oglasu;

– iizzgguubbqqeennii  ppee~~aattii  ii  {{ttaammbbiiqqii  ppoo  cceennii  oodd 11..000000,,0000  ddiinnaarraa  po pe~atu, odnosno {tambiqu (kao mali oglasi

u rubrici „Razno”).

Oglas o izgubqenim dokumentima, pe~atima i {tambiqima bi}e objavqen ako je:

– primqen u kwi`arama JP „Slu`beni glasnik” u Beogradu, Kneza Milo{a 16 i Nemawina 22–26, 

i Novom Sadu, Sutjeska 2 (SPENS), ili

– dostavqen dokaz (kopija uplatnice) o izvr{enoj uplati ta~nog iznosa naknade na teku}i ra~un 

JP „Slu`beni glasnik” i tekst oglasa sa ~itko i potpuno unetim podacima za objavqivawe (ime i prezime 

lica ~iji je dokument, naziv dokumenta i izdavaoca i sl.).

Oglas za koji nije dostavqen potpun i jasan tekst ne mo`e se objaviti, a Preduze}e ne snosi odgovor-

nost za neobjavqivawe.

Teku}i ra~un JP „Slu`beni glasnik” je 116600--1144994444--5588..

Adresa je: JP „Slu`beni glasnik”, Kraqa Milutina 27, 11000 Beograd.

DDooddaattnnaa  oobbjjaa{{wweewwaa  mmoogguu  ssee  ddoobbiittii  nnaa  tteelleeffoonnee:: 001111//33334466--445555  ii  33223333--226611..
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